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Naadige Friis! 


Det er nu en Snes Aar ſiden jeg udgav 
Fortegnelſen over de her tillands for Re— 
formationen brugelige Skoleboger, og 
nitten Mar ſiden jeg ffrev om dem deraf 
fom vare trykte i ſelve Danmark, Øg 
hvoraf Exemplarer opbevares i det Hjelm⸗ 
ſtjernſke Bibliothet. 


Saa ofte jeg ſiden efter, ved at 
ſysle med lignende Udarbejdelſer i andre 
Grene af Fædrenelandets Litterairhiſtorie, 
har ſeet mig forladt af det kongelige Bi- 
bliotheks forreſten uudtømmelige Skatte, 
har jeg hos Deres Naade erholdt de ſtor⸗ 
ſte Sjeldenheder tillaans, og altid har 

jeg funden en Beredvillighed uden Lige, 


Da 


Da jeg nu lader nærværende forte 
Udfigt over den gamle danfÉe Litteratur 1 
al fin Omfang træde for Lyſet, vilde jeg 
ike forbigaae denne Lejlighed til after 
at igjentage min adſkillige gange tilforn 
aflagte ærbødigfte Takſigelſe for den Ad— 
gang, jeg i fan fang en Rakke af Aar 
har havt til det paa ſjeldne danſke Skrif— 
ter fan rige Hjelmſtjernſke Muſeum. 


Kjøbenhavn 


d. 31te Jan. 1804 oerbodigſt. 


R. Nyerup. 
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a. Udſigt over Videnſkabeligheden her i Nor— 
den hos vore hedenſke Forfædre. 


Sa inddeler; ſom bekſendt, diſſe nordiſke Lan⸗ 
des Hiſtorie i trende Tidsrum: det morke, det 
fabelagtige, og det hiſtoriſke De tvende forſte 
ere de der volde Hiſtorieforſteren den meſte Moje og 
det utaknemmeligſte Arbejde. Efterat have anvendt 
en hel Levealder paa dt udfinde- Slagtſkabet imellem 
Gether, Gother, Joter, Jetter og Ihder; Antal 
let af Odiner og Starkoddere; Ethmologien af Nav— 
net Danmark og Danſtke, eller pan andre deslige 
knudrede og vanſkelige Underſogelſer: faa er Reſul— 
tatet dog — i den morke Tidsalder — blot Formod— 
ninger, Gisninger, og Sandſynligheder, og — i den 
fabelagtige — hiſtoriſte Data bebremmede og for— 
fatte med Fabler, Sagn; og Digteres Opfindelfer: 


Den hiftoriffe Tid i vort Fedrenelands Anna 
lev, blev i Indledningen til 1fte Del erindrer, be— 
2det B Vind; A gyndere 
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gynder med det ode Aarhundrede eller med Chriſten— 
dommens Indforſel, og da vi med Chriſtendom og: 
faa forſt fane Litteratur 7), faa have vi altſaa ikke 
nødig, med vore Underſogelſer af gaae tilbage til de 
morke uviſſe Tider, hvor vi maatte frygte for at 
ſnuble ved hvert et Fodefjed. 


Ved at antage, at det var den chriſtelige Re— 
ligion ſom faffede os Lærdom og Litteratur, menes 
ikke, at vore hedenſte Forfedre manglede al Cultur 
og flet ingen Videnſkaber beſad. Man veed at de 
med Flid lagde fig efter adfillige Kundſtkaber og Fær: 
digheder. De farftode at gjøre Vers, opløfe Gaa: 
der, frille Skak, blæfe i Luur. De funde jage, 
fiffe, ſoomme, gage paa Sfier. 


Saaledes roſes Kal, ſom fiden blev Jarl paa 
Hrkenoerne, for at han var oplært i at gaac paa 
Skier, ar ſkyde, af ro, at ſlage Harpen, og gjøre 
Vers, faavelfom og at ſtjere Runer og træffe Tavl. ) 

Det 
" %) Bartholin de libris legendis Disfert. IV. p. 108. 
”In feptentrione noftro ferius librorum ſcriben 


dorum ratio invaluit, chriftianæ fidei introdudtå 
felix frudus.” 


Grkneyingaſaga, G: 150. å 


Skrida kann ec à Skidum, 
HSkKYLJES TOG Tæs 5 i 


Hvarttveggia kann ec 
Harpflåt oc Bragthattus 





1 
1 
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Det var omtrent de ſamme Indſigter og Færdig: 
heder ſom Harald Haardraade ogſaa gjorde fig til af, 
da han, ubonhort, anholdt om den rusfiffe Prinz 
fesfes Kjærlighed, Det heder i den Sandvigſtke 
Overſettelſe: 


Idréetter fan jeg otte: 
Mtandig ſtaager jeg i Striden, 
Min Heſt jeg: mandig rider, 
Jeg frundum oafaa ſvommer, 
Løbe fart jeg paa Skier, 
Godt fan jeg ro, og ſkyde. 
Dog guldlokket Jomfru 

J Rusland mig foragter. *) 


Dog det Anforte tjener mere fil af fane Be: 
greb om hine fjerne Tiders Opdragelſe, og de For— 
nemmes ridderlige Hvelſer. Vi gane da til deres 
mere videnſkabelige Cultur. 


De fjendte for en Del Solens Gang og Aarets 
Længde; de vidſte at beregne deres Højtider og ftore 
Offerdage, Hvortil man allevegne fra indfandt fig. 
Af Are Frodes Schedæ ſees, at de havde Begreb 
om Skudaar, og Madden hvorpaa de derved rettede 
den Fejl de førft havde begaaet ved at anførte Aaret 

42 åt 
Sandviss Sånge af der ældfte Tidsrum 
S. 104; ; 
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at beftade af 304 Dage (s: 364), thi hvert Hun⸗ 
drede var 120, eller det faa kaldte Store Hundred. 
De begyndte deres Aar fædvanligen med Vinter: 
ſolhvervet. Navnene paa Maanederne vare meften: 
deels laante af de Markſysſeler, ſom i dem bleve 
forrettede, eller af de religieuſe Ceremonier, fom i 
dem fandt Sted: Dagen funde de, af Mangel paa 
Ur og Timeglas, ikke inddele anderledes end Morgen 
(Davretid), Middag (Lon), Midaften, Nadvere eller 
Ovel eller Aften; Midnat. Mathematiſt lærd Kund: 
fab beſad de egentlig ikke, men Naturen og nogen 
Eftertaͤnke bragde dem paa hvad de vidfte, vel miu: 
ligt ogſaa, de hørte og ſpurgte Adſkilligt paa deres 
Fribyttertog. 


Stjernekyndige kan man kalde dem, ſor ſaa 
vidt ſom de ved deres idelige Flakken paa Haver vidſte 
at ſtyre Kaas efter Stjernerne, og tillige havde 
Navne paa visſe Conſtellationer, ſaaſom Karlsvog— 
nen, Frigges Rok (Orion), Vintervejen (Melke— 
vejen), Orvandils Taa (vid. Edda Refenii Dem: 
fagå 53, 56); 


Af deres lange Reſſer, fom de foretoge fig baa⸗ 
de tillands og vands, baade for at handle og for at 
plyndre, for at erhverve ſig Rigdomme og indlægge 
fig Ære, var der en naturlig Følge, at de befad 
gøde Indſigter i Geographie og de Tiders Statiſtik. 

Læge 
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Legekonſten, iſcer Videnſkaben at forbinde 
Saar, der i hine krigerſte og evige Slagsmaals 
Dage var fan nødvendig og uundværlig, udsvedes 
af Hærførere ) og af Fruentimmere. Forreſten 
forſtod Fruentimmerne at brodere, lave Mad, brygge 
Mjød, gjøre Lævred og Klæde, 


Alle diſſe Kundffaber og Videnſkaber forplan— 
tedes allene ved Praxis og Tradition og ikke ved 
fEviftlige Monumenter, der egentlig her fEal være 
Maalet for vore Betragtninger, 


Ser vil det ikke være upasfende, pan Danmark 
øg Jorge at anvende hvad Lagerbring figer om Sver— 
vig (Samling af gendlingar od Paaminnelſer 
20., 2 Delen, Lund, 1754). Et ſkarpt Land un: 
der en ublid Himmel førte det nødvendig med fi, 
at forſkaffe fig Livets Ophold enten ved ſtrengt vs 
bejde eller ved uophørlig at ſlakke paa Søen, Dette 

4 3 ſidſte 


) J Clauſens Snorro Pag. 330 heder det om 
K. Magnus den Gode (ved Aar 1043): 
»Efter Slaget paa Lyrſtkovs Hede [od Kone 
gen forbinde fit Folk ſom vare ſaarede; og der 
Barffere og Læger vare faa fan i Hæren, at 
de kunde ikke overkomme at forbinde dem alle, 
da fFiffede Kongen 12 Mænd til at forbinde de 
Saarede; og bleve de ſamme Mænd. derefter 
gode Læger af den Warfag,” 
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ſidſte lovede en haſtigere Rigdom, end den man ved 
Trellearbejde kunde vente af Jorden; derfor blev 
Agerbrug ringeagtet, og Vargen anſeet ſom ſikker 
Capital med vis Rente. Orlogsſkibe og Galejer 
ere juſt ikke det begvemmefte Sted til Videnſkaber— 
neg Opkomſt. Da den Konſt at røve var paa fit 
Hojeſte, eve de andre Konſter neppe blevne ændfede.” 
Naar Nogen, figer han videre, efter et lykkeligt 
Tog fom hjem med fuld Ladning, faa tilbragdes 
Binteren i godt Laug, efter Tidernes Leilighed, med 
Lege og Lyſtighed. Det udfordrer nogen Munter: 
hed, en Slags Høflighed, og fnart fager det An— 
feende af Sædelære. . Hvorfor jeg troer, at Moralen 
var en af vore Forfædres forſte BidenfEaber; hvilket 
man og-fan flutte af der meget gamle, allerførft af 
Refen udgivne, Havamaal. 


b. Om 
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b. Om Runerne. 
Den Literatur hev ſtal handles om beftaner i Bø: 
ger, men vi har en anden Slags Literatur her i 
Norden, der er ældre end den, Runeliteraturen. 
Længe før man begyndte at ſtrive Boger férev man 
— eller fom det hed ridſede man i Stene, i Horn, 
i Træ, og gravede ud paa Skjolde og Buer nogle Ka— 
rakterer, ſom meget afvige fra dem ſom Munkene, 
vore førfte Bogſtrivere, førte ind i Landet med dem. 
Diſſe Karakterer kaldtes Runer, og der fees endnu 
Levninger af dem paa Ligftene, Drikkehorn, Prim— 
ſtave, Mynter, og andre Alderdommens Mindesmar⸗ 
ker. De Rune-Monumenter der er fleſt af er Grav: 
høje med Runeinſcriptioner paa, og af dem findes 
de allerfleſte i Sverrig, iſer i Provindſen Upland, 
færre i Danmark, faare faa i Norge, i Island ingen, 
og ingen uden for Scandinavien, undtagen paa Øen 
Man, der i lang Tid beherſkedes af Scandinavier. 


At afgjøre, naar, ved hvem, og hvorledes disfe 
Runer ere komne her til Norden, er. faare vanſke— 
ligt, og Oldgrandſkerne afvige meget fra hinanden i 
disfe Punkters Beſtemmelſe. 


Bi ville forſt fremfætte nogle af de vigtigſte 
Kjendsgjerninger, og fiden melde et War Ord om de 
Slutninger, de nyere Lærde drage ud af disſe Data. 


Å 4 Venan— 
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Venantius Fortunatus, en chriſtelig Digter 
ſom levede i Begyndelſen af det 7de Seculo i Ita⸗ 
lien, ſtriver til en Ven, ſom han vil opmuntre til 
oftere at lade høre fra fig, at havde han ikke Papir 
eller iffe gad fÉrevet paa Latin, kunde han fFjære 
Runer ind i Bogebark: 

Barbara fraxineis pingatur Runa tabellis, 


Qvodqve papyrus, agit, virgula plana valet. 


Brabanus Maurus, Erkebiſp i Mayntz idet 
gyde Aarhundrede, ſtriver, at Marcomannerne eller 
de ſaa kaldte Normanner havde nogle Bogſtaver, 
cum qvibus carmina fua incantationesqve ac divi- 
nationes fignificare procurånt qui adhuc paganis 
ritibus involvuntur. . Og disſe Bogſtaver ſpecifice— 
rer han og kalder dem med ſamme Navne ſom Ru⸗ 
nerne har hos os her + Norden. 


1753 


drede, fortæller i fe Vita ——— at Ansgarius, da 
han, efterat have pradiket den chriſtelige Tro i 
Sverrig, vendte tilbage til Kejſer Ludvig ”cum 
litteris regia manu more ipforum deformatis ad” 
Terenisimum reverfum fuisfe Auguftum, 


Saxo, fom levede i rate Seculo, ſiger i For— 
talen til fin danffe Hiſtorier non ignotum volo, 
Danorum antiqviores majorum adta patrii fermonis 

; car⸗ 
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earminibus vulgata, /ingvæ fuæ liveris, faxis ac 
rupibus infculpenda curahant. Det er klart, at 
herved forſtaaes Runer, og Ihre hav nok gjettet 
vigtig, naar han i fin Disſertats de Runarum anti- 
gvitate formoder, at Saro blot derfor ikke bruger 
Ordet Runer fordi det iffe var zirlig Latin. — 
Da, legger Ihre tik, da Saxo her taler om Kilder: 
ne til fine hiſtoriſte Efterretninger, fan han dog 
umulig mene Runeſtene ſom da nylig vare oprettede, 
Hertil kommer, at Saxo i ſamme Forvtale beretter, 
af Harald Hyldetand, ſom regjerede omtrent Aar 
600, havde lader i Blekinge oprette et Mindes— 
mærke for fin Fader, og deri ladet hans Bedrifter 
- udhugge, | Denne Inſcription havde Valdemar I 
fonde Nogen hen for at. fane fig udtyder, men de 
Udſendte kom tilbage med den Befked, at Paafkrif— 
ten ved Hegn og Slud og Slid var bleven aldeles 
ulæfelig.  Hvilfet udifputerlig bevifer, at Saxo og 
Valdemar troede, at Runer havde været i Brug i 
Harald Hyldetands Tid, det er i Slutningen af det 
Ste og Begyndelſen af 7de Seculo. 


A5 Naar 


Denne markelige Klippe findes aftegnet og be— 
ſtreven af Worm i Monumenta Danica Pag. 21, 
og af Stephanius i Noterne til Saxo Pag. 21, 
men nøjagtigt øf Lagerbring i hans Disfer- 
tatio de Blekingia. Den ligger i Brakne Herved 
og Hoby Sogn. 
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Naar Saro i ſin tredie Bog taler om Fengos 
Brev til Kongen af Engelland, figer han det var 
udffaaven i Træ, med Tillæg: id qvondam celebre 
chartarum genus, et. Sted fom er Pendant til. Ve: 
nantii ”virgula plana,” Runeſtave. 


Snorro, der florerte i 13de Seculo, opregner 
Runernes Opfindelſe blane de andre Konſter, ſom 
han i Begyndelſen af ſin vemnetemgla tillægger 
Odin, 


Foruden hos Snorro tales ogſaa hos andre 
gamle islandſte Skribentere, ſaaſom i Zavamal, 
Runecapitlet, og Brynhildarliod, om Runer 
ſom odinſt Visdom, og i Skalda, eller vore For— 
fædres Poetik, ſom anſees for at høre til Edda, 
og ſom Arngrimus Sonæ anfætter at være forfattet 
i det 13de Seculo, berettes, at Kong Valdemar 
forøgede Runeglphabetet med 4 ny Runer, 


Det ev de fornemſte Skriftſteder hos de Gamle 
denne Materie angagende; følger nu de Nyeres Any: 
potheſer om disſe Karakterers Oprindelſe og Fader— 
neland, Alder her i Norden, og andre didhenhorende 
Beſtemmelſer. 


Det hj beft gt Elen til at vedligeholde Rus 


fin: 
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findes, ſom ovenfor blev erindret, den ftore Mæng: 
de i Sverrig, er det naturligt, af man der mere 
end enten i Danmark eller Norge har givet fig af 
med Underſogelſer om Runerne. 


Som Aar 1594 er det forſte Aar, daden islands 
ſke Literatur begynder at vife ſig i Danmark, ved det at 
Sens Mortenſen i Slangerup da gav os den norſke 
Kronike i en danſt Overfættelfe, ſaaledes ev bette 
Aar ogſaa det, Hvorfra Runeſprogets Dyrkelſe i 
Sverrig tog fin Begyndelfe, da Johannes Thomæ 
Buræus, den ældfte Runegrandſter, ſtriver om 
Runeſtenen fom fad over Ridderholms Kirkeport: 
”denne laͤrde mig forf låfa Runor vidh lagh 1594 
Frugten af fit Runeſtudium fremlagde Bure forſt i 
Runokaͤntslones Laͤreſpaan h. e. Elementa ru- 
nica ufurpazta a Suevo-Gothis vereribus, prout en, 
cum ex alphabetica doctorum traditione tum ex lapi- 
dibus runicis inprimis, aliisgve monumentis patriæ, 
ſeu Kalendario paſim agricolis etiamnum uſitato ad- 
huc, eruere et invenire licuit. im tabula æri pro- 
pria autoris manu incifa. Upſaliæ 1599, 4to ; og 
fiden udgav han Runa-⸗ABCBoken, Stoholm 
1612, et Ark 8vo. 


Sue fortjener med Rette Navn af Runeſtu— 
diumets Ophavsmand; vel havde to hans Lands: 
mænd, Brødrene Johannes og Olaus Magni, 

I før 
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for ham omtalt Runerne, og i. deres Skrif— 
tor fane den lærde Verden forſt Runealphabetet 
trykt, men de har ikke videre bidrager der mindſte 
til dette Studiums Opkomſt. Den førftnævnte af 
disfe Brødre ſiger + hans Hiſtoria Sveonum Gotho- 
rumque, Romæ, 1554, ”de overhaands ftore Stene, 
ſom Gotherne hav opreiſt over de Afdødes Grave og 
Gravhøje, fan med deres indſkrevne Karakterer 
godtgjsre, af de med Kjempekraft ere fatte enten før 
eller ſtrax efter Syndfloden.” . Broderen i fin Mi- 
ftoria de gentibus ſeprentrionalibus, Romæ, 1455, 
udlader fig pan felv ſamme felfomme Maade om 
Runernes Alder; altſammen for at bramme hos 
Fremmede med deres Fadernelands Xlde og ſtore 
Bedrifter, ſom Ihre udtrykker fig i Difputatfen de: 
Runar um antiqditate; ”ut ves domefticas apud ex- 


teros illyftriores redderent,” 


Sligt urimeligt Grilflenfængerie og ct føft Ud— 
fagn fan ikke figes at have hjulpen dette Studinm 
pan Fode, og Bure tilkommer, fom faget, Rofen for 
at han. var den der førft lagde en Grundvold ſom 
der fiden kunde bygges videre pan. 


Mu træder Ole Worms frem og med fine Safti, 
med fine Monumenter, famt med fin Danica licen 
ratura antigviskma, Verker hvorpaa han anvendte 
megen Flid, mange Bekoſtninger og fin baade hjem: 

; me 


v 
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me od udenlands meget gjeldende Autoritet, faa det 
virkelig var klasſiſte Arbejder for den Tid og tillige 
Pragtverker, der vent fordunklede Hans Bures fvage 
Fovføgs 


Worm tog iffe 1 Betenkning firar ban forſte 
Side af hang Lizerar, danica antigv. ſom udkom 
1636, 4to, åt falde de gamle Danføe Runernes 
Opfindere, ”literarum Runicarum  inventores;” 
Den Valdemar, ſom ved at fætte en Punct i 4 
Runer, fom et Dagefch forte Hebraiſten, forøgede 
Runealphabetet, antager han; ag: 74 fegv., fot 
Waldemar Sejer, paa Grund af, at han antager 
Arngrimi Gone Hypothes om Scaldas Alder, at 
den nemlig er fra Begyndelſen af det. 13 Scculo. 
Thi ellers funde det lige fad ſnart være. Waldemar 
Chriſtofferſen. S. 117 paaftaaer han, at vi her i 
Danmark har Runemonumenter ſom ere 600 Aar 
ældre end Carl den Stores Tider. Sin Mening 
om Runernes Hidledning fremfætter han S. 118. 
Den gaaer ud paa, af En af vore Forfædre har i 
Aſien, før han drog her til, dannet fig dette Alpha— 
het efter det hebraiſte, og S. 123 heder det, at 
diffe Karakterer ere ældre end de graſte Bog ftaver; 
med hvilke de dog har megen Overeensſtemmelſe for 
medel ſt deres fælleds Herkomſt, da det græffe Alpha. 
bet ogſaa ev en Datter af det hebraifge, 


J den 
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J den ny Udgave af denne Literatura Runica 
af 1651 i Folio, udlader orm fig i Fortalen forſt 
om det ſtore Bifald hans Literatura Runica havde 
faaet i Frankerig, Tydſtland, Engeland og Italien, 
og derpaa med megen Haan og Bitterhed om Cn i 
Nabolavet form havde dadlet den. ) 


Uagtet Worm ikke nævner fin Avindsmand uds 
trykkelig, ſaa ſerr man dog let, at det var Bure, 
fom rev Nidviſer om Worms Literatura Runica. — 
Dettte lidet Skrifts Titel var: Runa redux; Den 
danſke K. Waldemars Prophetia om Runas 
Semflycht, funnen i Banmark uti en norſt 


Bok, 


+) Unus tamen in vicinia repertus eft, invidjæ oeftrå 
percitus, qvi totis viribus eam arrødere et næ- 
hils ac quisquiliis anilibus proſcinderé conatus 
fit; nullo alio titulo, qyam qvuod ante char- 
tam qvuandam alphabetariam ſine fucco,. fine 
ſangvine, fine onini documenforum apparatu; 
in vulgus fparferit, praclarum artis Runicæ, ut 
volebåt; non modo ſpecimen fed et fundamen⸗ 
tum. Sed cum fpretam et negledam eaim vi= 
deret, utpote cx mutilis ineptis et falũs, ex qvi- 
bus nemo facile fe expediret, coagmentatam, iñ⸗ 
digne tulit, meam Literaturam ab eruditis præ- 
jatam et aliqvo in precio a bonis et curiofis ha⸗ 
bitam.“ — ”Nænias qvasdam Confarcinavit, ut 
in anicularum conventiculis ad colum cantentur⸗ 
Vernaculo ſuo idiomate: &c. 
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Bok, Skalda benemd, ut af Olao Worm ꝛc. 
trykt i Stockholm af Peter van Selow, 13 Ark gvo. 


Dette Skrift af Bure beſtager af fire. Virer, 
hvoraf cen figes at kunne ſjunges ſom: Hår war en 
Konung i Danmarks Land;” cen fom Hans Tauſens 
Viſe: IJ fordum Tid var Sandhed mægtig og bold,” 
og endelig een ſom den der i Kiempeviſebogen be— 
gynder ſaaledes: »Alle ſmag Fugle i Skoven ere de 
give paa Hogen Klage.“ Indholdet ev temmelig 
dunkelt, fun det feer man, at Autor dels vindicerer 
fig Wren fom den forſte Runemeſter, og dels dadler 
adffillige af de Wormſke Forklaringer over Runernes 
Antal, Væfen, og Betydning: Blandt ander findes 
følgende: 


Hår fjunge en Fogel i Maͤlare Strand, 
han hafver fa fålfoma Avida, 

hwad honom år hånet i Naboaͤland, 
hwar edar nu taͤkkies aalyda. 

Men Oernen aͤr klaͤkter i Svidia ut, 


Sylfefter Formius och Dafid 

Pa tydſk Maner ded klingar. 
Oſnaͤl år daͤn flige tagr wid, 

od wil faa Runor ftinga, 


Orſaken han od dår til Går 
at Ø fFal tu Liud båras 
Daͤd 
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Daͤd aldrig war och aͤnned ej aͤr 

| aͤn enfalt Liud dåd ſtjaͤra, 

ſom hoͤres emillan O og E, 

och er dog intad dera; 

Saa gjør od) Aa, od) fa gjoͤr Ae, 
daͤr komma ej ſamman flere, 


Bland hundradem Stenom fins ikke en 
daͤr Byrgal har ſtynget i Baͤlgen. 
Ty Waldemar Stingaren war foͤr ſen 
han kom når ufe war Haͤlgaͤn. 7) 


J Noterne til fin 1644 udgivne Saxo Gram⸗ 
maticus har Stephanius ogfaa en bel Del om Ru— 
ner og Runeſtene, men han gjør ingen Epofe. Den 
tredie ſtore Runemeſter er Olaus Verelius, hvis 
Manuductid ad Runographiam ſcandicam recte in- 
zelligendam udkom paa fvenÆ og latin. Upſaliæ 
1675. Han fager i Fortalen tappert ſin Lands⸗ 
mands Hans Bures Parti imod Worms 

Om 


) Ved dette Vers flader i Bredden Aarstallet 1220, 

ſom da vifer hvilfen Waldemar Bure troede, der 

forøgede Runealphabetet med 4 ny Bogſtaver. 

Autor har ogſaa et Udfald påa latin imod 

Worm faaledes lydende: 

Hoc ego vermiculus feci (ante,annos 44 edita 
tabula dia Runokenslones Lareſpan) 
fers vermis honoress 
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Om Runernes Oprindelſe Gar Verelius i det 
2det Capitel ſaaledes fremſat fin Troesbekjendelſe, 
Maa den Tid Barbarie og Vildhed herſkede hos alle 
Europas Nationer indtil de tilligemed Ch hriſtendom⸗ 
men fif Cultur og Videnſtaber, viſe Oldtidens Lev— 
ninger, at vi her i Norden havde boglige Konſter, 
og at de ſom lagde ſig derefter. nød udmerket ar 
telſe og re. — She artige Diktekonſtmaͤſtare, 
Skalderne, hwad i Ord od Gaͤrningar aͤhrligit 
och beroͤmmeligit war, uti fine konſtige Vyſor før: 
fattade; ſamt hwad i allmene Lefwerne efterfoͤlias 
borde, af the wertdzlige Viiſe, Spekingar, fåre: 
ſtrefs. — — Wife mi någon af thesſom Runekon—⸗ 
ſtens Uphofwet tilſerifwa, wore thet Sa: aningen ice 
olykmaͤtigt (a vero non aberråbimus.)” — Paa 
tvende Runeſtene, ſom ere aftegnede Pag. 21 0846, 
finder han Odin, paa den forſte nemlig Aſa Gud, 
og paa den anden hartha Guthen, — deus; 
ſom altſaa maatte viſe, at disſe Stene vare ældre end 
Chriſtendommen. Ja i Addenda til Bogen gaaer 
han endnu videre, og hoverer over Ole Rudbeks 
Paafund, hvorved Sverrigs Stats og Sverrigs 
Runeſtenes Alder blev flyttet lige op til Syndfloden. 
Rudbek tog nemlig ikke ſine Beviſer af utilforlade— 
lige Hiſtorici eller ulæfelige Haandſkrifter! ban raad⸗ 
ſpurgte Naturen felve, og lod den beſpare ſine nys⸗ 

gjerrige Sporgsmaale! 


adet Bind, B "SX Rud: 
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J Rudbeks Atlantica af 1675 Tom. I. Pag. 
831 feqv. handles ”om waara Runebookſtafwers 
Alder och huru Øråci hafwa dem bekommit 
fraan osſ. 


”Uti det 6 Capitlet feer Laͤſaren, huru jag alle 
Grafbackars (colles fepulchrales)' Alder hafwer ges 
nom en ny Foͤrfarenhet igjenfunnit. Nembligen af 
den ſwarta Myllan, ſom aarligen fåtter fig uppaa 
Sanden eller annen Jord, foͤrorſakat af Damb 
Snioͤens od) Watnens HOrenligheet, Graͤs og Loͤfs 
Foͤrrutnande. Hwilken Swartmylla hwar Bonde 
wet omtala, och den kallar Matjorden, effter hon 
er feet oc fruchſam at faa uti Denne ju tiockare 
hon år, ju långere Tid doͤmmer man hafma fårlup: 
pit, ſedan Jorden, fom under Swartmyllan ligger, 


roͤrder år, Huru mycket hon fig ſaͤtter paa hwart 


hundrade Aar wid Pas, ſeer man af ſamma Ca— 
pitel. — — — — — — 
— — Genom detta ofelbarliga Profwet, 
ſom wisſare aͤr aͤn allas Hiſtorier och Skrifter, 
hafwer jag funnit, att waara Runſtenar aͤro ſaa 
aaldriga, dt de ſtiga til en 400 eller 300 Aahr 
effrer Noahs Tid eller Syndfloden,” 


J det 6te Capitel, ſom han beraaber fig paa, 
figer han: 'Af de aldraaͤlſta Aettabackar (fring gam: 
bla 


em 
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bla Upſala) hwilkas Swartmylla ſtigar til 7 tyonde 
och mot 8 tyonda Delar, wyſes klarare aͤn Solen, 
at Sweriges Ryke aͤr beſat paa 200 Aahr effter 
Syndafloden. — Och år detta Skjaͤl wisſare ån 
alla waaras Graͤkers, Latiners, Aegyptiers och Chal⸗ 
daͤers Sagor. Ty haͤr bedrages ingen aff Skrifwa— 
rens Penna, Tryckiarens Bookſtaf och Swarta, 
eller Hiſtorieſtribenternas Trooheet, eller naagon falſt 
Beroſo; ty detta wyſar Naturen ſielf och ſtaar aͤn 
hwar och en i denna Dag at profwa, har warit 
får osſ och blifwer effter osſ ufoͤranderligt.“ 


Efter disſe faldt Runeſtudiumet i Joh. Des 
ringſtjolds Hjændet, og han var ikke ſtort mere 
fræfen Criticus end Rudbek; han læfte paa Kune: 
ftene om Mænd der vare rejſte til Sodoma,” til der 
galilæiffe Hav, og til Tyrus, ja han fandt endog 
Magogs Gravſteen. Hans Monumensorum Svio- 
gothicorum, liber primus, udkom 1710, øg hang 
Monumenta Ullerakerenfia 17:10, begge i Folio. 
Peringſkjolds og tillige Hadorphs efterladte Teg⸗ 
ninger, ſom Doden hindrede dem fra af udgive, 
bleve omfider 1750 publicerede af Joh. Goͤranſon 
i hans Bautil, hvori han trolig vandrede i Joh. og” 
Olai Magnorum, i Rudbeks og Peringſkjolds, ukritiſte 


og pſeudopatriotiſte Fodſpor. En af Runeſtenene 
læfer han ſaaledes, at den bliver eg Mindesmarke 


SDR over 
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over dem der vare i Arken med Noa. ”Fyrir, ar- 
kum, mani, efter de Maͤn ſom woro i Arken.“ 


Hvor værdigt et Subject Goͤranſon var, og 
hvor godt man i hans Hænder kunde betroe flige cvi: 
tiffe og antigvariſte Arbejder, det havde han 'til- 
firæftelig documenteret i Forvejen ved et 1747 hos 
Salvius i Stockholm i 4to udgiver Skrift: Is Ar: 
dinga, det år: de forna Goͤters hår uti Svea 
Ribe, Bockſtaver oct Salighets Laͤra, 2200 Aahr 
foͤre Chriſtum. Heri tolker han ſaaledes Runer, 
åt deres Opfindere har fjende Treenighedsleren faa 
godt ſom den er at læfe i nogen Dohmatik. 


Dog det maa være nok om det Slags Urime⸗ 


figheder, der afgive merkelige Bevis paa, paa hvad 
Afveje menneſkelig Fornuft fan geraade, naar den 
giver Indbildningskraften Tojlen, og ikke lader ſig 
ſtyre af kold Eftertanke og roligt Omdomme. 


Til de mere kritiſte Runekjendere i Sverrig 
høre Celfierne, Magnus, Olaus, og Andreas, ſom 
alle tre har ſysſelſat fig med at dechiffrere de faa 
ſaare utydelige Helſinge-Runer, der næften fun be⸗ 
ſtaae af enkelte Streger og Prikke, og hvis Udtyd⸗ 
ning altſaa ev meget vilkaarlig og uvis. Allerede 


1675 funde dog Magnus Celſius laſe dem, ſom ſees 


af 


| 


— 
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af Gang 1707 ved Sønnen Ole Eelſius udlede Ora- 
tio de Runis Helſingicis. 


Denne Olaus Celſtus er en af de ſkarpeſte 
Cenſores i Runographien. J adſkillige Afhandlin⸗ 
vr, ſom Tid efter anden bleve indrykkede i Acta Li- 
zeravia Sveciæ ann. -1726—3%, gjor han fig (lige⸗ 
fom Sperling forben i Rohdes cimbriſch⸗holſtei⸗ 
niſche Antiqgvitéten Pag. 408; 412, 414, 420) 
Umage for at viſe, at alle Runeſtene ere yngere end 
Chriſtendommen; af hvilken Mening ogſaa vor lar⸗ 
de Gram har veret. De Marker paa Chriſtendom 
fom han fremſatte og gav Exempler paa, våre ne) 
hvor Jomfeu Maria nævnes, seller 2) Chriſtus. 
3) Kors, 4) Foragt mod Hedninger. 5) bibelfée 
Navne. 6) Reſſe til Grekenland o. ſ. v. Ves 
relii harda Guden, viſte han, ikke betydede Odin 
men meget god, og Iſi Gud ikke Aſa Gud, men 
den gode Jeſus. Som omtrent jevnaldrende med 
Celfius fortjener Ericus Benzelius, junior, ogſaa 
her at nævnes, for hans 1724 i Upſal i gvo udgivne 
Periculum Runicum, hvor han gaaer en Slags Mid: 
delvej imellem Rudbekianer og Celſianer; og antager 
at Runerne ere komne her i Norden med Odin, en 
Mening ſom Sheringham i fin Bog de origine gen- 
tis Anglorum og Torføus i bang Series Regum Da. 
niæ havde ført paa Bane i Overeensſtemmelſe med 
de islandſte Sagaer. 
B3— Frems 


* 
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Fremdeles underſtottede han den af Salmaſius, 
Hickeſtus, og andre Lærde antagne Hypothes, at 
Runerne vate dannede efter de ældfte græffe Bog: 
ſtaver ſom kaldtes jonifée, der ogſaa, ligeſom Runer: 
ne, i Forſtningen ikkun vare 16 i Tallet. 


En hel Del Aar gik bort for nogen Runekjen⸗ 
"Der med Effect traadte i Olai Celſti kritiſte Fodſpor, 
da Wallins Ruuographia Corklihiiler (i Ada lit, 
(Svec21743—50) ikke gjør Epoke. Aar 1762 frem⸗ 
ſtager Runeſtenenes formente høje Alderdoms ſtoerke 
Antagoniſt, Langebeks Ven, Nils Reinhold Broc⸗ 
man i Underſogelſen om Runeſtenenes Alder, der er 
tilføjet hans i Stockholm i 4to udgivne Sagan om 
Ingwar Widtfarne. 


Han drofter Saxos Vidnesbyrd om Monu— 
mentet i Blekinge, om Gorm den Gamles og Thyre 
Dannebods Gravhoje ved Jellinge, og om Regner 
Lodbrok, ſom Saxo ſiger om; ”Biarmorum rege 
interfecto, Finnorum vero fugato, Regnerus ſaxis, 
rerum geſtarum apices præ fe ferentibus, iisdem- 
qve fuperne locatis æternum vidoriæ ſuæ monu- 
mentum affixit,”. Dette fidfte Sted, figer han, er 
pur Digt, 


Han gjennemaaaer, efter Celſii Vejledning, en 
Del af Peringfæjolds og Goͤransſons Monumenter, 
og 
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og erklerer S. 63: Jag maaſte daa bekaͤnne, at 
jag ibland alla aͤnnu bekanta Runſkrifter aldrig wet 
en enda, ſom med naagot Skaͤl fan haallas får 
hedniſk.“ 


Derpaa handler han udførlig fra S. 90—25E 
i Cap. 4. om Runeſtene til Amindelſe om Ingward 
Widtfarnes oſterlandſte Færd. 


Cap. 5. Stene hvorpaa der tales om Gothernes 
Orlog veſter paa, i Engeland og Irland. 


Cap. 6. Stene over dem ſom døde i Hvidevad, ſom 
S. 123 menes at have været i Skaane, Aaen 
imellem Froſta og Thorna Herreder. 


Cap. 7. Over dem ſom foer til Grakenland eller 
i Oſter. 


Cap. 8. Over Folk ſom ere rejſte til Lombardiet. 


Cap. 6. Til Amindelſe over dem ſom hjemme i 
orden har udrettet nogen Manddomsbe— 
drift, 


Cap, 10. Om Runeſtene til Erindring om Gjer—⸗ 


ninger og Skikke hjemme i Landet. 


Cap, 11. Runeſtene ſom bære Prag af papiftije 
Overtro. 
B 4 Og 
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Og Reſultatet af ale dette ſtager i rate Cap., 
der begynder ſaaledes: aldrig en af diffe Runeſtene, 
ſom her ere udtydede, eller andre hidtil bekſendte, 
fan beviſes at være ældre end dem der bleve oprejſte 
til Minde om Ingvars Orlog i Rusland og Tarta: 
viet ved Pas ar 1040.” 


Saa langt han nu end har nedflyttet Runeſte— 
nenes Alder, faa vil han dog af Runerne ere hel 
gamle hev i Norden. Hrabani Mauri Vidnesbyrd 
om Nordmannernes (oQ: fom efter den jevnaldrende 
Skribents Eginhards Forklaring. betyder Danſte og 
Svenſte) Alphabet anfeer han far clasſiſt. Bedas 
Udſagn (ſom endnu ce 100 Aar aldre end Rabani 
Mauri og ſom ſtaaer hos Trithemius) om Nord— 
mannernes 10 hemmelige Karakterer, forklarer han 
ogſaa om Runerne. End videre antager han, at 
af de 4 Bogſtaver, ſom Frankernes Konge Chilperik 
Aar 584 forøgede det latinſte Alphabet med, vare 
de 3 Runer æ, th, og w (Gregor, Turon. Hifior, 
Lib, V, cap. 45). Fremdeles, af Runerne ere med 
Gotherne komne til Stalien og Spanien, ligefom 
med Angelſaxerne og fiden med Normannerne til En: 
gelland, hvor paa Mynter og Manuſcripter findes 
Spor nok til dem, ſom fan fees i Sickeſii Theſau⸗ 
rus Tom. III, — Og hans Hypothes, S. 268, er 
da at de med Odin ere komne Ger ind i Norden, 
ſaaledes fom det paaſtaaes i Voluſpa og Havamal, 


i Veg⸗ 
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i Begtamsqvida og Eigils Skalagrims Saga; hvis 
Vidnesbyrd Torfæns i Series Reg. Dan. Lib. II. 
cap. 4.09 Bartholin i Antiguitat. Dan, ogſaa an: 
tage for fuld gyldige; 


7767 udfom hos Philibert i gvo deux "Disfer- 
zationsi)furP origine du Language, et 2) fur les Ru- 
nes; men det om Runerne er bøjft ubetydelige. Autor 
var Kammerjunker Fine paa Dafund. Aar 1767 
fremvifer Runographien ellers en vigtig Skribent, 
Prof. Joh. Phil. Murray i Goͤttingen, der ikke, 
ſom Brocman, befattede fig med Runeſtenene, men 
holdt fig til Runerne felv, dem han med megen Iver 
firæbte at forynge. J Venantii Fortunati ”barbara 
runa” finder han ingen heden Rune, ſom Andre for⸗ 
tolke det, men blot hemmelige ubekjendte og for Andre 
ufæfelige Karakterer; og han beviſer at Rune op⸗ 
vindeligvis betegner en Hemmelighed, et Myſterium, 
og fiden Aviffen, Mumlen, og Troldom fom ſtkeer 
ved Mumlen. (Man fan vel tilfaae Murray at 
det er Order Runes førfre Betydning, og de Faa ſom 
forſtod af vidfe Runer beſad virkelig en Hemmelig: 
hed, men at Venantins Fortunatus ikke fan have 
meent Hieroglypher og ufæfelige Tegn overhovedet, 
er klart; thi fan funde han jo ſelv ikke laſt fin Vens 
rev; her maa endelig figtes til visſe beſtemte Beg⸗ 
ſtaver ſom de begge kjendte, men ſom ellers ikke vare 
almindelige.) 


J— At 
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At Rabanus Maurus J. cit… handler om Ru⸗ 
nerne, fan Gan da ikke nægte, men anmarker dog, at 
Ordet Runer: ikke forekommer det, ſaa den Be: 
nævnelfe, mener ban, maa være fenere ført i Brug. 


Han tilfaaer»da, at vore Forfædre-omfider 
havde Runer, men ikke vil han, at de vare med t 
Odins Folge, ellev eve dannede efter det phoeniciſte 
eller joniffe Alphabet; ban vaaftaaer, efter La Croze 
Vindiciæ veterum foriptorum ag. 90, at det er 
forqvaklet latinſt Stil, og at de eve fagne af An: 
gelſachſernes Mynter og andre Monumenter, ſom 
vore Forfedre ved. deres Sotog og Streiferier, i Yde, 
odeog 1ode Aarhundrede, fremmede Lande fan have 
lært at Éjende, eller at en af de førfte ſom her præ- 
fede Chriftendom fan have dannet de Bogſtaver efter 
de latinſte, ligefom omtrent paa ſamme Tid det fer: 
viſke og illyriſte Alphabet blev gjort efter det graſke. 


Det Skrift Scalda, ſom Worm og Arngrim 
Johnſen hentede faa megen Runevisdom fra, indse 
vender han imod, at, fra Sproget og Foredraget 
at flutte, kan det ikke, ſom de vil, være fra Aar 
1216 eller fra Valdemar Sejers Tid, neppe nok 
fra Valdemar Atterdags. 


Disſe Murrays Underſogelſer ere indbefattede 
i tvende Afhandlinger, hvoraf Indholdet er indryfs 
3 ; ket 
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fer i Goͤttingiſche Anzeig. for 1767 No. 126,99 1768 
Mo. s0—51, og ſom in extenfo ftage i Commen- 
tarivnes Societatis vregiæ fcienriarum Gottingenſis, 
Vol 6ttiugæ, 1780. abo, 


Sin Mening om Runerne fremſatte Murray 
pan nn, og beſtyrkede den med flere Grunde, 17747 
da Gan i Videnſt. Selſe. i Goͤttingen oplæffe ben i 
Novi" Commentarii Tom. V. aftryfte Afhandling, 
med Overſkrift: Anazigvirares feprentrionales er bri- 
zannicæ atqve hibernæ inter fe comparatæ; commen- 


zatio altera, de imperio civili ſtudiisque humanitatis 


disferens, 


Øer taler han blant andet om det af Rember— 
tus omtalte Brev fra Kong Bjorn, fom han figer 
iffe ev afgjort om Kongen felv har fErever eller blot 
fat fit Bomerke under, Maaſke har ogfan Kongen 
og nogle af de Fornemſte lært faa meget af Chriſten— 
dommets Wrædifantere, at de til Nod kunde ſkrive 
et Brev. Maaſke var det og fingeret af Ansgarius, 
fom et pia fraus. Den Gang funde ogſaa de Sven: 
ſke ved deres Tog, blant andre Normanner, have 
været paa franſke og brittifke Kyſter, og derfra bragt 
Bogſtavkundſkab med fig hjem. 


1769 udkom førfte Del af Zagerbrings Swea 
Ribes Siftorie, Heri heder det i det 14de Cap. 
om 
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om de fordna Swears Wetenſtaper, at ”det ev 
upaatvileligt, at Skrivekonſten var bekjendt i Sver⸗ 
rig da Ansgarius, ved Aar 829, var i Bjoͤrkoͤ, 
efterdi han havde Brev med ſig fra Koangen. Mar 
finder. ogſaa hos Snorro, Tom. 1. Pag. 511, talt 
om Prindſesſe Ingegerds Ritfendingum (i Ole 
Skotkonnungs Tid) til Ragwald Jarl, ſom ikke godt 
kan være ander end et Brev. Sterkodders Beret—⸗ 
ning om Braawalle-Slaget, ſom Saxo omtaler, 
maa og have vævet ſtreven, da ſaa mange Omſtæen⸗ 
digheder og Navne umulig kunde have bleven beva— 
tet i Hukommelſen.“ 


»Sporger man nu videre, ſiger Lagerbring, 
hvo der far lært. vore nordiſte Forfedre at ſkrive, 
var der kanſtee ikke faa urimeligt at fvare, at man 
iffe veed det. Samme Ukyndighed møder moren 
hos alle Folkeſſag, om man ſporger dem derom. De 
ſom paaſtage, at de Chriſtne læerte vore Forfædre 
Skrivekonſten, ſporger man billig: hvilke Chriſtne? 
Ansgarius paatog ſig viſt ikke den Befværlighed; 
man har desuden fuld Grund til at tro, at de for— 
ivejen forſtod det. Wren derfor tilkommer altſaa 
en ældre Leremeſter. Men man er derfor ikke klo⸗ 
gere, thi hverken veed man, af hvem eller naar man 
i Norden blev underrettet om denne Hemmelighed, 
ſaafremt man ikke vil tage til Takke med den Oplys⸗ 
ning [om fan. hentes af gothiſte Skrifter.“ 


Hel⸗ 
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»Helvetierne havde, ifølge Cæſars Commentarier, 
Skrivekonſten for Chriſti Fodſel. 


”Facitus roſer Tydſterne fordi de ikke ſtrev Kjærlig: 
hedsbreve. Det var urimeligt af roſe dem 
derfor, hvis de overhovedet. flet ikke kunde 
ſkrive. 


De gamle Gallier forſtod og at rive, og Mar: 
ſeille var en graſt Colonie anlagt vel 6006 
Aar før Chriſti Fodſel. 


” Britannien er Skrivekonſten bleven indført med 
Romerne, og de kom der i det førfte Seculo. 


Naar man nu erindrer fig, at Tacitus taler 
om de Svenſke, ſom mægtige til Søes, er det be; 
gribeligt nok, at de kunde beføge de Lande hvor 
Sfrivefonften var i Brug, og kunde ſaaledes frå 
Arilds Tid have lært den. Man fan iffe nægte, 
at vore Runer have megen Lighed med det gamle 
romerſte Alphabet, men med ſamme Stjel fan de 
og lignes med græffe og galliffe Dogfiaver, ja ſelv 
med de ipniffe og ſamaritanſke, thi alle disfe ere i 
Grunden eet, — — 


”Men det bliver vanſteligt at gjøre Rede for, 
hvorfor de chriſtne Munke, om de lætte os år fEvive 
| Runer, 
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Runer, ikke lærte os flere end 16, da dog det vo- 
merffe Alphabet har mange flere. — Og hvorfor 
begyndte vore Forfædre deres Alphabet med F, da 
Romerne begyndte deres med A?“ . 


Nu anfører Lagerbring 1) at Rabanus Mau: 
rus, ſom døde 856, da Chriſtendommen hverken 
var indført i Danmark eller Sverrig, beſkriver Rus 
nerne, og giver dem omtrent de ſamme Navne ſom 
de havde her i Norden. 2) Venantii Fortunati 
Vers; og flutter: Af alt dette ſynes der at være 
klart, at vore nordiſte Gother vare underrettede 
om Skrivekonſten for den chriſtne Tro kom her til 
Norden. Men endnu kan vi af alt det anforte ikke 
faſtſette, naar Runerne ere komne i Brug. Men 
vil man feſte Tro til vore gothiſte Skrifter forſvin— 
der al Tvilsmaal, da Odin bliver Opfinderen, eller 
idet mindſte den ſom har indført deres Brug her i 
Landene. dunecapitlet ſiger der: udtrykkelig; og 
dette Skrifts Autor har lever før Semund Frode, 
og været Hedning. J Hedendommet har man føl: 
gelig været af den Mening, at Runernes Oprindelſe 
ſtyldtes denne mærfelige Mand. Naar man nu til: 
lige erindrer fig, åt Sturleſon vidner, at Odin gjor— 
de en Del af fine Hexekonſter med Runernes Ajelp, 
fan ſtemme baade Fabler og Hifforier overens i at 
beftemme Runernes Ankomſt til Norden. Men her: 
af følger ikke, at Konſten har været meget alminde— 

2 lig; 
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lig; den fan have været holdt hemmelig hos de For: 
nemme i Førfiningen, indtil den efterhaanden blev 
mere og mere udbredt.” 


Dette ſamme Aar 1769, da Lagerbring i Lund 
forfvarer Hypothefis islandica om Runerne, udkom 
i Upſala under Ihres Praſidio en Disſertats af 
Uno v. Troil de Runarum in Svecia antiquitate, 
og Aaret derpaa en af Joh. Guſtav Stenberg de 
Runarum Patria et origine, hvor en ganſke ny Hy— 
pothes om Runernes Herkomſt træder for Lyſet. 


IJ den forſte Diſputats omtaler Ihre eller Troil 
forſt den megen Uvished og Uſikkerhed ſom Rune— 
ſtudiumet er ledſaget af, i det ingen gammel Autor, 
intet gammelt Document nævner dem, faa at, hvis 
de iffe nævntes paa Stene og hos fremmede Skri— 
bentere vidfte man neppe hvad denne vore Førfædres 
Skrift hed. Den dybe Taushed veed han ikke at 
hidlede af nogen anden Aarſag, end at Bosgſkriverne 
og Documenternes Forfattere i Middelalderen måa 
enten have ſtuderet utenfands eller været Fremmede 
ſom fun kjendte de latinſke eller om man vil de longo⸗ 
bardiſte og angelfariffe Karakterer, og aldeles ringe: 
agtede Runerne ſom bardariffe og fun brugelige til 
Fandens Konger, 


Der⸗ 
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Derpaͤa gjennemgages og bedommes de fornem: 
ſte Forfattere ſom i Sverrig have ſtrevet om Rus 
nerne. —— 


JIg viſes, at Verelii Aſa Guth ikke hety— 
der Odin, men Jeſus Gud, og at harda Guden 
ikke er den haarde Gud Odin, men meget god; og 
it 10, at furir arkum mani ikke ere dem ſom 
vare i Arkken, men en meget ond Mand. 


J viſes, at uagtet der nu ingen gamle 
Runeſtene findes i Island, har Runerne dog der 
været i Brug før Chriſtendommens Indforſel. Hans 
Bevis er taget af, Oluf Tryggvaſons Saga; 
edit. Skalholt. Pars 11. pag. 51, hvov der fortælles, 
åt Odnia, ſom var fum, rev Runer paa en Stok 
og lod Thorkil læfe — Oddni riſte Runar a Se: 
li” — Denne Begivenhed er fra det rode Seculo, 
før Chriſtendommen blev befjendt i Island. Bo— 
gens Forfartere ere Munkene Gunlaug og Oddo, 
ſom levede ved Slutningen af 1ate Seculo, og nok 
kunde vide hvad Bogſtaver deres Forfædre betjente 
fig af. Heraf maa man flutte, at de fom i gde 
Seculo fatte fig ned paa Island, førte Runer med 
fig didbem , 


$ 15 commeniterev over Remberts Efterretning 
pm Kong Bjorns Brev til Kejſer Ludevig. Enten 
nu 


3 


3” 
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nu Kongen ſelv har ſtrevet Brevet, eller blot un— 
derfErever der, eller ſat fit Segl under, og lader fin 
Capellan rive der, fan kan man dog fifferlig pan: 
fane; at Rembert, ſom ikke levede lenge efter Kong 
Bjørn, maa have vidſt, at de Folk han talte om, 
kunde ſkriver 


Paa ſamme Maade behandler ban ogfaa Sarsé 
Beretning om Vlitteris Fengonis ad Britanniæ Re- 
”gem datis et ligno incifis, "celebre id qyondam 
”chartarum genus” ſom er Saxos Ord, Det lig, 
ger ikke Låg paa, om Fengo virkelig har fErevet dette 
Brev eller ikke, naar kun det Har fin Rigtighed, 
ſom hav lægget til, at de fordum ſtrev hinanden: til 
paa Runeſtave — (Venantii ”virgula plana”), 


Reſultatet af den hele Underſogelſe i denne for— 
ſte Diſputats fremſattes ſaaledes Pag. 56 i 20de $. 
Naar alt tages.i.en Cum, faa ſynes det at vife, 
åt Runerne i ode pg rode Seculo vare faa gjærtgfe 
hev i orden, at begge Kſon brugde dem til Brev: 
fÉrivning:  Ogfaa t den hedenſte Tid ere de udgra: 
vede paa Stene, og i 12te Seculo bleve de holdte 
for meget gamle, da Saxo figer, han har have Vej 
ledning af dem til at fÉrive fin Hiſtorie, og han eller 
Kong Waldemar tillige fandt det rimeligt, at Ha— 
rald Hyldetand, fom var Konge Aar 600, havde 
ladet fin. Faders Bedrifter udhugge i Klippen i Ble— 

Bdet Bind. 7 E kinge. 
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kinge. Ingen af Delene kunde Saxo have ſkrevet, 
hvis hans Medlevende havde vidſt at den Runeud— 
hugning var en ny Opfindelſe. Sproget paa Rune— 
ſtenene, der meget ligner det islandſte (ſom er det 
ſamme ſom var brugelige i Sverrig i 9de Seculo) 
viſer ogſaa en høj Alder: Hav jeg nu viſt, at Ru— 
nerne hyppig vare i Brug før ode Seculum, og man 
faa betenker hvad Tid der fEal til inden ny Skikke 
blive Folkeſtikke — fan man ſlutte, at inden den 
menige Mand i Sverrig ret kom efter at læfe Ru— 
ner, aftegne Runer, og indgrave dem i Stene med 
allehaande Ziraters Tilføjelfe, ere vel nogle Secula 
medgaaede. Derfor troer jeg, indtil jeg bliver bedre 
overbeviſt, at Runernes Brug maa have taget ſin 
Begyndelſe i det zte eller 6te Aarhundrede.“ 


8 217. Mit; her ſtaaer vi. — »Har Odin, 
”fom den almindelige Mening ev, bragt Bogſtaver— 
nes Brug med fig her ind i Norden, ligeſaavel ſom 
”Sfaldefonfen; og mange andre Indretninger? 
” eg troer det ikke, og det af den Aarſag: Derſom 
”Runerne vare komne til og med Odin og hans Føl: 
”ge, faa maatte de enten felv have paafundet dem, 
”ellev bragt dem med fig fra Asgaard. J begge Til 
”fælde vilde Bogſtaverne have ſparet til det gothiſke 
”Sprogé Udtale, hvilket man ikke fan fige om Ru— 
'nerne. Thi vort Sprog har, og hår altid, ſom jeg 
”troer, "have flere Lyd; end der beqvemt fan beteg— 

”nig 
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”nes med de 16 Runefigurer; thi aldrig Gar Go— 
”therne i Tale undladt at gjøre Forfejel pan d 04 t, 
»b og pegogk, u og v; Vocalen e har de lige 
ſaa lidet kundet undvære ſom nogen af de andre.” 


Derpaa fulgte den anden Diſputats De runa- 
rum patria. Heri vifer han fork, hvor lider almin— 
delig bekzendt SÉrivefonften var i Curova i Odins 
Tid — blot i Italien i Grakenland og nogle fan 
græffe Colonier. 7) 


Ikke engang den faa vel oplærte og ved der 
conſtantinopolitanſke Hof opdragne Oſtgothernes 
Konge Theodoricus kunde ſteive fir eget Navn, men 
brugte iſteden derfor en Plade med de fire Bogſta⸗ 
ver TH eod i; til af trykke under Documenter. 


å 14. Vaaben altfaa, Spyd, og Kaarde tæn: 
ker jeg Odin havde i ſin Rantſel, ikke Malerbret 
og Penne: Og naar man i Tanken foreſtiller fig 
dem, fom han gjæftede, af de flot lagde Vind paa 
åt fiſte, jage, og røve, fan man neppe vente, af om 
han eller hans 12 Medhjelpere havde begyndt at fol: 
de Skole, de da ville have faaet mange Diſeiple.“ 

42 8 

+) Taciti fecreta literarum, ſom baade Mandfolk og 

Fruentimmer vare uvidende om; viſer ban, iffe 

bare KHjærlighedsbreve; men Sfrivhing overs 
hovedet; 


id 
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SIS 15 gjennemgaaes Runealphabetet, og viſes 
udførlig, hvad der fun i foregaaende Afhandling 
var peget pan, at det er en ren Mangel derved, at 
deri ſavnes 9 Bogſtaver for 9 Slags Lyd i det gø: 
thiſte Sprog, ſcil. D. E. G. P. Q. W. Aa. Ae. 
Ge, — Af denne Mangel følger i Runeliteraturen 
ſtor Forvivring og Utydelighed; thi for Cry: "Tab, 
”tedum, tag, accepit (af tigga accipere), DRE, 
”terra uliginofa, Deg, masfa farinaria, — der 
”baade i Udtale og Betydning ere faa hel forfejellige, 
”alle diſſe Ord fan Runeſkribenten ikke betegne med 
”andet,end p XP; 


S$1g. ”Bi maa altfad heuvende os andenſteds, 
og fee om der findes noget gammelt Sprog der bedre 
kunde undvere de opregnede Bogſtaver; finder vi 
ſaadan en Nation, og det tillige kan godtgjores, at 
den nogentid har havt Runer, ſaa har vi opdaget 
disſes Herkomſt og Federneland. 


$ 24. Her ſtoder han da paa Hrabani Mauri 
ſaa beromte Sted om Marcomanner og Nordman⸗ 
ner. March betyder, efter Autors Paaſtand, ikke 
blot en Grendſe, men og locus depresfus et palu- 
dolus, Marſkland, faa at Rabanus her ſkal tale 
om Nordalbingierne (Saxones Transalbini). 


Disſe Marcomanner eller Nederſachfer, da de 
med Anglerne fra Synderjylland i det zte Aarhun— 
drede 
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drede ſatte over til Britannien, har de bragt Runer 
med ſig, dem de ſiden, da de bleve omvendte til 
Ehriſtendommen, i det 7de Aarhundrede, ombyttede 
med de latinſke eller longobardiſte Karakterer, dog 
ſaaledes at de beholdt deres p, da intet latinſt Bog— 
ftav fandtes at fvare til dens hvislende Lyd. (Saa: 
ledes beholdt Islenderne ogfaa deres Thus, da de 
gav Slip paa deres andre Runer.) 


Naar Tydſkerne havde Runer, faa kunde Ve: 
nantius Fortunatus med deſto ſtorre Grund anta: 
ges af tale om dem, end om de blot vare i Brug 
her inde"t orden, da han i faa Fald neppe havde 
vidft af dem at fige, 


Det Alemanniſke Tungemaal, viſer han nu i 
den gIte 9, kunde godt hehjelve fig med de 16 Ru— 
ner; da de blande D og T, G og KK, PD og 3, 
for VO har de tot uz y vidfte de ikke af — til at 
betegne denne Lyd, hav man i ſenere Tid fEreven if, 
e tilkjendegaves ved ai. 


Reſultatet af bet Hele bliver da dette i $ 33. 
Runerne vare fordum i Brug i Tydffland, men 
maatte efterhaanden vige for de latinſte Bogſtaver, 
og afffaffedes omfider rent ſom Hexefigurer. De 
holde fig længft i den nordre Ende af Tydſtland — 
derfra fr kom de til Scandinavien; ; og dertil gaves ifær 

— C 3 An: 
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Anledning ved den ſtore Mesſe i Bisrkée, hvor 
efter Adami Bremenfis. Vidnesbyrd. commeabat 
magnus numerus Danorum, Normannorum, Sla- 
vorum, aliarumqve gencium.” Der har Kjobmand 
<ventelig brugt dem i Handel og Vandel. 


Da Runerne ſaaledes bleve førft og meeft be: 
fjendte i DBjørføe og Egnen deromkring, faa fan 
man deraf forklare hvoraf det kommer, at der i Up: 
land ev flere Runemonumenter end i alle de tre nor— 
diffe Riger tilſammentagne, og at i de ſvenſke Pro— 
vindfer jo længere de eve borte fra Upland jo færre 
Runeftene findes der, e 


$ 34. Den Skrupel ſom maa falde Enhver 
ind, at fpørge, af naar vi i Norden fif vore Runer 
fra Tydféland, hvordan det Phænomen ſkal forkla⸗ 
res, at der i Tydſtland ikke findes mindſte Spor til 
dem, imod de ere hev i tufindtal, beſvarer Autor 
med et andet Spørgsmaal: hvorfor oprettede vore 
Forfædre Mindeſtene over Afdøde og Tydfferne ikke? 
Deri ligger det nemlig. Havde vi iffe disſe Grav: 
ſtene, ſaa vidſte vi ligeſaa lidet af Runerne ſom 
Tydfferne veed af dem. Men det veed vi var Odins 
Indretning, at Bautaſtene ſtulde oprejſes for for— 
tjente Mænd; det gjorde da vore Forfædre, og lagde 
da Skrift tif, — | es 


Nu 
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Nu varede det kun to Aar for der atter frem— 
ſtod en betydelig Skribent om Runerne, Olavus 
Rabenius, J. U. Doctor og Profesſor i Upſal, i 
hans Commentatio de fatis litteraturæ juridicæ in 
Svecia, Sectio I. Holmiæ, 1772 (hvilfen med Flid 
og Erudition udarbejdede Afhandling blev ved Autors 
indtræffende Død afbrudt med Arket O). 


Han antager Pag 311 de islandſtke Efterret— 
ninger om at Odin har bragt Runerne med ſig her 
ind i Norden, og anmarker at der er to Ting ſom 
ifær beſtyrke denne Hypothes. 1) at det umulig 
fan være, at det ældfte Runealphabet har 16 Karak—⸗ 
terer ligeſom det ældfte græffe — uden at enten det 
ene Alphabet maa være kommen af det andet, eller 
og de begge maa have en felleds Kilde. Wlianus 
beretter i Mariæ hiftoriæ Lib. VIII. 6, at Andro: 
tion, en gammel Forfatter, har ſagt: at ingen af 
Thracierne vidfte af Skrift at fige, og at alle Barba— 
ver ſom boede i Europa anfane det for cen Skam at 
fErive, men at derimod de ſom boede i Aſien forftod 
fig paa den Konſt. Men nu fige juft Sagaerne, at 
Odin fom hev til fra Afien, hvor man efter Andro— 

tions Vidnesbyrd brugde at fÉrive. 


Runernes høje Alder fader han altſaa gjelde 
ſaavelſom deres afiatiffe Oprindelſe, men i Hen: 
feende til deres Brug og Anvendelfe og hvad Gavn 

C 4 vore 


40 Indledning. 


vore hedenſke Forfæbre bar havt af dem, da ev ban 
deri ikke faa lettigende. 


Om de Breve og Forfendelfer, ſom om æfd: 
gamle Tider fortælles i Thorſten Vikingſons Saga 
og i Sturlaug Starfſama Saga, figer han (hvort 
han uvaatvivlelig har Ret) at disſe Sagaers For: 
fattere har laant deres Helte deres egen Tids Sæ: 
der og Skikke. De tvende Diplomata fra Tode Aar: 
hundrede, Kong Ingo i Veſtgothland hans Doms— 
Brev om Marfæjel, og Wave Agapeti Bulle om 
Grændfen imellem Danmark, Suerrig, og Norge, 
affærdiger han fort, ſom dem der notoriſt ere beviſte 
at være falſtke. 


Brevet, ſom Rembert fortæeller, Ansgarius 
havde med fig fra Kong Bjørn — ”regia manu 
deformatæ . litteræ”” — paaftaaer han, var reven 
af Ansgar og blot underſkret med et 2 elfer befeglet 
af Kongen; ſom det heder i den gamle fvenffe Pa— 
raphras ”at Kongen inciglade det med fine eghne 
band.” Thi, figer han, ingen Potentat funde den 
Tid ffrive, "Selv Carl den Store ſiger Eginhard 
om; ”et fcribere tentabat, fed parum fuccesfit la- 
bor præpofterus et fero inchoatus,” Ej heller ferev 
nogen Upſala Konge fra den Tid af lige ned til det 
16de Aarhundrede. Havde Bjørn fkreven paa fit 
Modersmaal, gothiſt, frulde heller neppe Mange ved 

Lud⸗ 
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Ludvigs Hof Have forſtaget det. Thi at der var 

ſtor Forſtjel imellem disſe to Hoffers Sprog, ſees 

blant andet deraf, at da — Friderich fra Sach— 

ſen med Thorvalder kom til Island kunde han intet 
udrette der formedelſt ae hed i Sproget, 


&, 33 kommer Hovedſagen eller det fom denne 
Forfatter egentlig hav Nyt fremfor fine Forgjængere. 
Maſten alfe, fom har ſtrevet om Runer, har væset 
ſom cenige i at ſtatuere to Slags, de almindelige, 
ſom brugdes til Skrift, og myftifée eller Hexe⸗runer. 
Men jeg er overbeviſt om, at Runernes Brug, for 
Chriſtendommens Antagelſe, blot har været myſtiſk, 
ukſendt af Almuen, og anſeet ſom et Religionzmy— 
ſterium. 


"Det beviſes 1) af Navnet Runa, ſom beteg⸗ 
nev em Hemmelighed. Denne Hemmelighed beſad 
Odin og hans Preſter og deres Eftermend; ligefag 
Druiderne, og ligeſaa den catholſke Gejftlighed i 
Middelalderen. 2) Runeſtokkene eller Primſtave— 
ne har en Mangde hieroglyphiſke Karakterer, hvis 
Betydning ingen vidſte uden Preſterne. J Saga: 
erne omtales ofte Stokke med Hexeruner paa. 3 
Rabani Mauri Vidnesbyrd at Normannerne brugde 
deres Bogſtaver til dermed at betegne deres carmi- 
na incantationesqve ac divinationes. Den Ind⸗ 
vending, at naar de ſattes paa Ligſtene og til Amin— 

CH delſe 
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delſe om de Afdode, fan fEulde jo flige Indfkrifter 
læfes af Alle og havde intet Hemmeligt, beſvarer han 
ved at ſige, at de nok ere fatte efterat Runer ſaavel— 
ſom anden Skrift ved Chriſtendommens Indforſel 
var bleven mere almindelige; 'kunde og hænde fig, 
at Flere nu forftaae at læfe Runer end der kunde 
den Tid Stenene bleve fatte,” 


Som Stenberg eller Ihre forklarede det fore 
Antal af Runeftene i Upland fremfor andre Steder 
i Norden — af det frore Marked i Bjorkoe, faa 
finder Rabenius ogfaa efter fin Hypothes god Udvej 
til denne Mængde, Upſala var nemlig Centrumet 
for Odins Anſeelſe, og for de Videnſkabers og Køn: 
ſters Dyrkelſe ſom han der havde deponeret. Her 
boede de fleſte Runemeſtere (Aångs Runar hede 
de i Reſens Edda, plag. Ab, I. i Kongaheite) og de 
fom vare der i Nerheden havde da nem Lejlighed 
til at lære at forſtaae og at ſkrive Runer, 


J Danmarf blev, af Aarſager ſom ovenfor ere 
anførte, Runeſtudiummet mindre dyrket; man nøjes 
des der med, fimpelt hen at udlede Runerne og de: 
reg Brug her i orden fra Odin, blot pan Eddas 
Forſikring, uden ſtort af bekymre fig om at ſamle 
andre Grunde for fin Mening. 


Men 
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Men omfider er det Tid af omtale Suhm, fom 
i Henſeende til de mange Aars utrættelige Forſken i 
vore Antiqviteter, "den utrolige Belaſenhed i alle 
Nationers hiftoriffe Skrifter, og en nøjagtig og 
grundig Critik, fortjenev ypperſte Rang blant vor 
Tids Antiqvarier i Jorden. 


Hans Omdømme i en Sag af ben Natur har 
naturligvis megen Vægt. Han har paa forffjellige 
Steder i fine Skrifter udladt fig for Runernes odin: 
ſte Herfomft, 


J Bogen om Odin ellev den hedenſte Gu: 
delære S. i20 heder det: vil Nogen ſporge, hvor: 
for jeg troer, at Runerne ere fra den ſidſte Odins 
Tid (i Midten af det 2det Aarhundrede), fvarer jeg: 
af affe vore gamle Skribentere enſtemmigen tilſkrive 
Odin dem, endog Forfatterne af Voluſpa og Huna: 
capitlet, der upaatvileligen ere meget gamle, og have 
levet i HedenfEabers Tid; at man uden fEjellig Lar: 
fag ej bor forfafte deres Vidnesbyrd; at man udi 
Sverrige, hvor Odin havde fit fornemſte Sæde, 
finder de fleſte Runer, hvorvel de vel alle ere maa: 
fÉce fra Chriſtendommens Tid, men venteligen en 
Folge af den ældre og hedniſte Runers Brug; at 
man haver danffe Mønter med Runer, i det mindſte 
fra Svend Eſtrithſons Tids at derſom Hunerne Æul: 
de være komne af de latinſte Bogſtaver, formedelſt 

Sten: 
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Stenhuggernes Ubeheendighed, faa maatte man ſige 
det ſamme om Montmeſterne; at Angelſaxer og Go— 
ther, venteligen fordi de ere komne fra vort Norden, 
have den June PP, at Rembertus, Rabanus Mau: 
rus, Venantius — Skribentere af det gåde og rode 
Aarhundrede — tale om Bogſtaver og Runer; og 
endelig at intet var mere iftand til at bringe Odin ét 
Anſeelſe iblant vore Folk, end juf den Konſt at ſtri— 
ve naar man troet), at de ej forffode den forben; 
at det allene kunde formaae dem til at troe, at han 
var en Hexemeſter, og at han ved Troldom ff hem— 
melige Ting at vide og Efterretninger fra langt bort— 
liggende Lande. — — Det er rimeligt, at han fun 
haver lært Aſerne eller Guderne, rettere Praſterne, 
denne Konſt. Da og vore Forfedre fun havde 
ubegvemme Materier at ſtrive pan, Sten, Bark, 
faa ev det ingen Under, af man. finder, af Runer 
ere fornemmeligen fun blevne brugte pan Ligftene, 
til Hexerie, til Elſtov, og undertiden til Breve, ſom 
man ſeer af Rembert. Da Chriſtendommen ind— 
førtes blev vel og Papir og Pergament bekjendt, 
men de Chriſtne afſkyede Runerne, og anfaa dem. 
for hedenffe ogafgudiffe, fordi de vare blevne brugte 
fil Hexerie, og indførte latinffe Bogſtaver t; deres 
Sted, Med alt dette feer man dog, af de ere blevne 
brugte paa Mynter, pan Stene, ja at en hel Coder 
af den ſtaanſte Lov ev ſtrevet med dem, formodentlig 
for so0 (?) Aar ſiden. Alt dette vilde være under— 

ligt, 
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lige; derſom de fun vare fordærvede latinſte Bog— 
ſtaver, efter Chriſtendommen ber'i Norden indkom— 
ne. Sandt nok, de ligne de latinſte Bogſtaver til: 
deels; men dog ej mere end de gamle græffe; va 
Græferne havde mange Colonier ved det forte Hav 
og Søen Mæotig, og der boede juſt Odin; ingen 
Hinder altſaa, om han haver ført Bogſtaver ind, 
der lignede de greſke og falgelig og de latinſte. J 
mit forrige Verk (nord: Folks Oprindelſe &. 64 
og 156) haver jeg vel ſnarere hælder til den Mening, 
at Phoenicierne have bragt Runerne ind t Norden. 
Sandt nof, at de ligne noget Phæniciernes Bogſta— 
ver, mén det ev ingen Under, ſiden de græfEe ſtamme 
fra dem; desuden havde Phoenicierne og nogle Co— 
lonier ved Den forte Søe, af hvilfe vore Forfædre 
fan maaſke have taget nogle Bogſtaver. Men have 
Phoenicierne ført dem ind i Norden, hvorfor findes 
da fan fan Runer i Engelland, og hvorfor ere de fan 
af fenere Tider af Sachſers og Danes ? Jeg holder 
altſaa med de nyere Skribentere ſom tilſkrive den 
ſidſte Odin Runernes Indforſel i Jordens 


J den critiſte giſtorie 1fte Bind S. 160 og 

&, 267 vifer han i Anledning af den Ihreſte Hy— 
pothes om at Hrabani Mauri Marcomanni vel Nord- 
manni, der havde Runer, fulde være Tydffe: 1) at 
de ikke fan-indfFrænfes til der lille Land Nordalbin— 
gien — men maa nof forſtages om Indvaanerne i 
den 
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den eimbriſte Cherſonefus og hele Scandinavien. 
Ihres Bevis for Runernes tydffe Oprindelſe deraf, 
åt det alemanniſke eller fveviffe Sprog gjerne fan 
fErives med de 16 Runer, erflærer han ogfaa for 
udeciderende, og erindrer, at Ihre, for at vife at de 
ikke trængte til D; maa tage fin Tilflugt til Saxer⸗ 
he, 09 tilſtaae felv at Alemannerne bruge E. 


% crit. ift. ddet B. S. 638 reasſumerer 
han atter ſine Grunde for fin Mening: 1) fordi faa 
mange af vore gamle Monumenter tilffrive Odin 
Ruͤnernes Indforſel. 2) Fordi han efter dem kom 
fra Tanais- 3) fordi der laae grekiſte Colonier— 
i) fordt Runerne ligne meſt græfiffe Oodftaver: 5) 
fordi neſten alle Runemonumenter findes i vore tre 
nordiſke Riger, heel faa i Engelland og Preuſen og 
hos Venderne; og ingen i Frankerige eller blant de 
Tydſke, hvoraf han flutter; af Runer ere fra Scan 
dinavien bragte til Sarer om Halvøen, Vender 1 
Meklenborg, Engellændere. — — — Han lægger 
til: *At neſten ingen runiſte Monumenter findes 
paa Island, det er fandt; men det ev lige faa fandt, 
åt der findes ingen gammel og egen Mynt, fordi der 
blev aldrig flagen Møtit; og næften ingen Inſcrip⸗ 
tioner hverken pad island eller latin, hvilket maa 
tilſerives deels Landets Fraliggenbed, deels de jevnlige 
indbyrdes Krige ſom have odelagt alle Gravſtene, hvil⸗ 
ket faa meget des lettere kunde ſtee, ſom faft alle Kir⸗ 

fer 
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fer og Sloftere vare af Træ. Imidlertid tales me: 
get ofte i tilforladelige og gode islandſte Sogur om 
Breve og Vers fom med Runer vare udffaarne i 
Tre.” 


Og endelig har jan i Ziſtorie af Danm. 1. d: 
S. 476—483 giver allevegne fra med utrolig Flid 
ſammenſankede og ſmaalig opſogte Literairnotitſer 
over alle de OQvæftioner, ſom om Runerne ere blevne 
ventilerte. Dette vigtige Sted fortjener billig Navn 
af et Bibliotheca Runica, og ev, forholdsmaésſig til 
ſin Tid (Aar 1732); langt mere fuldftændigt end Præ: 
ſtens til Starkov i fvenf Pommern Jo hbn Erich— 
ſons bibliotheca Runièa, Griefswald 1766, 8vo, 
til ſin Tid var. (Manglerne hos Cridfon vare faa 
ſterk i Øjnene faldende, at Nettebladt ſamme Mar 
fåmmefteds udgav Antwort auf die Frage: 65 
Erichſons Bibliotheca Runica fur vollſtaͤndig und 
zureichend zu halten ſey 2) 


J deri Aar 1783 udkomne 4de Delen af føen: 
ſta Vitterhets:Academiens Sandlingar findes ct 
Prisſkrift af Lagman Fonas Appelblad dver det 
fremſatte Spørgsmaal: FJ hvad Mon Runſte— 
narne uplyſa Forntidens Ziſtoria? Heri nedſat— 
tes diſſe Monumenters Alder temmelig dybt, og vi: 
ſes, ar de ikke ſtort ere til ånden Nytte; end at man 

ders 
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deraf Fan fære åt fjende Sprogets Genius paa den 


Tid: 


J Fortalen til Diplomatarium Magnæanum, 
ſom udfom 1786, tog Thorkelin fig ikke allene med 
Eftertryk af Runernes Wlde imod Murranz men 
giver ogſaa en Fortegnelſe paa de vigtigſte Forfat— 
tere, ſom have ſtrevet om Runerne. 


Den allernyeſte Skribent i Runeliteraturen er 
Fahle Burman, Magiſter docens i Hiſtorien i Up— 
fald, Han har i de 1792 udkomne Nova Acta Upfal, 
Tom, V. indrykket Trigna Supplementorum nå Runo- 
graphian Svio-gorhicam unn cum prooemio de præfenti 
ejus Ffacie. Idet forſte Supplement handler han om 

duünernes Oprindelſe, i det andet om Buræi For: 
tienefte af Runeſtudiet, i det tredie leveres ud af 
Bures efterladte Papirer og Samlinger Tillæg til 
Goͤranſons Bautil, en Bog, hvis Ufuldſtendighed 
og Ucritiſthed han meget dolerer over. S$ et næfte 
Bind af Selſkabets Akter fover han at ville handle 
om de forffjellige Runeſtenes forſkjellige Alder, og 
om Aſchanii, Hadorphs, Peringſtjoldernes og Andres 
Fortjeneſter af det Studium; hvis da diſſe hans Be: 
ſtrebelſer finde Kjenderes Bifald, sg Skjebnen for⸗ 
under ham Otium, agter han at udarbejde et eget 
ſtort Verk, ſom ſtal indbefatte den hele fveo-gorhiffe 
tunographie. i | 
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J Indledningen til fin Afhandling ſiger Bur: 
man, at adffillige fvenffe Hiſtoriens Oldgrandſkere 
forbigaae Runerne fom et ufrugtbart Studium, da 
Der pan de flefre Stene ikke ſtage andet end nogle 
(ubekſendte) Afdødes blotte Navne tilligemed deres 
fom har udgravet Navnene ellev ladet dem udgrave, 
og at man deraf ikke fEal hente ſtor Troſt til Hiſto— 
rien. Men ved nøjere Overlæg, mener han dog; 
man maa anſee Runeſtenene for vigtige, Dels. har 
man andre Nationers Exempler for fig, ſom meget 
fysfelfætæe fig med deres Lands ofte ligefaa ufetnde: 
lige Antiqvitærer, Man finder deg og paa diſſe 
Stene Levninger af Forfædrenes Sprog; hvortil 
fommer den mærkelige Omftændigbed, at der ev faa: 
dan en Mengde af dem i Sverrige — i Upland over 
700, i hele. Sverrig over 1200; i Danmark og 
Norge derimod er der neppe 2004 


J Henſeende til Sporgsmaalet hvor Runerne 
ere komne fra, da viſer han meget godt, at de nok 
neppe fan være dannede efter der latinſte Alphabet 
Thi hvorfor tog Scandinavierne af de 23 Bogſta⸗ 
ver fun de 16, og fatte diffe 16 i en anden Orden? 
Det Svar betyder iffe meget: at de ikke behøvede 
flere; thi da de ovrige Curovger, hvis Tungemaal 
ligefan lidet trængte til hele det romerſte Alphabet, 
dog antog, det, fan ev der flet ingen Grund til at 
mene, at Nordboerne ene har været faa (tore Sprog: 

2det Bind, D grande 
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grandſkere, at de har kunnet ſtjelne, hvilke Bogſta— 
ver de meeſt behøvede: Og den Udflugt, at Sslæn: 
dernes gamle Bogſtaver ogſaa vare anderledes ord: 
nede end Romernes, figer ikke ſtort; thi det gjør 
det allene ſandſynligt, at de fordum ogſaa har have 
et eget Alphabet. — Hertil kommer, af hev i det gamle 
Sprog Bogſtavernes Benavnelſer ere faa himmel; 
vidt forfEjellige fra Romernes, baade nomina com- 
munia Bogſtav, Runeſtav (at ftave), og nomina 
propria: Feoh, Feeh, Fie; Hagale, Hagl, Hagl; 
Not, Naut, Nyd. Det er og fan langt fra, at 
Scandinavierne vare gridſke paa at efterabe Frem— 
mede, at, da deres Bogſtavforraad ikke længer ſyntes 
at ſtrekke til til at udtrykke de efterhaanden frem: 
kommende Nyancer i Sproget og Udtalen, ſaa af: 
hjalp de den Mangel faa godt de kunde paa egen 
Viis ved at ſatte Yincter i 3 og ſtjcere I over, og 
laante hverfen hos Romere eller Angelſachſer. 


Derpaa viſer han at Runealphabetet ſtemmer 
langt mere overeens med Phoeniciernes og Graker— 
nes Alphabet i Cadmi Tid, end enten med Romer— 
nes eller med Angelſachſernes, og altſag ikke ev kom— 
men fra de ſidſte. Og hvorfor da ikke troe Islæen— 
derne heller end nogle ny paafundne føre Griller? — 
og de islandfke Skribentere de lære og, af Odin, ſom 
kom fra Aſien og flog fin Bopæl. op i Sverrig, iblant 
de andre Konſter og Videnſkaber hvorved hån indtog 

Mang⸗ 
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Mængden for fig, ogſaa forſtod fig paa Runer, At 
Derved forftaaes Bogſtaver og ikke blotte Hexerier, 
det ſees deraf, af de hos Snorro i Heimskringla 
Cap. 7. nævnes hver for fig, faa og af deres Bencv— 
nelſer paa Runeſtenene. Men at Skrift hos et bar— 
bariſt Fole anſaaes for et Mirakel, for Hexerie, Ru— 
nerne folgelig ogſaa ſaaledes hos vore det 
er naturligt; 


Han erindrer, at jo hojere man gaaer op mod 
det nordiſke Sprogs Udſpring, jo mere ligner det 
det alemanniſke, og om Forfatteren til Disfert. de 
Runarum Patria altſaa havde ret at Runealphabetet 
var. tilftræffeligt for. det .afemanniffe Tungemaal, 
faa følger, at det og maa kunne have fTaaet til her i 
Norden, og G. D. P. fan gjerne have været over⸗ 
flodige. Og hvad '£ angaaer, hvis Mangel faa me— 
get raabes paa ved Runealphabetet, faa figer han, 
af det at sE fra Begyndelſen af ikke har været i 
Brug efter fin rene Betydning, vil den let troe, ſom— 
lægger Mærfe til, at den endnu den Dag i Dag j 
Upland og andre Steder ſelden høres ren, men 
gjerne har J indblandet, ſaaſom ien pro en, lieta 
pro leta. Saa 'E har vel fordum været en Diph— 
thong fom de i Skrift betegnede med i— 


At Skrivekonſten ev holdt hemmelig af Odins 
Præfter og deres Cftermænd i Upſal, og af blot de, 
SE VRE "Des 
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Regjerende have været deelagtige i denne Hemmelig⸗ 
hed, holder Autor for ſandſynligt, og at den Viden: 
ſtab førft ev bleven mere almindelig da Ynglingä— 
ætten blev nedftødt fra Upſala Tronen og ſplittet ads 
Saa er det ogſaa rimelige, figer han, at Scandina: 
verne, ved. det de paa deres Sotog i Britannien og 
andre Lande faae Romernes Inſcriptioner over Af 
døde, detaf har taget Andledning til at indgrave Bu: 
nerne i de Mindeſtene GBautaſteine), ſom det fra 
Odins Tid af havde væree Skik at oprejfe til Amin: 
delfe over afdøde Slægt og Venner; 





Det Anførte, haaber jeg, vil nogenledes kunne 
fætte Læferen iffand til at indſee, paa hvilken Stand: 
punet Runecritiken i dette Oeblik befinder fig. At 
den endnu manglet én faf og urokkelig Grandvold; 
og af en Del endnu beroer paa vilfaarlige Anpothe: 
fer, kan vel ikke nægtes. Jeg er overbeviſt om, at 
vi vil komme det Sånde og Visfé endnu adffilligé 
Gråder nærmere, naar vi med det førfte, i Viden: 
ſtabernes⸗Selſkabs Strifter, faae den Afhandling 
om Runerne ihændé, fom Juſtitsraad etlacius 
længe har —— paa. 


e. Chris 
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c. Chriſtendommens Indførelfe ſom Litera⸗ 
turens Forbud. 


Efterat Willebrord fra Engelland, ſaavelſom Ebbo, 
Erkebiſp i Rheims, haode gjort Forſsg paa at præ 
dike ben chriſtne Tro for vore hedenſte Forfædre; 
lykkedes det omſider iſer for den hellige Ansgarius 
åt udbrede denne Lære vidt og bredt i Danmark og 
Sverrig, Denne Nordens Apoſtel var født i Franz 
kerig Aar 801, blev forſt Munk i det franſte Clo— 
ſter Corbey, og da et Cloſter blev ſtiftet i Weſtpha— 
len under Navn af Ny-Corbey, drog han der hen 
med andre franffe Munke. Derfra blev han, Aar 
926, af Sejfer Ludvig den fromme fendt ind til 
Danmark for af underviſe Keſſerens Bundsforvand— 
te, den nylig dobte Kong Harald Klak, og videre 
forplante den chriſtelige Religion. Han blev, Aar 
31, Erkebiſpei Hamborg og fiden ogſaa Biſkopi 
Bremen. — Rum Tid tilforn, nemlig Aar 787, 
havde Carl den ſtore befalet fine Biſkoper, at de 
maatte fee til at oprette Skoler ved deres Biſpe— 
ſtole, for deri at oplære og danne Subjecter til Kir⸗ 

feng Tjeneſte. ) 
—2 Saa⸗ 


* ”Scholæ legentium puerorum fiant, Pſalmos, notas 
cantus, computum, grammaticam difcant,” hes 
der det i en Forordning fra den Tid. S. ges 
gewiſeh Seſchichte Carls des Großen S. 
191—63. 


* 
* 
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Saafnart den chriſtelige Religion var antaget 
hev i Landet, var Ansgarius ogſaa betenkt paa Ung— 
dommens Undervisning; han oprettede i Hamborg 
en Skole, hvori han oplærte 12 danffe Børn, ſom 
han deels havde Ejøbt, og derpaa ſtjenket Frihed, og 
deels vare de ham anfortroede af Kong Harald. Dette 
ér altfaa den allereldſte og førfte Oprindelſe til Dan: 
fåes Oplærelfe i boglige Konſter og Videnſkaber. Disfe 
Børn har i Ansgarii Skole ventelig lært at fÉrive og 
læfe Latin, ſaaledes fon Latinen faldt i de Dage, de 
har lært at mesſe, og ere blevne undervifte i den ny 
Religions Lerdomme, paa det de kunde hjelpe til at 
prædife Chriſtendommen, og tilintetgjøre Thors og 
Odins Rige, hvortil de ſom Indfodte vare langt be— 
dre ſtikkede, end franſte og tydſte Munke, der ikke 
forſtod vort Lands Sprog. 

| 

Ansgarius, Chriſtendommens og Literaturens 
Ophavsmand i Danmark, døde Mar 865. Af hang 
Skrifter, ſom man veed af at ſige, og ſom opregnes 
i Langebeks Scriprores Rer- Dan, Tom. I. pag. 486 


(conf. Worms færde Lericon 3. Del S. 19) har vi ends ” 


nu hans Mira St, Willehadi, udgivet af Philippus 
Cæfar, af Mabillon, af ie og nu tilſidſt af 
Langebek i Script. Rer. Dan. T. 342—367. Indhol⸗ 
det er ſom andre Middelalderens Munkelegenders, 
i hver 
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hver Side er fuld af Andagt, Overtroe, og flet La: 
tin. Det vrimler af Jertegn eller Mirakler. %) 


Det af St. Ansgarii Skrifter, hvis Tab vi 
højlig maa beklage, er hans Rejſehaandbog eller 
Misſionsefterretninger Monuale five Dinrium, in 
qvo iacri ejus labores in Septenrione juxta annos 
et dies notati erant breviter). Denne Dagbog var 
i det 13de Aarhundrede i Clofteret Corbey i Weſt— 
phalen, og blev derfra af Abbeden Tymon, Aar 1260, 
ſkikket til Rom, og ſiden har man intet hørt om den. 
(Leibnits Scripzor, Brunsvic. II. pag. 310, og Paul: 
lini 1//uftris, Corveja, pag. 400). Danffe Lærde, 
fom har været i Bom, har gjort fig Umage for at 
komme pan Spor efter den, men forgjæves: Prof. 
Th. Baden var den, ſom eftev Suhms Anmodning 
ſidſt erkyndigede fig derom, men, fif til Svar, at 


V— 


D 4 Manu: 


7) Noftra humilitas, ſiger ban, ea qvæ in diebus no= 
ftris per potentiam divinæ operationis ad oſten- 
denda merita beati pontificis et confesſoris Wil- 

Es lehadi patefacta claruerunt, literis indagare cen- 
ſuit, ut, qvæ in antiqvis olim venerata jure 
prædicavimus Sandis, nunc in temporibus no- 
ftris ab eo, evi hujus noftræ, Bremenſis videli- 
cet, ecclefiæ primus extitit Pontifex, innovata, 
toto cordis gaudentes annifu, ſuſpiciamus (male: 
Sufcipiamus) pariter ac collaudemus mracula Non 
enim immemor Deus adhuc populi ſui deferuit 
qvos redemit. ete. 
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Manuſcriptet maa vere kommen til Avignon, da 
Paverne der havde deres Sade. 


Tvende Gange var Ansgarius faa uheldig at 
mifte hvad Bøger han havde faaet ſammenſanket. 
Førfte Gang blev han af med fir Bibliothek, ſom 
omtrent beſtod af 40 Voll., hvilket den Tid var en 
overordentlig Mængde, da han paa Rejfen til Sver— 
vig blev udpiyndret af Sorsvere. Anden Gang blev 
hans Bibliothek ødelagt Aar 845, da. de hedenffe 
Danffe under Kong Eric Barn afbrendte Hamborg. 
Ibi, heder det hos Langebek J. cit. ag. 456, Biblia 
(male: Bibliorheca) qvam Imperator ei contulerat, 
optime conſeripta, una cum pluribus aliis libris 
jøne disperiit, 


Paa Ansgarius folger, fom optager blant dans 
ſte Lerdes Tal, hans Diſcipel, Ven, og Medarbej: 
der ved Religionens Udbredelſe i Danmark, Nor: 
dens anden. Apoſtel, den hellige Rembertus, født 
i Turholt i Flandern, ved hvilket Kloſter, faavel: 
fom fiden ved det i Corbey i Weſtphalen, han var 
Ludimagifter.” Blev den førfte Diffop i Klbe om: 
trent 860, og ved Ansgarii Død 865 Erkebiſp i 
Hamborg, og døde 988. 


” 2% — ⸗ J 
Rembertus beſkrev, i Forening med en fin ube: 
nævnte Ben, Ansgarii Levnet, ſom Langebek har 
ind⸗ 
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indført i Scriprores T. I., hvor han tillige, Pas. 
427, giver Litterairnotice om de ældre Udgaver der: 
af. Rembert giver deri adffillige os angaaende 
Efterretninger fra det gde Aarhundrede fo m ingen 
andenſteds haves; men forveften maa man ikke un— 
dre over, at han efter Tidernes Smag fortæller og 
en heel Hoben om Ansgarii Syner og Mirakler. 


Foruden denne Biographie har han ogſaa, ſom 
man fecr i Langebeks Scriprores II. pag. 137, fam: 
menfErevet Cycepter af Gregorius Magnus, ſom ikke 
mere ce til, og hvis Undergang Verden formodent: 
fig iffe har tabt fynderlig ved. Han har og fErevet 
nogle Breve (vid. Oudin Scripz, ecclef. T. 1. pag. 
126) hvoraf man ikkun har eet tilbage, der er heel 
andegtigt, findes hos Langebek Il. pag. 138, og 
er til nogle Nonner i et Cloſter nær ved Paderborn 
i Weſtphalen. 7) 

3355 Rem⸗ 


Charisſimæ filtæ, begynder han, coeterisqve virgi- 
nibus et fponfis Chrifti,. Rimbertus, gregis Dej 
vilis fervulus, in Domino falutem.  Frater Adal- 
garius, nuper.a vobis rediens, dixit mihi, gra- 
viter vos ferre, qvod parvitatis meæ literas raro 
ſuſcipiatis. Qvyod modo mihi émendare cupienti 
qvid fcribere debeam nihil convenientius occur- 
rit, qvam ut vos de veftræ ſanctitatis commo- 

. neam prepofito, Si igitur ad ſublimisſimam 
gloriam vultis pervenire, omni virtute incorrup- 
tionem corporis ac fviritus excolere dehetis. etc. 
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Remberts Levnet og Mirakler ce befEreven af 
em Samtidig: men Ubenevnt; ſtager hos Langeb. 
T38 123. Et af de Jertegn, hvorved Rem— 
bertus fortjente fig ITavn og Værdighed af en Hel: 
gen, var følgende: En afdod Gejſtlig gif igjen elfer 
gabenbarede fig for Rembert, og beklagede fig jam: 
merlig over, at han formedelſt adſtillige Overtradel⸗ 
for, ifær fordi han havde ſpiſt Kjod vanen Faſtedag, 
ikke havde Tilladelfe at fee Guds Anſigt, men ber: 
ſom Rembert vilde leve ved Vand og Brød i 40 
Dage, faa blev hang arme Sjel veddet af denne 
Skjersild. Rembert gjør, ſom den Afdøde havde 
anmodet ham om, nød i 40 Dage intet uden Band 
eg Brød (fom desuden falde ham des tungere,” da 
han juſt i den Tid blev plaget af Tandpine), og ved- 
dede derved Synderen, ſom fiden efter aabenbarede 
fig igjen, og berettede, af han nu var fluppen ind i 
Himmelen, . 

- U , 

Her har vi da — ikke faa meget danſt Litera— 
turs Begyndelſe, fom rettere en Sæd dertil. Denne 
Sæd, der nedlagdes ved Ebbos, Willehads, Ans: 
gars, Remberts Beſtrabelſer, blev længe ligeſom ned— 
traadt af de haarde Forfolgelſer, ſom nogle Konger, 
iſer Eric Barn, Gorm den Gamle, og Svend Tve— 
fj jeg, (sd udgaae over de Chriſtne, og qvafdes af den 
Haavrdhed, Barſkhed, Barbariſkhed, der var en Nas 
tions Kargkter, ſom heller gad om paa Soen, 

plyn⸗ 
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plyndre, rove, myrde, fraadſe og drikke end læfe 
eller ſtrive Bog ). Omſider brød den nedlagde 
Sød op, og fpirede frem i det 11te Aarhundrede, og 
bar overflødig Frugt i det 12te og 13de. 


Biſperne pan de førft oprettede Bifpeftole & 
Slesvig, Ribe, Aarhuus, Odenſe, Roeskilde 2c., 
ſom næften alle famtlig vare Fremmede, Engellæn: 
dere, Franſke, Friſer og Tydffere, maa der vel 
nogle af have været Lærde, men da de kunde have 
Arbejde nok med at prædife og omvende de haard: 
nakkede Danffe, faa fif de ingen Tid til at være 
Bogſkrivere; ej heller [od de gruelige Forfolgelſer, 
fom de Chriſtne og Chriſtendommens Lærere maatte 
udftaae, dem have Otium til at udarbejde toget 
Skrift, i det mindſte er intet deraf kommet til og. 
Forreſten forſikkrer Saxo om den berømte Popo, 
ſom mod Slutningen af 10de Aarhundrede var Bi: 
fon i Aarhuus, og fom bar den gloende Handfée 
pag den bare Haand uden at tage Skade, at had 
var en Mand af Genie og udmarket Fremgang i 
Videnſtaberne. 


Man kunde ellers, for at kunne fremſtille dan⸗ 
fie Skribentere fra faa tidlig en Periode, anføre 
; den 


+) Gammenl. Suhms Afhandling om Aarſager— 
ne hvorfor Odins Lære blev fortrængt af 
Chriſtendoumen 
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den beromte Erkebiſpei Canterburi, Odo den hellige, 
og dennes Broderſon, den hellige Oswald, Erfebi- 
ſkop i York, ſom vare fødte af danſte Forældre i 
Engelland, og ved deres Lerdom opfvingede fig til 
de hojeſte gejſtlige Wrespoſter; men da de levede 
udenfor Fadernelandet, hører deres Levnet og Skrif⸗ 
fer ikke herhid. Odos Levnet (F 961) ſekreven af 
Osbern, en Munk i Canterbury i det rate Aarhun— 
drede, ev ellers indføre i Scriptor. Rer. Dan, T. 
H. p. 401 feq, hvori blant andet forſikkres, at han 
forſtod gvæft og latin, 


Det var i Begyndelſen af det 11te Aarhundrede 
at Knud den ſtore fuldkommen indførte den chriſtne 
Lære hev i Landene, og med den mildere Sæder og 
Cultur, i der han, naar han begav fig fra Engelland 
til Danmark, førde hele Skarer af Gejſtlige med 
fig. ") 


Omtrent paa ſamme Tid banede i Norge den 
chriſtelige Religions Indforelſe Vejen for Literatu⸗ 
rens 


+) Michael Alfordus i fine Annales Angl. eccleſiaſt. 


figer; Multum profuit Danis in Angliam trans- 
vectos esfe, ubi primum Chriftianam fidem, de- 
inde juſtitiam, recteqve vivendi leges didicerunt. 
eller, fom Horats udtrykker fig 


Græcia capta ferum victotem cepit, et artes 


Tntulit agreſti Lati — 


| 


j 


— —— 
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"rens. Opkomſt. Nogle norſke Konger, iſeer Hagen 


Adelſten, fom i Engelland havde faget Smag paa 
Videnſkaber og Chriſtendommen, ſogde vel (i det rode 
Aarhundrede) at udbrede den chriſtelige Tro, men 
det lykkedes Dam ikke; han maatte give efter før 
Nordmendenes haardnakkede Hængen ved deres For— 


fadres Guder, og Snorro fortæller, hvorledes de 


tvang ham til paa deres ſtore Offerhojtid at uddrikke 
Odins, Thors; og Bragas Bæger; ſamt at æde 
Heſtekjod, hvilket var ſom hine Tiders Schiboleth, 
at hvem der ſpiſte Heftefjød, gav derved tilkjende, 
at han ikke var Chriften: 


Oluf Trygveſon gjorde fig ogfaa Umage for ben 
chriſtelige Læres Udbredelſe, men førft ved Oluf ben 
helliges utrættelige Nidkjerhed blev Hedenſkabet rent 
udryddet, mangfoldige Kirker opbygde, og Riget 
forfynet med engelffe og tydſte Preſter eller Mis— 
ſionairer⸗ 


Oluf Trygveſons Beſtrabelſer for Chriſtendom—⸗ 
mens Udbredelſe ſtrakde ſig ikke til det egentlige Norge 
allene, men ogfaa ſtil de Nordmend, ſom havde fat 
fig ned van Island, og her var man ikke nær faa 
vrangvillig til at antage den ny Tro, da man gav 
dem Lov til, afde maatte æde Heftefjød, og omfomme 
de Børn, fom de ikke fEjørtede om at opføde, 


Da 
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Vi ere ved Indledningens Ende, og da vi nu 
befinde os paa Island, hvor videnffabelig Cultur 
tidligere flog Rødder end enten i Moderlandet Nor: 
ge eller Danmark, er det ret vel overeensſtemmende 
med Chronologien, at give Overſyn over denne mær» 
kelige Provindsliteratur, før vi tage fat paa Hoved⸗ 
landenes. 


Førfte 


Forſte Hovedafdeling. 
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all 


Øg Jſær indtil Aar 1350. Det er nemlig tif den 


Tidspunkt, da den grasſerende forte Død, 
ved at bortrive em for Mængde Mennefker, 
illige udryddede en. betydelig Del af Øens vi⸗ 
denſta belige Aand og Driftighed. 93 Meget 
havde Landet ikke at miſte, da det, ved, Mar 
1264, af komme under Norge havde maattet 
give Slip paa fin Selvftandighed, og tillige 
havde tabt ſin Reſſelyſt, fin Videbegjerlig⸗ 
hed, og de undre gode Egenfaber, ſom faa 
meget udmæerkede dens Velinagts Dages 
(Cont. Vidalins Afhandling Deo: Regi Pa- 
triæ ved Erichſen, S. 74.) 





JIudledaing. 


Pa ſamme Tid Gorm den Gamle eller den Grum— 
me undertvang alle Næasſekonger i Danmark og blev 
Monark over hele Landet; pan ſamme Tid' omtrent 
(der er ved Pas 873), begyndte Harald Haarfager; 
ſom ſagt, efter haus Exempel for Fode at underkaſte 


fig Borges 


sædet Bind. E Disfe 
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Disſe Haralds Erobringer gave Anledning til 
Udvandringer. Alle de ſom ikke vare for af ftaae 
under Haralds Herredomme, forlod Landet, og en 
Colonie af Emigrantere fra Norge fatte fig ned paa 

Island. 


Hjemmefra bragde de med ſig Smag pan Dig: 
tekonſten og Slægtregiftere, og Kundſkab om Forfæ: 
drenes Bedrifter. Disſe Nybyggere nød paa denne 
affides Øe en Rolighed og Frihed fremfor de andre 
nordiſte Lande, og førgede omhyggelig for at bevare 
deres Nations Oldſager, Sprogets Renhed, og overs 
hoveder. nordiſt Literatur, . "IF det rite, 12te og 
13de Aarhundrede var (for at bruge Gebhardis Be: 
fErivelfe) Island Videnſtabernes Søde i Norden, 
i Særdeleshed Aſtronomiens, Statiſtikens, Hifto= 
riens, Handelskonſtens, Lovkyndighedens. Naſten 
enhver Sélænder havde forſt fom Kjøbmand, ſiden 
fom Hofmand vævet udenlaͤnds, ſaavel for at berige 
fig, fom og for at forhverve ſig Hos, og Kundffaber, 
fom han funde benytte fig af til fie Gædernelands 
Fordel,” 


J Sardeleshed ſogde Islenderne norffe Hof. 
betjeninger. Mange rejſte til Italien, Frankerige 
og det forjættede Land; men vendte ſtedſe tilbage 
igjen af længfelfuld Kjærlighed til deres eger Land. 
Der fysfelfatte de fig med deres Husveſens Befør: 

gelſe, 
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gelfe, optegnede faavel den ſande Hiſtorie, ſom op: 
digtede, og deres egne Begivenheder.” 


Denne Islendernes Smag maa Efterkommer— 
ne takke for de ældfte norſte Begivenheders Beva— 
relſe, Tom af de Norſke ſelv bleve forglemte.“ 


Saavidt Gebhaͤrdi i Fortalen til hans note 
Hiſtorie, den danſte Overſaettelſe Pag. LIII, hvor 
endnu er tilføjet en Note, der grunder fig paa 
Eggert Olavſens og Biarne Povelſens Rejfe igjen; 
nem Island, og lyder faaledes : 


Islanderne ere endnu fan hengivne til Les— 
ning, at det paa de flefte Steder ev deres enefte For: 
lyſtelſe og Tidsfordriv: Om Dagen lade de ”g for: 
tælle i deres Arbejdsſtuer gamle Hiſtorier paa en 
ſammenheengende Maade, og denne Fortælling ev en 
Konſt, ſom man lærer, og hvori man føger at over: 
gaae hinanden. J de lange Nætter læfes, undtagen 
i Faſten, gamle Søgur, eller Sagaer, og fynges 
Viſer; ja hift og her gives Folk, ſom maa ernære 
fig af at fortæde,” 


Ved denne artige Tidsfordriv, ſom den folde 
og morke Himmelegn befordrer, bliver det gamle 
Sprog, ſom er fan forandrer i de andre nordiſke 

— ETR 293) Lande, 
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Landt, holdt vedlige i Island; thi-næften hver 
Mand af Almuen forfaner de eldſte Sagaers” 


»IJ nogle Egne er del denne Læsning kommen af 
Moden allerede for hundrede ar fiden, fordi de For⸗ 
nemme fode den værg; men i Nordlandet bliver den 
endnu immer ved. Heraf fees, hvorfor Island 
ållene kan opvife fan mange Sogur. Hver Bonde 
forfyner fig ved Vinterens Begyndelſe med et For: 
rand af Fortællinger, "øg” laaner faa mange ſammen 
ſom han behsver, eller fader dem paa fin Bekoſtning 
afſtrive. Derfor fan baade gamle og ny Skrifter 
af det Slags ej blive forglemte, ſom det er fEcet i 
Danmark, Norge, og Tydſtland, og reent forgaae. 
Dog ſynes det, at denne Skjebne ogſaa foreſtaaer 
dem i Island. Thi mange Islandere vænne fig 
til cf nyt med Tydſt, Latin, og Franſk fordærvet 
Sprog, hvilket hiſt og her ved Dommerne og Prø: 
ſterne kommer i Anſeelſe, og tabe tillige Smagen 
paa de gamle Fortællinger: Nogle holde meer af 
Naturhiſtorien, og udſkrive begjerlig en Overſattelfe 
af det 1662 i Amſterdam trykte Meatrum Viven= 
tium⸗ꝰ 


Dette beſynderlige Phenomen, denne Viden: 
ſkabernes Blomſtren paa Island i de morke Middel⸗ 
alderens Aarhundreder, er ikke let at forklare. Den 
Hypothes, at Literaturen i Island fremmedes ved 
den 
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1 


den Rolighed dens Dyrkere nød i en affides Krog, 
ſamt det mørke ubehaaclige Klima og de fange Natter 


hvori der ſaa meget lader fig læfe og, fortælle, den 
Hypotheſe, ſom Gebhardi i Fortalen til norſke Hiſt, 
ſamt Coxei hans Rejfe til Datimgrk antager, den 
drøftes ſaaledes af Mallet i en Note til hans franſte 
Qwerfættelfe af Coxe's Rejſe, ſom udkom i Geneve 
1786. 830. Tom. IV. pas. 105 


Core: havde, talt om ”latriftesfe des tenebreu- 
fes nuits de leurs longs hivers3” faa ſiger Mal— 
let i Storen; 


Denne Conſectur lader ganſke antagelig, ihvor⸗ 
vel det fan ſynes ſeert, af man ikke i de andre nordi— 
ſte Lande, hvor man ogſaa har fange Natter, ikke 
ev faldet paa ſamme Tidsfordriv. Hvad den offent⸗ 
lige Rolighed i Island -angaaer, da fan den nok 
ikke anſees ſom en Aarſag til deres Hengivenhed til 


Studeringer, aldenſtund de langt fra at være rolige 


juft fane i idelig Strid indbyrdes, faalænge den re: 
publikanſfe Regjeringsmaade varede. Herpaa har 


man et bekjendt Exempel i Snorro. Man fan vel 


med ſtorre Grund paaftane, at det var den vedhol—⸗ 
dende -Bevægelfe (agitation), fom Democratiet holdt 
alle Gemytter 4, der gav dem Energie og indaandede 
dem Attraae efter at udmærke fig ved Videnſtkaber øg 
Veltalenhed. Det ſom gjør denne Conjectur mere 

E 3 ſand⸗ 
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ſandſynlig, er, at efterat Nationen var kommen un: 
der de norſte Konger, tabte den en ſtor Del af fin 
litteraire Reputation.” Suhm yttrer fig denne Sag 
angaaende faaledes i fin crit. Ziſtorie 2den Tome 
S. 45. "Det af Island miftede fin Frihed og fom 
inder de norſke Konger, det betog Sndbyggerne ; Mod, 
Gejſt og Videnſkaber, og de faa ſtore Mend fom levede 
efter den Tid, vare endnu fødte under Friheden,” 


Som det forhen er bemarket, at Literaturen 
her i Norden var en Følge af den Cultur ſom den 
chriſtelige Religion førte med fig, ſaaledes ogſaa her 
i Island, hvor den chriſtelige Religion forſt blev be— 
fjende ved Slutningen af det Jode Aarhundrede, 
efterat Øen havde 1 været beboet lidt mere end hun: 
drede Aar. 


Den førfte der præfede Ehriſtendom i Island 
var Thorvald Kobranſen, fom paa" fine Udenlands— 
vejfer blev i Sachſen (maaſkee det nuværende Weft: | 
phalen) bekſendt med en vis Gejftlig navnlig Fride— 
rid (ſom i Søgurne faner Navn af Biſkop) af hvem ” 
han blev omvendt og døbt. 


Thorvald formaaede Biſkop Friderik til at rejſe 
med fig til Island for at predike Cvangelium, men 
da han ikke forſtod Sproget, paatog Thorvald fig ſelv 
den Forretning. " Den ny Lære fandt i Forſtningen 

fur 
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fun liden Fremgang, uagtet Friderik gjorde adffillige 
Mirakler til Defræftelfe for den ny Religion, f. Ex. 
fif ved fine Bønner og fit Vicvand en Sten til at 
ſpringe itu, hvori Kodrans, Thorvalds Faders, 
Skytsgud reſiderede. 


Disſe to, ſom man kan kalde Islands Apoſtle, 
vovede ogſaa at indfinde ſig pag Altinget, hvor Thor— 
vald holdt en offentlig Tale hvori han opmuntrede 
til Daab: Denne Tale gjorde en flet Virkning. 
Man forfulgte. Thorvald og Friderik med Haan og 
Sfjeldsord, og gjorde Midvifer om dem. Paa He: 
granæfs-thing blev Almuen næften rafende over deres 
Omvendelſesiver, bandte, ſtreg, hujede, og faftede 
Sten efter dem, og forviſte dem Landet. Tilſidſt 
gik Bitterheden mod dem ſaavidt at man vilde have 
indebrendt dem. De forlode da Landet. Friderich 
kom, efter 5 Wars Ophold i Island, hjem til Sad: 
fen, og Thorvafd døde omfider i Rusland. 


Andengang blev Evangelium forkyndt i Island 
af Stefner Thorgilsſon, ſom omtrent Aar 996 af 
Oluf Trygveſon, ved hvis Hof han i nogen Tid 
havde opholde fig, i det Wrinde blev ſendt til Is— 
land, — 


At QAluf Trygveføn tog fig faa ivrig af Sslæns 
dernes Omvendelſe, dertil mener Fin Johnſen var 
& 4 Aar⸗ 
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Aarſagen vel, foruden haus Gudsfrygt, deels eye" 
til at underkaſte fig Island, fom de norſke Konger 
altid havde Hie paa ſom om det var deres; deels 
Frygt for, at de af hans Underſaatter ſom ikke vilde 
forfage Afguderne, ellers hev vilde have et Tilflugts— 
fted og Tilhold. 


Stefner blev meget ilde modtager da han kom 
i dette Geſandtſkab. Man tog endog af hans Som: 
me Anledning til af give den Lov, at hvo der driſtede 
fig til at forkynde den chriſtelige Religion, fulde 
ftraffes paa Livet, og hans nærmefte Slægt fulde > 
være forpligtet at lægge Sag an mod flig en For 
bryder. 


Det tredie Forſog paa at omvende Islenderne 
fEeete ved Thangbrand, fom var tydſt fod, og var 
Hofpreſt hos Kong Oluf Trygveſon. Han blev 
ſendt derover da Stefner kom tilbage med uforrettet 
Sag. Han havde nogen bedre Fremgang. end de 
forrige. Da døbtes Hall i Sida, Gisfur den hvide, 
pg dennes Svigerſon Hjalte Skeggeſon. Thang— 
brand maatte dog ogſaa fiden forlade Øen, tildels 
fordi han betjente fig af voldfomme Midler til Res 
ligionens Fremme, Å 


Endelig blev Religionen end mere. udbredt, og g 
gjort almindelig, da Gisſur og Hjalte, ifølge et 
Lofte 
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Lofte be gav Ofuf Trygveſon, tog fig Sagen am ; 
De fif Chriſtendommen vedtaget, ved — Lov, 
fom Thorgejr Laugmand overtalte menige Mand til 
at give fle 2 Bifal de | 


1.) Alle Islandere ſtulle døbes og antage den 
——— to, 


2.) Alle Afgudsterhpler ødelægges. 


33). Den fom enti ofrer eller dyrker Afguder— 
ne, ſtal forviſes Landet. 


4.) Hvo der gjør det —— ſtraffes ikke 


15) At æde Heſtekjod og udfætte ſmaa Born, 
bliver fremdeles tilladt. 


Saaledes fortælles Chriſtendommens Plantelſe 

i Island i Sinni Jobannæt, Hiftoria eccle- 

fiaftica Islandiæ, der i Henſeende til Religionens 

DTilſtand der paa Øen i de aldſte Tider ifær grunder 

ſig paa de fo gamle Sagaer Kriſtni⸗Saga og Sun: 
gurvabe, 7) z 


E 5 GV 6 


Få 


15) Af diffe haves den førfe trykt paa island 1 Sfal- 
Holt, 1683, 26 6, ato, og paa islandſk og 
latin, ved den magngauſke Commisſions Om 

ſorg, 
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a.) Almindelig Udſigt over den islandſke Lite 
feratur i dens blomſtrende Periode. 


Doenfor blev i den almindelige Indledning S. 53 
erindret, af man, i Overeensſtemmelſe med Carl 
den Stores og hans færde Raadgivers Alcuins Ideer, 
baade i Kloſterne og ved Biſpeſederne anlagde Sko— 
fer, hvori iſer de ſom vare beſtemte for den gejſtlige 
Stand, men ogſaa nogle Laici, bleve undervifte i 
at læfe, fEvive, regne, og ſynge. Ansgarius var 
den fom Geri gav Norden Exempel. JIsland finde 
vi, at Isleif, den førfte indfødte Biſp der paa Lan— 
det, anlagde en Skole i Skalholt, ſom i fin Tid 
var faare berømt, og'en Moder til 3 andre, Skoler, 
nemlig i Haukedal, i Odd, og i Holum, fra hvilfe 
Sfofer 
forg, i Kjøbenhavn, 1773, 194 S. 8v0. Autor 
udgives Laugmand Hauk Erlandſen for, ſom 
døde 13531, (G. Worms lævde Lexicon 
F, og III. Del. Conf. Suhms critiſte Bi⸗ 
ftorie. IV. Del, Fortalen S. XVIII.) uns 
gurvyaka, eller Hiſtorien om de førfte ffalholt- 
fre Biſper (hvis Autor man iffe veed, men 
gsjætter pan den Magnus, ſom Yar 1215 blev 
Biffop i Skalholt), blep 1778 udgivet af den 
magnganfke Commisfion med et Tillæg af Sa⸗ 
ga om Paul Bifp og Thattr af Thorvald 
Vidførle, 441 6. 8vo. Bemeldte Thorvald 

er den ſom Mad. Gone fønger om i Viſen: 

Gvend Treffjæg havde fig en Mand, 
Gom Thorvald hed. 
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Skoler fremkom de mange Lærde, ſom i det rate 
og 13de Aarhundrede blomſtrede i Island, Endeel 
af dem ſom bjemme havde faaet ved. disſe Skoler 
Smag paa Videnſkaber, vejfte. fiden til Engelland, 
Tydſtland, Frankerige (ifær til Paris, hvoraf de 
kaldtes Pariſerklerkur) hvor de erhvervede fig ftørre 
og flere Indſigter. Nogle lod fig ogſaa høje med 
den Lærdom, de hjemme havde erlanget, hvoriblant 
fremfor alle fan anføres de to berømte Lærde Are 


Frode og Snorro. 


Isleif, der er at anſee for Literaturens Stif— 
ter 7) i Island, ev født Aar 1006, Hans Fader, 
Gisſur 


Conf. Finni Johannæi Hiſt, ecclef. Isl. T.1. p. 85. 
WNullum vel, exiguum literarum ufum Islandis 
primitus fuisſe, neqye eum priusqvam cum Chri- 
ſtianismo ſeu Tsleifi epiſcopatu, ita ut inde ali- 
qvid emolumenti in, publicum redundaret, in= 
troductum putamus; ille enim primus in Islan- 
dia fcholam aperuit. Anteqvam chriftianam ac- 
ceperunt religionem, runicis literis ufos fuisfe 
conftat, qvarum étiam føeminæ gnaræ fuerunt. 
— Utplurimum tamen leges, hiftorias, poemata 
et alia memoriter didicerunt et recitarunt; nam 
hæc non marmoribus fed memoriæ infcribeban- 
tur, ut redishme asferit Verelius in notis ad 
Hervaræ Hiftoriam Cap. 1. 


Half- 
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Gisſur hin hvide, nedſtammede fra den norſke Kong 
Harald Haarfager, og paa møderne Side var han 
ogfan af meget fornem Familie. 3 fin Ungdom 
blev ban, for at fang en lærd Opdragelſe, fonde til 
Skole i Erfurt, fom i Almindelighed ev bleven for— 
ſtaget om Erfurt i Thuͤringen, men efter Finni Jo— 
hannei Bemarkning T. td Pag. 263, ſnarere var 
Cloſteret Herfort i Weſtphalen. Han kom hjem 
ſom indvier Préſt, giftede ſig, beboede fin fæderne 
Gaard Skalholt, og aabnede der fin Skole for for— 
nemme Folks Born, af hvilfe ſiden Kald, Kalle 
(eller Carolus) blev Biffop i Opſlo, og John Gud: 
mundſen i Holum. 

Da 


Halfdani Einari- Hiſtor. litter. Tsl. p. 159. 
Statuendum reor, nulla vetuftisfmorum fslan- 
dorum ſcripta (carmins ore fuforum non habeo 
hic rationem) ante introductam fider chriſtianæ 
profesfionem extitisfe, certe nulla fuperesfe, nec 
Jiteras, qvibus hodie utimur, ante id tempus, et 
non nifi characteres Runicos, in ufu noftratibus 
fuisfe, 


Fortal. til Sode Sæm, Nullos in Sep- 
fentrione ante Sacra Chriftiana vernscule con- 
fcriptos libros exftitisfe , ſed omnia, et ipfas 
etiam leges memoriæ ; cui in rebus hiftoricis et 
Tacris poefis haud exiguum præftitit ufum, be- 
neficio confervata, fentienti Arnæ Magnæo ad» 
ftipulandum arbitramur. 
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Da Isleif omtrent var so Aar gammel blev 
han af fine Landsmænd udvalget til deres Biſkop, 
hvilket Embede han efter. megen. Vegring modtog; 
Mu figer vel Zungurvaka og de flefte nyere Hiſto— 
rici, at Isleif i Anledning af dette Embedes Mod; 
tagelſe begav fig til Paven i Jom,. hvilfer maaſteé 
dog er en Misforſtand (conf. Æricbfen de pere- 
ørinationibus Islandorum).… Hos Are Frode ſtaaer 
i Cap. IX iffe et Ord derom, men blot: Isleifur 
vas viathr til byfsops tha han vas fimtogr tha vas 
Leo VII Navr,” ikke heller i Chriſtniſaga, men vel 
at han i den Anledning rejſte udenlands, nemlig til 
Erkebiſpen i Bremen, ſom ordinerede ham; og da 
han af Adam fra Bremen og andre Middelalderens 
Skrifter kaldes Pontifex, fan har det ventelig giver” 
Anledning til af teenke van Pontifex Maximus i Roms 


Om Isleif har efterladt fig Skrifter eller ikke, 
derom ere de Lærde ikke enige. Chriſten Peder— 
ſen, Peder Clauſen Undal, Arngrim, Bjørn af 
Skardsaa og. Torfeus paaſtaae det, men Fin John— 
ſon hægter det i fin Kirkehiſtorie T. I. 266, iſer paa 
Grund af Snorro Sturleſens følgende Ord i For: 
talen til Heimskringla? ”Åri præftr inn Frodi ri: 
tadi fyrſtr manna hev a landi af norrenu mali fredi, 
bæda forna og nya, d: Are Præft, hin Frode, vat 
den førfte her i Lander, ſom ſkrev i det norſte Tun⸗ 
gemgal baade ny og gamle Cfterretninger, Ment 


* 


ar 
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af: diſſe Snorro's Ord følger dog ikke af Gan jo paa 
latin fan have ſtrevet noget, for Er. nogle af be An: 
naler, fom man har anonymiſt, under Titel af Od- 
denfes, Flatsyenfes, Holenſes, Skalholtenfes, "hvor: 
af nogle ere trykte i Scriprores; dem fan hån have 
begynde at ſtrive, og de fiden være blevne afærevne, 
fortfatte, og forøgede af andre Anonymer, faa man , 
rigtig nok iffe veed, hvad man ffal' tillæge Isleif 
felv, ſom Langebek i denne Anledning figer i Scrip- 
tores Rev, Dan: T. 11. pag: 1771 — Isleif døde 
1080: 


Den ældfte og bersmteſte Skole i Island neſt 
efter Isleifs var Halls i Haukedal. Hal var en 
ſplendid og meget anſeet læg Mand, født 996. Han 
vår (ſiger Snorro i Fortalen til Heimskringla) en 
ſaare forſtandig Mand og havde god Hukoinmelſe, 
han kunde mindes, at Thangbrand Préſt døbte ham; 
da han var 3 Aar gammel; det var Aaret førend 
Chriſtendommen blev lovtagen i Island. Han drog 
til adſtillige Lande (for at handle) og var i Fælled: 
ſkab (i Compagnie) med Oluf den hellige, hvoraf 
han meget forfremmedes (profiterede), derfor havde 
hån ogſaa Kundſkab om hans hele Regjering. Hall 
fatte Go i Haukedal, da hån vår 30 Aar gammel” 


Hall opfoſtrede Teitr, Biſkop Isleifs Son, og 
oplarte tillige Thorlak og Bjørn; ſom begge bleve 
Bifpers 

Af 
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Af Hall's Difciple er ingen mere navnkundig 
end Are Thorgilſen, ſom ſiden for ſine Indſigter og 
Lerdom fik Tilnavn af Frode. Han er født Aar 
1068 af en anfeelig Familie, fom i fit 7de Aar til 
Hall i Haukedal, og var der i 14 Aar: " Hall, figer 
Snorro, underviffe Are og gav hannem Underret— 
ning om mange Ting, ſom Åre fiden førte tilbogs. 
Det var ingen Under, lægger Snorro til, at Are 
havde ſand Underretning om gamle Tildragelfer, 
baade hev og udenlands, efterfom han var ſelv ler— 
villig, forſtandig og havde ſtor Hukommelſe, og havde 
desuden lært meget af gamle forftandige Mænd.” 
Are døde 1148: 


Refen i Fottalen til Gudm. Andrec Lexicon 
og Busſeus i fit Vita Axii ſige, at Arius har rejſt 
meget udenlands; men hvor uvift det er, vifer John⸗ 
fon i fin Kirkehiſt. Tom. 1; Pag. 193. 


Af Ares Skrifter, ſom, efter Snorro's Ord i 
Fortalen til Heimskringla, maa have været betyde: 
lige *), ér intet tilbage; uden det lidet ſom haves 

; under 


7) ”tité Frode Frev om Kongernes Idratter i Norge 
og Danmark, fom og i Engelland. Desuden 
de mærfværdige Tildragelfer fom ere ſteete hev 
i Landet,” 


$ Oluf 
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Titel af Schedæ de Islandia, ſom er udgivet af Theo⸗ 
dor Thorlacius, Biſtop i Skalholt, Skalh. 1688, 
14 S. ato? af Worm 1696, 9v0 (vid. Luxdorfia- 
na pg: 2435 5452 og af Dusfæus,. Hayniæ, 1733; 
4to. I disſe to ſidſte Udgaver. haves tillige Ares 
Biographie af orm, 


Titelen hos Busſeus: Aru ſSchedæ fer Is- 
lendingaboc. ev neppe rigtig; thi Schede og Is⸗ 
lendingaboc ev nok to forſtjellige Skrifter. Saale— 
des lyder + det mindſte Ares Ord i Fortalen til 
Schedæ. Islendingaboc gortha ec fyr 5: Islan- 
dorum librum (fivé Libellum de Tslandia) confeci 

Få 


% Oluf den Helliges Levnet faaet: ”Hane 
regiminis ejus feriem Arius presbiter primus 


confcripfit.” 


Johannaus ffriver, Tom. 1. Pag. 195: 
”pro cérto habemus, eum multo plura ſeu vas 
ftius qvoddam opus hiſtoricum conlcripſisſe 
qvam hunc libelliun (fcil. Schedas). 


Suhms crit. Ziſt. D. Fortale p. V. 
Are havde ng ſetrevet en Hiſtorie af de norſte 
Konger, ſom er en af Snorronis fornemſte 
Grundrolde men ſom nu ev. botten hoorvel der å 
blant Arng Manuſeripter findes et, Faldet Wt—⸗ 
tartal Soregs Bononga, bodrom Erichſen 
med god Grund formoder, at det er en Forkor⸗ 
telſe af Are, 
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pati; Epifcopis noftris Thorlaco et Ketillo, et 
videndum obtuli tam illis qvam Sæmundo facer= 
doti, cum vero illis hoc placuisfe viderem, et pos- 
fe angeri viderem, tum feripfi hæc ejusdem gene⸗ 
ris (tha ſerifatha ec thesfa af et ſame far) præter 
genealogias etregum vitas, et adjeci gqvæ mihi po⸗ 
ftea notiora; et nune clarius dicta in his qvam in 
illis. Her ſynes udtrykkelig is og illis (thes og 
theirra) at modfættes hinanden fom to forſtjellige 
Skrifter. Thorlacius ſiger, at Are ved Ordet Is— 
lendingaboe ſigter til Landnamaſaga. Men hverken 
Johnſen i ſin Kirkehiſtorie eller Einarſen i ſin Litte⸗ 
rairhiſtorie giore Forſtjel paa det ældre Hovedverk, 
Islendingaboc, og disſe ſenere Optegnelſer, Ad⸗ 
verfaria, ſom man har belagt med Navnet Schedæ. 
C. Worm diftingverer i fir Vita Arii rigtig nok, og 
paaſtaaer tillige, Pag. 190, at det forſte Skrift 

ikke, ſom Thorlakſen mener, er det ſamme ſomLand— 
namaſaga) 
Ares 


7) Landnamaſaga (eller Liber originum Islandiæ) 
et baade udgivet pan islandſk af Biſkop Thord 
Thorlakſen i Gkalholt 1688, 1876. ato, og 
tillige paa islandſt og latin ved Hans Finſen 
paa Suhms Bekoſtning, 510 G. to Suhm 
har følgende Eſterretning om den i fin oven— 
eiterte eritiſkte Fortale: ”Landnama eller Hiſto⸗ 

rien 


2det Bind: F 
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Ares Ven og Medaldrende den berømte Sa— 
mund Sigfusfon anſees for ſenere Skribent, fordi 
han begyndte fenere at ſtrive. Ifolge hans Levnets— 
beſtrivelſe, forfattet af Arnas Magnæus og fat for: 
an den af den magnwanffe Commis (ion udgivne Edda 
rythmica, ev han født Aar 1054, 56 eller 57. Hans 
Fader Sigfus var Præf, Han rejſte meget ung 


udenlands for at lægge fig efter Videnſtkaber, og 


længe vidfte man ikke i Island, hvor han var. Om: 
ſider træffer Sohn Ogmundſen, ſom ſiden blev Biſp 
i Holum, paa ſin Romerreiſe, ham i Paris, og førte 
ham hjem med ſig. Da han kom hjem, blev han 
Wræft, boede paa ſin Federnegaard Odde, og an: 

lagde 


rien om Jslands Bebyggelſe, og Opregnelſe 
af de Perſoner ſom ſtamme fra de forſte Be— 
boere, ev tøv at læfe, ligeſom Kronikernes fors 
fie Bog i Bibelen, men har indſtroet gode 
Efterretninger tjenende til Islands, Norges, 
Danmarks, Irlands 10. Hiſtorier, naar en kyn⸗ 
dig Mand bruger den. Den forſte Udgave er 
paa pur YélandfE til Skalholt 1688, 4to. Jeg 
hav ladet bekoſte en anden med Latin hos, No— 
ter, og Ordbog af den ypperlige Mand Hans 
Finſen, da Student, nu Biſtop paa Skalholt. 
Ure har allerſorſt ſtrevet Landnama, ſiden er 
den fortſat og forøget af tvende andre, og en: 
delig fuldført af Hauf, den lærde Laugmand, 
fom døde 1336, og holder man for, at Land: 
nama, ſaadan fom den nu haves, er af ham.” 
(Conf; Worms lævde Lexicon, 3die D. S. 26.) 


| 
| 
| 
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lagde der en Skole, bidrog tilligemed Gisſur Biſp 
og Marcus Laugmand meget til at Islenderne fandt 
fig i af give Tiende til Gejſtligheden, og Biſperne 
Thorlac og Ketil fpurgde ham tilraads ved Udfør: 
digelfen af deres Kirkeret. Han døde Aar 1133. 

Da Sæmund var. 7o Aar gammel rev ban en 
norſk Hiſtorie fra Harald Haarfager indtil Magnus 
den Gode. Deraf er ikke meve til end den tørre 
Navnerad, fom en Anonymus bragde i noget fom 
ſtal hede Vers, fortſatte der til Song Sverrer, og 
dedicerte Tingen til Semunds Sonneſon John Lopez 
ſon, fom deri meget roſes. Dette Encomium ev op— 
bevaret i den Pergamentécoder, Flatſebogen kal— 
det, pan det kongelige Bibliothek, og Erichſen gav 
det i Trykken med danſt Overfættelfe. "Kjøbenhavn, 
1987, 127S.a4to. 

Saa lidet fom hin norſke Kronike, der ikke 
længere erifterer, kunde forplante Semunds Navn 
til Efterverdenen, faa lidet fan hans Berommelſe 
bygges paa de ſaakaldte ammales oddenfes elfev de An: 
naler form have Navn af Gaarden Odde,” hvorpaa 
han boede, Baade Arnas i Saemunds Biographie, 
Halfdan Cinarfen i Hiſt. lizrerar, Island, pag. 130, 
og Suhm i Fortalen til den crit. gif. Tome IV. ; 
have viſt, af de iffe ere af Semund. ”) 

82 Men 
x) Om den Zvift ſom de foranledigede imellem Thune 


man og Schloͤzer, fee, dennes Jolaͤnd. Littera⸗ 
fur und Geſchichte, S. 165—77. 
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Men Sæmund tillægger man ren for at have 
ſamlet de eddifte Gange, og derved reddet disfe 
uffatcerlige Myther, disſe rare Levninger af den 
frandinavife Oldtids Theogonie og Cosmogonie, 
Poeſie og Sædelære; fra Undergang. Derved er 
Sémunds Navn fan mærkeligt, uagtet Arnas Mag: 
Hæus i den oveneiterte Levnetsbeſtrivelſe Gar fat alle 
didhenhorende Omftændigheder ſaaledes ud fra hin— 
anden, af det vørder hojſt problematiſt, om han 
hav allermindſte Del deri: 


Det var Brynjolf Svendſen, Biſkop i Skal⸗ 
holt, ſom ved Pas 1639 opdagede de eddiſtke Sange, 
35 i Tallet, og paa Grund af Tvabditionen døbte 
dem Edda Sæmundi. Deraf lod Reſen 1665 trykke 
Voluſpa og Zavamal med Runecavitlet; og naar 
dertil føjes Citater af nogle andre Sange i Bartho— 
ling 1699 udfomne Anrigvirates; fag ér det de eneſte 
eddife Sange de Lerde i Danmark og Sverrig, 
faavelfom i Tydſtland, Frankerig og Engelland havde 
at commentere og bringe i Syſtem, at udlægge og 
overfætte, at vevfificere og beundre, indtil hundrede 
Aar derefter førft Thorfelin, faa Sandvig, og ende: 
lig den magnæanffe Commisſion har. meddelt Publi— 
sum mange flere deraf 7): AF Commisfionens Ud: 

gave 
=) De forfejellige Udgaver, Overſattelſer, og Be— 
arbejdelſer af diſſe eddiſte Sange opregnes & 

LM SR den 


den islandſke Literatur, 85 


gave udfom rfte Tome 1787, Siden den. Tid feer 
Oldgrandſkeren med Begfærlighed den anden Tome 
imode. 


Blandt dem ſom foreſtod den lærde Skole i 
Odde efter Semund var hans Sønneføn, den uys— 
nævnte John Loptſon, i fin Tid en af de rigeſte og 
anfeeligfte Mænd paa Landet. Til hans Ros for: 
fattede; ſom fagt, En et Digt, ſom er opbevaret til 
vore Dage i det Manuſcript Flatsebogen - faldet i 
det kongl. Bibliothek, og udgiver i Trykken af Erich⸗ 
fon med danſk Overſettelſe. Kjsbenhavn, 1787, 

Jr SERENE 


En af John Loptſons Difcipler var den navns 
kundige Snorro. Snorro ev født 1178 paa den 
Gaard Avam (paa BVefterlandet i Dale Sysſel) i 
Island. Her boede hans Forældre Sturla Thord— 
ſen og Gudny Bodvars Datter, begge af meget ans 
feelig Herkomſt. Tre Aar gammel kom ban i Skole 
hos denne lærde og rige John Loptſon, hos hvem 
han forblev indtil 1197, da John døde. 


Snorro havde ikke mere i Arv efter fin Fader 
end omtrent 160 Idle, eftev vor Pengeberegning. 
: F 3 Han 


den 1798 udfomne Udſigt over Nordens æld- 
fte Poeſie. Conf. Werlaufs Recenſion deraf i 
Den berlingſte lærde Tidende for Aar 1809 
S. 22 
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Han giftede ſig med Herdis, en Dotter af Berſe 
Proſt hin rige, der boede paa Gaarden Borg i 
Myre Sysſel. Ved dette Partie fif han 4000 
Rigsdaler i Medgift, ſom efter de Tiders Maade 
var en ftor Rigdom, og blev fiden ſaaledes forøget, 
at Snorro var rigeſte Mand i Ssland næft efter 
John Loptſons Søn Gudmund Johnſon. Naar 
Snorre indfandt fig van Althinget, havde han gjerne 
et Følge af 8 —900 bevæbnede Mænd. Han befad 
6 ſtore Hovedgaarde og andre mindre, paa hvilfe 
han holde ſaadan længde Ovæg, at da han paa en 
af Gaartene miffede pan eengang 120 Stude, anſaage 
han det for et vinge Tab fordi han paa andre Steder 
havde nok tilbage, 


Efter fin Svigerfaders Død, Aar 1202, op⸗ 
ſlog San fin Bopæl paa Borg, fin Huſtrues Arv, 
men flyttede, før 1209, til Gaarden Reikholt. 
Denne Gaard fatte ban i en ypperlig Stand. Han 
indfluttede den, ſamt Huſe og Kirken, med en meget 
høj Vold til Befæftning og Forſvar i paakommende 
Tilfælde, og lod, gjennem en underjordiſt Canal, 
bygt af Toph:Stene, Vandet fede did hen fra de 
der værende varme Kilder, ſom har Navn af Skribla, 
tihen Badſtue, endnu faldet Snorrolaug, der er for— 
ſynet med et Gulv af hugne Stene, ſamt med Benke 

ubt omkring ogſaa af Sten, — Denne Bygning 
faner endnn, faa nær i 600 Aar. Den tog vel no: 
gen 
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gen Skade ved Jordſtjelv 1733, men Biſkop John—⸗ 
ſen, ſom da var Præft paa Stedet, lod den igjen 
» fætte iſtand. 


1213 blev Snorro valgt til Laugmand (Legifer 
feu ſupremus judex) over hele Island. — Ved fin 
Skaldekonſt gjorde han fig ogfan anſeet udenlands. 
Han fammenfatte en Sang til re for den magtige 
norffe Jarl Hagen Galin, og overſendte ham den 
fra Island omtrent ved ar 1213. Han fif der— 
over ftore Foræringer. 1218 rejſte han til Norge, 
hvor han var i ſtor Yndef hos Skule Jarl, hos dem 
fore Long? Sagen Hagenſen, ſamt hos Hagen Jarls 
Enke Chrifina, ſom nu var gift andengang med 
Aſkel Laugmand i Veſtergothland. Til hendes Ros 
havde han forfærdiget et Digt, faldet Andvaka, og 
ſendt hende fra Island. 

Hagen Hagenſen ophøjede ham førft til Drot— 
fæt (det famme omtrent ſom Marſtalk nu) og fiden 
til Lehnsmand, hvorimod Snorro, fom adffillige 
Gange rejſte mellem Island og Norge, paatog fig 
at udføre i Island det Kongen onſkede. 


Man havde i Jorge havt i Sinde at fejde paa 
Island, engen for at erobre Pen, eller for at hævne 
nogen Uret og Vold ſom man der havde udgvet paa 
norſte Kjøbmænd. Snorro afværgede det ved fine 

34 Fore⸗ 


88 Forſte Hovedafdeling 


Foreſtillinger hos Kongens Ven Dagfind Bonde. 
Snorro lovede derimod, ved ſig og ſine Brodre at 
bringe Øen uden Svardſlag under Kongens Lydig— 
bed, og til Pant og ForfiÉring dervaa vilde han 
fonde fin Søn, John Murt, over til Norge for at 
opdrages i Skule Jarls Hof. 


Bed Afrejſen fik Snorro foruden andre For: 
æringet et vel udruſtet Skib. Efter fin Hjemkomſt, 
Aar 1220, holdt han vel en Del af fit Lofte, nem: 
lig Gan ſendte fin Søn Aaret derpaa til Norge, 
men Reſten var der intet at gjøre ved. Enten fan 
ban intet kunde udrette formedelft Urolighederne der 
paa Øen, hvori han felv blev indviklet, endog med 
fine egne Brødre, eller og han føgte, til fin egen 
Fordel, at ſkuffe baade fine Landsmænd og den norſte 
Konge. Thi Snovro beſkrives ſom trædfø og un: 
derfundig, uſtadig i Venſkab, pengegjerrig faavel= 
ſom ærgjerrig, voldſom og trættefjær. 


; Snovro laae i Uenighed med fine" Brødre 
Thordr (Fader til Sturla Thordføn og Olaf 
Hvitaſkald) og Sighvat, fin Broderſon Sturla, 
Sighvats Søn, fine Svigerſonner, Gisſur, Kol: 
bein, og Thorvald ꝛc. Disſe Stridigheder gjorde 
ham ulykkelig i hans Alderdom og paadrog ham en 
voldfom Dod. Da han var for fvag til af mod: 
ftgae alle fine mange Fiender, hvoriblant hans. tre 
Sviger= 


iz 
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Svigerſonner, der alle havde forſtudt deres Huſtruer, 
vare med de arrigſte, forlod han igjen Island 1237 
og drog til Norge. Her kom han i en urolig Tid 
da Hertug Skule ſtod færdig af opkaſte fig til Konge 
imod fin egen Svigerføn Kong Hagen. SAD EG 
tog Hertugens Parti. Drog igjen hjem, til Island 
1239 pg boede paa Ieithøle, 

/ 

Gisſur Thorvaloſon, beſſegtet med Kong Ha: 
gen og af ham ophojet til Jarl, havde været Snor: 
ros Svigerføn, men var nu hans Fiende. Til ham 
ſendte Song Hagen Bud det Aar 1240 da Hertug 
Skule blev dræbe, at han enten Fulde føre Snorro 
fangen til Norge eller omkomme ham. Det førfe 
fane Kongen helſt, men det fremmede ikke overeens 
med Gisfurs Planer, ſom var at komme i Beſiddelſe 
af Snorros Rigdomme. 


Gisſur vilde forſt have overfaldet ham vas Al⸗ 
thinget; men der lykkedes det ham ikke. Han over: 
rumplede ham da med 70 Mand paa Reikholt, og 
Snorro fatte Liver til i fit Alders 63de Aar. 

Hovor ſtor en Lerd Snorro end var og ihvorvel 
han udentvil nok forſtod at læfe Runer, faa kunde 
dog hverken han eller Nogen af de Tilftedeværende 
læfe der Brev, fÉrevet med de fan kaldte Stafkarls— 
Letur (ct Slags indviflede Runer), hvorved en 

F 5 vis 
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vig Oddr Snæbjørnfen advarede ham om den Sam: 
menrottelſe fom var i Verk imod ham. 


Om de ſtore Dyder og ſmaa Lyder fom der er 
ved Zeimskringla eller Snorros norſke Kongers 
Krønike, vil jeg blot henvife til pag, XIX—XX i 
Fort. foran 4de Tome af Suhms critiffe Siftorie, 
og her opregne Udgaverne faavel i Original fom i 
forkortede Overfættelfer. 


I.) Jens Mortenſens, trykt i Kjobenhavn, 1594, 
i lille Octav. 
Det er blot et fort Udtog paa danſk af 
Snorro, uden Vers, med Tillæg af Extract 
af Sverres og Haagens Saga. 


2.) Peder Clauſen Undals. Kbh., 1633, an 

Det er en udførligere Snorro paa dånÆ, 

ſommeſteder forfortet og uden at Verfene ere 

overfatte med. Derimod har Claufen fort: 

fat Verket til Kong Haagen Haagenſens 

Død, og Udgiveren Ole Worm har af 

adffillige Documenter tilføjet en fore Udſigt 

over de Konger ſom fiden regjerede indtil 
Norge blev forenet med Danmark. 


2.) Johan Rugmans fvenffe Overfættelfe, trykt 
i Riksdrotzetens Grev Pehr Brahes Bog—⸗ 
trykkerie paa Wiiſingsborg, 1670, Folio. 

Denne 
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Denne fvenfEe Udgave indeholder faavel 
Snorro i Udtog ſom Sverres Saga. Bo— 
gen hav desuden et Tillæg af Hugo Grotii 
Fortale til hang Hiſtoria Gothorum, ſamt 
en Extract af Hornii Orbis imperans etc. 
Den fører Titel fanvel af Konunga Sagur 
fom af Norlands Chroͤnica. 


4.) Jobannes Peringſtjolds. — 1697, 
2 Tomer t Folio. 

Her leveres Snorro egentlig forſte gang 
fuldftændig i fit Originalſprog og med Ver— 
ſene, og her fees Inter til Sverres eller Haa— 
gens Saga, Her er fo Verfioner tilføjede, 
en ſpenſt af Gudmund Olafſen, og en latinſt 
af Peringſtjold ſelv. 


5.) Clauſens Overfættelfe moderniſeret af Sejers⸗ 
bel. Kbh., paa Godiches Forlag, 1757, 4to. 
Verſene, ſom i den æfdre Udgave dels 
fattedes ganſte og dels vare forkortede, fore: 
: finder man hev, men i ſolut Stil. 

6.) Gerhard Schoͤnings, paa islandſt, danſk, 
og latin. Kjøbenhavn, 17777—83, 3 Tomer 

i Folio. 
J denne prægtige Udgave, ſom Arve⸗ 
prindſen bekoſter, er den latinffe Overſet⸗ 
telſe 


og 
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telfe og Noterne af Schoͤning, den danſke 
derimod er Peder Clauſens, revideret af 
Sohn Olafſen. Den førfte Tome. ender 
med Oluf Trygveſon; den anden indeholder 
blot Oluf den Helligeg Levnet; den tvedie, 
paa hvis Udgivelſe efter Schoͤnings Død 
Thorlacius lagde den: fidfte Haand, naace 
til Magnus Erlingſon incluſive. J Forta⸗ 
len til 3zdie Tome lover Thorlacius, at, 
uagtet Snorro ſelv nu var tilendebragt, 
kunde Publicum dog endnu i en 4de Tome 
vente Sverres Saga, og i én ste Haagen 
Haagenfens"Diftorie, og derpaa et af Olaf— 
fen udarbejdet fuldftændigt Index vocum over 
hele Verket. Ved disfe to Sogur (heder 
het hos Suhm a. Ge. S. XXIII) fortſættes 
den norffe Hiftorie til Aar 1263, og de ville 
blive Verkets ſtorſte Prydelſe, da de aldrig 
forhen have været udgivne pan islandſt eller 
Latin, og følgelig ere ubekjendte for Frems 
mede.” Om. bemeldte vigtige Comaplemen- 
tum til Heimskringla ſagde Halfdan Einar⸗ 
fen allerede 1777 i fin Hiftor. litteraria 
Islandiæ Pag. 116 og 118, at det ſnart 
kom ud. 


—— 


Ved dette vigtige Verk Zeimskringla, Bee 
tender faa meget Lys i Norges ældfte Hiſtorie, har 
Snorro 
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Snorro giort fig uendelig fortjent af Efterſlegten 
Men ifølge Tradition og rimelige critiſte Grunde 
har han endnu en anden ligefaa ſtor litterair For: 
tjeneſte. Man ſkylder ham nemlig udentvil den 
profaiffe Edda, ſom Refen udgav 1665, og hvis 
Grundvold iſer beroer paa hine ældgamle Sange; 
hvis Redaction man tillagde Semund og faldte Edda 
Sæmundi. 


. Edda Snorronis ev en af trende Dele beftanende 
poetiſt Haandbog, eh Slags ſtandinaviſk Poetik for 
ſin Tid. J den forſte Del, ſom man kan ſammen⸗ 
ligne med Ovids Meramorphofis eller Heſiods Meo- 
gonie, anfores de Fabler, ſom forekomme hos Skal⸗ 
derne; den anden Del er en poetiſt Phraſeologie og 
Synonomik, der lærer paa hund Maade Sfalderne 
benævne adffillige Ting, da de have mange Navne 
paa Odin, paa Guldet, pan Krig, Sværd; Solen 
o. ſ. v.; den tredie Del, Skalda eller rettere Lis 
odsgreinir faldet, handler om Bogſtaverne, deres 
Afdelinger, Sammenligning mellem dem sg Tonerne 
"4 Strengeleg, om poetiſte Licentſer, om Metbet 
o ſ. v. Den ſidſte Del af Edda er endnu aldrig 
udgiven; og de to forſte gav Reſen os fan flet og 
ucritiſk 7), at der ér ubegribelige åt ingen af vore 

Oldforffere indtil Dato har givet og en bedres 
Hvad 


See Schlozers islaͤndiſche Otteratur uud Se⸗ 
ſchichte S. 16 o. følg; 
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Hvad Snorros Andel i Edda angaaer, da fy: 
nes det rimeligſt at antage, at ban har begyndt dette 
Verk, men at det er fortſat og forøget af hans Bro— 
derføn Oluf Thordſen Hvitaſkald, ſom ifær har ſtor 
Def i Liodsgreinir 7), og af endelig Laugmand 
Hauk, der døde 1.336, har end videre interpoleret 
den; og mener Suhm i Fortalen foran 4de Tome 
af Critiſt giftorie, at hvad der ſnakkes om den 
trojanffe Herkomſt ev af Haut. *) 


Foruden denne Oluf Thordfen, der havde 
Andel i Edda **), var oplære hos fin Farbroder, og 
ved fit Ophold i Danmark ſtod i ſtor Anſeelſe hos 
Kong Valdemar U, havde Snorro endnu en anden 
Broderſon, Sturle Thordføn, der ogfan hav et 
ſtort Navn ſom Digter og Hiſtorieſtriver. Han 

havde 


x) Jeg hav ellers ogſaa paa et Blad med Arne 
Magnæi Haand fundet Spvor til, ſom om ban 
antog Gunlaug Munk 1 Thingoere Kloſter for 
Autor til Liodsgreinir. 


*4) Grundene for dette Reſultat og det. Øvrige Litte⸗ 
raturen af Snorros eller Reſens Edda angaaen— 
De, ev at fæfe i Udſigt over ordens ældfte 
Poeſie S. 13—19… Sammenl. Recenſionen 
derover i den berlingſte lerde Tidende for 1800 - 
S. 22, og de af Recenfenten citerte Steder 
hos Suhm. 

kk) S. Johannæi Hiftor, eccleſ. Tsland. Tom. 1. 
pag. 209. 
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havde et vigtigt Hofembede hos de tvende norſke 
Konger Haagen Haagenſen og Magnus Lagabæter, 
hvis Levnet han befÉrev. Hacons Saga eller Hi: 
ſtorien om Haagen Haagenſen, hvoraf man fun har 
et Udtog paa danſt bagved Claufens Snorro, fEal, 
i Overensſtemmelſe med hvad ovenfor blev anføre, 
udgjøre den ste Tome af den prægtige ny Udgave af 
Heimskringla, ſom Arveprindſen bekoſter. Af hang 
Hiſtorie om Magnus Lagabæter er der nu intet til— 
bage uden et Fragment, fom ventes udgiver bagved 
Haconarſaga. 


Desuden hår Sturle ſtrevet en udførlig Hiſto⸗— 
rie om Island fra Aar 1110 indtil fin Tid, Sturt: 
lungaſaga faldet, Suhm har i den oftpaaberaabte 
Fortale foran 4de Tome af den crit. Siftor, S. 
XXXI anmarket, at denne Saga er ſtreven med 
ſaadan Upartiſthed, af man af den iffe fan marke, 
hvo Forfatteren ev, naar man. ellers ikke vidſte det, 
uagtet den dog fornemmelig indeholder hans egen 
mægtige Slægts Forfølgelfe og Undergang, 7) 


Det førfte Sfoleanlfæg i Holum ſtyldes den 
S. 82 herovenfor nævnte Diſcipel af Isleif, John 
Ogmund⸗ 


Om Sturlungaſaga fan efterſees de ſuhmſke Ny 
Samlinger til den danſte Ziſtorie IV Del, 
zdie og 4de Hæfte G&G. 44. Conf. Gunlaug⸗ 
ſaga Fag, 6 i Noten. 


F 


— 
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Ogmundſen, der Aar 1106 blev indviet til Bifkop i 


Holum. Han havde forhen rejſt i Norge, Dan— 


mark, Tydſtland og Valland, og fulgtes Aar 1076 
med fin Slagtning, den navnkundige Semund, hjem 
fra Paris. Skolen blev bygt nær ved. Kirfen« -Tuen> 
de af. Skolens førfte Lærere nævnes i Finnur John⸗ 
ſens it landſte Kirkehiſtorie Tom. S327. Den 
ene af dem informerre i Grammatik, den anden. é 
Poeſie og Muſik. 


Blandt de færde Mænd, fon ere dannedent 
Holum ev en Carl ifær beromt. Han blev 1179 
fat til Abbed for det af John Ogmundſen ſtiftede 
Thingøre Klofter, og døde Aat 1213. Hart fErev 
den ovenomtalte Kong Sverres Saga, der ſkal ud: 
gjøre den ade Del, eller den Iſte Continuationsrome, 
af HSeimskringla. 


J ſamme Thingore Kloſter vare de tvende 
Munke Sunlaug og Oddur ſamtidige med Abbe⸗ 
den Carl· Oddo holdes for at være Autor til den af 
Brockman 1762 i Stockholm udgivne Ingvar Vid: 
forlas Sage: Halfdan Einarſemn anfører i fin 
Hiſt. Imer. Island, S. 122 vg 127, at Gunlaug 
har beſkreven ſaavel den hellige Ambroſii ſom Bis 
ſpens John Ogmundſens Levnet. Begge, baade 


Oddo og Gunlaug, ſtal ifølge Halfdan Einarſen 


Page 146, have ER om RR AMM 


& b. J Saga⸗ 
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b.) Sagaliteraturen. 


En Del islandſte Sagaer ere allerede nævnte i fore 
gaaende Afdeling. Pen det forſlager fun lidet 
imod den ſtore Mængde, der ev til af det Slags 
Skrifter. Hvad Ordet Saga's Betydning anganer,; 
da forſtaaes derved enhver Fortælling, den være ſand 
eller opdigtet. Det fidfte Slags er der vel ef af, 
og disſe Eventyrer fÉrive fig meſt fra det 14de og 
15de Aarhundrede, efterat den islandfke Litteraturs 
gyldne Periode var forbi og Smagen var i Forfald 
Men dog er der ogſaa, foruden de ovenanforte, en 
hel Del af de. fandfærdige Fortællinger og virkelige 
hiferiæe Monumenter: tilovers fra de bedre Tider, 
da Hiſtorien, ſom ovenfor i Indledningen S. 66 
blev erindret, altid hår været Islæendernes Livſtu— 
dium, og Saxo Grammaticus allerede i ſin Tid 
ved Pas 1200, giver dem ogſaa det Lov: At vide 
Beſked om alle Nationers Bedrifter ev deres ſtorſte 
Vellyſt.“ ) Han prifer ogſaa deres ſtore S fatte 
af hiſtoriſte Monumenter. *) 

Disſe 


) ”Cundarum nationum res geſtas cognosſe memo- 
” riæqve mandasſe voluptatis loco reputant:” 


Saxo in præfatione ad Hiſtor. Dun, pag. 25 
editio Stephanii. 


++) ”Thefauri hiſtoricarum rerum pignoribus referti.” 
ibid. ; 
2det Bind, G 


98 Forſte Hovedafdeling 


Disſe Sagaer, gamle og ny, onde og gode, op— 
bevares der for frørfte Delen Exemplarer af paa Univer— 
ſitetsbibliotheket i Kjøbenhavn, og af de fleſte mere end 
get Exemplar. Stan finder Fortegnelſe over Sagaerne 
i Torfæi Series Regum Daniæ, i Troils Rejfe til 35: 
land, og Einarſens Hiftor, litterar. Islandiæ. Hos 
de tu førftnævnte Forfattere opregnes de i alphabe— 
tiſt Orden, og hos den fidfte ere de geographiſt ind— 
delte efter Landene de handle om. 


De Sagaer, ſom angaae Island felv, ere i 
Erichſens SÉrivelfe i Luxdorfrana S. 459 henforte til 
det Diſtriet af Landet fom hver ifær gager ud paa, 
(conf. Suhms Levnet ved Nyerup S. 333) 


Lifte over de Sagaer, ſom gjemmes i Antiqviz 
tetscollegii Archiv, ev indføre i Hickefii Thefau- 
. vus lingvarum Septentr. Tom, Il. pag. 310, og hvad 
fiden efter, den Tid er tilfommen,. findes optegnet i 
den trykte Asmund Kappebanes Saga, 


Over de Sagaer, ſom ved Trykken ére bekjendt⸗ 
gjorte, har man. 4 Fortegnelſer: 
1.) Bjoͤrners i Fortalen til Kaͤmpedater, af Aar 
1737: | 
2.) Brocmans foran Ivar Vidfame, af Aar 1762. 
3.) Suhms i Fortalen foran Crit. Ziſtorie IV 
Tome, af Aar 1781810) 
4.) Nyerups i Bragur 2det Vind, af Aar 1793. 
De, 
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De, ſom enten ved: Indhold, eller ved Udga— 
vens Bearbejdelfe og Udgiverens Anmarkninger, 
eller i nogen anden Henſeende, iſer udmarke fig, 
ere følgende: 


GSsthreks og Rolfs Saga, udgivet af Verelius 
paa islandſk og ſpenſt. Upſal, 1664, 8vo. 
Saa hiſtoriſk-uefterrettelig denne Saga. 
end ev, faa lader den fig dog læfe med Be: 
hag, da den giver os et fandt Billede paa 
vore Zædres Sæder, Tanke- og Handle— 
maade. Det ?de Capitel indeholder den 
mærfelige Fiction om Stærfddder, da Gu: 
derne holdt Raad om hvad Gaver de vilde 
unde ham, og Thor førdrejer og forfpilder 
al Odins Gavmildhed. J ode—1ite Ca: 
pitel forefommer en moerfom Fortælling om 
Refr, Bonden Reiners Søn, Verelius 
anmarker i Noten, S. 70, at ”thenne Refs 
Saga ſynes våre it Uphof till alla the Aef— 
ventyr, ſom foͤrmaͤla huru Aſkefiſen fick Ko— 
nungs Dottren til Huſtru.“ J hele to Ark 
i Noterne, nemlig fra Jag, 35, til 66, af- 
handler Verelius vore hedenſte Forfadres 
Gudelare. 


Herrauds og Boſa Saga, ogſaa udgivet af Vere: 
lius, paa islandſk og ſpenſt. Upſala, 1666, 8vo. 
& 2 Det 


v 
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Det markvérdigſte heri er fobſt, S. 18 — 
21, Busles Bon, ſom indeholder faa Meget 
af Oldtidens Overtro og Hexekonſter, og der⸗ 
neſt S. 46 o. følg: Beſkrivelſen af den Virk 
ning, Baſes Harpeſpil gjovde, da man ved 


et Bryllup draf Thors, Odins, og Frejas 


Minde. Busles Bøn er paa dan at læfe 
i Udfigt over Nordens aldſte Poeſie 


Ds 66: 


Zervararſaga, tidgivet paa islandfe og føen/ af 


Verelius. Uyafala, 71672, Folio: Og paa 
islandſt og latin ved Steph. Sjørnfen paa 
Suhms Bekoſtning. Kjøbenhavn; 1785, 4to. 


Suhm anfaae Hervararſaga ikke allene 
for at være vel ſtreven, og at indeholde gamle 
Poeſier af megen Værd, men ogſaa at give 
nogle paalidelige Efterretninger om Tilſtan⸗ 
den i Danmark og Sverrig, ſaavelſom i 
Reidgothland eller den — fra Weich⸗ 
ſelen til Narva— 

Den Hexeſang, hvorved Hervor maner 
fin Faders den dræbte Angantyrs rædfomme 
Svard Tyrfing udaf den i fortryllet lys Lue 
brændende Hoj paa Samſoe, den er indføre 
i Hickefi Theſaurus lingvar, feptentr. 
Tom. 1.5 paa island og engelſt i Five 
Pieces of runic Poerry, paa tydfE i ser: . 

ders 


(d 
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ders Volkslieder 17. B. S. 1567. paa 


danſt i Sandvigs danſke Sange af det 
ældfte Tidsrum S. 61. 

Den i ſamme Saga forekommende Øjal- 
mars Dedsſang har Sandvig ogſaa ſam— 


meſteds S. 57 leveret pan danſk; ligeſom 


han i 2det Bind af fin SgEmunds Edda 
har indføre en dan Overſettelſe af den 
Samtale fom i denne Sagas 15de Cavitel 
holdes imellem Geſt og Heidrek. 

Denne Saga er bleven bearbejdet af 
Graͤter, Tom i 1fte og 2dert Bind af Øre: 
gur har givet os fit Arbejde under Titel af 
Tyrfing oder das Zwergengeſchmeide. 
ein nordiſcher Raͤmpferroman. 


Sanct Olafs Saga, paa fvenffe Rim, et Udtog 
af en gammel island Saga, udgivet i Stock— 
holm af Job. Hadorph. 1675, 8vo. 


* 


J Nettelbladts Schwed. Bibli— 
othek TIL St. Pag. 324 fiaaer indrykket 
en ſtarp Eritik over dette Skrift. Der 
viſes bande af den rimende Epitomator bar 
været hel uefterrettelig, og tillige at Udgive— 


"gen manglede Smag og Isjagtighed, 


Thorſten vikingſons Saga, udgivet af Ole 
Rudbek 1676 i Ovart med latin Verſion; 


& 3 03 


Aa 
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og atter udgivet pan Rudbeks Bekoſtning, med 
ſvenſt Overſettelſe og Noter af Jacob Iſt— 
men Reenhjelm. Upſala, 1680, 8vo. 
Interesſant er Fremſtillelſen i denne 
Saga af det Foſtbrodrelaug ſom indgaaes 
imellem Thorſtens Fader Jarlen Viking og 
Niorve Konge i Upland. Deres. Born 
hade, forfølge og dræbe hinanden; Fedrene 
blive deres indgangne Pagt tro, og holde 
urokkelig Venſkab. 
S. 74—92 i Noterne har Reenhjelm 
en lang Excurſus om de gamle Nordboers 
Vaaben, 


Saga Olafs Trygvaſonar — udgivet pan bare 
islandfE i Skalholt af Biſkop Thord Thor: 
lakſen, 1689, 4to. — Og en anden. Saga 
om famme Konge, udgivet af Reed bjelm paa 
islandſt, fvenfE og latin. Upſala, 1691, 4to. 
Ingen af disfe to Sagaer veed man 

Autor til, Om den Sfalbholtfée antage faa: 
vel Suhm, ſom Einarfen fin islandſte Lit⸗ 
terairhiſtorie S. 126, at Forfatteren har 
til ſit Arbejde betjent ſig af de ovenomtalte 
Thingore-Munkes, Gunlaugs og Ottos, 
Skrifter. 
S. 17 i Noterne ved den Upfalffe Saga 
er et merkeligt Sted angagende den Skik, 
fom 
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fom Sagaen omtaler, at Koner lode fig be— 
grave med deres afdøde Mænd ligefom i 
Oftindien. 


S. 66 ſtaaer følgende Avad, ſom Reen— 


hjelm ſiger Gan har fundet iblant Burgi 
Collectaneer: 


Jeſus Chriſtus waar Herre 

Och han war foͤdder i Betlehem, 

Och alle Gudz helga Aengler 

The ſungo honom Lof igen, 

Songen ſungo the alle Jule otto faa: 

Lofwat wari Jeſu Marie Son! 

Hwem ſkal herbergera en waͤgfaren Man? 

Siaͤlfwer Jeſus Chriſtus ſom alla Waͤ⸗ 
gar kann. 

Solen under Himmelen og Maanen un: 

der Sky 

Siaͤlfwer Jeſus Chriſtus ledſager osſ 
til By. 

Drickiom wy thet fyrſta Sinne 


Waars Drottins Minne. 


Danneſwena dryckia Gudz Minne, 

Och Alle maage glaͤdia fig ſom hår åre 
inne. 

Johan hafwer Chriſti Skaal uppaa ſin 
Hand, 

G 4 Signe 
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Signe honom Gud fader, Sohn og then 
helge And, 
Gud laathe honom lefwa oc trifwas 126.) 


Ketilli Hængii et Grimonis Hirfittigenæ , patris et 
filii, Hiftoria feu Res geſtæ, ex antiqva lin- 
gva Norvagica in latinum translatæ per Isle- 
fum Thorlevium ISlandum, opera et ſtudio 
Olavi Rudbeckii publici juris fa4æ. Upſalæ, 
1697, foko. 

J Fortalen, ſom er underſkreven Llefus 
Thorlevius, og dateret Modiuvollum Boren- 
lis Islandie 1683» taleg meget beffedent om 
dette Arbejdes Værd. Isleif figer, at hang 
Verſion ikke er faa god ſom den burde være, 
og at han flet ikke er vis pan at han alle⸗ 
vegne bar truffet den fande Mening af de 
indftrøede Vers. End figer han: ”Hifto- 

riam 
x) Det var iffedet for Oldtidens Bragebæger, og 
Skaale til Thors og Odins Minde. 

Selv hos en af de nu levende ſtorſte Dig: 
tere forekommer den Idee at driffe Guds Min— 
de, hos Schiller nemlig, + hans Øde an die 
Sreude; hvoti det heder Cefter Todes —— 
telſe i Iris, Juli 1796): 

Den, ſom Stjerners Hvivvler højt lovſynge, 
Gom har Alle tegnet + fin Haand, 

Rette. fulde Glas den gode Mand 

Hisſet over alle Gtjerneflynger, 
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riam autem ipfam triplicem qvod attinet, 
circa illsm notandum eft, viros, qvorum 
ibt fit, mentio, Patrem, Flium et Nepotem, 
extitisſe gvidem, ((qvippe qyos multi tam 
noſtræ, qvam Norvagicz, in gvailli vixe- 
runt, gentis, ſui generis autores agno- 
fcant) verum, ubi es eorum geſtæ refe⸗ 
runtur, falſa veris mixta esſe. 


S$ disſe anførte Ord tales om tre, om 
"Fader, Gøn og Sonneſon; paa Titelbladet 
nævnes fun fo af dem, ”Ratle gæng og 
Gryme Lodintin” (eller Ketil Heng 03 
Grim Lodinkin). Sonneſonnen Orvar, 
Odd er der glemt. 


Betils og Grims Saga endes Pag. 17. 
Derpaa begynder Sennefønnens, Orvar 
Ods, Saga med Pas. IT, og ny Signatur, 
og gaaer til Pag, 51. ”) 

Den fidfte Saga. er, fom den fængfte, 
faa. i den Aenfende vigtig, at nogle dens 
Capitler fan tjene in. Subſidium ved. critiſt 
Behandling af den Del. af Zervararſe ga 

— 1 5 hvori 


7) Af. denne Orvareds-Saga agtede Erie Julius 
Bjørner af give en ny Udgave; og hav han 
indført meget af den i fit Schediasma de Vare» 
giss Holmiæ, 17435 aftrykt i Oelrichs Dania 
et Sveciæ literatæ opuſcula. Tomus XL. 
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hvori Ordvarod ſpiller en Rolle, iſer Sam: 
pen paa Samſo med de 12 Beſerker-Brodre. 

Om denne Rudbekſke Udgave dømmer 
Suhm faare ufordelagtig.  ”Saavel i Hen: 
ſeende til de. uendelig mange Trykfejl, faa 
og i Henſeende til den Skjodesloshed, hvor: 
med Terten ev behandlet og Verſionen be— 
ſorget, helſt i Verſene, er denne den aller— 
ſletteſte Udgave af alle islandſte Sogur. Ved 
vore Codices kan den meget forbedres, ja end⸗ 
ogſaa forøges, endfFjene jeg maa tilſtaae, at 
Forsgelſerne indeholde "ubetydelige og kjed⸗ 
fommelige Ting. Grunden af denne Saga 
er fandfærdig og rigtig — — men den er 
udſpekket med mange Urigtigheder og Even— 
fyrer, og, ſaadan ſom den nu er, førft fEre- 
vet i det 14de Aarhundrede. " Af alle Sø: 
gur er den fjeldneft at befomme,” | 

Af Orvarodsſaga har Suhm taget An: 
ledning til fin Fortælling: De tve Venner, 
afsbjørn, Ajalmnavr og Orvarod. 

Endnu indeholder denne Rudbekſke For: 
lagsbog een Saga, ſom har fortløbende Sig: 
natur med Orvarods-Saga, men pagineres 
fra 1—8. Den har til Overſkrift Sagan 
af Ziedine og Sogna, ↄ ”Hiftoria duo- 
rum regum Hedini et Hugonis, ex anti- 

qya 
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qva lingva Norvegica per Dnum. Fonam 
Gudmundi in latinum translata.” 
Denne Sågas Indhold og de Vanſkelig⸗ 
heder ſom i Henſeende til visſe Data møde 
ved Sammenligning med Saxo, med Ole 
Trygveſons Levnet i Flatøedogen, og med 
andre hiſtoriſte Monumenter, det afhand: 
les udførlig i Torfæi.Series pag. 476 et 
fegv.;.og i Suhms critiſke Øiftovie 3die 
Sind. Dag, 22 0. følg. 

Samſoes Fortælling Hildur grunder fig 
paa denne Tildragelfe, 

Da wed den upfalffe-Sldebrand 1702." 
en hel Del Oplagsſkrifter af PeringÆjolds 
gif op i Røg, og deriblant ogſaa disſe Sa: 
gaer, faa ere de hojſt ſjeldne. Vid. Dis- 

Vertat. de cauſis raritatis liborum, pars po- 
fterior;. præfide Ihre, Trykt i Stockholm 
1743. 


Wilkinaſaga ſamt Niflungaſaga, paa islandſk, 
fven og latin, ved Johannes Peringſtjold. 
Stocholm, 1715, i Folio, 

Feringfejold beretter i i Fortalen: Utt 
en gammal handſkrewen Bok, fallad Blom: 
ſturwalla Sagen,” finnés antecknat, at 
Konung Thidriks Hiſtoria hafwer foͤrſt was 
rit ſtrifwen i Tyſkland, od) ſedan infoͤrd til 

Norige 
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Norige af Meſter Bjoͤrn i Nidaros, hwilken 
war Biſkop i Norige, och paa Konung Haa⸗ 
fan then gamles” tiugunde Regementsaahr 
(wid Pasf Anno 1240) uthreſte med be: 
målte Konungs Dotter Kriftin til Keiſer 
Fvidric i Spanien, hwilken gifte henne til 
fin Broder Henxic; od i ſamma Broͤllop 
hoͤrde Meſter Bjoͤrn laͤſas paa tyffa Tungo— 
maalet thetta Aefwentyr, ſom han ſedan 
foͤrde hem med fig til Norige.“ — — 
"ri foͤrbemaͤlte Blomſturwallaſaga, 
ſom foͤrtaͤher ſamma Bedrifter om Kong 
Ermenrek, Samſon, Thidrek af Bern, och 
Aake Orlungatroͤſts Soͤner, finnes Beraͤt— 


telfen om thesſa Konungar od) Hjeltar naa⸗ 


got fEiltachtig ifraan thenna Wilkina-Saga; 
fan hånda at then novffa Oefwerſaͤttaren 
har det ſaaledes aͤndrat. Om ſamma Hjel: 


Wolſunga⸗-Sagan; ſaaſom och uti Floa⸗ 


tars Bedrifter finnes jaͤmwaͤl Beſkrifning i 


man na⸗Sagan; ſamt en Del paa Skalde⸗ 


wis infoͤrt af Saͤmunder Frode og Snorre 


Sturlaͤſon i begges theres Eddor; foͤruten 
hwad om Kong Thidrik od) hans Kaͤmpar 
fårmåles i i Maus Jarls Saga. Saa at 


theras Bedrifter fordom warit wida uthvos 


vade” 


Er 
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Af det Anforte kan ikke ſluttes andet, 
end at Biſkop Bjørn havde bragt Wilkina— 
ſaga med fig då han kom hjem og havde været 
i Spanien. . Rigtig nok bragde han, efter 
Blomſturvallasſagas Vidnesbyrd, en Hi— 
ſtorie med ſig om Kong Diderik af Bern; 
men ikke ſom den foredrages i Wilkinaſaga 
— det ſtaaer ingenſteds. — Kong Dideriks 
Bedrifters Fortælling, ſom ſtager i Blom: 
ſtervallaſaga, den vidner Bl. Sagas For: 
tales Autor åt være bragt til Norge med 
Meſter Bjørn. 

Naar vi fra Udgiverens, Peringſtjolds, 
Fortale gaaer til Sagans Forfatters For— 
male”; da finde vi følgende (paa ſpenſt): 
Thenne Sagan er ſammenſat efter then tyſta 
Sagan sd af the Wiſor ſom the foͤrluſtade 
ſtore foͤrnaͤhme Maͤn med; hwilka aͤro gjorde 
om the Bedriffter och Ting ſom thenne Saga 
beraͤttar. 

Er andet Sted i denne gamle Fortale 
ſynes værd at afſtrive: ”Derfør ere Sagaer 
Nyttige, at man fan glæde fig mange Timer 
ved deres Læsning, Andre Lege til Tids: 
fordriv ſtal der Arbejde og Umage til, og 
ſommetider Bekoſtning; nogle Lege kan ikke 
udføres uden hvor der ev Mange; andre ere 
forbundne med Liysfare, En Mand fan 

øen hev 
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her forlyſte flere, og det enten det er Dag 
eller Dat.” 

Wilkinaſaga er delt i 318 Capitler, og 
i Fortalen erindrer den nordiſte Bearbejder, 
at den er en af de ſtorſte Sagaer man har 
paa tydſke Maalet. 

S: 64 haves den bande i danſk og ſchwei⸗ 
soræ Middelalders Hiſtorie forekommende 
Anecdote, om en Konge det bød En ſkyde 


et Wille af fin Sons Hoved. Egil, her, 


tager 3 Pile, lægger Fer pad den ene, 
lægger den paa Buen, ſtyder og træffer midt 
pan Xblet. Paa Kongens Foreſporgſel: 
hvad de to andre fEulde til? ſvarer Egil, at 
de vare Kongen. tiltenkte, om ban håvdeé 


ramt Pilten. (Ellers beder Anecdoten: den 


ene for Kongen og den ånden for mig.) 


Fra Pag. 223 begyndes at handles om 


Sigur Fofnesbane, (i Kjempeviſerne Sivard 
Snarenſvend) der et den ſamme Helt ſom 
Tydfferne har i deres Fabler under Navn 
af der gehoͤrnte Siegfried (Biblioth. der 


Romane XIII B.) Hvorom her ogſaa 


figes Dag: 443, åt hans ſtore Styrke, Fri: 
modighed og mandige Bedrifter aldrig for- 
glemmes i tydſte Tungemaalet, ikke heller i 
det novdiffe (og hans Nafn mun aldrig ty: 

; haj 


| 
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naz i thydverſkri Tungo, oc ſlikt fama med 
Nordmannom). 

Pag. 223 fortælles hvorledes han dræbte 
Dragen, ved hvis Blods Paaſtrygning hans 
Hud blev haard fom Horn. NHan tog fine 
Klæder af og overfirygede fir hele Legeme 
undtagen imellem Herderne, fom han ikke 
kunde naae.“ 

Pag. 231—32 omtales Heſten Graane, 
ſom i Peder Syvs Viſer Pag. 103 kaldes 
Graamand. 

Wag. 262 om. Kong Dideriks Kjempers 
Sfjoldemærfer, det Cavitel er det, hvoraf 
man har gjort førfte Halvpart af den Viſe 
hos Peder Sw: De var ſyv og ſyvſinds⸗ 
tyve, der de drog ud fra Hald,” Den ſidſte 
Halvpart af Vifen, om Sivard Snaren— 
fvænds Kamp med Herr Humble, er taget af 
det 181 Cavitel fom hav til Overſkrift ”om 
Sigurd Swens och Oemlungs Sammenri— 
dande,” og hvor Heſten Skimming, dér næv: 
nes i Viſen, ogſaa forekommer. 

Wad. 434 begynder Niflunga Saga om 
Sigurd Svends, Hognes, og Kong Gun⸗ 
thers Slagsmaal, og om Striden i Suſat, 
og hvorledes Grimilde hævnede den Vånæré 
ſom hende var tilføjer” 


⸗ Uagtet 
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Uagtet det virkelig er en egen Saga, 
ſaa lader Peringſkſold den dog folge i Svite 
med Wilkinaͤſaga, og Talmarket for forſte 
Capitel ev her 319de Capitel. 

Af denne Sagas Indhold har man de 3 
Fru Grimilds Viſer hos Peder Syv, og 
den hendes Falæbed, at hun; da hun var 
give med Ezel (Artila) Hunnernes Konge, 
bød fire Brødre til Gjeſt for at fane Lejfigs 


hed til af dvæbe dem, den fang man, ifolge 


Saxo, Viſer om i Danmark allerede 1130: 

Sagaen ſtemmer meget overeens med 
”oer Kiebelungen Lied,” fom Muͤller lod 
trykke i Berlin 1782, 152 S. Ato, et Digt, 
hvortil Autor formodes af være! Meſter Con⸗ 
rad fra Wuͤrtsburg, der levede i Slutnin— 
gen af det 13de Aarhundrede. Dette tyd: 
ffe Digts poetiffe Værd beſtemmes godt i 
Adelungs Magazin 2ter Band, og de 
hiſtoriſte Data ſom fan ligge til Grund ere 
med Flid ovføgte og angivne i Recenſionen i 
ØsSttings Anzeig. Ro. 36 for 1783. 

Beſtemt fan man ikke fige, at Forfatte— 
ven til Niflunga-Saga har havt Mefter Con= 
rads Arbejde for fig; da vi af det Citatum 
hos Saxo har feet, at der gaves tydſte Vi⸗ 
fer om Grimilde længe før Conrads Tids 


For: 


den islandſke Literatur. 123 


Forfatteren til Niflungaſaga ſiger blog 
Pag. 494: De Mand ſom ere fodte i 
Bremen og Monſter have ſagt os om dette, 
ingen vidſte af den anden at ſige, og dog 
ſtemmede deres Beretning overeens, og ev 
det meſtendeel ſaaledes ſom det findes i gamle 
tydſke Viſer. 

Kordiſta Kaͤmpadater i en Sagoflock ſamlada 
om forna Kongar och Hjaͤltar ꝛc. Volumen 
Hiftoricum continens variorum in. orbe hy- 
perboreo antiqyo Regum Heroum et Pugilum 
ves præclåre et mirabiliter geſtas, ete. Stock- 
holmiæ, 57375 folio. Islandſt, fvenæ og 
latin ; | 

Udgiveren, den lærde Svenſke, Bricus 

Julius Bjoͤrner, nævner ſig under Dedi⸗ 
cationen. Verket beſtaaer i alt af 16 Sa: 
gaer, hvoraf jeg lægger Marke til: Å 
1.) Rimur af Karl og Grym Suia Kongum 
og af Hialmar Hareks Sunt a Biarma: 
landes 18 Sider. RL 
Er aftrykt efter et nyt Manufcrive i 
Antiqpitetsarkivet, og efter Suhms' Dom 
foran 4de Tome af den critiſte Siforie 
ere de, ſaadanne fom de her ſtaae, ikke æl: 
dre-end fra det 15de Aarhundrede, 


2det Bind: 59 Om 
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Om denne Hjalmar, ſiger Bjoͤrner, 
ſjunges aͤnnu en Wiſa af gamalt Folk i 
Nordland, beſynnerliga i Medelpa od) Aen— 


germanland, daͤr Bjarmaland hafwa warit 


belagit.” J Syvs Kjæmpevifer fortælles 
ligeledes derne Sagas Indhold under Tite— 
(en: "Liden Grimmer og Kamper af Bir: 
tingsland. 


2.) Konung Hrolf Krakes i Danmark, ſamt 


Adils Upſala Konungs Saga. Hwarwid 
foͤlgjer et Utdrag af Bodwar Bjarkes Saga, 


ſom war Konung Hrolfs foͤrnaͤmſte Kaͤmpe. 


138 Sider: 

Suhm holder, 1. cit. denne Saga for 
”meqet vigtig til den danſtke Hiſtorie i 6te 
Aarhundrede, hvorvel den er bleven forøget 
med nogle fabelagtige Omſtendigheder. Tor: 
fæus udgav paa latin, Hafniæ; 1705, 8vo, 
denne Konges Hiſtorie, meſt taget af denne 
Saga.” — ”Bodvar Bjarkes Saga, i Udtog 
allene (hvorvel de Svenſke beſidde fuldſtaæn— 
dige Codices af den) paa ſvenſk og latin, op: 
lyſer ogſaa noget i Hrolf Krakes Hiftorie, 
men den ev ikke nær faa god ſom den forrige 
og opfylde med mange Fabler og Urigtig— 
beder.” É i 

Ved Udtoget af Bodvar Bjarkes Saga 
er den mærfelige Omftændigbed, at deri fore— 

fom: 


] 
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kommer 3 Stykker af det gamle Poem Bjar— 

kemaal. 

J ſidſte Capitel af Rolfs Saga beraa— 
her Autor fig paa en Meſter Galerus, eller 
Galterus, ſom før ham hav beſtrevet Rolfs 

Endeligt. Denne Galterus veed man fors 
veften intet om. Cfr. Suhms crit. Ziſt. 

det B. Pag. 250 og 253. 

3.) Sagann af Friththiofe fråfna. 44 S. 

Om den er Suhms Dom, 1. cit., at ”den 
handler om Ting ſkeede i Norge i det 4de 
Aarhundrede, ev behagelig at leſe, og meget 

trovoerdig, baade fordi" den indeholder faa 
mange Vers, faa og fordi den giver et tro 
Maleri af vore Fædres Sæder.” 

Af denne Saga har Samſo gjort den 
ypperlige Fortælning Frithiof. 
Alfs Saga. 42 S. 

Ogſaa denne Saga giver Suhm et godt 
Lov; at ”den ſmager end mere af den ægte 
novdiffe Alderdom. Den handler om norſte 
Tildragelſer i det 6te Aarhundrede.” 

Hvorledes vore Forfædres Sæder den 
Tid vare beſkafne, fees her, for Er, Pag. 
13, hvor Hjortlef bindes ved fine egne Sko— 
fvinge og hænges op 1 Kongsſalen imellem 
en dobbelt Ild, imedens Kong Reidar og 

H 2 hans 


— 


4. 
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hans Hofmand ſidde glade ved Drikkebordet. 


Hilder, ſom elſkede Hjortlefſtjal fig til at 
kaſte Ol paa Ilden for at dæmpe den; og då 
Retdar og hans Mend hapde drukket faa 
længe til de faldt i Søvn, loſte hun ham ved 
at hugge Skotvingene over med et Sværd. . 

Su77 Alf og hans Kjæemper havde 


blandt andet følgende Vedtegter naar de fore 


paa Soroverie: a) Ingen af dem fulde 
have lengere Sverd end en Alen, paa det 
de fEulde ggae nær paa Fienden. b) Ingen 
maatte lade ſine Saar forbinde for Dagen 
derpaa: . Cc). De bavde aldrig; Dakke over 
deres Skibe, og de ſtrog aldrig deres Sergi 
om det end kulede nok ſaa ſterk. 

S. 18 haves den Anecdote om Alfs 
&jæmper aft de frivillig ſprang over Bord, 
da der i en Storm frulde have været loddet 
om, hvo der ſkulde opofres. Denne Daad 
er beſungen af Pram i den bekjendte Viſe 
Hr. Alf var. fan mægtig en Kjæmpe” 


5.) Saga om gromund Gripsſon. 195. 


Er, efter Suhm, et ubetydelige ven: 
tyr. Bjørner ſiger, at paa Landet… ifær 
i Weſtergothland, ſynges en Viſe om Ros 
munds Bedrifter. Slig en har vi ogſag 
paa danſk, men ſom ikke ſtaaer hos Syv: 


6.) 
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8) Saga om Sorle den ſterke. 57 S, 
Suhm anmætfer at Grunden til den er 
faget af Saurla Thatr, der ſtager i Edda og 

1 Oluf Trygvaſons Saga, men at den ev ud= 

fræfter med Fabler, og nok ikke ſtreven før 

i det de Aarhundrede. 

79 Wolſungaſaga. 115 S. 

Her findes atter den hornede Siegfried, 
Attila, Brynhilde og Grimilde, ligeſom & 
Wilkinaſaga, men med ſtore Variationer, 
Suhm ſiger om denne Saga, at den grun: 
der fig paa de Sange i Sæmunds Edda, 
ſom handle om Brynhild, Sigurd Fofnes: 
bane ꝛc. og Fan tjene fil at — og rette 
Leſemaader t dem. 

8) Ragnar Lodbroks Saga: 65 S. 

Er en Continuation af: føregaaende. 
Wolſungaſagan endte med; at Aslaug, en 
Datter af Sigurd og Brynhilde, opdroges i 

Fattigdom hos nogle enlige Folk, Aake og 
Grima, ſom boede ten Skov i Norge. I 
denne Saga giftes Aslaug med Regner. 
Regner havde forſt Thora Borgarhjort ſom 
han vandt ved at dræbe den ſtore Orm der laae 

paa Vagt ved hendes Zmfrubur, og var faa 
graadig at den aad en Dred, hvert Maal. 
For af gane dette Udyr imode kledte han fig i 
mlodne Buxer (deraf Lodbroker), ſom han kogte 
H 3 i Beg 
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i Beg og hærdede, og veltede fig i Sandet 
med. Med Thora havde han to Sønner, 


Erik og Agnar, fom fatte Livetstil paa et 


Tog i Sverrig. Efter Thoras Død træffer 
hans Folk van. et af hans Sotog Aslaug 
(eller Krake ſom hun og kaldtes) og rofte 
hendes Dejlighed for Regner, ſom bød hende 
komme ikke nøgen og ikke paaflædt, ikke fa— 
ſtende og ikke met, ikke ene og ikke i Sel: 
ſkab. Aslaug, der heel igjennem ſtildres 
ſom ſaare klog, ſvobte et Fiſkergarn om fig, 
ſpiſte noget Løg, og en Hund fulgte hende. 
Regner drifter Bryllup med hende, og faaer 
fiden sat vide, at hun ev en Datter af Si: 
gurd Fofnesbane og Brynhilde. 

Denne Saga er markelig formedelſt 


"Regner. Lodbroks fameuſe Dodsſang, ſom 


han qvad i Ormetaarnet, Kong Ella i En: 
gelland lod ham pines 1. 

Denne Sang ſtod forſt hos: Bartholin 
og ſiden mange andre Steder, 


9) Nornageſts Saga. 27 Sider. 


Dette er egentlig en Epiſode i Oluf Try: 
gveſons Saga. Norna Geſtur kom til Oluf 
Trygveſon, og da denne ſpurgte ham hvad 
Konſter han forſtod eller hvad hans Idreet 


var Rſvarede han: at ſpille paa Harpe og 
urfortælle Sagaer. J Julen lod Norna Ge 


ſtur 
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ſtur fig høre: ”Tefur Geſtur Harpu fina, 
oc flævr vel oc leingi um quoldit, fva at ollum 
thykir unati at heyra, og flær tha Gunnars 
Slag (cantum) beſt, oc at lycktum flær han 
Gudrunar Brogd hinu fornu” (artes ve— 
teres.) Han kunde ſaameget desbedre be— 
ſynge Gunnars og Gudchna's 5: Grimil: 
des Bedrifter, da han felv havde været med, 
og været Sigurd Fofnesbanes Mand. Thi 
han var en 300 ar gammel. Nornerne 
havde nemlig givet ham den Gave ikke at 
døc, for et viſt Lys, ſom han. havde i fin 

Forvaring, var opbrendt. ; 


Sagaen om Ingwar Widtfarne od) hans Son 
Swen, fraan gamla Islaͤndſkan oͤfwerſat, od 
Underſoͤkning om waare Runſtenars Aelder, i 
Anledning af ſammo Saga, ſamt Foͤretal om 
Sagans Trowaͤrdighet, hwaruti de foͤrr hos os 
utgifna Sagors Waͤrde tillika ſtadfaͤſtes. Alt— 
ſammans, til novdiffa Hiſtoriens od) Spraa— 
kets Foͤrbaͤttring, utgifwet af Nils Reinhold 
Brocman. Stockholm, 1762, 4to. For: 
talen XLIV Sider, Sagan ſelv, paa islandſt 
og ſvenſt, 48 Sider, og Afhandlingen om Ru— 
neſtenes Alder gager fra Dag. 490—280. 

Allerede Pagina⸗antallets Beſtemmelſe vi⸗ 
Jſer det, ſom og virkelig er ſaa, at Sagaen 
H4 ſeln 


57— 
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felv. ev en Biting. Vigtigere er Fortalen 
om de i Sverrig udfomne Sagaers Trover⸗ 
dighed, og allervigtigft det med megen Flid 
udarbejdede Tillæg. om Runeſtenene. 
Suhm erflærer ogſaa, J. cit. at denne 


Saga ”iffe er i alt paalidelig og ikke meget 


vigtig 

3 Henſeende til Manuſcriptet fom lig⸗ 
ger til Grund for denne Sagas Udgave, da 
ſiger Brockman derom + Fortalen: Hans 
Excellence Grev Bonde (Upſala Academies 
Cantzler) tilhører den Hæder, at. hafwa ladit 
denna Saga, igenom den fortræffelige Grams 
Handraͤckning, hit uti Landet inkomma; od 
denna aͤfwen Kongl. danſte Geheimearchiva⸗ 
riens waͤrda Eftertraͤdare, Ar. Juſtitiaͤ⸗ 
Raadet Langebek, maa Efterwaͤrlden daͤr⸗ 
foͤre tacka, at Sagans Utgifware Aar 1752 
af honom des egen, 18 Aar tilfoͤrne tagna 
Afſkrift bekommit, ſedan alla Hufwudſkrif⸗ 
terna, et litet Stycke allenaſt undantaget, 
ſaa mycket mig nu weanan år, gaat tdr: 
forade.” 


Sagan af Gunnlaugi Ormstungu ok Skalld⸗ 
Rafni, ſive Gunnlaugi Kermilingvis et Raf- 
nis Poetæ Vita. Sumtibus Jegått Magnæani. 
Hafniæ, 1775, ex —— regiæ Uni- 


NER 


F4 
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verfitatis apud viduam A H. Godiche, 4to. 
XXXLog 317 S. mee Indices rerum et 
verborum. 

J Fortalen ſiges, at det ikke er ſaa uſand⸗ 
ſynligt, at Are Frode kunde væve Autor til 
denne Gaga. Pag. 14 omtales velSnorro, 
men det Sted kunde vereſinterpoleret. Hvis 
det Sted er ægte, fan følger, ar Solarliod, 
ſom er en af de eddiſte Sange, ikke kan 
være fynderlig gammel, thi den alluderer 
aabenbare paa Gunlaugſaga. — Til Slut⸗ 
ning lades det i Uvished af hvem den er 
ſkreven, og naarz fun at der paaſtages paa 
Grund af Stil og Foredrag, at den enten 
er ſtreven ſidſt i I2te eller førft i 13de Hav: 
hundrede. 

i Codices beſtrives, — ———— Finſen paa 
fin Rejfe til Sverrig med Kofod Anker fandt 
den bedfte i Antigvitetsarkivet, og Stechau, 
ſom var Sectitair ved Archivet, fErev den af 
pg ſendte den her til, 

J Henſeende til Odernes Udtydning hen⸗ 
vendte man fig til Provſt Gunnar Poulſen. 
Til Slutning brydes et Glavind med Schloͤ— 
zer i i Anledning af hvad han i fin Is laͤn di⸗ 
ſche Littevatur und Geſchichte havde ſagt 

til Forkleinelſe for det oa Ak antigvariſte 
Studium, 


6H5 Lige⸗ 
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Ligeſom Ingvar Vidforles Saga er ſaa 
vigtig formedelſt den Apparatus Brockman 
har forſynet den med, ſaaledes er Gunlaug⸗ 
ſaga, ſom er interesſant i ſig ſelv, bleven 
overmaade betydelig ved ſit Udſtyr. Den er 
prægtig trykt, ſorſynet med Vignetter af 
Clemens, ſamt et Kobber ſom foreſtiller en 
islandſt Gildesſal, omtrent Anno 1000, og 
et ſom foreſtiller en Dagligſtue med Fyrſted 
Banke og Senge. 

Efter Sagaen ſelv folger 

1.) Erichſens Diſputats de expoffrione 
infantum apud veteres Septentrionales; re⸗ 
videret og forsget. 

2.) Povel Vidalins Afhandling de lin- 
gvæ feptentrionalis appellatione donſt Tun: 
ga, med mange vigtige Tillæg af Erichſen. 

3.) De vocibus Kikingr et Viking, 

4.) Chronologia rerum maxime mémo- 
rabilium in Gunlaugs-Saga occurrentium 
(Aar 988 - 1015). 

5.) Genealogier over adſkillige islandſke 
Familier, ſom ſtaage i Forbindelſe med denne 
Saga. 

6.) Index rerum memorabilium et no- 
minum propriorum in Gunlaugſaga occur- 
rentium. J— 

7.) Index vocum. 


bl Der 
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Her vil jeg endnu tilføje Suhms Dom 
udaf hans critiſte Fortale: ”Gunnlaugsfage 
ev vel fun Hiftorien af en privat Islander, 
men meget vel fEreven, og nyttig til Norges 
og Skotlands Hiſtorie. Saavel den latinſte 
Verfion, ſom de overmaade færde og vigtige 
Moter, ſamt tilføjede Afhandlinger, ſtylde 
vi Conferentsraad Erichſen. 

Af denne Saga har vi af den ſtore Sprog⸗ 
forffer Capitain Abrahamſom faaet en danſt 
Overſettelſe, ſom ſtager aftrykt i alminde: 
lig danſt Bibliothek for Der. 1778, og 
Januarhaftet 1779. 

Som Tilløg til Erichſens Udgave af 
Gunnlaugſaga haves 

Fohannis Erici ad Finnum Johannzum 
Epifcop., Skalh.  Epiftola de Chronologia 
Gunnlaugsſagæ. Accesferunt Gunnari Pau- 
li Guræ pofteriores in Gunnlaugi Vitam et 
maxime in qvædam carmine antiqva, Haf- 
næ, 117785: 31 S. 40. Sumtibus Gvl- 
dendalii. 

Hvorpaa fulgte Finni Jokannæi —— 
fio apologetica. Havniæ typis orphano-” 
trophii Regii, 1780. 32 S. Ato. 

Og Obfervationes et emendationes ube- 
riores in Gunnla ugi vermilingvis et Rafnis 

poetæ 


124 Forſte Hovedafdeling 


poetæ vitam, ex eruditorum qyorundam im 
islandia amicorum ad fe epiſtolis collectæ, 
Editæ per Fohs Erici. Hafniæ, 1786; 
3 Blade 410. — 


Orkneyingaſaga five Hiftoria Oxcadenſium, ud⸗ 
given paa islandſt og latin af Jonas Jongus 
paa Suhms Bekoſtning. 1780, 4t0. 

Anſees for en ſandru Hiſtorie, grun: 
dende ſig for en ſtor Del val Skaldenes 
Vers. 


Vigaglumſaga, udgivet paa islandſk og latin ved G. 
Peterſen paa Suhms Bekoſtning. 1736, 4to. 
Paa pure island haves, denne interes⸗ 
ſante Biographi i Bjørn Marcusſens i H0: 
lum 1756 udgivne Samling af Søgur i 
Octav. En danſt Averfættelfe deraf haves 
af Abrahamſon i Scan dinaviſt Muſeum 
for 1801, 
———— ligeledes paa islandſt og latin paa 
Suhms Bekoſtning. 1787, 4to. 

Ved denne Sagas Udgave betjente Suhm 
fig. af Thorkelin. Graters Halli und Lei: 
ner i Braguvor. Pag. 207, grunder fig 
paa en Fortelling i dette Skrift. 


En 


RR 


i den islandſke Biteratut, 125 


DE fir Dana Konunga eda Knytlinga Saga d: Hi- 


ſtoria Cnutidarum Regum Daniæ: ;. Islandice 
set latmes .; 563; Sider Folio, 

Gram lød den trykke. Han døde, og 
Mollman paatog ſig at tilføje eller fade til: 
foje Regiſter og Fortale, ſom var det eneſte 
der manglede; men det” blev” aldrig! færdige 
1752 fEriver Lårdorfstil Suhm (Luxdorfa- 
ma pag 453). Min Islander har: fortalt 
migy: at Olſen nu er iferd med at gjøre Re— 
gifter til Knitlingaſaga, faa at der ev ſnarere 
Haab om dens Forlssning, allerhelſt efterdi 
Mollman ikke ſtjotter om af gjore Fortale 
dertil, ſiden Gan er vred »aa Bogen, fordi 

den bar løjet paa Dronning Bothildes Cha— 
pitre,” Efter Mollmans Død fandtes Op— 
laget hos Hobfn er adt op af Rotter paa 
nogle faa Exemplarer nær. Nu arbejdede 
Luͤrdorf og Thorkelin nogentid paa: en ny 
Udgaves Grams Overfættelfe var man ikke 
tilfreds med, fordi den var for blomſtrende, 
og Arne Magnei, ſom han: havde efterladt 
ſig i Manuſcript, fandt man for literal. 
Thorkelin rejfte til Engelland, kom hjem, 
og blev Archivar, og Luͤrdorf døde, faa 
nu bryde ingen 9 dem fig mere om Knyt⸗ 
linga, 


Antor 
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Autor til denne Saga er ubekjendt. Man 
gjætter enten paa Oluf Hvitaſkald eller paa 
Paul Biſkop i Skalholt, ſom Aar Frog 
var i Danmark og blev ordineret til Biſp 
af Abſalon, ſaaſom den norſtke Erkebiſkop 
ikke kunde vie ham, da han var blind og ops 
holdt ſig i Lund. Paul fod i Yndeſt hos 
Kong Knud og hos de danſte Biſper, og 
kunde altſaa have beqvpem Lejlighed her at 
indhente Materialierne til ſaadan er Verk. 


Nialsſaga, udgivet paa islandſt af Kammerſecretair 
Olavius. Kjobenhavn, 1772, 4to. 

Denne. Saga giver Suhm, i den ofts 
citerte critiſte Fortale, følgende hæderlige 
Vidnesbyrd: ”Shenfeende til Stilen ev den 
figefan god ſom Snorro, og ihenſeende til 
Fortællingsmaaden over ham; thi hvorvel 
den fun egentligen indeholder Hiſtorien af 

en particulair Islender, faa har dog den 
ubeE£jendte Forfatter vidft faaledes af ind: 
flette andre, endog vigtige, Tildragelſer, 
ſkeete i Danmark, Norge, Island og Græ= 
kenland, faa herligen oplyſet Sæderne og 
den gamle islandſke Procesmaade, og dog 
vidſt af alt dette at gjøre et Heelt, at jg 
haver læft faa Bøger med ſtorre Behag. — 
J Borgervennen for 19302 No. J og 2 
. er 
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er indført en fore Extract af Hovedbegiven⸗ 
heden i denne Saga, 

Aarſagen hvorfor jeg i denne min Saga: 
life lader Nialaſaga følge ovenpan. nyt: 
linga, er fordi en lige SÉjebne ſynes at 
vente den: Suhm kjobte nemlig hele Op: 
laget af Olavius, lod ved John Johnſonius 
føje en latinſt Overfættelfe med Noter og 
Ordbog til, og fif ogſaa denne Udgave før: 
digtryft paa et Par Ark af Regifteret nær 
(conf. Suhms Levnet ved Nyerup S. 223). 
Johnſonius, efteraf mange lange Aar vare 
medgangne til dette Arbejde, rejſte tik Is— 
land, og nu kunde Suhm med al ſin Iver 
ikke formaae andre i det Fag kyndige Mænd 
til at fuldføre den Smule Reſt. — Vel bar 
den magnæanffe Commisſion påa den ſuhm— 
ſte Auction tilkjobt fig Oplaget; men der: 
ved har Haabet om at fee Verket ſnart kom⸗ 
me for Lyſet, juſt ikke faaet ſynderlig Til: 
vært. ( 


Eigilsſaga eller Siftorie om Eigil Skallagrim⸗ 
fon, af islandfE paa latin og latin paa danſt 
med Vers og Rim forbedret af T. 17. SKjø: 
benhavn, 1738, 8v0. — Eftertrykt i Bergen 
176" i Octav. — Samme Saga trykt paa 
islandſt i Hrappſey 1732, 4to. 

Ogſaa 
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Ogſaa denne Saga giver Suhm a. St. 
ét meget godt Lov. Eigla, ſiger han, er 
et Skrift der er ſaare vigtigt ej allene til 
Islands Hiſtorie det rode Aarhundrede, 

men og til Norges og Engellande. Der: 

udi forekomme mange lange Vers af Eigil 
ſelv, hyvilke faſt af alle — ere de aller⸗ 

tungefte” iz; E 

Af de tre anførte Udgaver: ere de to for⸗ 
åg ſte overordentlig ſjeldne. Af den kjoben⸗ 
havne Udgave 1738 var dér et Exemplar 

i det uldalſte Bibliothek. 

Den ny Udgave paa islandſk og + latin 
med oplyſende Noter og et Ordregiſter af 
Gudmund Magnusſen, ſom Suhm bekoſte⸗ 
Der og troede. at faae ud 1782 den havde 
fanme. Skjebne ſom VNialaſaga; Suhm 

døde bort, og den magngeanſte ahen 
es — RE ER E 


1 


— 

Er et Fellum, en i nyere Tider opdigtet 

Saga, ſom der handles" udførlig om i. Lan: 
gebekiana 65.323733: Lagerbring ſtreyv 

fra⸗Lund under. 13 Febrs 1756. Langebet til 

som denne Saga, form han (Lagerbring) paa 

en Rejſe til. Stockholm havde feer hos Rigs⸗ 

raad Grev Bonde. tk: handlede om Cim⸗ 

brer⸗ 


———— ———— — —— 
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brernes Udvandringer ng Krig med Romer— 
ne. En Svenſker, navnlig Nils Dahl, 
ſkulde Gave tilforhandlet fig den i Kjsben— 
håvn af nogle Isleendere. 

Langebek fvarer pan Brevet; og viſer, 
at flig en Saga, ſom hverken Arnas eller 
Torfceus eller nogen anden lærd Ssfænder 
fjendte noget til, nok maatte være ef nyt 
Waafunds 


Øjalmars og Ramers Saga: 


det 


" Denne Saga hører ogſaa til de opdig— 
fede, men den har gjort ulige mere Ovfigt é 
den lærde Verden end Krembreſaga. Dens 
Hiftorie' er fortelig denne, Den kom forſt 
ud ſom Diſputats under Titel: Fragmen- 
zum Mſti. Runici cum interpretatione ver- 
nacula. Sub præſidio Joh. Bilberg, Mathem 
Prof., placido eruditorum examini fubjicit 
Luces Ha Ipap  Holmienfis, Upfſalæ, 
1690; 8v0, 39 Sider foruden Fortale; og 
nogle tillagte Aphorismi felecti (in gratiam 
opponentium). 

Efter Diſputatstitelbladet følger den an: 
den Titel: Zialmars och Ramers Sage 
med Lucas Halpåps Uttolkning. 

Derpaa Halpaps Dedicats til Arveprinds 
Carl XII, ſaa Ole Rudbeks Gratulation til 
Bind: J Autor, 
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Autor, og derneſt Autors Fortale, hvori 
han fortæller at han har kjobt Manuſcriptet 
af en Bonde. 

Efter Fortalen levereg da Fragmentet 
med Runer paa den ene Side, og paa den 
modſatte Side ſpenſt Overfættelfe. 

En ſenere Udgave er: : 

Hiftoria Hialmari regis Biarmlandiæ ar- 
gve Thulemarkiæ, ex fragmento runici 
Mfti. literis recentioribus defcripta cum 
gemina verſione Fokannis Pering- 
Skjoldii; (Stockholm 1710) ") 22 Blade 
i Folio. | 

Her er forſt paa den ene Side Fragmen— 
tet i ſit gamle Sprog med Bogſtavſkrift, 
og paa den modſtaaende Side ſvenſk og la: 
tinſt Verfion i to Columner. 

Siden følger Efterlignelſe af Fragmen: 
tet felv, aftrykt Blad om Blad med Runer, 
ſom ere blevne, udffaarne i Træ efter Mem— 
branen. *) 

Ende⸗ 


+) Dette (neppe vigtige) Aarstal ſetter Suhm. J 


Nordins Diſputats heder det blot ”prodiit edi- 
tio Peringſkjöldii ineunte hoc feculo, fine anni et 
loci. mentione.” 


xx) Conf, Nordins Difputats, hvor man ſeer at i hans 


Exemplar har dette Facfimile ſtaget førf. 


SR 
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Endelig nød denne Saga den re at 
optrykkes i Hickifii Thefaurus, Oxon. 
1705; for Runernes Skyld. Enhver 
Kjender af det gamle Sprog og Hiſtorien 
(ſiger Suhm) indſeer letteligen at denne 
Saga er et Foſter af de nyere Tider, digtet 
måafece af Halpap ſelv. Det ér og en af— 
gjort Sandhed, at ingen gammel ægte Ru: 
necodex nu omſtunder findes, uden den ſom 
indeholder den ſtaanſte Lov, og er van det 
kjobenhavnſke Univerſitetsbibliothek, hvilken 
dog ikke er ældre end fra det 14de Aarhun— 
dredes Begyndelfe.” 

Af Monumenta Sviogorhica veruftioris 
ævi falfo meritoque ſuſpecta. Continuatio 
ima. autore Car, Guſt. Nordin, Phil. 
Mag: et ad Biblioth. Reg. Upf. Aman. ex. 
traord. Upfaliæ, 1774, 4to (ſom heelt 
handler om denne Saga, da Begyndelſen af 
Diſputatſen, der udfom ibid 17773, handler 
om Bonunga och Zoͤfdinga Styrilſe, hvis 
Wlde godtgjøres) — af denne Diſputats, 
Pag. 36, fees at Ole Rudbek holde for, at 
denne Saga, var af det 7de Aarhundrede; 
Stjernman åt den var fra Slutningen af 
det Jode eller Førfiningen af det 11te ar: 
hundrede; Eric Sulius Bjørner fra det 
zite, og at Fragmentet, Halpap fandt, 

—3 var 
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var fra det 12te. Deri vare alle enige 
med Peringſkjold, at dét var det herligſte 
Bevis for Runeſkrifts Brug under Heden— 
dommet. 

Men derimod er Sagans lde og Wgt⸗ 
hed beftreden af adffillige, ſaaſom førfr af 
Otto Sperling, af Erkebiſp Eric Benzelius, 
begge Celfierne; Fader og Søn, Eridfon i 
Biblioth, Run., Ihre i Disfert., defend:; 
Troilo, de Runarum in Svecia antiquitate 


pag: 42, og defend; Gåttlin de Runarum in 


Svecia eccaſu pag. 14.et 23: 

Dem opregner Nordin, loc cit:, og har 
han nok ikke kjendt det Sted i Iden hift, 
literar: Tslandorum, Nicolai Petri Sib. 
bern, (indført i Dreyers Monumenta 
Anecdota, Lubecæ et Altonæ, 1760, 4t0) 
pag: 193, hvor det ligefrem erflæres for 
Bedragerie, og at Bonden var kjobt til at 
fpille den Rolle med det af Røg og Sød til: 
ſmurte Pergament. 

Sagaens UHægthed er ogſaa docuinenteret 
i et Brev af Thorhalleſen af 1762, indført 
i Langebekiana, pag: 317: 

Derpaa tager Nordin Tingen for fig; 
og viſer: 

a) de hiſtoriſte Bommerter. 

b) 
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b) Sprogbommerter, da Autor ikke har 
været det gamle Sprog mægtig nok. 

Cc) af Autor har udſkrevet hele Steder 
af andre Sagaer, ifær af Gottriks og Rolfs, 
og af Hervararſaga, og hav endog beholdt 
Trykfejlene. 

Tilſidſt underſoges hvo Falſarius var; 
maaſkee Halpap, maaſkee ikke. Meer end 
een har været Medvidere i Bedrageriet, og 
falder der ſterk Mistanke paa Ole Rudbek, 
Faderen, og paa Lundius, hvis antiqpariſte 
Griller herved Fulde beſtyrkes. 
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c.) Islendernes Poeſie. 


Efter at have opregnet Islendernes ypperſte Ai: 
ſtorieſtrivere og en Del af deres proſaiſke Fortællin: 
ger, gaae vi over til deres Poeſier, fom vi allerede 
have feet, deels at være Grundvolden for deres bedſte 
hiſtoriſte Verker, og deels at være brugte til Frem— 
fættelfen af deres Mythologie og Sædelære, 


”Til Digtekonſten, figer Gebhardi (i den nor: 


fie Hiſtorie, danffe Overſ. Fortale Pag. 62), havde - 


Islenderne et lykkeligt Anlæg, og de forhvervede 
fig meſtendels en faa ſtor Ferdighed i at rime, at 
de i den ftørfte Fare vare iſtand til at udtænfe et 
langt Digt. Ved denne Fardighed erlangede de en 
ſaadan Agtelfe hos de danffe, fvenffe og norffe Kon: 
ger og Store, at disſe ftedfe føgde at fane- Islændere 
til deres Hoffolk og PWoeter,” 


Deres Vers ere vel for det meſte iffe mere til, 
undtagen enkelte Stropher og Vers, ſom Søgur: 
fÉriverne, for derved at ftadfæfte deres Udfagn, har 
indført i deres Verker, men en Lifte gives der paa 
dem i det ſaakaldte Skaldetal, ſom Thorlacius vel 
i Fortalen til 3die Tome af Heimskringla figer om 
at det iffe ev ret gammelt ellev frit for Fejl; men 
Ihre i Brevet til Troil (fee Troils Reſa Pag. 308) 
holder for at Snorro dog førft har lagt Haand der: 
paa, hvorefter En eller Flere har forøget det, ſom 

for 
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for Er. Worm gjorde, der fatte Hjarne til, ſom 
han fyntes ikke burde ſavnes. 


Skaldetal er aftrykt af Wormius i Literatura 
Runica, i Clauſens Snorro, i Der Brahes 
Nordlands Krsnike, i Peringſtjolds Snorro, 
i Sibberns Bibliotheca Hiſtorica, og endelig hos 
Halfdan Einarſen i hans Sciegraphia hiftoriæ litt, 
Islandiæ pag. 49. Paa fidfte Sted bar desuden 
Einarſen felv, S. 41, leveret en nøjagtigere og med 
mange Litterairnotitſer forſynet Life over de vigtig: 
fte blandt de islandſte Digtere, og af dem har jeg 
igjen gjort et fnævrere. Valg i det 1798 hos Sejde— 
lin udkomne Program Udſigt over Nordens æld: 


fte Poeſie. ”) 
| 54 Islands 


>) Fæunf. Recenſionen derover i Lærde Tidender 
for 1800 No. 2. Giden den Tid har Prof. 
Gjøborg i en Ræffe af Diſputatſer udgivet 
Lodbrofarv - Svide paa island og latin med 
Ordforflaving, Landz, 1802, Pars I—IV, 63 
Gider a4to, og tidlige bar Juſtitsraad Thoria« 
cius i fine Antipvitatum Borealium Specimen VI 
et VII, fom indeholde Fragmenter af fo Digte 
fra Oldtiden, Zoſtlang og Thorsdrap, leveret 
en ypperlig Skat af grammaticalſke, cvitiffe og 
philofogiffe Unmærfninger til Islandernes eddi⸗ 
fie og poctiæe Litteratur. 
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Jslands republicanſke Forfatning, heder det i 
bemeldte Program, gav Sjælefræfterne tilſtrakke— 
lige Spillerum, og Skaldekonſten nød her Pleje og 
No. Skaldernes Antal tog til, den ene ftvæbte 
efter af overgaa den anden, og man fandt omfider 
ikke Smag i det Naturlige og Lette, ſom udmarker 
den allereldſte Digteart. Tid efter anden udftafferede 
man Poefien med faa mange formentlige Prydelſer, 
og dels ved at vende op og ned paa Conſtructionen, 
dels ved at jage efter de evige Autonomaſier og Om— 
ſkrivelſer, indhyllede man den i faa megen. fonftig 
Vilderede og faa tykt et Morke, at felv Samtidige 
ſtundum havde Møje med at gjette fig tif Meningen« 


Herved tabte Poeſien fin ældge oprindelige Karakter, 


fin jævne ſimple næften profaiffe Gang, blev pyntet 
regelret. ftiv tvær mørk ænigmatifE og uforftaaelig, 
øg afgiver et Bevis med paa den menneſkelige For: 
ſtands Smagforvildelſer. 


Som Nybyggerne i dette paa Korn: og adſkil— 
lige andre til Cultur og Livets Bequemmelighed hen: 
hørende Vare faa fattige Land vedligeholde en be: 
ſtandig Omgang med Naboſtaterne, hvor de enten 
ſtuderede, ellev ſogte Krigstjeneſte, eller drev Kjob— 
mandſkab, ſaaledes var ogfaa, deres beromte Færdig: 
hed i at rime et Middel, hvorved de anbefalede fig 
hos Nordens Konger og Jarler, og ſom indrentede 
dem ſaavel Wre fom Formue. Disſe Hoffkalder 

beſang 


J 
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beſang Fyrſternes Ydrætter og Bedrifter, ſammen— 
ſatte deres Genealogier, quad Gudernes Pris, og 
vare i Leding og Feltflage fande Tyrtæer, Skal— 
derne, figer Worm i Fortalen til Clauſens Snorro, 
vare ikke letfærdige Spillemend eller gemene San: 
gere, fom Mange mene, men fornemme Herrer af 
bøj Stamme og Blod, med Viisdom og Forſtand 
ſynderlig begavede: fremfor Andre; de fulgte deres 
Herrer altid efter i, Krigs og Fejdes Tids bleve - 
brugte baade i Raad og Daad; vare ogſaa fornemme 
Hofdinger og Krigsmend, ſom baade føde fig bruge 
mod deres Fiender med Baaben og Verie, og hos 
deres Herrer med gode Raad, ſubtile Anlæg, ſtor 
Veltalenhed, konſtige Digte, udi hvilke de Konger: 
nes Bedrifter Liv og Levnet paa der zirligſte bes 
fattede; vare og fan exercerede derudi, at de extem⸗ 
pore kunde ved artige Jim udfige og tilkjendegive 
hvad dennem lyftede,” 0. ſ. v. 


Om disſe gamle Skalder anmarker Olaffen i 
fir Skrift Om ordens gamle Digtekonſt, Pag. 
1394, at Enhver fædvanlig fang de Wredigte han 
havde forfatter. Til den Ende gjorde Skaldene ofte 
lange Rejſer, endog tif fremmede Hof; og haar de 
vare der, meldede ſin Ankomſt og rende hos Fur: 
ſten, ſom ej allene gav dem Adgang og Audience, 
men fnavrt altid aſfſerdigede dem med gode Beloen— 


ninger. Ellers finder man, at Forfatterne, naar 
— 


en en 
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en lang Reſſe faldt dem befværlig,” kunde da over: 
drage Forkyndelſen eller Oplæsningen af deres Wre— 
digter til en god Ven, fom lærte dem Ord for andet 
udenad, og fovvettede fiden den andens Wrende. 
Saa belagde Skapte, Laugmand i Island, om Long 
Olaf den Hellige et Wredigt, ſom Stein, Skaptes 
Søn, maatte lære, før jan drog til det norſke Hof, 
hvor han paa Faderens Vegne fEulde fynge det for 
Kongen. 


Naaxr et Wredigt blev offentlig opfæft for Fol: 
ket og Fyrſten, lertes det ſtrax eller ſiden af nogle 
Hoffolk udenad, at det ej ſaaſnart ſtulde blive for— 
gjæt igien. Af denne Aarſag vilde Kong Edvard i 
Engelland (thi ogfag ved det engelſke Hof indfandt 
fig nordiſke Skalde), at den norſke Poet Halle, der 
havde beſjunget Kongen, ſtulde blive faalænge ved 
Hoffet, til Nogle funde fære ham Digtet af, Den 
Tid Egel fang Digtet Hofut-lauſn for Kong Erxik, 
figer han ſelv, at mange Tilftedeværende lærte det 
ved ſamme Lejlighed (ſ. Eigla, Cap. 61).“ — ”Da 
Arnor Jarla-Skald havde fjunget for begge de norſtke 
Konger Mogens den Gode og Harald Haardraade 
to Wredigte, et om hver iſer, domte Harald, at 
ſin lod ſig ej ſaa let hafte i Hukommelſen ſom den 
andens (ſ. Norregs Konunga Søgur, Cap. 20),” 


At 


SS RT 


RE ST ERNE 
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At denne Afhandling af Olaffen, hvoraf dette 
er excerperet, blev til, dertil var Anledningen det 
1732. af Videnſkabernes-Selſkab opgivne Pris: 
ſporgsmaal: Monſtrare indolem poeſeos ſepten- 
”trionalis antiqvæ, et in ejus a græca romanaqve 
”discrepantiam inqvirere, tum in qvo cum anglo- 
”faxonica piiscaqve germanica conyeniat vel fecus.” 
Hans Afhandling fom ud paa Selſkabets Bekoſt— 
ning 1786, trykt hos Aug. Frid. Stein, 4to, 256 
S. foruden Indledning og ”Mantisfa explicans vo- 
ces et phrafes in Carminibus citatis obvias,” Her 
afhandles meget udførlig de gamle Digteres forſtjel— 
lige Verſearter, det poetiſte Sprog, det poetiſte 
Foredrag o ſ. v. J Indledningen nævner Autor 
dem ſom for ham have ſysſelſat fig med disſe Gjen— 
ſteende 7); og af dem er blant de Nyere ingen vig: 
tigere eller der har bedre behandlet fin Materie end 
Digteren og Bibliothekaren Denis i Wien i en 
gortale foran 4de Tome af Osfians und Sineds 
Lieder, 


7) Hvor dog Gerſtenberg ev forbigaaet, ſom i Briefe 


uͤber Merkwuͤrdigkeiten der Litteratur hat 
en Del did henhorende. 


d.) Lov⸗ 
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d.) Loolyndigheden angaaende. 


Blandt de Videnſkaber, ſom der i Island i dens 
glimrende Periode lagdes meget Bind pan, var og: 
faa Lovkyndigheden. Laugmand Ulflioe, en af de 
Nordmand fom førft nedfatte fig pag Island, var 


Dens forſte Lovgiver. Omtrent Aar 928 blev han 


med de vigtigfte Mænd i Landet eenige om at indftifte 
Altinget ellev en almindelig Overret for hele Landet, 
hvor de Sager fulde paadommes, ſom ikke kunde 
blive førte ellev fluttede ved Hjemtinget; her fEulde 
Love og Anordninger med de Fleſtes Samtykke over: 
lægges faſtſettes og bekſendtgiores. — Ulfliot gjor— 
de, da han var 60 Aar gammel, for at forbedre Lo— 
vene, en Rejſe til Norge, hvor han med fin Mor: 
broders Thorleif hin Spakes (3: Viſes) Hjelp for: 
fattede den islandſte Lov, ſom — ham kaldes Ulf— 
liots Lov. *) 


Ulftiots Lov er aldrig bleven trykt. Et Par 
af dens forſte Artikler citeres i Olufsſaga 2. Part 
6te Cap. (ſiger Erichſen Solbergs Danm, Stat 
3die Edit. Pag. 599), 


ulfliots Lou blev ſiden forøget, og da Skrift 

med Chriſtendom var fommen i Brug, blev den 
Yar 1118—19 i Pennen forfattet rettet og publi: 
ceret 


+) See Sehoͤninge norſke giftorie, IT, pas 432. 
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ceret af Lavmand Bergthor Rafnsſon, fom herudi 
blev hjulpet af Haflid Maurſen (Haflidus Mari fil;) 
Det fornemſte Tilløg beſtod i Vigiléde (Dødens 
Slade) en Criminalret— 


Efter Bergthor blev Gudmund Thorgeirſen 
Laugmand ann. 1123 fif 1735: Han ſkal paa ny 
have tevideret de islandſte Love og reformeret dem 
efter den norſte Graagdas, hvorover de fiden fEal 
have beholde det Navn. De ſtode ved Magt til 
Aar 1264, eller fan omtrent, da Landet fom under 
Norge. ”) 


Trykl ev den islandſte Lov Graagaaſen aldrig 
blevet. Om Indholdet af Graagaafen figer Arne: 
ſen i fin Islandſte Rettergang Pags Ios nt Ret: 
fer: 


Disſe Efterretninger ere tagne af Vongslev, 
Zolbergs Daumarks Star 3die Edition, og 
Fobannei Hifi. ecclef. Tom. i. pag. 2135, 
218 Note Bret 271. (Naar Kongslev Bag. 
203 beretter, at Jonas Magnuſen hår meent, 
at Graagaaſen ej var Lov i Island, da ev det 
hof en Misforſtaaelſe af Noten b 1. Fohannæz 
Hiſt ecclef vi pag. 215, ſom rimeligvis vil 
ſige, at Jonas Magnusſen har nægtet, af 
Oluf den Helliges norge Lov, Graagaaſen 
elev Grafygle faldet, har gjeldt i Island; 
men iffe; at den islandſte Sraagaas hav 
gjeldt). 


* 
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tergangen deri er fuld af mange unyttige Udflugter 
og Regler; ſamt at Loven ikke ſaa meget beſtod af 
almindelige Regler, ſom af vidtløftige Liſter pag 
færdeles Hendelſer. : 


Navnet menes at fEulle være taget af Bindet, 
ſom maaſkee har været granat Gaaſeſkind. 


Island kom fiden under Forge og fif då i den 
Anledning ny Love. 


Uagtet, figer Kongslev, nogle af forrige nor— 
ffe Konger havde arbejdet paa Islands Undertvin— 
gelſe, maatte de dog afftaae fra Forſettet, og over: 
lade Hagen Hagenſen ren. — Anledningen ſynes 
Cardinal Wilhelm at have givet, der betragtede det 
fom en Religionsſag. Den førfte, Kongen betjente 
fig af til dette Verk, var den bekjendte Snorro 
Sturleſen. Han vår ved Hoffet, og raadte Kongen 


at angribe Sagen med Lif. Selv paatog han fig 


Arbejdet, gav Kongen ftore Løfter, rejfte til Island 
med Fuldmagt, men udrettede intet. Siden — 
1235 — brugde Kongen Sturle Sigvathſen, men 
han ved ſin Voldſomhed fordervede Sagen. Der— 
paa fif Kongen Fremmede til Biſper, hvilfe under: 
ſtottede Kongens Henſigter. — Omſider var Ge: 
ſandten Zalvard Gullffor (deauratus calceus) den, 
ſom 1261 bragde det derhen, at de tre Fjerdinger 

Anders 


å 
i 
7 
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underkaſtede ſig. ſterfjerdingen var den ſidſte, den 
ſamtykkede endelig devi 1204. Den endelige Over— 
givelſe fcere altſaa iffe før under Magnus Laga— 
bæter.” 


Overgivelſesvilkaarene vare fan fordelagtige for 
Islenderne, at de vare at anſee fom Kongens Bunds— 
forvandte. Disſe Leges et conditiones deditionis 
opregnes ſaaledes Fohannæi Hift, ecclef. Isl, 


I. Pag. 381: 


T.): Ut rex Islandis jus patrium fartum tectum 


confervarer. 


2:) Ut navibus et extraneis mercibus, infulæ 
maxime necesfariis, qvotannis  Islandiæ 


profpiceret. 


3.) Ut hæreditates Islandis forte in Norvegia 
obtingentes, eisdem poſt qvodvis tempo- 
ris intervallum pofcentibus concederentur. 


4.) Ne Islandi portoria folverent. 


5.) Islandi ejus æftimationis esfent in Norvegia; 

— cujus olim, atqve ejusdem juris compotes, 

; nt cum optimis, et prout iisdem Rex Nor: 
vegiæ ſuis diplomatibus confirmaveråt: 


6-) 
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5) Rex påcis publicæ cuſtodem ageret omnibus 
viribus. 

7) Infulam per Comitein, Satrapæ loco immis- 
Cum, rex gubernaret, cui regis nomine, 
dum ipfe ſuo officio, erpategem fdeliter 
et erga fubditos juſte, fungeretur, et dum 
conditiones et privilegia a regia parte in- 
violate ſervarentur, incolæ omnem legiti- > 
mam dudientiam præftarent; his autem 
non fervatis, Islandi nullo juramente erga 
regiam Majeſtatem tenerentur. 


Paa danfe haves denne Overgivelſespagt hos 
Kongslev Pag. 213, men udførligere i Jonsbo⸗ 
gen ved Thothalleſen Dag: 377. Alt det om Re: 
gjeringens Forandring, erindrer Johnſen, bliver 
— — Torfæi Hiſtoria — Tom 
IV. b. i 


Ovenfor blev erindrer, åt Kong Hagen Hagen: 
ſen beftræbte fig for at fane Island under fig; For 
åt vinde Islendernes Sjærlighed tog han fig for at 
vette deres Loves Hertil betjente han fig af Thor: 
vård Thokarfen og Sturla Thordfen (Forfatter til 
Sturlunga Saga; hvorom ovenfor); Kong Ha⸗ 
gen døde 1262, dg Sønnen, Magnus Lagabæter, 
overſendte den ny Lov, ſom for fine ftrænge Straffe 


' fik 
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— 
fik Navn af Jernſide, og efter Lovgiveren Zako— 
narbok. Efter megen Modſigelſe antoges den 
1275, men er aldrig trykt. 


Det. var den mægtige Biſkop Arnas, fom ved 
Overraſtelſe formagede Indbyggerne til at give des 
ves Minde til den frænge Lovgivning. De fortrød 
ſnart deres Samtykke. Magnus Lagabeter tog ſig 
da, efter Islandernes Forlangende, paa ny for at 
gjennemfet og ændre i Lovbogen, betjenende fig igjen 
af de Samme ſom havde været paa Raad med ved 
Jernſides Forfærdigelfe, og tillige af Jon Einarſen 
Lavmand fra Island. | 


Magnus døde 1280, og hans Søn, Eric Pra— 
ſtehader, ſeudte den ny Lov over til Island med 
Lanamanden John og den fif efter ham Navn af 
Jonsbogen Den ſtemmer meget overeens med 
Kong Maani Gulethings Lov, der, foruden Is⸗ 
lands egne Love, er dens fornemfte Kilde, Denne 
Lov gjelder endnu der i Landet, figer Kongslev, und: 
tagen i Henſeende til Procesſen, og Formaliteterne, 
ſamt Drabs: Tyve: Sager delicta carnis og Arve: 
følgen. Den er oplagt adſkillige Gange: 


Forſt haves 
Cogbok islendinga, hueria ſaman hefur ſett Mag: 
nus Noregs Kongr. — yperleſin epter theim 
det Bind viet: 
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riettuſtu oc ellſtu Løgbofum fem til hafa 
feingizt. og prentud epter Bon og Forlage 
heiderlige Mans Jons Jonsſonar Loͤgmans. 
1578. (fic titulus). ad calcem: trycht a Ho: 
lum i Hjalta Dal af Jone Jonsſyne than 
fyrſta Dag Maji Manader Anno Domini 
1578. ”) (gaaer til L i ander Alphabet i 
lille Octav.) 


>» Den nyefte Udgave har følgende Titel: 


Den islandffe Lov Jons Bogen, udgiven af 


Kong Magnus Lagabæter Anno 12930, 
Af det gamle norffe udi det danſte Sprog 
over: 


+) Af denne Lovbog er der et andet Exemplar paa 


det kongl. Bibliothek, felv ſamme Udgave og 
ſamme Tryk lige til de ſidſte Blade, hvor der 
er Forffjel, fom beffaaer i, at i forſt anførte 
Exemplar optage. dé ved Enden tilføjede varian- 
tes Lectiones fun to Blade, J det andet der- 
imod,tre Blade — faa man har imidlertid 
confeveret flere Codiees — og faa ſtager neden 
under disſe Varianter et andet og ſenere Teykke— 
aar, nemlig 1580: 

Jeg forſtaaer derfor ikke rigtig den Vote ſom 
ſal. Erichſen har ſtrevet foran fdfinævnte Exem— 


plar, ſaaledes: “Denne er den ældfte Edition af 


den islandſke Lovbog trykt pan Nupufell. Af Ti- 
telbladet ſees, at Trykningen ev begyndt 1578, 
men Oplaget iffe fuldendt førend 1580,7 


den islandſke Literatur. 149 


overſat, og nøje confereret med gamle Ma- 
nufcriptis, variantes Lectiones tilfatte, ſamt 
næften ved hver Mening henvift til Chriſtian 
Wpoes og Chriſtian Vtes norffe Love. Hvor— 
til er føjet den faa kaldede Store Dom, og 
et tredobbelt Regiſter, over Bogen felv, 
over Retteboderne, og over de gamle Ord. 
Kjøbenhavn, 1763, trykt paa de boppen⸗ 
hauſiſke Arvingers Bekoſtning, og findes til 
kjobs hos Joh. Boppenhauſen i ſtore Grønne: 
gade. 8vo. 414 Sider, foruden 7 Ark 
Regiſtere. 


Under Fortalen nævner Overfætteren fig, Egel 
Thorhalleſen (der efter at have været Misfionær i 
Gronland, Aar 1778 blev Præft i Bogenfe i. Fyen). 
Han figer, at ved dette Arbejde har han raadfort fig 
med fin Landsmand Magnus Olaffen (eller Olavius 
— fiden Vicelaugmand i Island), der var en god 
Juriſt og Antiqvarius, og at Langebek har revideret 
og rettet den danſte Stil. 


San hav til fin Overfættelfe havt Hielp af 
Laugmand Poul Vidalins og Bjørns af Skardsaa 
Forklaringer over de mørfe Ord i Jonsbogen. Ar— 
nefens islandſte Rettergang, hvori der ifær var 
faa megen Oplysning at hente i Anmarkningerne af 
Erichſen, ſom ved Hjelp af Graagaaſen har faa 

$ 7 mange 
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mange Steder. viſt Lovens: Henſigt og: —— * 
kom ham for ſildig tilhende. 


Thorhalleſens Overſattelſe Blev af Hans Fin; 
fon ſtarp recenferet i de berlingſte Lærde Tiden⸗ 
der for 1765 No. 18. Finfen hår nøje. ſammen⸗ 
holde Overfættelfen med Originalen Han opregs 
ner én Mængde Ord i Overfærtelfen ſom deels ere 
ubrugelige eller hvortil gives mere brugelige og deels 
eve rent islandſte. Desuden anføres andre Urigtig⸗ 
heder. — Derpaa udkom i 


år. Egil Thorhallefens tigdvendige' For⸗ 
fvar for den ved ham forfattede danffe Over: 
fættelfe” af Jons⸗Bogen imod de, i de kjoben— 
havne færde Tidender åf Mſr. Hannes Finnfen 
indrukkede meget ufordelagtige Anmatkninger, med 
Anmörkningerne ſelv tilføjede, Kiobenhavn, trykt 
hos Ludolph Henrich Lillie, 1765: 40 So 8vo. 


Dette Forſvar et dateret Skibet Thaaſingſlot 
di 18 Maj, da * lage paa ſin Afrejfe til Grou⸗ 
land: 


Det blev af Finſen recenferet i Mo: 30 af fam: 


me Aars lærde Efterretninger 


Af Halfdan Einarſen Pag 184 ſees, at Mag⸗ 
nus Olavius ogſaa tog Deel i Controverſen, og man 
leſer 
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læfer i Worms lærde Lericon, at han udgav: An— 

markninger til Jonsbogen elleve den gamle is: 
landſke Lovs danſte Overfærtelfe; Kjøbenhavn, 
1765, gvo. Og Finnfen Prev, efter Halfdan Ci: 

narſens Beretning, en Piece med Titel: Engang 
for alle til Overfætteren gf Jonsbogen, men 
den kom ikke ud. 


Vi gaae mu til de gejftlige Love. 


Bed dem møder forſt Biſkop Gisſurs For: 
ordning om Tienden af Aar 1096 eller 97. Den 
blev efter Gisſurs Foranſtaltning — af Sø: 
mund Frode og indført fom Lov ved I Marcus Skeg⸗ 
geſon, den i Kinarſens islandſt Litlerairhiſtorie 
S. 46 omtalte Poet, 


Kongslev ſiger Pag. 203: ”Gisfurs Uegen— 
nyttighed, Semunds Visdom, Skeggeſons Myn— 
dighed, og den forhen antagne Lov om Guds Lovs 
Fortrin, gjorde Tiendens Indfsrſel i Island fan let 
fom neppe nogenſteds.“ Andre Steder foftede det 
Kongeblod. 


Denne gisſurſke Anordning ajelder endnu. Den 

er in extenſo indført i den ved Torkelin udgivne Fus 
eccleſiaſticum Verus, og i Jobannæi islandſte Rir⸗ 
kehiſtorie Tom. 1. (conf.. Kongslev Pag. 202). 
En forkortet Overſettelſe af Johnſens Hiſtorie om 
K& 3 Tien⸗ 
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Tienden har Sandvig leverer i Tillegget til of: 
mans Afhandling om Tienden. 


Titelen paa den thorkelinſte Udgave er: 

Fus eccleſiaſticum vetus five: Thorlaco- Kerillianum, 
conftitutum anno Chrifti 1123." Rriftin: 
rettr hinn gamli edr Thorlaks oc Ketils 
Biſcupa. Ex Msf. Legati Magnæani cum 
verfione latina, lectionibus variantibus, no- 
tis, collatione cum jure Canonico et juribus 
ecclefiafticis exoticis, mdiceqve vocum edit 
Grimus Fohannis Thorkelin Isl. Havniæ, 
1775» typis Frid. Aug. Stein, gvo, XXII 
og 176 &. og 4 Ark Index vocum in jure 
ecclefiaftico occurrentium. 


Om denne Lov øg dens Udgave fan intet ſiges 
bedre i Korthed end hvad Kongslev har i fin Pri: 
vate Ret 1. Bind Pag. 206—7. *) 

Et 


Det ſom Kongslev ſiger, der i 35de Capitel ſkal 
viſe, at Loven der maa vare til Ende, ſynes 
ogſaa tydelig at give det tilkſende; det heder 
nemlig: ”Sva fetto their Thorlakr Bifcop oc 
Ketil Bifcop at radi Autzorar Erkibiſeops oe 
Samundar oc margra Kennimanna annarra 
chriſtinna Laga thatt fem mu var fint oc upp⸗ 
ſagt.“ 2: ”Hoc jus eccleſiaſticum, uti nunc re- 

cen= 
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Er Par Aars Tid derefter udkom: 

Fus eccleſiaſticum novum five Arnæanum, conftitu- 
tutum anno Domini 1275." Kriſtinn Retter 
inn nyi edr Arna Biffps. Ex Msf. Legati 

K;4 j Mag- 


cenſitum eſt et rogatum, Epiſcopi Thorlacus 
et Ketillus, auſpiciis Azeri Archiepiſcopi nec 
non Sæmundi et complurium aliorum facerdo- 
tum, conftituerunt.” 

Det 13de Cap. heder: At lære Preſt til 
Kirkio. lat. de puero ad munus facrum eru- 
diendo »That ev Manni oc rett at lata læra 
Preſtling til Kirkio ſinnar. Hann feal gera 
Maldaga vid Sveininn ſialfan, ef ban er ſex— 
tan Vetra. Eun ef hann er yngri, tha ſeal 
hann gera vid Logradanda hans.“ 

”Licitum eft cuivis, curare puerum eru- 
diendum, qvem ecelefiæ fuæ præficere posfit. 
Cum ipfo puero fedecim annos nato, fi vero 
minor fit, cum ejus tutore legitimo contrahen- 
dum eft.” 

(Dengang havde Laici endnu Jus patro— 
natus fil deres egne Kirker.) 

Nu vill Sveinn eigi nema, oc leidaz Boe, 
tha ſeal ban fora til annara Vercka — 2: Si 
puer difcere nolit, doctrinemqve faſtidiat, altis 
operibus applicari debeat. 

ibid. ”Zha ev han heſir Vigſlo fetit, De 
han er Preſtr, oc er fa Madr, er honom fed 
Kenzlo, ſeyldr at fa honnom Mesſo foͤt oe Boͤ⸗ 
For fhær er Biſcupi ſyniz. 

su 
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Magnæani cum verfione latina, lectionum 
varietate, notis, collatione cum jure cano- 
nico, conciliis, juribus eccleſiaſticis exo- 
ticis, indiceqye'yocum primus edit Grimus 
Fohannis Thoxkelin Isl,  Havniæ, 1747, 
typis Hallagerianis. XXV og 256 S. 8vo. 


Denne Lovs Anledning, Kilder, Beſkaffenhed, 
de Stridigheder den gav Anledning til o. f. v. frems 
fættes udførlig af Johnſen i hans Islandſte Kirke— 
hiſtorie 1.7 Tome. Pag. 540 feqv. Hvoraf Kongss 
lev Gar et concentreret Udtog, loc. cit,, ag, 215 
til Pag. 219. 


Den Rector Oblaudus, ſom Kongslev fortæller, 
at Arnas havde Hjelp af, om ham beretter Johnſen, 
I. cit. Pag. 596, at Arnas da han blev Bifp' i Skal⸗ 
holt, fatte han Mag. Oblaud, fom han bragte med 
fig fra Norge, til at foreftane Sfolen han der op: 

vet: 


%: Juveni ordinato et ad munus facerdo- 
tale admoto; qvi eum erudiri curavit, veftes 
ſacras, librosque qvos Epifcopus necesfarios 
judicat» commodet. 

Det T4de Cap, om Biſperne, begynder 

” faaledes : ig ! 


Byſcopa ſeolo ver eiga a Lande her två, 


De ſeal annar vera at Sfoli 1 Secalaholti, enn 
annarr ſeal vera at Holum i Hialtadal.“ 
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rettede. Og her gif Oblaud Gam tilhaande ved Kir— 
kelovens Forfærdigelfe, Oblaud ſtal fiden være vendt 
tilbage til Norge igjen og bleven Cannik i Trondhjem. 
"Derfra drog han igjen til Island, og blev Rector 
ved Skolen i Holum. Hans ſenere Fata veed man 
ikke. 


Af begge disſe to Kirkerettter haves pag det 
kongl. Bibliothek en danſt Overfærtelfe i Mſet. fra 
1749. Overſetteren ev den ſamme fortjente Hans 
Paus, ſom vi har at takke for Udgivelſen af de 
gamle norſke Love, 


K é.) Ad⸗ 
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e.) Adſkillige andre VidenfÉaber. 


J Geographien maa Islanderne have været over- 
maade fyndige ved deres Rejſer i alle Verdens Dav: 
ter, da de, ligeſom fordum Ulysſes, beſage ”mul- 
farum gentium mores et urbes.” 


Hvor hyppige deres Rejſer fordum vare, og ” 


hvor meget de agtede de Forrejſte, ſamt at de deels 
rejſte paa Handelens Vegne, deels for at gaae i 
fremmed Krigs: eller Hoftjeneſte, deels for at ſtu— 
dere udenlands, at nogle gif ſom Pilegrime til Rom 
og andre hellige Steder, at de i Almindelighed, 
naar de havde forſogt dem i fremmede Lande, fiden 
tyede hjem. til deres tjære Øe, 0. f. v., det udvikles 
udførlig i Erichſens paa Borchs Collegium holdte 
Diſputats de Veterum Septentrionalium inprimis 
Islandorum Peregrinationibus. 


Heri heder det Pag. 87 om Gisfur (en Søn 
af Aall i Haukedal, Sønneføn af Teit Isleifſon, 
der 1181 blev Laugmand i Island) taget af Stur: 
lungaſaga: Hann var bædi vitr of malſniallr, hann 
var Stallari Sigurdar Koönongs, Fador Sver— 
rigs Konongs, hann var ok hin beſti Clerkr theirra 
er her a Landi hafa verit; opt for hann af Landi 
bvott, vk var betr metin i Romaborg enn nockr is— 
lendzkt Madr annar, af Mennt ſinni of Framkvemd; 
hanom var vida kunnigr um Sudrloͤndinn, ok thar 


af 
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af gerdi hann Bok, tha er heitir Flos peregrimasio- 
is,” 3: ”Erat et fapiens et diſertus, Sigurdi autem 
regis (Hierofolymipetæ) Sverreri regis patris, ftal- 
larius (Mareſchallus), et optimus omnium, qvos 
hucusqve Islandia tulit, clericus.. Peregrinas ter- 
ras fæpius adiit, et majori qyam ullus alius Islan- 
dorum, ob rem bene geftam, Romæ mactatus eft 
honore. Illi terræ auftrales pasfim erant cognitæ ; 
unde librum confecit, qui Flos Peregrinationis in- 
fcribitur.” Denne Flos Peregrinationis menes des: 
værre ikke at være til. 


Der er, efter Einarſens Beretning i hans Lit— 
terairhiſtorie Pag. 134, t det magnæanffe Biblio— 
thek en geographiſt Afhandling der forſt beſkriver 
Paradiſes Beliggenhed, og dernæft opregner de for— 
nemſte Lande i de tre Verdens Parter med deres 
Moerkvaerdigheder. Afhandlingens Forfatter erflæ: 
rer, at Gvad han ſkriver, har Gan hort af Abbed 
Nicolai Mund, en i fin Tid berømt og vis Mand, 
der døde 1159. 


Hvad Mathematik angaaer, fan roſes Biſkop 
Paul, Snorro Sturleſen, og andre, for deres Ind— 
ſigt deri, den man og kan beviſe af deres Sejlads, 
og deres mekaniſke Arbejder, 
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Af Bøger. har man Blanda, ſom er et Ca⸗ i 


lenderverk, og Rimbegla, ſom er Mtrologie og 
Hiſtorie. Den fidftnævnte er forfattet i det 14de 
Aarhundrede, og ev udkommen i Tryk under Titel: 


Rymbegla five Radimentum Computi eccleſiaſtici et 


Annales veterum Islandorum,' in qyo etiam conti- 
nentur Chronologica, Geographica, Aftronomica, 
Geometrica, Theologica, nonnulla ex hiftoria uni- 
verfali et naturali råriora,  Qyvam' ex Mſtis legati 
Arna-Magnæani verfione latina, lectionum varie- 
tate, notis in materiam computiſticam, indice vo- 
cum Rymbeglæ propriarum, et rerum in partem hi- 
ftoricam auxit 'Srephanus Biornonis Isl. Addita 
ſunt 1) Talbyrdingus  ejusdem. notis illuſtratus, 
2) Oddi Aftronomi fomnia, 3) Fohk. Arnæ, et 4) 
Finni Fohannæi Horologia. Sumtibus P. F, Suhmii, 
Havn., 1780, 4to, typis Steinii. 

Det theologiſte Studium blev iffe dreven. med 
nogen Iver. Nogle theologiſke Skrifter bleve vel 
overſatte, men det var Helgenlegender. Da Thor 
lac Runollfſen, Sifp i Skalholt i det 12te Aarhun— 

drede, laae paa fin Sotteſeng, fod han fig forelæfe 
Gregorii Cura paftoralis, — Da Gudmund, Biſp 
i Holum i 12te Aarhundrede, miftede fit Syn, lod 
han fæfe for fig i Pitæ Sancrorum, Thorgilſus Bod⸗ 

varføn [od fig foreleſe Vita Thomæ Cantuarienſis. 
flige Bøger var den theologiſtke Litteratur indſtrænket. 
John⸗ 


rå san dn 
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Johnſen bemerker i ſin Kirkehiſt. T. 1. Dag: 276 
Note c, hvoraf: de anforte Data ere tagne, at der 
fortælles at Biſtop Thorlak reciterte Saglig den tredie 
Del af Pſalteren, derved menes Davids Pſalmer, ſiger 
han; men paa latin — nam nulla Bibliorum, et 
ne unius qvidem libri, verfo in lingvam islandi: 
cam tune temperis facta erat;” 


Clauſen i Norges Beſkrivelſe Pag, 168 for 
tæller: VEn velbyrdig norſt Mand ved Navn Cric 
Brockenhuus, ſom ved: 1561 havde Mandals Lehn 
i Befalning, ſagde i Sandhed, at have feet den 
ganſke Bibel udfæt pan islandſte Maal, ſtreven før 
300 Aar ſiden, og den forſte Bogſtav i hvert Ca— 
pitel var, forgyldt” . Denne Bibeloverſettelſe, me— 
ner Johnſen Pag. 37r i Tome 1,af Hiſt. eccleſ. 
var den ſtore tykke Bog Stjſrn, fort ev en Para— 
phras over Bibelen, beblandet med Fabler, libri 
apocryphi, og verdslige Hiſtorier tagne ud af Pezri 
Comeſtoris Hiſtoria Scholaftica, hvilket Verk den ho: 
lumfe-Bifp Brand Johnſen, der døde 1264, havde 
ſtrevet efter den norjfe Kong Hagen den Gamles > 
Forlangendes 


Om 


Johnſen har Kong Magnus og Harbo Ligeledes 

Magnus Hangenfen; men han blev forf Konge 

;. 12635 altſaa maa han have forlangt det ſom 
Prinds, 
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Om denne Stjørn giver Harboe i fin i Dån. 
Bibliothek VIII indrykkede Nachricht von der 
islaͤndiſchen Bibelhiſtorie udførlig Cfterretning. 
Navnet Stjorn, der betyder Styrelſe (Gubernatio) 
mener han den hav ”a Dei gubernatione populo 
Israelitico præftita.” 


Nogle af de harboeſke Ercepterøere vet artige 
og fortjene at nævnes. 


Der hvor det fortælles i Genefis at Jorden 
blev forbandet, gjør Autor til Stjørn den Anmærf- 
ning: Havet blev iffe forbandet, derfor leſer man 
ogſag at vor Frelfer ſpiſte Fiſt, men aldrig Kjød. 
”Thadan af er thad leſed af vorum Lausnara, ad 
han år Fiſk medan han var hier i Veroldenne, en 
alldrege Kjøt.” Jubal, figer han, opfandt Muſiken 
i Anledning af at han hørte Klangen af Tubalcains 
Hamre. 


Ved Ordene Exodi VIII v. 19 anmarkes fol⸗ 
gende: Det er Guds Finger 5: Guds Aand; thi 
fom Guds Søn betegnes ved den højre Haand, faa 
betegner Fingeren den hellig Aand. Auguſtinus 
fpørger, af hvad Aarſag de agyptiſke Troldkarle ikke 
funde gjøre det Mirakel efter, og han fvarer: der: 
ved gives tilkjende, at ihvorvel de hedenſte Philo: 

ſopher 
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ſopher har havt nogen Kundſkab om Faderen og 
Sønnen, hav de dog intet vidft om den hellig Xand. 


AF de apocryphiſte Bibelbbger, ſom Stjørn 
indeholder, nævner Harboe Asſenaths giſtorie, 
de 12 Patriarchers Teſtamente, Siftorien om 
Pontius Pilatus og hans Fata, Hvori tillige er 
indvævet Judas Iſchariots Liv og Levnet. 


Slutningen af Verket (hvoraf der er Exem— 
plarer in Bibliotheca Magnæana) anfører Harboe 
ſaaledes: 


Thesſa Bok færdi hinn H. Hieronymus Pre⸗ 
ſtur ur ebreſtu Male oc i Latinu en ur Latinu oc i 
Novrrænu ſnere Brandur Preſtur Johnsſon er fydar 
var Byſcup a Holum, oc fo af Alexandro Magno, 
epter Bon virduligs Herra H. Magnusar Kongs, 
Sonar Hakonar Kongs Gamla,” 


Loj * * * 


Den Mangde Skrifter, ſom vi har ſeet, bleve 
forfærdigede eller nedſtrevne i Island i Aarhundre— 
derne 9— 14de, ér der for nærværende Tid kun lider af 
tilbage pan Øen. Nogle ny Papirscodices af tibetyde: 
lige Segur, der er Alt. Naſten alle Membraner, alle 
gode 
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gode gamle Affkrifter eve blevne førte bore; deels til 
Danmark, deels fil Sverrig. Og af de ſom vare 
førte til det forſte Sted, brændte mangfoldige op i 
den ſtore Ildebrand 1728, da Reſens, I dagneei, og 
Biſk op⸗Worms Bogfamlinger gik op i Røg. 


Den forſte der efter Reformationen (da Viden⸗ 
ſkaberne i Island, hvor de et Par Aarhundreder 
ganfe. havde været fom uddøde, igjen Begyndte at 
blive yndede) hår ſamlet betydelige Forraad af is— 
landſte Manuſcripter, var Arngrim Johnſen. Deels 
viſe Hale mange SÉriftety at Han Har ejet et godt 
Bibliothet, og deels udgik en kongelig Befalning, 
at hvo der ejede sang Bøger, feulde overantvorde 
dem til ham. br — i — — åt over? 
ſamlet forærede — Noget sl —— Friis, Noget 
til Ole Worm. Sønner, Thortil Arngrimſon, over⸗ 
fod en ſtor Deel af Reſten til Reſen, Worm, Tor: 
faͤus, bg det boglige Bibliothek | 

Biſtkoppen i Skalholt, Brynjolf Svendſen, 


hapde en meget betydelig Samling af; —— Co⸗ 
dices. 
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dices. J Aarene 1656 og 1662 befol Frid. III, 
åt han fEulde nedſende til der kongelige Bibliothek 
gode Pergamentscodires jo flere jo bedres 


Forféls, hvis Levnet og færde Arbejder faa 
udførlig og nøjagtig ere beffrevne i Minerva for 
1786 af Conferentsraad Erichſen, hentede adſkilligt 


derfra 1663, Ved Lejlighed af Torfeſens Antigvarii⸗ 
Embede faaet hos Erichſen Pag. 21(i det ſeparate 
Aftryk) en den islandſte Litteraturs SÉjebne ypper⸗ 
lig oplyſende Note; ligeſom der ogſaa Dag. 38 bes 
rettes hvad Torfeſen i den Qualitet ſom Translateur 
overſatte af det gamle Tungemaal. 


Ingen har værre plyndret fra Island end Ar— 
nås Magnus. Han ſamlede fig før et godt is— 
landſt Biblioͤthek, før han 1702 blevnfende til Is⸗ 
land i kongelig bende for at efterſee og ſammen— 
ligne de islandſte Jordeboger, hvilken Commisſion 
gav ham Anledning til at gjennemrejſe hele Landet 
og efterfee hver en Afkrog. Han tog og laante og 
kjohte Documenter og Codices forfode, fif ogſaa 

2det Bind. g : mange 
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mangfoldige Ting til Foræring, faa da han efter 10 
Aars Forløb forlod Øen, havde han gjorte. vent 
Bord, og moren Intet af Betydenhed var tilbage. 
” Amplisfimam (ſiger Johnſen, af hvis Fortale for: 
an hans Hift, eccleſ. Ade T, dette for det meſte er 
taget) fuisfe ejus Bibliothecam fat ſeio, eandem 
enim ante incendium Havnienſe ipfe florentem et 
integram multoties oculis luftravi, ultimusqve om- 
nium; cum ejus chartas lambere inciperet — 
um, tantum damnum dolens, exivi.” ete. Dette 
Tabs egentlige Beſkaffenhed fees: bedft af Magnæi 
Breve fom ere indrykkede i Univerſitetsjournalen 
IV Aargangs 1fte Hefte, ſaavelſom af Grams Brev 
om Magnæi Doed i Fortalen til Thorkelins Anas 


lecta. 


Hvad han igjen fik ſamlet til at bøde paa det 
ved denne ulykkelige Slfdebrand lidte Tab var; i den 
forte Tid inden han døde; ſaare betydeligt, og ved - 
ſit hans Minde evigt hædrende Legatum ſorgede 
han for, at denne utrolig ſtore Skat iffe maatte 
ligge hen orkeslos og unyttet, men ved Trykken med: 

deles 
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deles Almenheden. (See Hofmans Fundatſer 
1fte Tome S. 212 og 275 og 1Iode Tome Appen⸗ 
dir om Kjøbenhavn S. 2. Univerſitets journa⸗ 
"Jen I. cit. og Sjøborgs Disfertatio Legatum Arnæ- 
Magnænnum leviter adumbratura. Lundæ, 1302: 


Conf, Skandinav. Wufæum Iſte Hæfte for 1802.) 


Om de Svenffes Held i at fane Mængde 
HaandfErifter fig tilbragte fra Island, fan laſes i 
Troils Rejſe til Island, fom igjen har tager en 
Del af fine Efterretninger af Dalii Specimen bio- 


graphicum de antiqvariis regni Sveciæ, 


Grundvolden til den islandſte Manuſcriptſam— 
ling i Antiqvitersardiver lagdes af Jonas Rugman, 
en Sslænder, ſom, da han 1638 vilde ſegle til Dan: 
mark, blev opkapret og bragt til Gothenborg, hvor 
Rigsdroſten Per Brahe tog fig meget af ham. Han 
kom til at ftudere ved Upſala Academie, blev her 
fjende med Verelius, og han ſendte ham 1661 til 
Island efter Codices. Hvilken Rejfe ikke lob frug— 
teslos af. 

4 En 
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En anden Sålætider, der ogſaa ſkaffede de Sven: 
fÉe en god Del Manuſcripter fra Island, var Gud= 
mund Olafſen. Han var fod 1652, kom 1680 til 
Kjøbenhavn. Da Grev Gyldenſtjerne var i Kjø: 
benhavn for åt afhente Prindſesſen der ſkulde gif 
teg med Kong Carl XI; befade Gan blandt andet 
de islandſte Manuſcripter paa Univerſitetsbibliothe⸗ 
ket, og da Gudmund her overſatte noget i didfe Co: 
dices fom Greven fpurgte om, gav det Anledning 
til at han tilbød ham at blive Translator regius ved 


Antiqpvitetsarchivet. 
At Gudmund var kommen til Sverrig, det 
gav Anledning til at hans Broder, Helge Olfen, 


ogſaa tog derover, og det var egentlig ham der hen⸗ 
tede Codiceé i Island, ikke Gudmund: 


——— 


Anden 
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Middelalderen 





Literaturen i Norge 


i. rIte, 12te 13de og 14de Aarhundreder. 





Mod iade Aarhundredes Slutning (Yar 1380), 
blev Norge, under Oluf Haagenſen, fore 
enet med Danmark, og begge Rigernes 
Literatur betragtes da fra den Tid under 
Ening. 


— — — 


J Indledningen blev erindret, at den chriſtelige 
Religions fuldkomne Rodfæftelfe i Norge maa til⸗ 
ſkrives Oluf den Hellige, og det er altſag forſt fra 
det ræte Aarhundrede af, man fan ſporge om Vi: 
denſkabernes Tilftand i dette Rige, 


Vi ſkal med Forundring fee, at Videnſkabelig— 
heden i Kongeriget Norge iffe nær blomſtrede faa: 
ledes fom i Island, og at Antallet van norſte lifte: 
raire Producter fra den Tid ev temmelig indffræn- 
for, Vi berøre førft fortelig Landets Anſtalter ſom 


tjente til lærd Culturs Fremme. 
g 4 2.) Sko⸗ 
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a) Skoler. 


Seoler er der viſt, ſiger Suhm (Skrift. VII. 
Pag. 18), blevne oprettede i Landet fort efter Chris 
ſtendommens Indforſel, imidlertid finder jeg dog ej 
noget uderyEtelig mefdt herom før i Song Hagen 
Hagenſons Hiſtorie Pag. 593 (i Worms Udgave 
af Clauſens Snorro) under Aar 1212, hvoraf 
tilligemed feeg, at den fordærvelige Skik haver da 
været hev i Landet, at fætte Born meget. feent til 
Stole, thi om Hagen, ſom dog var en Kongeſon, 
ferives,. at han var 8 Aar gammel før han kom did. 
Pag. 600 figes at han var i Chriſtkirken, nu Dom: 
kirken, i Teondbjem. 


Ved at at efterleſe det af Suhm citerte Sted, 
Mag. 593, feer man hvad Noget af det førfte var, 
fom Børn lærte, det var — at mesſe. Der Hagen, 
Kongens Søn, havde været nogen Stund i.Sfolen, 
fpurgde Hagen Jarl jam ad hvad han lærde? Hagen 
fagde: jeg færev at fjunge. Greven ſagde: ikke fEal 
du lære at fjunge, thi du ſtal hverken blive Biſp 
eller Præft, 


* 


b.) Uden: 
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b)Udenlandsrejſer. 


At de Norſte rejſte udenlands for at ſtudere, viſer 
blant andet Pontoppidans Annales T. 1. pag, 463, 
hvor der meldes om den norſte Erkebiſp og Helgen 
Thorlacus, at han havde ſtuderet Jus Canonicum 
i Paris. Om Einer, ſom ogſaa blev CrÉebifp i 
Trondhjem, figes, at han, da han blev valgt, op— 
holde fig i Paris — ventelig for at ſtudere. Om 
Indrid, Cannik i Trondhjems Dom-Capitel, for: 
tæller Johanngus i Hiſt. ecclef. T, 1. pag. 447, 
at han, da man tænfte paa at vælge ham til Erke— 
biſp, finderede i i Bologne. Under Magnus Smek 
tales om Én ved Navn Arnfin, ſom ſtuderede i Can: 
terbury i Engelland. 


⸗ 


Iblant de norſte Riddere ſom 1295 under 
Kong Eric Magnusſon paa Hindsgavel Slot i Fyen 
vare med at underſkrive det Fordrag, ſom ftaaer hos 
Pontanus og Torfæué, nævnes Bernhardus Ludo- 
vici, Juris civilis Prof. eller Doctor. Og i Schoͤ⸗ 
nings Trondh. Domkirkes Beſt. Dag. 307 nævnes 
en Cannik i Bergen og Trondhjem, navnfig Paulus 
Bardonis, der i Begyndelſen af 14de Aarhundrede 
havde taget Doctorgraden in utrogye jure i Orleans. 
J Weſtphalens Monumenta Tom. IV. pag. 1056 

Lis s ſees, 
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ſees, at de Norſte fordum — et — i 
Roſtoch. ) 


) Apud Norvegos, (heder det Pag 500 i Grams 
Oratio de origine et. ſtatu rei litterariæ in Dania 
et Norvegia usqve ad fundatam a Chrift. v.-uni- 
verſitatem hafnienſem) ftrenue ad promovendas 
litteras incubuere Arno, epiſcopus Bergenfis, 
fuccesførqve ejus Audifinnus, a qvibus certus 
femper Canonicorum aliorumque ex Clero nu- 
merus in Galliam atqve Angliam ablegabatur, 
perficiendorum ſtudiorum cauſa, ibiqve docto- 
rales in utrogve jure gradus capesfebant.” 


c.) Bi: 
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co) Bibliotheker. 


Bisſliotheker hav der været i Norge og det ikke 
ſlette. At der i det mindfte i Trondhjem har været 
et meget betydeligt, det fees af Theodoricus Mona: 
dus, ſom færev i det 12te Aarhundrede 03 citerte 
Plato, Horats, Virgil, Lucan, Plinius den ældre, 
Moſes, Pfalmerne, Auguſtinus, Hieronymus, Cu: 
ſebius, Beda, Hugo de Sto. Victore, Sigbertus 
Gemblacenſis, Paulus Diaconus, Iſidorus Hi— 
ſpalenſis, Remigius Autiſiodorenſis, og islandſke 
Digtere, 


Hvorledes dette Bibliothek var beffaffeh 1550, 
efterat det mefte deraf i Reformationstiden var op: 
brændt, fan fees af Schoͤnings Trondbjems Dom: 
kirkes Beſtrivelſe Pag. 37 feqv., hvor der er, ind: 
ført Defignation over Levningerne. Blant denne 
Reſt nævnes Bibiorum volumina duo conſcripta in 
membrana, en ſtor Mengde Patres og meget til 
Jus Canonieum. Ved nogle Codices bemarkes at 
det er Membran, ved nogle at det er Papir, men 
ved de fleſte ſtager ingen af Delene. Af Autores 
clasfici nævnes Livius, Virgilius, epiſtolæ fami- 
liares Ciceronis, Valerius Flaccus, Salluſtius, Pli— 
nius, Tacitus. En ſtor Del af disſe 1550 for: 
haanden værende Bøger hav nok været Manuſcrip— 
ter, dog finder man ogſaa Titler paa nogle ſom 
vare trykte, ſaaſom Erasmi Roterodami Adagia, 

é Perotti 
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Perotti Cornu Copiæ, Jacobus Henricmannus, Mis- 
ſale nidrofienfe, Schoͤning ſiger, af denne Levning 
ſiden end ydermere cv bleven af Fugtighed fordærvet 
og ved adffillige Lejligheder ſpoleret. 


Fra dette Bibliothek kommer den i det Dei: 
mane Bibliothek forvarede Coder af Bibelen, ſom 
Conrector Roſted har beſtreven. (Chriſtianig, 1786, 
gvo.) Den havde røfen tilhort Erkebiſpen Aslac 
Bolt. 


Ligeledes horer herhid den Livius pan Perga— 
ment, hvorom Morhof fortæller i fin Bog de Pata- 
vinitate Liviana at den havde været i Bibliotheket & 
Frondhjem, men fom en Morten Grønning, Cantor 
i Bremen, havde føre fra Norge til Bremen, og 
meldt det til Philippus Beroaldus at han havde de 
nu forloren gangne Decader af Livius. Beroaldus 
havde lovet ham rigelig Belsnning om han vilde 
overlade den til der pavelige Bibliothek. Men inden 
Beroaldi SÉrivelfe fon til Bremen, var Grønning 
død (1421) og Livius reven itu af Born (vid. Mad- 
Jkjær de principibus doctis Norwegis pag. 72, 
Schoͤning om Trondhjems Domkbkirke — åg 


i Anhang). 


Capitlets Bibliothek + Trondhjem har, efter 


Philalethes Samlinger Pag. 195, ogſaa havt en 
liber 
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" liber VI Decretallum med Commentar, hvilken Eo— 
der en Cannik der havde afſkreven. 


Ligeledes hører Moralia Gregorii in Jobum⸗ 
édit. perant: Caral, Biblioik, Thott. VIL. pag. 13 
til norſke Bibliothekſthkker, då deri ſtager: Liber 
canonicorum regularium Sti. Auguftini monafterii 


| Tanctæ ſedis propé Nidrofiam; 


Til Eapitlets Bibliothek i Opſto Æjenfede Kong 
Hagen Magnusſen, ſom døde 1319, fin Rejſehaand⸗ 
"bog (pyåa latin Breviarium noftrum portatile) ſom 
Broder Hjalm af Predikebrodreorden har ſtrevet, 
tilligemed en anden, der nyligen ev ſereven i Darigs 
S; det Danſke Magazin, I. Pag, 330: 


d.) Nor: 
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da) Norſke Skjalde. 


Ved Chriſtendommens Indforſel kom ſaa mange 
fremmede Geſjſtlige, engelſke, tydſke, danſte herind. 
De indførte latin Skrift med fig, fatte allene Pris 
paa dette Tungemaal, og værdigede ikke Landets Sprog 
at fErive t det. Da alle de gamle Poemata vare fulde 
af den hedenſte Mythologie, faa anſage de fremmede 
Gejſtlige ſom førte Chriſtendom i Landet dem for 
noget afgudiſt Tøj, fom vent maatte. udryddes. 
Herover fcere det, af faa Poemata bleve efter Chri: 
ſtendommens fuldkomne Indforſel forfærdigede i Lan: 
dets Sprog, og at mange af de gamle bleve forglemte 
ved det at ingen ſtrev dem op. ”En Lykke var det, læg: 
ger Suhm tilt denne Anledning (Saml. Skrifter 
VII.Pag. 12), åt Island laage faa langt borte, og det 
derfor faldt dets Gejftlige tungt at lære det latinſte 
Sprog, hvorover Landets eget blev holdt i Agt og 
Wre, og de gamle Poemata for en ſtor Deel derved 
bevarede fra Undergang, da Hiſtorieſtriverne, ſom 
faſt alle vare fra Island, inforte dem i deres Verker.“ 


J Norge var ellers, fom i andre Lande, Poe: 
terne de ældfte og førfte Lærde, og, ligeſom Jorge i 
vor Tid har frembragt faa mange ypperlige Digtere, 
faa blomſtrede ogſaa det poetiſte Studium der i de 
ældfte Tider, og før Chriſtendommen. 


S ste 








Literaturen i Norge, 195 


IJ zte Yarhundrede fætter: Subm Brage, af 
hvem Heimskringla anfører ct Vers, i Begyndelſen, 
og Alfsſaga ogfaa et Pag. 42. ? 


”% det ode Aarhundrede (ere Suhms Ord) 
under Harald Haarfager levede den Poet Thorbjørn 
Hornklofi, ſom fammenfatte ct heelt Poema om 
Kong Haralds Krigsbedrifter, hvoraf Snorro til 
ſin Hiſtories Beſtyrkelſe om bemeldte Konge har 
indført mange og fange Stykker. Poeſien var fan 
almindelig, at man hos Snorro Pag. 100 finder 


ven Bife gjort af Hildur, Ragnvald Jarls Huſtru 


og Ganger Rolfs Moder. Ja Kongen felv gav fig 
af med at gjøre Vers, ſom fan fees Bay: 102. 
Einar Jarl pan Ørfengerne, en Søn af Ragnvald 
Jarl, fortjener og Sted blant de Tiders Poeter, 
og var han af dem ſom gjorde Vers paa ſtagende 
Fod, hvilfet var meget almindeligt i gamle Dage 
hev i Norden, og derhos højt agtet. Men den 
navnkundigſte Poet under Harald Haarfagers Res 
gjering var Thiodolfur den Hvinverſte, Autor til 
et langt Poem om Ynglingcætten, af hvilket Snorro 
har betjent fig i fine Beretninger om de gamle fven: 
fe Konger.” 


J det rode Aarhundrede blomſtrede, foruden 
adſkillige Dii minorum gentium, Eigil Skallaͤgrim, 
af hvis Vers findes en Deel i den Saga ſom inde: 
$ holder 
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holder hans Hiſtotie; Eidind Skaldaſpiller, Datter: 
datterſon af Harald Haarfager, hvis Digt om Kong 
Hagen Adelſteens Fald ér overſat pan franſt, engel; 
tydſt og danſt; Einar Skalaglamur, ſom var i Ha⸗ 
gen, Lade Jarls, Krigstjeneſte, hvis Bedrifter Gan 
ogſaa beſang, ſaavelſoin Jomsborgernes Nederlag. 


Af Skalderne i det ellevte og tolvte Aarhun⸗ 
hundrede, ſom citeres af Snoͤrro og i Knytlinga⸗— 
faga, kan der vel nogle være Mordmænd, men me ſte⸗ 
barten af dem vare viſt nok fødte Island, i det 
mindſte veed man det med Vished om mange af dem, 
dg iſaafald høre de ikke egentlig herhid. (Sammenl. 
Udſigt over Nordens æidfte Poeſie og dens Lit⸗ 
teratur. Kjøbenhavn, 1798, 390) 


é,) Lov: 
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6) Lovgivningen 

Norges xldſte Lovgiver man veed af at ſige er Half— 
dan Svårte i gde Aarhundrede, ſom regjerede over 
en Del af det Sondenfjeldſte. Han udgav for fine 
Lande en Lov faldet Zeidſivia⸗tings Lov, forfattet 
af Torleif den Viſe. Kong Halfdan, heder det i 
" Clanfens Snorro Pag. 37, var en vig og fandfær- 
dig Herre og elſkede meget Jerfærdighed. Han 
fætte Lov i Landet, og Holdt den fjelf ſtrengeligen 
og tvingede dermed de Andre til år holde Loven.” 


Halfdans Sønneføn, Harald Haarfagers Søn; 
Hagen Adelſtens⸗-Foſtre var Norges frørfte Lovgiver 
i den hedenffe Tid. Han ſtadfaſtede fin Farfaders 
Heidſivia-thingslov, og befalede, at den ſtulde bru— 
ges i Gudbransdalen, Hedemark, Hadeland, Ro: 
merige og fe øvrige Oplande. Selv ſtiftede ban, 
omtrent Aar 940, Froſtetingsloven for Trondhjems 
Laugdsmme og Guletingsloven for Bergens. Saa 
tillægges ham og Borgetingsloven for Vigen eller 
den oſtlige Deel af Rorge. Om disſe Kong Hagens 
Love ere blevne i hans Tid forfattede ſtriftlig, ſkulde 
jeg meget tvile; (ſiger Erichſen i Holbergs Stat, 
Bags 479) men det ev nogenledes vift, at fligt mag. 
være. ſkeet ſtrax efter Chriſtendommens Indforſel. 
ſaaſnart Skriverkonſten for: Alvor kom i Brug. 


ME 2 4-) fi de HG 


2det Bind; ; M | Af 
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Af hans Gulethingslov, (hvormed de andre 
menes at have været conforme og blot at have faaet 
de forfEjellige Navne af de fire forÆjellige Tingſteder) 
haves adffillige Afſtrifter paa det. gamle norſke 
Maal. Paus har i 1fte Tome af fin Samling af 
gamle norſke Love (Kjøbenhavn, 1751) givet 06 
en danſk Overfættelfe deraf trykt. — Men den haves 
iffe nu ſaaledes fom den førfte Forfatter gav den. 
Hvad der ftaaer deri om den driftelige Tro, maa 
nødvendig være en Andens Tillæg; thi den fik i 
Kong Hagens Tid ingen Fremgang. Mange hele 
Capitler ere indryffede, fnav med og ſnart uden den 
Konges Navn fom har givet disfe Anordninger. 


Oluf den Hellige, (fortæller Snøtro) fod ſamle 
alle de viſeſte Mænd i Riget, og foretog fig en Re— 
vifion af Hagen Adelſtens Love, — Statsretten 
maa han have gjort nogle Forbedringer i; thi da 
der i fenere Tider var Strid om Rigets Arvefølge, 
beraabte man fig paa den hellige Olufs Lov. 


Den førfte ordentlige Kirkelov i Norge er og: 
fan af Oluf den Hellige. Den blev fteven af Biſkop 
Grimkjeld, omtrent Yar 1020. Den blev ogſaa 
antaget af Jslænderne. Erichſen mener, at den ej 
haves for fig ſelv, men at den er indført i Kongens 
forbedrede Landslov, indeholdes derfor rimeligvis i 
Chriſtendomsbalken foran Hagen Adelſtens Gule 
things⸗ 
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thingslov hos Paus, men ſammenmanget og blandet 
med ſenere Anordninger iſer Magnus Erlingſons. 


Oluf ſtiftede ogſaa en Gaards- eller Hoferet; 
men uviſt, om og hvorvidt Magnus Lagebæter har 
lagt den til Grund for fin Hirdſkraa. 


Magnus den Gode famlede og udgav en Lov, 
ſom Snorro falder Graagaafen, og ſom Erxichſen, i 
Holb. Danmarks Stat Pag. 486, mener blot at 
være em Reviſion af Hagen Adelſtens Love, ſom han 
forbedrede i Overeensſtemmelſe med hans Faders 
Ole den Helliges Love, og efter Tidernes Lejlighed. 
Ifolge denne Hypothes bliver Hagen Adelſtens trykte 
Guletingslov det Sted hvor man maa ſoge disſe 
Emendationer. 


Magni Barfoed Sønner, Eyſtein og Sigurd 
Jorfalafar, regjerede tillige. Eyſtein 1103—1122, 
Sigurd fra 1103 til 1130. 


Bjarkoeretten hos Paus mener Cridfen at 
være: fra en af diſſe Brødre eller fra begge; Den 
var, figer han, en almindelig Lov for Kjoſtedbeboere 
og Handlende over der hele Rige, fom man fan fæ 

af dens 34de Cavitel, ) 
M 2 Den 


+) Men det beviſer det Ciatum neppe, da der uden— 
tvil ikke ſkal være Punctum ved Ordet Kjøb: 
ſteder, men Meningen være: Det er Bjarfes 
get i enhver Kjøbftæd, at, om Mænd flages 16. 
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Den Vigenſte Kirkelov, den eldſte af de norſke 
Kirkelove, Vi beſidde uforandrede, har Biſkop Fin—⸗ 
ſen, ſom udgav den, bevift af være af Kong Sigurd. 
Titelen paa den trykte Udgave er: 


Tentamen hiftorico- philologicum circå Norvegiæ 
Friis eceleſinſticum qvod Vicenſium ſive pri- 
ſcum vulgo vocant; cujus textus,… cum 
verſione latina et notarum eum illuſtrau- 
tium, particulam rimåm, una cum discurſu 
præliminart de autore et ætate dieti Juris, 
loco disſertationis pro ſtipendio victus ré- 
gio in lucem edit 704, Finnœus Isl. Haf- 
ig, 1759: particula IIda 17606) 66 S 4to, 


Begyndelſen er ſaaledes: 

Thet er Uphaf Lagha vara, at Auſtr ſeolom 
luta, oc gifvaz Chriſti, rokia Kyrkior oe Kenni 
men: 


Fotha fcal Barn hvert er borit værthe i thenna 
Haim, chriſtna oe til Kyrkio bera, est 


>: Hoc eft principium legum noſtrarum, ut 


åd: orientem nos vertamus, et Chrifto nos deda- 
mus, templa facerdotesqye colamus: 


Alen 
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Alendue éft infans gvicunqyve in: hunce mun⸗ 
dum natus fuerit, baptifandusy ver ad templum 
ferendus 


Cap 16. That er Ubotaverc at ſitia uti; 
thær er Ubotaverc at gera Finfarar-fara at ſpyria 
ſpä. Ef Kona bitr Fingr etha To af Barne fino 
til: Langlivis, boti Merkr thriar. — Su er For: 
detha verſt, ev fyrergerir Ku etha Kalfa, Konu etha 
Barne. 


>: Inexpiabile delictum eſt fub dio federe 
(det vil ſige: noctu ad incantationes magicas apud 
fepulchra verſari). Inexpiabile factum eft Finnos 
confultum ire, Si mulier digitum manus vel pe- 
dis ad longam acqvirendam vitam infanti.demor- 
det, folvat tres marcas. — Illa eft pesfima vene- 
fica quæ vaccam vel vitulum mulierem aut infan- 
tem occidit, 


Slutningen heder: 

"Nu er Kriftinveter taldr, flice fom ver komum 
Minne då. Skorter nodut å, tha boti Bifcupar 
yvir meth finum Rettimdum. Goymi var Jeſus 
Chriſtus. Amen. 5: Jam lex hæc eccleſiaſtica 
enumerata eft, prout nobis in mentem venit. Si 
qvidqvam deeft, adjiciant Epiſcopi ex eorum ju- 
ribus. Servet nos Jeſus Chriſtus. 

M 3 Fin 
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Finſens Grunde for Sandſynligheden, at denne 
Chriſtenret er givet af Sigurd Jorſalafar, ere godt 
udtenkte. Men gamle Codices hav han ikke havt. 
”Monendum eft, ſiger han i Prolegomena, Jus 
hocce nativo et originali habit non prodire, fed 
litteratura ad recentiorem magis åccedente, tali pu- 
ta, >qvæ in Nor vegia. feculo XIII circiter vergente, 
ufitata »fait.” —1 


Derpaaq udfoms: 
Notæ criticæ in Jus ecclefiafticum Vicenfium vene 


go Criftinvertr Vicveria dictum; particula 
1ma.” Disp. Autore Magno Olavo heronio. 
Upfaliæ, 1761: 16 S. 4få. 


Det er Optryk af de 5 førfte Capilter af Fin: 
fans Udgave, med Finſens Noter, og derhos Beronii 
Berigtigelſer og Antegnelſer, iſer angaagende visſe 
morke Ords Forklaring, dem han udtyder anderledes 
end Finſen. Sidſtnavnte udgav da 


Curæ pofteriores in Jus ecclefiafticum Vicenfium, 
in Auditorio Collegii Elerfiani, Havniæ, 
176%. 20 &. 4to ) 
hvori han forſvarer — ne Serra tele 


J Curæ —— in * ecelef; Vicenſ. continu⸗ 
atæ, bid. 1765. 12Sato 
— an⸗ 
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anføres nogle Obſervationer, ſom angagende Be: 
ronii Notæ criticæ vare Finſen blevne meddeelte af 
den lærde Provſt Gunnar Poulſen. Hvilken ogſaa 
har meddeelt Finſen 6 Grunde der ſkulde godtgjsre, 
at ikke Sigurd og ikke nogen Konge havde givet 
denne Chriftenvet, men at det ev en privat Mands 
Samling af fin Tids Love og Anordninger. Finſen 
har aftrykt disſe Indvendinger pag. ultima, giver 
fig ikke af med at befvare dem, men lader Tingen 
henſtage, uden dog at frafalde den engang yttrede 
Mening. Deri er Gunnar enig med Autor at Lo— 
vens Forfatter har levet før 1152. 


Sagen Hagenfen udgav Froſtethingslov, ſom 
paa danſk er trykt i dden Tome hos Paus, og er 
grundet paa den gamle Lov af Hagen Adelſten, Oluf 
den Hellige, og Magnus den Gode. 

Denne Lov begynder ſaaledes: 'Det er de fleſte 
Mænd nokſom bekjendt, hvilken Skade de flefte 
Mænds Familier her. i. Landet have taget ved det 
Manddrab og Nederlag paa de bedfte Mænd, ſom 
her haver gaaet i Svang mere end i de flefte andre 
Lande. Men nu er det førft forvovent og farligt 
for Gud, og Mennefeen til Tab baade paa Frænder 
og Gods, og dernæft er det og vederfinggeligt, at 
det ſtal ſporges udi de fædelige Lande, at Mænd 
feulde have. den Uſtik her mere i Brug end i noget 

M 4. andet 
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ander Land. Thi have vi med Erkebiſpens, Lydby— 
ſtopernes, Lensmends og Lerdemends, Laugmen— 
denes og andre de vittigſte Mends Raad i Landet 
tragtet efter at formindſte Manddrab.“ "> 

Kong Hagens Søn og NE ap Magnus, 
bragde Lovenes Forbedring: fanget hojere end nogen 
af hans. Formænd, og han kaldes derfor med god 
Grund Lagebæter, Lovforbedrer. 


Med Norges fire Lovboger, Frofterings-, Gule: 
tings-, Heidſiviatings- og Borgetingsloven foretog 
han en Reviſion Aar 1267. Og faa ſtode diſſe Love 
ved Magt til Chriſt. IVdes norſte Lov, der dog og⸗ 
faa i overmande meget ſtemmer overeens med dem. 


« Af disfe Køng Magni Lovboger haves hans 
Gulethingslov tryft paa danſk hos Paus i 1fte Deel. 
; Tcin0 De 


+) Disfe her togange omtalte hyppige Manddrab og 
de indvortes borgerlige Krige maa det vel for 
en ſtor Deel lilſkrives den Afmagt hvori Biden: 
ſtaberne befandt fig. ”” 

Sagen Hagenſen antages forreſten af Kongs⸗ 
lev og Andre af have publiceret tvende Kirkelove, 
nemlig den Trondhjem(Ee, fom ſtager paa. danſt 
hos Paus i forſte Tome Pag. 209, tæt efter 
Magnus Lagebæters Guletingslov, og den Ops 
landſke eller Heidſivienſiſte, indſort af Paus i 
hans anden Tome Pag. 271. 
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De andre tre haves og, alle ſtrevne paargammel 
norſk, men de ere aldeles ligelydende med denne, 
undtagen i det Cap, om Retterting. Derfor har 
og Paus blot ladet den ene trykke 9 

Den norſtke Kjiobſtedret forbedrede Magnus og: 
faa. Hans Kjobſtedret far Bergen ftaaer hos Paus 
i dewnfte Tome, og for Trondhjem i dem aben, 


Adſkillige Konger har vel Tid efter anden for: 
bedret den norſte Hofret. Men ingen har, ſaaledes 
ſom Magnus; faſtſat alfe did henhørende Ting ved 
en ovdentlig Lov. Dette er ſkeet i Zirdſtraag, der 
ev af anſee ſom en Grundlov, en Hofret, og en Lehns⸗ 
ret. Den blev forkyndt 1273, og tryktes forſte gang 
"1594: under følgende Titel: 


Den novffe Zirdſtraag elleve Gaardsret, hvoraf 
forfares fan, hvorledes Riget udi fordum 
Dage var ſtikket, og hvorledes Kongerne 
udi de Dage have huldet Hof, og hvad hver 
Hofſindere og andre Underſaatter deres Kald 
og Embede haver veret, faa mange ſom ba 

unur syer Dave nogen Beſtilling. Udſet af gams 
mel Norſte paa Danſke. Prentet i Kjsbh. 
af Mas Vingaard' 1594. WGaaer indtil 
Arket O. 4to.) 


M 5 Af 
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Af Overſetterens, Arild Zvitfeldts, Fortale 
fortjener folgende Sted at udtegnes: 


»Got vaare at (var det at) man vilde tænte 

"paa nogen Maade og Middel, denne Tid gelegen og 
gemæs, at man af vor egen indfødte Folk udt Dan: 
mark og Norge kunde antette og anftille noget Re . 
giment eller Fenniker, Fodfolk og Knegte, dennem 
Bve, bruge, beſolde, holde udi Verd og Agt under 
gode forſtandige Captainer, paa det vi ikke altid 
fEulde have vor Tilflugt til Fremmede, Thi foruden 
det, af man haver ftørre Troſtab af fine Cgne, ſom 
ftride for fie Hiem, Huſtru og Børn, hvilke vi og 
ere mægtige mere af raade og byde over end Frem— 
mede, fom have deres Liv" fal for Penge; faa ſeer 
man og vel, med fremmede Krigsfolk nu en Tid 
lang føje at være udrettet, men dem at have miſt 
den gode Lov de førft vare udi komne, thi foruden 
Penge og fuldt ov faner man dem ingenfteds; de 
mytte hver anden Time og kunde neppelig holdes 
under noget godt Regimente. Inden man dennem 
kan opbringe, forſommes megen god Lejlighed; de 
tage og røve udi ens egen Land; ere ſſemmere under— 
tiden end Fienderne, og hvad Penge udi ſaadan 
Maade udi Landet avles, og Underſaatterne beſkat⸗ 
tes, det udføre de af Riget alt, og udi faa Maade 
ere Riget fil dobbelt Befværing. De lære at Éjende 
et fremmed Lande Vilkaar, ere idag hos Dig imor, 
gen 
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gen hos Fienden; ds udfue en Herres Pung og 
Rentekammer, anftille ikkun deres Sag paa en lang 
Krig, at deres Beſoldning fan fremgaae ; hvilket 
ikke ſteete, om vi brugte vore Egne, 


J førfte Capitel heder det: 

Det er ganffe nytteligt, at man tager fig vel 
ware for den ſtore Vildfarelſe, ſom Folket hertildags 
haver været forblindet udi, ſom ikke findes udt nogle 
andre Lande eller Riger, der ſom Nogen haver været 
tagen til Konge uretteligen imod fin rette Herre og 
Konning, og imod St, Olufs Lov, fom vel findes, 
at den: fom neppeligen var god for en Knabe, vilde 
have Kongenavn; og ſees endnu t denne Dag, at 
Mange have mift bande Liv og Gods, for de have 
ladet fig falde og give Kongenavn urettelig. Nu, 
at man. tor ej fænger lede eller vildfare, hvo der bor 
med Jette Norriges Konning at være, da fEal det 
alle Mand vitterligt være, at Konning Magnus, 
Konning Haackens Søn, ſtkikkede og lod i Bergen 
indfætte, at efter Arvetallet ſtal En være Norriges 
Konge efter Loven, Og det fandede og ſamtykte 
alle Norriges Mænd, hver for fig og fine Afkomme 
paa Retteting at tage ved Norriges Konning, og at 
den Skik ſkal aan evindeligen, foam da var gjoet, 
og herefter følger :” 

Derpaa folger da Behn 


For: 
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Forbeſten fort ene Cap, 27 og 28 ifær at legges 
Mtærfe tils Gee 27de har til Overſtrift: Hvor man 
ſtal tade ſig vare for Ondſkab og Uhoviſkhed; det 
28de: at man ſtal øve. ſig al Dyd og — 
Og er Indholdet meget moralſk. 


Den neſte Udgave er: 

Thet norreſke Zerde-Skraa eller Gaardzraͤtt, 
hwartutaf foͤrnimmas kan, huruledes Ryket 
uthi fordom Dagar warit ordnat; och huru: 
ledes Konungarne uthi theras Tiidh hafwa 
haallit Hof. Sampt hwadh hwars Hof⸗ 
ſinnares od andre Underſaaters Kall och 
Embete warit, fam maange ſom naaghon 
Beſtaͤlning hafwa hafft. Af Danſkan uth⸗ 
fat paa Swenſto. Tryckt i Stockholm hos 
Ignatium Meurer. 1648. 84. S. ato. 


J Dedicationen ſiger Meurer: lle Tractat 
aͤr af Ryksdrotzens Grevel. Excell. (Per Brahe til 
Wiisſingsborg) mig communiceret, och paa Swenſko 
til at tryckia og publicera befalet worden. 


Dreyer i fin Literatur der. nordiſchen Rechte 
retter dem ſom troe,at Meurer ſelv har overſat 
Bogen, og viſer af Ihres Glosſarium Dags 881, 
at det ev Job, Burcei Arbeſde. — 


Der⸗ 
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Servpaa udkom: 

Non, ndt det 5 — norſke Sprog, retkeligen 
overſaͤt paa danſke, med de gamle Ords For: 
klaring og markelige Antegnelſer til hvert 
Capitel. Sammenſkreven og til Troken be— 
fordret af Jens Dolmer. Kſobenhavn, 
trykt hos Henric Gode, kongl. Majeftæts 

gun pg Univerſitets Bogtrykker, Anno 1666, 
356 S; 4tå: 


Efter Dolmers Dedicats til Kongen følger ſtrax 
Arild Hvitfelds Fortaͤle. Og dérpan Løven felv & 
to Columner paa hver Side; nemlig Originalen i 
den ene, og en danſk literal ſaake tvungen bg udanfe 
Overſottelſe i den auden Columne. Bag efter 
hvert Capitel følger gote hiſtoriſte, antigvariſke og 
philologiſte oplyſende Anmerkninger. J disſe No— 
ter rettes ofte Hvitfelde Udgave eller Overfættelfe, 
og ſees, at Dolmer foruden den trykte Overſattelſe af 
Hvitfeld ogſaa har havt en fereven for fig af ſamme 
Mand, der hav været anderledes end den tryÉte; 
Bag 


(2 

2) Derfor figer ogfaa Erichſen iFortalen til Spe- 
culum Regale om fin Overfættelfe : ”Ordene 
haver jeg iffe fulgt paa meget nær faa nole 

ſom Dolmer i Hirdſträgen; thi det håvde fun 


været at lade Texten trykke med vove Tiders 
Bojelſer. 
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Bag i er forſt en Lifte pan “gamle norſte Ord, 
ſom endnu brugelige eve eller kunde bruges i danſte 
Sprock,“ dernæeſt“ gamle Ord ſom findes. her i Hird⸗ 
fEraaen, med deres Udtydning,” og tilſidſt Regiſter 
over Hirdſtraa. , 


Jus Aulicum Norvagicum, lingra antiqva norva⸗ 
gica Hirdfkraa vocatum, a Jano Dolmero 

Dano in lingvåm danicam et latinam trans- 

latum notisqye danids et latinis illuftra« 
tum, cujus verſio et illuſtratio Danica unå 

cum textu Norvagico Hafniæ Anno 1666 

vivo adhuc autore,; edita eft; verſio vero 

ét illuſtratio latina nune primum poft mor- 

tem autoris in lucem prodit curis et ſum- 


tibus Petri ah, Reſenii, & qyo huie Juri 


aulico norvagico adjungitur Jus aulicum 
antiqyum danicum Miterlagsret dietum 
cum verſione Danica et latina ac notis præ⸗ 
dicti Reſenii. Hafniæ, litteris Georpii Gå- 
diani, Reg. Maj. Typogr. 1673. 726 
Sider 4to: 


Det ér Oplaget af Dolmers Hirdferaa af 1666, 
ſom Reſen Gar tilkjobt fig; og dertil Tadet trykke 
Dolmers latinſke Overfattelſe og Wittet lagsretten — 
ſamt et nyt bel plans 


(NETTE 


Foran 


| 
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Foran dén latinffe Bearbejdelſe af Hirdſtraa 
har Dolmer ſat en Fortale, ſaaledes begyndende: 
”Cum non ita pridem inter otia quasdam Regni 
Norvegiæ antiqvitates rimarér, forte mihi Conſti- 
tutio et' Jura aulæ veterum Regum cum vernacula 
inferiptione Hird/kran funt, oblata. Revolventi 
autem mihi ingens animo cupido incesfit e tenebris 
in lucem tam raram åntiqvitatem protrabendi haud 
freqyenter ab indigenis ipfis, nunqvam' ab exteris, 
vifam. Pervetus enim Scriptum eft, ante trecen- 
tos feptuaginta plus minus annos in literas Nor- 
vegicas primum relatum; poftmodum vero anno 
Chriſti 1594 ab illuftri vire-Dno. ;Arnoldo Hvit- 
feldio, regni Daniz qvondam Cancellario, patriæ 
hiftoriæ ſtudioſsſimo, in; lingvam Danicam trans- 
latum, atqve typis demum excufum, Nec ulla 
alia lingva ”) in lucem unqvåm prodiit. Perpaucå 
tantum extant exemplaria Danica: inter rarisſimos 
illuftrium virorum libros reſervata, néc cuivis ob- 
via." Hånc autem åntiqvitatem tibi nunc fpectandi 
copiam fåcio, faventisfime Lector; teqyve in aulam 
illam introdueo, qvåm nunqyåm antea es ingres- 
fus; et in rerum natura haud fuisfe, animum for— 
tasfis induxifti tuum: Cæterum haud te latere 
volo;' me in opufculi hujus translatione non de- 
lectu aliqvo aut accurata elegantiartim conqviſitione 

ufum 
7) Mvigtige: men Autor kiendte ifte den ſoenſee 
udgaves 


192 Anden Hovedafdeling 


uſum ssfå. Enim veero edecto non — calamo 
Tctipfis et qyantum marcme potui ad antigværfim: 
plicitatis formalia verba me conforinavi, piaculum 
vratusy ab illomim veftigiis transverſum ungvem 
deflectere, ⸗GOcceurrere pasſim voeabula qvæ⸗ 
dam obſeura admodumy qvæ cum EBvandribmatte | 
in rerum natura fuisſe exiſtimo, mihi'prima fronte 
plaue ignota, qydruum tamen notitiam partim ex⸗ 
plcatione Hvitfeldi; partim antiqrariorum qyo⸗ 
rundam mihi fubinde comparavi:”» ' 

” i — TEr es EA Ser. ig ET Slade 3] 
En af disſe Oldkyndige ſom Dolmer har con⸗ 
ſuleret, nevnes Worms Lefricon og hos Halfdan 
Einarſen Båg: Tor) at det var Odder Eyolfen, ſom 
ſiden blev Preſt til Holte i Island 
AMan feer, at denne Fortale udentvil har været 
beſtemt (ſaavelſom ogſaa den latinfke Overſettelſe) 
til at üdkomme paa eengang med Originalen og den 
danſte Bearbejdelſe. Maaſkee der for Bekoſtninger⸗ 
nes Skyld har maattet beroe. 


Jus publicum et feudale veteris Norveglæ ex ån- 
tiqvo jure aulico Hirdfkraa' ĩin compendium 
et ſyſtema redactum. Diſputatio inaug. 
jurid Fob Perri Ancherſen. Hafniæ, 
1736. 32Se ato 
J— i cÅlie 


20 —— 


* inde⸗ 
3 2 — ØR) 
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indeholder ikke nogen ſynderlig Semærfning ſom jø 
ſtaaer * Dolmer: 


Denne Diſputats blev ellers tilligemed ſamme 
Autors Difpp: de Solduriis, de hofpitibus Norvegiæ 
(Girdſtraaens Geſtir), Hafniæ, 1%62, 4to, de 
Hida Veterum ete, optrykt paa under Titel: 7. Pi 
i Ancherfen. Opuſcula minora eolleeta et edita à 
Gerardo Oelrichs, + Bremæ, 1775 4t0 


Fra denne Konges Regjering haves daſaa en 
Kirkeret, der er bekjendt under den Tids myndige 
Biſps Ravn— Erkebiſtop Jons Rirkeret. Den 
ev trykt i Paus s Snmling 2den Tome Pag, 109, 
tæt efter Kong Magnus Lagebaters Trondhſemſte 
Bylov. Erichſen og Paus troe, at den ev forfattet 
omtrent 1270, men Johannæus, i fin Hiſt ecclef. 
Tsl, "Tome 1 P22: 445 et 5485 antager, at den 
forſt er publicerer i Bergen 1280, Pontoppidan 
har forverlet denne Ret med den islandſke af Biſtop 
Arnas, dg anført den Arneanſke i ſine Annales, 
form om. det var Jons. 


Song Kirkerets danſte Overſattelſe hos Paus 
et for det meſte efter Biſktop Gaas's, hvorom for: 


… tjener at lægges Marke til hvad der ſtager i Danfe 


Magazin VI Pag, 313. 7? 


2det Gind R Det 
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Det 2det Cap. i denne Kirkelov vifer, hvori 
de Tiders Gornelærdbom beſtod. Det heder her: 
”Hvo ſom ſtager Fadder til Garn, er pligtig at 
lære det Credo, Pater nofter, og Ave Maria. Hvert 
Menneffe fom er 7 Aar gammel og mere, er pligtig 
at funne Credo, Pater nofter, og Ave Maria. Men 
findes Nogen fom ev 15 Aar gammel, og iffe fan 
Credo, Pater nofter, og Ave Maria, og haver dog 
fir Vid og Forſtand, da er han pligtig 3 Hre til 
Erkebiſpen.“ 


Denne Kirkelov, hvorved Erkebiſpernes Myn⸗ 
dighed voxte anſeelig, til ikke vinge Prajudits for 
Kongens Magt, havde ikkun Gyldighed indtil Mag: 
nus Lagebæters <zden Søn, Zagen Magnusſen, 
fik det didhen forandrer (da Erkebiſp Jorund i fin 
Strid med Kannikerne trængte til Kongen) at den 
gamle Kirkelov ſtulde gjelden Derved forſtodes 
Hagen Hagenſens, ſom i Norge blev Hovedlov for 
Kirken lige til Reformationen. 


AF denne Konge haves i Thorkelins Analecta 
gvibus Hiftoria, Antiquitates, Jura, regni norve- 
gici illuſtrantur, Hafniæ; 1778, gVv0, en Forord: 
ning af 1309 om Betjenteres Embede, Pligter og 
Lønninger, Den begynder: ”Hafon med Guds Mi: 
feunn Noregs Konungt ſendir ollum Guds Vinum 

vi 
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ok finum i Noregs Konungs Riki, theim ſom thettaͤ 
Bref ſea edr heyra, Qvedio Guds, of ſina,“ fom er. 
den ſedvanlige Formular: 


Blandt andet heder det deri: ”Wer fyribidiom, 
at nockur Madr hafi hedan af annan Klædabnnad 
en wer høfum ſialfir, eda bera latum Sweina i ſſalfs 
wars Gårdi.” 


»That ſtipum toer of, at Løgmadr fari mes 
Syslumanni, tha er hann ferr at retta Menn i 
Syslu fina, ok hafa 2 Sweina a theira Loft ſlikan 
fem Syslumadr hefir. Ein Klerk ſkulu their badir 
hafa, thann er ſkräi alla Doma ok Lagaorfturdi 
(Reſolution, Beſteed), ér Lagmadr ſegir Manna 
imellum, ok geri Bref eptir ſerhverium Lagaorſkur— 
dinum, einsliga undir hans Inſigli, ok thaki their 
that, fem Orſkurdinum tilheyra.“ 


Hos Thorkelin haves dette med latinſk og danſk 
Overſattelſe. Han gav os ligeledes ſamme Konges 
Love om Succesſionen i Regjeringen og Rigets Ad— 
miniftration i Kongens Midreaarighed, under Titel: 


Konga-Erfda oc Rikis Stjorn five Succesfro Re- 

gin et Regni Adminiſtratio. Ex Bibliotheca 

«%" Suhmiana cum verfione latina et lectionum 

varietate, publici juris facit Grimus Jonæ 
Thorkelin, Hafniæ, 1777. 476. gvo. 

| N 2 Den 


Å 
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Den er dediceret til Suhm J Fortalen 
beſtriver ildgiveren den brugte Pergamentscodex, 
og giver Udfigt over Rigs-Arvefolge-Forandrin— 
gerne i Norge i ældre Tider, 7— 


| j 


f;) Blan⸗ 
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f£) Blandede Bemærkninger et 
Tidsfølgen, 


Om Oluf Kyrre forteller Simeon Dunelmenſis 
hos Twisden Pag 207 og Rogerius de Hoveden 
hos Savile ad ann. 1073: ”Olaus qvoniam valde 
religiofus erat, facros codices inter manus tractare 
et litteras inter regni curas fæpe, confvevit addi- 
fccre. Audito itagve, qvod Clericus de Anglia 
venisfet, qvod magnum tunc temporis videbatur, 
eum ad diſcendos Pfalmos qvafi magiſtrum fibi 


cxhibuit. %) 


Hvorledes Pave Gregorius opmuntrede Kon: 
gen til at fende unge Menneſter til Rom for at op— 
læres til Kirkens og Landets Tjenefte, fees af Brevet 
af Aar 1079, indført i Baronii Annales, og derfra 
i Thuras Diſputats de propagatione Chriftianismi 
in Norvegia. %") 


93 Om 


+) Det lader altſaa, erindrer Wadfkjgr i fn Difpus 
tats de Principibus  doctis Norvegis pag. 52 
ſom om ban fildig ev kommen til at lægge fg 
efter Videnſkaber. 


*) Notum, fÉriver Paven, vobis eſto volumus, qvo- 
niam deſiderium noſtrum eft, fi" quo modo pos» 
femus, ad vos aliqvos de fratribus mittere, qvå 
-fidéles et edocti esſent ad erudiendum vos in 

omni 
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Om" Sigurd Jeruſalemsfarer fortæller Tor⸗ 
fæus P. III, Lib. VIII, af han pan fin RNejfe til det 
hellige Land i Conſtantinopel holdt en græfe Oration, 
til Sejfer Alexius. Wadſtjer taler I. cit, om Uſand— 
ſynligheden i denne Beretning, med mindre Kongen 
har (ært det Græfte pan Rejfen felv, eller af hjem: 
kommende Wæringer. — Men det ev ganfÉe troligt, 
ſom ogſaa forefommer hos Torfæus Pag. 437 loc. 
eit. at han bragde en prægtig; med forgyldte Bog- 

| ftaver 


omni fcientia et doctrina in Chrifto Jefu, ut 
fecundum Evangelicam et Apoſtolicam doctri- 
nam decenter inftructi in nullo vacillantes esſe- 
tis, fed radicati et fundati fupér ftabile funda- 
mentum, qvod eft Jefus Chriſtus, abundantius 
atqve perfectius in virtute Dei crefceretis et ſe- 
cundum operationem fructum fidei, æterna re- 
tributione dignum 'redderetis: Qvod qvia nobis 
tam propter longinqvitatem terrarum et maximé 
propter ignotas lingvas valde difficile eft; ro- 
gamus vos (ficur et Regi Danorum denunciaui- 
mus) ut de junioribus et nøbilibus terræ veftræ 
ad Apoftolicam aulam mittatis, qvatenus fub 
alis Apoftolorum Petri et Pauli facris ac diui- 
nis legibus diligenter edocti, Apoſtolicæ Sedis 
mandata ad vos referre, non qvafi ignoti, fed 
, qvafi cogniti» et qvæ religionis chriftianæ ordo 
poftulauerit, apud vos non qyafi rudes et ignari, 
fed lingva ac fcientia moribusqve prudentes 
digne Deo prædicare, et efficaciter ipfo adju- 
vante, excolere valerent. 
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ſtaver reven Bog med fig tilbage, ſom Patriarken 
i Conſtantinopel havde foræret ham. 


Under Køng Magnus Erlingſon (og Sigurds 
Datterſon) levede Erkebiſp Eyſten eller Auguſtinus, 
Forfatter til en Kirkelov, Guldfjæren kaldet, der 
ikke mere ev til, Til denne Erkebiſp Oſten har 
Theodoricus Monachus dediceret fin Hiſtorie om de 
novffe Konger, der udfom tillige med en anonym 
Tractat: 


Commentarii hiſtorici duo hactenus inediti: alter de 
vegibus veruſtis Norvagicis, alter de pro- 
fectione Danorum in terram fanctam. circa 
annum 1135 fufcepra, eadem tempore ab in- 
certo autore confcriptus, Cura olim 'et 
opera Foh. Kirchmanni Lubec. ”) 
nunc primum editi ab hujus Nepote 
Bernh. Cafp. Kirchmanno, J. U. D. 
Amftelodami apud Janſonio-Waesbergios, 


TORA NYT OD. YO) 
Theodoricus fylder de førfte 76 Blade. 


Begyndelſen geraader de islandſte Skalder og 
Hiſtorieſkrivere til ikke liden Anbefalning. Autor 
N 4. be: 


+) Her er udentvil glemt Noget, ex. gr. ex Mstis. Bi- 
bliothecæ Lubecenfis protracti. 


t+) Begge fiden indførte i Scriptores Rer. Dan. Tom. V. 
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begynder fin Prologus til Erkebiſpen ſaaledes: ”Ope- 
ræ pretium duxi, Vir illuftrisfimeY pauca hæc de 
antiquitate Reoum Norwagienſium breviter anno- 

tare, ét prout ſagaciter perqvirere potuimus ab eis, 
penes qvos horum memoria præcipue vigere credi- 
tur, qvos nos Islendingos vocamus, qvi hæc in 
fuis antiqvis carminibus percelebrata recolunt,” 
Og i førfte Cap. heder det: ”Islendingos conftat 
fine ulla dubitatione præ omnibus aqvilonaribus 
populis in hujusmodi (der tales om at beſtemme 
Harald Haarfagers Regjeringstid) ſemper et peritiores 
et curiofiores extitisfe,” ) 


Stifen i denne lille Bog er, figer Suhm, ikke 
at foragte for de Tiders; og megen Løsning har Xu: 
tor havt. ; 

S. 35 ſiger Forfatteren om dem ſom fulgte Oluf 
Den Hellige til Slaget ved Stifleftad Iſti fuerunt 
viri ftrenui et fortes, corpore et animo validiores 
multo, qvam his miferis temporibus, longe tamen 
fuis antecesforibus inferiores,” Hvilket er ligeſaa 
fort fagt ſom Horats's . g 

Damnofa qvid non imminuit dies? 
Ætas parentum, pejor avis, tulit 
Nos neqviores, mox daturos 

" Progeniem vitioſiorem. 


3 
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Det 20de Cap. begynder Autor med den meget 
vigtige Bemærfning: ”Sciendum eft, in libris' nil 
adeo corruptum ut fupputationem numerorum +) 
tum maxiine vitio fcriptorum, tum etiam minori 
induftria calculantium, et ideo hune numerum an 
norum nolumus præjudicare certiori.“ ”Et ut 
pauca de antiqvorum libris, et qvid ipfi fenferint 
de fupputatione annorum, ab exordio mundi us- 
gve ad adventum Chriſti, referam, ponam diver- 
forum diverfum Computum.” Hernan tales om 
Chronologien hos Eufebius, Ifidorus, Beda, Remi- 
gius Autifiodorenfis, Hieronymus. 

Gram i fin Oratio de origine er ſtatu ren lIite 
variæ in Dania et Norvegia usgve ad fundatam uni- 
verſitatem Havnienfem falder dette Skrift opufeu⸗ 
lim omnes laudes promeritum, qvibus ornatum 
hucusqve. fuit ab ejusmodi rerum arbitris.“ En 
ganſke ypperlig Afhandling om dette Skrift og ders 
Autor haves af. Joh. Phil. Murray, indføre. i 
Deutſche Schriften von der koͤnigl. Societaͤt 
der Wiſſenſch. in Goͤttingen herausgegeben, 

Band, Goͤttingen und Gotha, 1771, 


Vi komme nu efter Tidsfølgen til den ſtore 
Sverrer Sigurdfen, ſom døde 1202. Han var 
NON erfaren i Regjerings- og Krigskonſten, og be: 

Ms van: 
se) Kanorim var nale en vigtigere Leſemaade. 
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vandret, i fit Riges Hiſtorie, faa og efter de Tider 
en meget veltalende Mand. Det at han i fin Ung— 
dom var beſtemt for den gejftlige Stand, var vel 
fornemmelig Aarſag i, at han beſad mere Kundſkab 
end Kongerne ellers gemeenligen paa de Tider plejede. 


Han lod fin Hiſtorie ſtrive af Carl Johnſen, 
Abbed i Thingøre Kloſter paa Island, ligeſom 
Svend Eſtrithſen dicterede Adam fra Bremen en 
heel Deel, og ligeſom Maximilian er Autor til 
Theurdank. Gram, der iffe er odſel med fine Lov-z 
taler, figer I. cit. om Sverrer: Princeps litteratus, 
atqve a primis adolefcentiæ annis facerdotio defti- 
natus, poftqvam fceptrum ac diadema, natalium 
jure fibi debita, vindicavit, multis ingenii admo- 
dum doctrinis exculti, multis etiam admirabilis 
facundiæ fpeciminibus, prorfus fingularis. Nihil 
jam dico de fcriptis, qvibus jus ille fuum ad reg- 
num contra hoftes, præfertim Archiepiſcopum et 
ceteros, ipſumqve Pontificem romanum, animofe 
et graviter ; et argumentorum ex utroqyve jure ftu- 
pendo apparatu atqve pondere, defenfabat; unde 
et qvantos illud ſtudium tum temporis in Norye- 
gia progresfus fecerit, judicatur,” 


Her bliver bet et pasſende Sted at omtale det 
mærfelige Kongeſpejl, da det af Somme har været 
tillagt Sverrer. Det veerd man nu, Gan ikke er 

Antor, 
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Autor, og at ganffe viſt fan dets Alder ikke be: 
fremmes. 


Gram falder det, 1..cit, pag. 500, ”luculen- 


tum opus, haud unius generis doctrina refertum, 
ét qvafi variegatum. Ovi Sverro illud Regi attri- 
buerunt, non animadverterunt feriorum veftigia 
temporum aliqyando in eo elucentia,” 


Suhm figer i de under Navn af Philaletus 
udgivne trondhjemſte Samlinger Dag. 198. 
»Efter al Formodning bør til det 13de Aarhundrede 
henføres Autor til det faafaldte Speculum Regale, 
fom haver levet langt. nord i Nordlandene, 03 i 
dette. Verk har villet bGeffrive alt hvad et Menneſke 
af god Opdragelſe burde vide, hvorfor det, endſtjont 
ej frit. for Fabler og enfoldige Ting, indeholder ad— 
ſkillige Cuxioſa. Endnu ev det utrnÉr,” | (Dette 
ſtrev nemlig Suhm 1762.) $ hans ſamlede Smaa: 
ſtrifter ſtager dette i 7de Tome Pag, 21 - 22 


J Fortalen til IV Tome af hans Crit, Sift., 
fEreven 1731, udlader han fig ſaaledes derom: ”Spe- 
culum regale ev (reven forſt paa gammel Norſk, 
og det uden al Tvil under Opſigt af den ſtore norffe 
Konge Sverrer, fom døde 1202, men fiden udſkre— 
vet paa Island i deres Dialect, og efter den ere de 
flefte nuværende Codices. Dette for fin Tid mage: 
; loſe 


U 


4 
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ſoſe Skrift, er trykt i Soroe 1768, pad islandſe, 
danſk, og latin, med ulignelige Anmarkninger til 
af vor Erichſen, helſt angagende den faa vanſtelige 
"Gag om vore Fedres Krigskonſt. Soren Pens, 
en Danſk, af de Kjøbmænd der fore paa Island, 
gav Omkoſtningerne, "dreven allene af en patriotiſt 
Midfjærhed, men fom til vore Tiders Skam blev 
ikke lønnet herfor, da denne ypperlige. Gog fandt 
liden Afgang og han derover døde i i Armod. Bogen 
handfer om Kjobmend og Hoffolk, men de tvende 
ſidſte Dele, om Agerdyrkere og Gejſtligheden, ere 
til en ubodelig Skade bortkomne, hvortil dog noget 
er — i "Slutttingen * æ en Anden, ſom gager 
til 123 


Kongs⸗Skug-Sio utløgd a Daunſtuog Latinu. — 
Det kongelige Spejl med danf og latinſt 
Overſettelſe, fame nogle Anmaerkninger, Re⸗ 
gifter og Forberedelſer. Speculum Regale 
cum interpretatione danica et latina, variis 
lectionibus, notis ete. — Udgivet af alf: 

dan Einarſen, Phil. Mag. et Rector Schol. 
Cathedr. Holenſ. Sorge, 17680 Trykt 
hos Jonas Lindgreen, det ridderlige Acade—⸗ 
mies Bogtrykker. LXX og 804 S. 4to. 


* Neſt efter Halfdan Einerfens Dedication til 
Grev Thot og Biſtop Harboe, rr Aftryk af Fo- 


harnis 
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hannis Finnæi Disſertatio hiftørico-lireraria de Spe- 
culo regali, habita in Colleg. Elerf, 1766; 


Heri gives en Idee om Skriftets Indhold, og 
i/ meget lærde Anmerkninger heuviſes til de gamle; 
fnavelfom Middelalderens Skribentere, ſom Autor til 
Speculum fan have betjene fig af, ſamt til Nyere; 
der. iffe mindre fadulere i adſkillige Ting end han— 
Han viſer ogſaa, at Titelen Spejl i Middelalde— 
ven var Modetitel. Af adſkillige Criteria føger har 
at godtgjøre,; at Skriftets Alder maa henføres om2 
trent fil Midten af 12te Aarhundrede. Den anos 
nyme Autor, mener han, funde være Eindrid unge, 
om hvem Torfæi Hiſt. Nory. Tom: III har følgende 
ad annum. 1749: Eadem æftate Conftantinopoli 
rediit vir juvenis; nobilitate et experientia celeber- 
rimus; Eindridius Ungi five Juyenis, .qvi Græco⸗ 
rum Imperatori Emanueli five Manueli Comneno 
longo tempore ftipendiis ineruit: Findridius ille 
anno 17163; «cum caderet Rex. Hacon humeroſus, 
primarius ejus minifter fuit, biennio poſt a factione 
Erlingiana occifus;” , 


Efter Finfens Diſputats kommer Forberedelfe 
af Erichſen, da Profesſor i Sorve, hvori der gives 
nøjagtig og ſaare udførlig Efterretning om Udgivel— 
ſen og dens Anledning, om den gamle Text og de 
Originaler ſom dertil ere brugte; om de tillagte va— 

riantes 
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riantes lectiones, Qverføttelfer, Anmerkninger og 
Regiſter. 


Det om Udgivelfens Anledning og Hiſtorie af- 
handles paa de to førfte Blade af Forberedelſen. 
Om Skriftet ſelv, dets Forfatter” og Forfatnings 
Tid, vid. pag. LIX og LXVI G Forbered.; og ende: 
lig Skriftets Fortjeneſter, ibid. pag, LXVIII, neden. 


Nogle Ertracter af dette Skrift har jeg indføre 
i Iſte Bind af dette Verk. 


Hagen Hagenſen, Sverres Sonneſen, føde 
1204, var en af Norges lærdefte Konger.” Mat: 
thæns Weſtmonaſterienſis, fom florerede 1377, kal⸗ 
der jam vir prudens ef circumſpectus et eleganter 
litteratus. — Under ham levede Snorro, Forfatte⸗ 
ten til Heimskringla. — Ved Enden af Arthuri 
Angliæ regis et ejus Athetarum ſeil Tventii, Par- 
civalis, Samſonis pulchri etc. Hiftoria (Mst.) ſiger 
der islandſte Overſetter (teſte Halfdano Linari) 
at han har overſat den af Velſt efter Kong Hagen 
Hagenſens Befalning. 


Ligeledes vidner Einarſen, at Duggali, cu- 
jusdam Hiberni, Hiftoria er overſat efter Kong 


Hagens Befalning. 


Mer- 
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Merlini Vaticinium autore Galfrid af Mon- 
mouth, Merlins Spaa faldet, overſatte Gunlog, 
Mun: i Thingøre, paa Vers udaf det engeljEe; lige 
ledes paa Kong Hagens Befalning. 


Og endelig Gave vi fra hans Tid Wilkina— 
og Niflungaſaga, fom Suhm figer om, Pag. 
21 i hans ſamlede SÉrifters 7de Tome, den blev 
ſammenflikket af Meſter Bjørn i Trondhjem 7%), 
fom Kongen Aar 1257 ſendte i Geſandtſkab til 
Spanien, hvor han hørde den læfe paa tyde, og 
fandt ſtrax faa ſtor Behag i den, at han førte den 
hjem med fig til Norge, hvor han overſatte den, og 
flikkede ind en Deel andre Beretninger, tagne af 
tydſte Viſer, ſom han haͤvde høre paa denne fin 
RNejfe-” 


Da Kong Hagen 1263 fade paa fin Sottefeng 
paa Kirfevag paa Ørfenøerne, fod han læfe latinſke 
og norffe Bøger for fig (vid: Torfæi Orcades lib. 
II. påg: 169, og hans norſke Hiſtorie 4de Tome 
Pag. 390). ”Interea prælegi fibi libros latinos 
jusſit cumqye iis asfeqyendis virlum debilitate 
gråvåretur; norvegicos audire placuit, primo 'qvi- 

dem 


H Af GØdnings Trondhjems Domkirkes Veſtrivelſe 
Pag. 306, i Noten, fees, af der Aar 1217 
ogſaa var en Mefter Bjørn i Trondhiem, det 
ikke fan være den ſamme fom dennes 
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dem Tahctorum virorum acta, quibus deßeienti⸗ 
bus regum Norvegicorum hiſtorias ab Halſdano 
nigro repeti a lectoribus jusſit. Regum, qui Sver- 
rexem antecesferunt,. vitis relectig, legi dvoqve hu⸗ 
jus jusſit, eaqye; -qvoties vigilaret, dies noctesqve 
prælegebetur. 


% Clauſens Snorro heber det Dags 593. Gan 
lagdes paa Sengen, og foer Sygdommen ikke haſtig, 
og han lod leſe Bibelen og andre Bøger for fi fig mes 
dens fan lage. 

Hagens Son og Eftermand, Magnus Lage⸗ 
bæter, er meeſt beromt for fin ovenomtalte Lovgiv⸗ 
ning. Man har ogſaa fra hans Tid 


Teſtamentum Magni » Regis Norvegiæ, conſcriptum 
Anno 1277. Nune primum e 'tenebris 
erutum et m publicam lucem produetum 
Hafniæ, typis Wielandianis, 1719: 21 
Sider 8vo 


Udgiveren, Arnas Magnæus, ſiger i For⸗ 
taͤlen, nt han har udſkrevet dette Teſtament af en 
400 Aar gammel Pergamentscodex paa Univerſitets⸗ 
bibliotheket, og at Wieland, da han vifte ham det 
dg erindrede tillige år dette Document ikke haͤvdes i 
Torfzi Hiſtoria Norvegica, forlangte at faae det for 
: af 
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åt lade det trykke og publicere ſom den forſte Grøde 
af fit nylig oprettede Trykkerie. 


Er ſiden optrykt paa ny i Scripzores Rer, Dan, 
VI pag. 247 0. fi med fan Noter tif, 


Hagen Magnusſen, ſom dede 1319, rofes for 
fin Lærdom, der ſtrakte fig endog ſaavidt at han kunde 
tale Latim (Vid. Torfæns på 4c4:) Han yndede 
osfån Videnffåberne,; og ifølge Danfte, Ma gazin 
I. 331 har han legeret 300 Mark Sølv til Klerker 
der TAN fig efter boglige Konſter. Under Gam flo— 
rerede, ved Aar 1301, den berømte Ake, ſom var 
Artium Magiſter. S. Danffe Mag. 2 346. 


Denne Kong Hagen var gift med Cuphemia; 
en Datterdatter af, Bitislav Greve til Kupin 4 
Markbrandenborg.  Profesfor Sant i Upſala har i 
fine Ohfervariones Hiftoriam Svecannm iluftrantes, 
Particula I fremſtillet hende ſom Videnſtabernes 
Beſkytterinde, og viſt hvorledes hun i fin Tid bi 
"drog til af forfyne den nordiſke Leſeverden med Ro— 
maner: Trende Eventyrer fod bun overfætte; 


a.) Om Iwan og Gawin, der i én gaͤmmel 
Coder i der kongl. ſtockholmſte Bibliothek ender 
ſaaledes: 


* 


2det Sind: Tha 
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Tha Thuſundh wintrar thryhundradh aar 
Fran Gudz foͤdzlo lidhin war 

Oc thertill thry i then ſama tima 
Eufemia Drottning thet maghin j troo 
Laͤt theſſa bookena vånda ſwo 

Aff Waͤlſta tungo oc a wart maal 

Gudh nadhe the aͤdla Frugho fål 

Ther Drottning oͤfver Norghe war 

Med Gudz miſkundh i traͤttan aar 

Nu aͤr theſſa book till ånda. iD 


b,) Om Zertug Friderik af Norman diet, 
ſom har denne Beſlutning: 


Thenna book lat Keſar Otto *) gåra 
Oc vænde af Walſko i Thyzt maal. 
Og efter nogle faa Linier: 
Hona læt vænda i wart maal 
Cufemta-Drotining FEE" 
Tha thuſundh oc tryhundhradh aar 
Fra Gudz fodhilſe lidhin waar— 
é&) Om 


*) J Roſtgaards Bibliothek vat, ifølge Cataloget 

Pag. 536, ét gammel Skrift paa dariffe Vers 
om Øv. Ivan, men det vides nu ikke at være 
til. É j 


77) Hvilfen af de tre tyde Kejfere af Navnet Otto 
hev menes, er uviſt. Rimeligvis ev det 
Otto III. 
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c.) Om Slores åg Blantſeflor, hvor det 
heder til allerſidſt: 


Mu hafwin i hoͤrt ſagith ifra 

Huru theſſa hedna twa 

Wnudade thera lif oc fingo ro 

Som Gudh gifver allom them a Gam tro 

Mi hafver thenna ſaghun ænda 

Gud os ſina nadher fånde 

Then them læt vænda till rima 
Eufemia Drottning i then ſama tima 

Litith foͤr en hon do 

Gudh gifwe hennæ ſiel nadher oc ro. 


Jeg ſlutter denne Afdeling om Norges Litteraz 
tur i Mellemalderen med Suhms Udladelfer i hans 
Saml. Skrifter VIL Deel Pag. 25i *Imidlertid, 
hvad Tanker man end gjør fig om Lerdommens Flor 
hev i Landet, vil jeg dog gierne tilſtage, at vore 
gamle Biſper og Gejftlige ej have lagt fig fad meget 
efter Studeringer, ſom mange andre i en Deel frem: 
mede Lande pad de. Tider, hvilket og Theodoricus 
de Niem udtrykkelig vidner i fin Nemore unionis, 
Tractat. VI: cap: 37: pag: 377% editiø Baſil. 
1566” 7) 


7) Theodorieus de Niem var i fin Tid pavelig Ses 
cretair, og tilfidft Bifp 1 Verden i Weſtpha— 
len. Han døde Aar 1414, Det Gted 1 hans 

Q 2 Skrif⸗ 
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Skrifter, form Suhm beraaber fig paa; lyder 
ſaaledes: ”Pergam ad extrema terræ ſeu Ocea- 
ni, fcilicer Norvegiam, frigore ſtridentem, fed 
pellibus ferinis piſcibusqye foecnidam, et ma- 
rinis porrubus inclytam, verfus feprentriohem, 
et Ayberniam, juxta ocganuin, frugibus et op- 
timis pifcibns nec non anmalibus magnjs et parvis 
camporum et ſylvarum peruiaxime opulentam. 
In quibus Clerus ut communiter hurhili cultu 
ørnatugve veffinm incedit, cæremoniis fpaucis 
et ſolonnitatibus nullis ad divinum cultum per- 
agendum adornatus:.mec liberalibus artibus ant 
aliis ſcientiis ſaltem eminenter imbutus eft. Sed 
de more few confvetudine in Norvegia clerici et 
laici bibunt ad hauftus ægvales, et diſi ſuper 
modum qvis inebrietur cerevifia, potu cocto, 
func non rcputat fe beåtuii; et exigit alter ab 
altero⸗ ut fibi faciat juftitiam, rebibendo æq va- 
liter cum ipſo. Nec qvis erederet, må videret, 
qvantum qvisqve utriusqve ſexus ibidem bibe- 
ret una vice.”— Qviqve crebris potationibus 
cyphos magis exhaurit, hic cæteris corporali 
vigore ac in virtutibus excellentior reputatur. 


: — Ares 


Tredie ; 
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Liferaturen i Danmark under Pa— 
vedommet, eller fra den chriſtelige 
Religions almindelige Antagelſe i 
Begyndelſen af I1te Aarhundre— 
de, under Knud den Store, ind; 
fil Reformationen 1536. 


Sane Hovedafdeling fan betragtes i fire Under: 
afdelinger eller Tidérum. M Videnffabernes Frems 
vært fra Begyndelſen af det Tice Aarhundrede; ind: 
til de 2) under Baldemarerne blomſtre; efter hvil— 
ken glimrende Epoke de 3) forfalde; men omſider 4) 
opvcekkes ved Univerſitetets Stiftelſe, Bogtrykker— 
konſtens Indforelſe, og Religionscontroverſerne. 


— Tjte 
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ifte Tidsrum, 
Fra Ruud den Store til Valdemarerne, 


Disſe halvandet hundred Aar, fra Begyndelſen af 
det TIte Aarhundrede til Midten af det 12te, er 

kke ſelv rige paa litteraire Frembringelſer, men paa 
litterairiſte Anſtalter; da Knud den Store og hans 
Eftermend, iſer Knud den Hellige, forøgede Clo— 
ſternes Antal og forfonede Munkene med bedre Un: 
derholdning, hvorover ſtore Flokke af disſe kappede 
Brødre ſtrommede herind fra Tydſkland og Engel: 
(and, 

Benedictinermunke havde vi alferede faaget For: 
fmag paa ved Ansgarius. Pramonſtratenſer kom 
hevind i Erik Emuns Tid. Og ſiden i næfte Tids⸗ 
rum ſtiftede Eſtild ikke mindre end 5 Kloſtere af 
Ciſtercienſerordenen. 


Hos disſe Munke blev opbevaret den Smule 
Literatur ſom da var til; deres Cloſtere vare vore 
Skoler og Academier, da det var en almindelig 
Pligt ſom var paalagt Munkene, at de ej allene 
ſtulde underviſe de yngere Ordensbrodre, men ends 
og andre unge Børn, ſom til den Ende bleve ſatte i 
Lære hos dem, 


Om Knud den Store heder det hos Sara 
Gramme: ”Cellularum freqventiam novis conventi- 
culis 
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culis auxit. Monachalem qvoqve ordinem uberi- 
orem reliqvit”” Og hos Gram i hans Oratio de 
origine et flat vei literariæ in Dania et Norvegia 
usgve ad fundatam a Chrwiftianun 1me Univerfira- 
tem havnienfem, pag. 450: '”ls prima, per. Da- 
niam relisioforum domicilia conftituit, Monaſteria 
vulgo dicta; atqve in eis 'homines ex Anglia ad- 
vectos, maximam partem familiæ Sti-Benedicti ag- 
gregatos, cøliocavit; ea lege; ut ex juventute no⸗ 
ftra femper qvosdam in difciplinam ſuam accipe- 
rent, doctrinæqve fur hæredes, puhlicæ regnorum 
utilitati, relinqverent,” 

Men af bet ikke allene var Mesſelaſen og Pſak— 
meſyngen (der viſt nok ovedes i Kloſterne) ſom denne 
ſtore Konge ønffede af opbrage ek Danſke til, — 
at hans Omhu ogfaa var henvendt paa andre De 
ſtjeftigelſer ſom kunde tjene * at polere Indbyg— 
gerne og fremme Cultur, det viſer hans Vither— 
lagsret. 


Loven Vitherlag (thi Ret ev nok et nyere Til: 
læg) ev efter Langebeks Gisning givet Aar 1018 
'eller 19. Dens Henſigt var at holde Orden iflane 
den Milice der var om Kongen og ſom førte Navn 
af Tinglithr. Man fan da, figer Kongslev, anſee 
denne Lov for en; Hof: eller Gaards-Ret. Lovens 
Forfattere vare Sjellandsfarerne Oppo Snialle 2: 

) Dig ben 


218 Liter. i Danm. under Pavedommet. 


den ſnilde (fapiens) og hang Søn Efkil Kongens 
Skrivere. Den handlede om Manddrab, der ſtraf— 
fedes paa Liv eller Wren; om Injurier; om Bord— 
ſogning og Rangen; om Formaliteter i Rettergang. 


Loven ſtod ved Magt i g Kongers Tid. Knud 
den Store holdt ſaa ſterk over den, at han under— 
kaſtede fig felv Vitherlags mendenes Kjendelſe, "da 
han i Overilelſe havde dræbt en af fine Soldater. — 
J Køng Knud Valdemarſens Tid begyndte denne 
Lov ved Forglemmelfe at gaae af Brug. Nu blev 
den paa tredobbelt Maade opfriſket. 


I.) Biſkop Abſalon, og Kong Knud, hvig Over: 
hofmefter Abſalon var, ”contulerunt, for at bruge 
Svend Aageſens Ord, hane legem caftrenfem five 
militarem (Krigslov) vel legem Curiæ (Gaardsret) 
in exiguum qvoddam. volumen, velut in. Matri- 


culam.” +) 


2.) Denne Abſalonſke Udgave eller Recenſion 
af Knuds Vitherlag (2: Criminallov, Sovfeelfes: 
lov) 


t) Hvoraf jeg ſlutter, den ikke før har været ført i 
Vennen, Kofod Ænder ſiger vel 1 Lovhiſt. 1. 
Mag. 22 det Modſatte, men uden Bevis. Thi 
et hos Svend Aageſen forefommerde Udtryk 
Conftitutiones "ejusmodi- hetyder ſnarere disſe 
end flige.” Og det ev det ban bygger paa. 
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lov) overfatte Svend Aageſen paa Latin, eflev vet: 
tere gav en hiſtoriſt Recit paa Latin af dens Ind— 
hold, og føjede famme til fin danffe Hiſtorie. 


39 Saxo Grammaticus har i ſin danſke Hi— 
ftorie givet os en udforligere Efterretning om denne 
Lov, end den vi har i de andre to Kilder, iſer i det 
ſom anganer Rettergangsmaaden, famt den Orden 
og Skik, der fulde holdes ved Borde ihenſeende til 
enhvers Sæde; (og her har vi da den aldſte Rang: 
forordning). 


”Enten, ſiger Kofod Ancher, maa Saxo have 
havt for ſig et andet fuldkommen Exemplar, eller 
han maaſkee har tillagt et og andet ſom var ved: 
taget ved Brug men ufſkrevet.“ (Jeg tænfer, han 
har udſkrevet ſenere Tiders Vedtagter, og givet dem 
ud for Knuds, uagtet de vare af fildigerre Datum). 


Mo. I har vi tilovers i 
Jus aulicum antiquum Norvagicum — cui adjun- 
gitur Jus aulicum antiqvyum Danicum /i- 
therlagsrætet dictum, cum verfione danica 
et latina ac notis Perri Foh, Reéfenii,  Haf- 
niæ, 1673, 4to. 


Appendixet, fom vi her har med at beftille, 
gaaer fra Pag. 545 til 726, — At Refen intet 
godt 
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godt Lov bar paa fig fom Editor, det veed vi af fore: 
gaaende Exempler. Anker figer, Mag, 24, ”det var 
at onſfe, at denne brave. Mand havde havt. for. fig 
ct bedre Exemplar og tillige Tid til at rette Skri— 
ver: og Trykfeſl. De Haandſkrifter af Witherlags⸗ 
retten paa Univerſitetets Bibliothek, nemlig ved den 
Ranzovſte Haandſtrift af den ſtaanſte Lov, ſamt 
No. 36 09 40 i Qvart i Magnæi Samling, ere alle 
langt accuratere.“ Anker retter derpaa nogle af de 
groveſte Fejl, 
! 

En af de værfte Tejltagelfer er, naar der Dag. 
394 ſiges om Hofmand at de ſkal være retſindige til 
deres Herrers Blods Udgydelſe. 


Det ſkal hede: De hør være rethe (: vrede 
bonne) til al thera Bwth eller Both (2: Bud, Be: 
falning) likke Bloth]. 


Forreſten har Reſens Udgave det gamle Sprog, 
nyere danſt, og to latinſte Overfættelfer, en ordret 
og en friere. 


2.) Svenonis Aggonis filii Opuſeula. Joh. Fte- 

phanius ex codice membraneo Mſto regiæ 
& academicæ) Bibliothecæ Hafn. primus 
publici juris fecit. Søræ, 1642» 850. 
222 S. 


Pag. 
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Pag. T43— 199 håves leges Caftrenfes five 
Curiåles Canuti Magni, Daniæ et Angliæ regis. 
Stephanius har tilføjet nogle faa Noter: 


Kongslev ſiger Pag. 7: man bør have dem 
begge (baade Reſens og Stephanii Udgaver) da den 
ene oplyſer den anden. Det er for ſaa vidt rigtigt 
nok, men Gan burde håve lagt til: at man ikke 
juſt behøver at eje disfe to Bøger i de gamle Ud— 
gaver; da be ere optrykte paa ny i Scriptores Ren, 
Dan, af en Langebek, ſom altid plejede af udftyre 
enhver Artikel, han indfører, med tilfrækfelig Ap— 
parat: 


% Scriptores Tom. III påg. 1739 fegv. haves 
forſt Svenonis Aggonis Hiſtoria legum caftrenfium Re: 
gis Canuti Magni, og ſiger Langebek i fin Indled— 
ning; ”nt uno intuitu omnid, qvæ legem caftren- 
ſem concernunt, curiofus lector habeet, placuit 
non modo huc fpectantia Saxonis verba fuis le— 
cis, in notis meis ad Syenonem, inferere, verum 
etiam ad calcem Syenonis fubjungere ipfum tex⸗ 
tum Danicum ex vereri Seculi XIVti codice Ran: 
zoviano in 4to; in Bibliotheca Academiæ noftræ 
recondito, defumtum; qvyem non folum eum edi- 
tione Refenii fed et cum aliis haud eontemnendæ 
notæ codicibus contuli, addita aliqvali. verfione 
latina. Lingva dicti codicis Ranzoviani, legem 

des⸗ 


& 
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Scanicam continentis et ut videtur in Seania ſcrip- 


ti, dialectum ſcanicam fapere mirum non eft.” 


Beayndgſen her er ſaaledes: 

Thettæe er Withirlarret, ther Knut Konung 
Waldemars Søn og Abſalon Wrkebiſcop lothe ſkri— 
wa, ſwa ſom mar i gambla Knuts Dagha. Gam: 
bla Knut war Konung i Danmark oc Xnugland oc 
Norghe oc Samland, oc hawthe Hird mikla ſankat 
af al Land, ther han war Konung iwer, oc gat 
(2: formaaéde, af gider) han thøm ev haft ſamman 
fatte oc i Frith, num (a: nifi) Rettin ware ſtark 
hinum, ther misgiorthe withir annan. Oc giorthe 
han forthy a JEnalande, oc met honum Ppe Snielle 
af Siefande oe Eſtil Hppesſon, Wetherloghin 
ſtark og ſtin, thet ingen ſtulde dirwas mis at gøre 
with annan.” ] 


Rothe har anmerket i ſin Nordens Stats: 
forfatning, og Suhm giver ham Medhold i fin 
Danmarks giftorie die Tome Pag. 710; at ved 
det Hoffolkene nu fif deres egen Ret, og ei bleve 
mere dømte, pan de almindelige Folkemoder, fordi 
de éj der havde deres Jevninger eller Pares, faa var 
dette det førfte Indbrud og Svakkelſe i Folkets Ret— 
tighed til åt dømme, — "Da Knud (heder det videre 
hos Suhm) ventelig efter hvad han havde feet i 
Engelland, og end mere i Frankerige, Tydſtland og 

Italien, 
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Italien, befluttede at ophøje de Rige og Fornem— 
me, og at nedtrykke Almuen, venteligen fordi 
den efter de Tiders uſlebne Sæder var vanſteligere 
at holde i Tøjle, faa befol han, at de fEulde have et 
færdeles Fortrin fremfor andre, fom til Kongens 
re og Krigshærens Anfeelfe ginge med forgyldte 
SLrer og med Haandgrebene paa Sværdene ligeledes 
forgyldte. Herover maafte de Fattige af fig ſels 
luftes ude af dette Selffab.” 


Suhm anmærfer Pag. 708, at ”det er det ald— 
fte nogenlunde fuldſtendige Skrift i det egentlige 
danffe Sprog, hvorvel det er bleven forandrer i det 
12te Aarhundrede, da Erkebiſp Abſalon pad ny ud: 
gav det.”  Mien jeg troer åt vi deri aldeles intet 
har fra Knuds den Stores Tid, men at det Hele ev 
blot ſaaledes ſom Sproget lød i Abſalons Tid: 
Ligefom jeg ovenfor yttrede den Formening, at man 
indtil da blot havde bevaret det i Hukommelſen. 


Naar Svend Aagefen ender fit Prooemium 
med Undſkyldning for fit Lovarbejdes Ringhed, og 
da ſiger, hans Henfigt Går været: ”ut ampliore di- 
cendi facultate florentibus materiam elegantiori 
ftilo elaborandam præberem“ da er det udentvil en 


Compliment til hang Staldbroder Saxo— 


Om 
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Om Kong Knuds gejfilige Løve for Engelland 
mener Pontoppidan at de og ere blevne indførte £ 
Danmark, og ban har derfor indrykket dem paa Lac 
tin i fine Annales hiftorié ecclefraftice Tom. I 
Weir Kofod Anker Page 27 figer: Vel maa di bave 
havt nogle ſtrevne Kirkelove førend den ſtaanſte Kir— 
keret blév givet i "Kong Valdemar den førftes Tid, 
fiden der ikke allene ſiges i Begyndelſen af ſamme, 
at Retten var alt for haard, men Ane Magnæi 
gamle Haandfkrift lægger endog dette til, at den ev 
ſkreven æfter the gamlæ Skra; dog er Uligheden 
imellem vore gamle Kirkelove og Kong Knuds en: 
gele alt for ſtor til at jeg kunde troe, at hine have 
havt deres Oprindelſe fra dennes 


Dog antager Suhm i zdie Tome Pag. 548; 
åt disſe engelſke gejſtlige Love have giver Knud An— 
ledning til ogſaa at indføre en Kirkeret i Danmark, 
og maaſkee åt tage Noget af disſe, nemlig for ſaa— 
vidt de Danſkes Tenkemaade vilde tillade der. Dette 
bliver faa meget des troligere, ſom Knud førte mange 
engelſke Lærere til Danmark, der nodvendigen maatte 
ogſag føre mange engelfe Kirkelove og Skikke med 
ſig, der dog meget bleve dæmpede ved tydſke og 
danfÉes” 


Haar Suhm ſammeſteds har opregner Knuds 
verdslige for Engelland givne Loves SIndbofd, føjer 
, ban 
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hån: til: Det ev klart, at: mange af disſe Anord⸗ 
ninger forekomme i vore gamle Love, ja at nogle 
endog ere paabudne i vore hy, deels fordi de fra de 
ældfte Tider ere grundede i de nordiſte Folkes Skikke 
vg Tenkemande, deels og fordi de ere grundede pag: 
den da vedtagne Chriſtenret og Conciliernes Slut⸗ 
ninger; thi man: maa ej fro, at Kuud har indført 
denne Lov heel og holden i Danmark ſelv, hvorvel 
nogle Anordninger ere maaſtee af ham bragte 3 
Brug ders” 

4 

Om Knuds Love, iſer en Colbertſt Coder der— 
af, haves en lærd Afhandling af Kofod Anker i Acra 
” Literavia univerfiratis Hafnienſig. 3778, 


Knuds Soſterſon, Svend Eſtritſon yndede 
Videnſkaberne meget, og han roſes af alle gamle 
Skribentere for ſin Lerdome Han forſtod Latin, 
var vel bevandret i den hellige Skrift, og meget 
fyndig i den nordiſke NHiftorie. ÆMmothus giver 
ham det. Vidnesbyrd: Liberalium non expers erat 
ftudiorum; et divinarum non infeius lectionum 
Adam fra Bremen ſiger felv i fin Hiftoria éceleſ. 
cap. 16, at ban feylder Kongens mundtlige Efter— 
retninger en heel Deel af fin Bog, hvoraf Haves 
følgende Udgaver 


adet Bind, J i) Hi 
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1.) Hiftoria eccleſiaſtiea continens' religionis pro- 
pegatæ res geftas, qvæ a temporibus Caroli 
Magni usqye ad Imp. Henricum IV acci- 
derunt in ecelefia, non tam Bréemenſi, qvåm 
vicina ſeptentrionali ferme univerfa 5 fcripta 
ante annos qyingentos a My Adam 06 qvo- 
dam loci iftms Canonieo, nunc recens men⸗ 

dis vindicata et e tenebris in lucem vocata, 
ftudio et; opera Andreæ Severini Vellei. 
Hafniz, 1579, imprimebat Andreas Gut- 
feruitz, impenfis Balthazaris Kaus biblio- 
polæ Hafnienfis. Gaaer til Rr. 460. 


% Fortalen til Læferen giver Vedel blant andet 
følgende Underretning om fin Codex af Adamus 
Bremenſis og om fir Arbejde: ”Exemplar primum, 
qvod in membrana exaratum habuimus, in Bibli- 
otheca Coenobii Sorenfis repertum, protulit ejus 
loci ephorus regius, vir infigniter eruditus et hu- 
manus, M. Ivarus Bartolinus. Is poft alios, cum 
id M. Jacobo Mafthiæ, græcarum literarum in 
inclyta Academia noftra Profesfori ſidelisſimo, et 
mili qvoqve poftea illud petenti exarandum con- 
cesfisfet, ego illud vicisim cum generofo et in- 
primis docto viro, Serenisfimo Dno. Regi a fecre- 
tis, Haraldo Hvitfeld communicavi.  Hic, ut eft 
antiqvitatum patriæ noſtræ helluo atqve inveftiga- 
tor indefesfus, confilium de editione; ſuo ftatim 


appro- ; 
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approbavit caleulo. — — deinde captata occafione 
commoda, illud viro clarisfimo Domino Cancella- 
rio regio Dno. Nicolao Kaas evolvendum obtuli. 
Is pro fua, qvæ in eo eft maxima, ingenii dexte- 
ritate et acrimonia, e veftigio univerfum fcriptum 
percurrens, esfe in hoc multa lectu et cognitu non 


indigna prædicabat.” etc.» 


Bed Enden af Bogen. er aftrykt Autors Skri— 
velfe til Arild Avitfeld, Hvori han meget vemodig 
beklager ſin ones Dod, men tillige udlader fig om 
fin Svigerfaders, Joh. Svaningii, hiſtoriſke Arbej— 
der, ſom om de ikke pasſede til Tiderne. 


2.) Adami Hiſtoria eccleftaftica — ad Ms. exem- 
plar multis in locis aucta. Ejusdem Auto- 
ris libellus de Situ Daniæ,. et religyarum 
gvæ trans Daniam funt regionum natura, 
deqve gentium iſtarum iſtis temporibus 
moribus religiønibusqve, nunc primum in 
lucem editus ex Bibliotheca Henrici + am- 
zovii, Producis Cimbrici, cura ac labore 
Erpoldi Lindenbruch. Lugd. Bat. ex ofG- 
cina Plantiniana apud Franciſcum Raphe- 
lengium, 1595" to" 156 &. foruden 
de tilføjede Scholia, variantes lectiones, og 
Regiſteret. 


2 Det 
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Det Ny ſom i denne Udgave er kilkommen De 
Situ Daniæ etc. begynder Dags 1391545 
J Dedicatkonen Hdr. Ranzos ſiser Lin⸗ 
denbrog at han af det Ranzovſte Bibliothek paa 
Bredenberg har faget denne Codex af Adamus Bre: 
menſis, der ikke allene abſtillige Steder varierede 
fra Vedels, men ogfan ved Enden havde det geogrå- 
pbiffe Tilleg ſom "manglede i Vedels Udgave; : 


Efter Debicationen falder en Præfatio af Ran⸗ 
zov ſelv, ſom udlader fig paa følgende beſynderlige 
Maade: ”Licet primo infuitu animadverterim mel 
ta esfe — et obſoleta, auribus hujus delicati ſo 
culi displicitura, tåmen negotiorum tum regiorum 
tum privatorum mole obrutus, emendationem ac- 
curatam, qvam- hoc opuſculum deſiderare videba⸗ 
tur, adhibere non potui, fed omnid ita ut ab 
auctore fcripta fuere incorrecta reliqvi, exiftimansj 
magis res ipfas qyam verborum élegantiam con- 
fiderari debere” ⸗11 Beſynderligt at gjøre 
Undſkyldning fordi man ikke —— en og 
giver og en anden Tertz : lg: 


Lindenbrog lod fiden Adami Hit. ecdlef. ind⸗ 
føre i fine Scriprores rerum Germanicarum Septen- 


rionalium. i — 


' y 
Siden 
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Siden fik vis 
34) Adami, fcriptoris vetufti; Hiftoria ecclefraftica, 
libris TV, — — cum aliis antiqvis mo- 
numentis edidit Foach, Fohaunes Maderus. 
Helmeftadii, 1670. 252 S. 4to, 


å t 22 7: z 

Blandt de paa Titelen nævnte ”alia antiqva 
moiuments hører: Veterum aliqvot Diploma- 
tum ad Adamum illuftrandum. qyam maxime fa- 


cientium Sylloge,” 2 


Det for os faa færdeles vigtige lille Skrift De 
Situ Daniæ'et -religvarum quæ trans Daniam funt 
regionum natura, har Stephanus Joh. Stephanius 
i fint Leiden 1629 i 12m0o udgivne Bog de Regno 
Daniæ er Nornveziæ etc- zractatus varii, fra Pag, I 


til 47, Desuden hav man 


Meſter Adams, Canikens i Bremen, Beſtrifning 
om Swerige, Danmark, och Norige, 
foͤrſwenſtad af. Johan Fredrich Pering— 
ſtisld. Stockholm, 1718. 46 S. 4to. 


Man har en ſerdeles god Commentarius over 
denne Adami Bremenfis Libellus af DJoh Phil. 
Murray indrykket i Novi Commentarii Gotting. 
Torm, F, tvyft 1771, under Titel: Deſcriptio erra- 
rum ſeptentrionalium ſeculis 1X, X er: XImos ex 

P3 «deg 
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Idea Adami Bremenſis, aliorumqve Scriptorum Ger- 


manicorum iftius ævi. 


Ingen af Middelalderens tydſte Skribentere, 
figer han, har handlet faa udførlig om Norden ſom 
Adam fra Bremen, baade i hans Kirkehiſtorie, faa 
og i den Tractat, han har tilføjet Kirkehiſtorien, de 
fitu Daniæ et reliqvarum, qvæ tråns Daniam funt, 


regionum natura. 


Vel har han ſtundom taget fejl og ſtundom 
temmelig meget, men man fan ikke nægte, at han 
jo hav gjort fig Umage for af faae Underretning 
famt at han er redelig. Han betjente fig af det bre— 
miſke Archiv, af de franfiffe Skribentere, og af 
Svend Ulfſens mundtlige Efterretninger, — Adam 
ſtrev omtrent 1080.” ; 


Endnu nyere er dette interesfante lille Skrift 
bleven bearbejdet, nemlig af Suhm, ſom i fin 
Hiſtorie af Danmark IV Zome ag. 490 -543 
leverer em dan Overfættelfe deraf med Anmærf- 
ninger. Og tilføjer følgende Dom: "Enhver maa 
vel tilſtaae, af denne Beſkrivelſe indeholder mange 
Fabler og JCventyrer, ſamt Urigtigheder, og at den 
er meget fort ufuldftændig og manglende, men dette 
maa tilfErives Tiderne, og mag man derhos paa den 
anden Side tilſtage, af man af den larer meget i 


Hen⸗ 
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Henſeende til Mordene Skikke, Handelens Beſkaf— 
fenhed, og anden Nordens Tilſtand under Kong 
Svend; Ting, ſom vi ellers ikke vidſte; og derneſt, 
at denne Beſkrivelſe ev dog den bedſte og udforligſte, 
ſom indtil den Tid havdes om Norden,” 


En udførlig Efterretning om Mag. Adam, 
ſom var Cannik, Klokker og Skoleholder i Bremen, 
om hans Kirkehiſtories Udgave, og Angivelſe af 
hvor der handles om Noget ham vedkommende, haves 
deels i Molleri Cimbria Literata, deels i benævnte 
Tome af Suhms Danm. Hiſtorie Pag. 486—90. 


remte 0 og lærde doeskil df — YWilbelm ØN 
Svens Liordbagge, 


Wilhelm, af Fødfel en. Engellænder, var førft 
Skriver eller. Canzfer og Capellan hos Knud den 
Store, fiden Clericus hos Erkebiſp Adelbert i Ham— 
borg. Under Svend Eſtritſon blev han viet til 
Biſp i Roeskilde. Han var meget erfaren i Kirkens 
Lære, ſtod i ſerdeles Naade hos Kongen, og udbvedte 
meget Chriſtendommen ſamt Clerefiets Magt. At 
han beſkyldtes for at være Hexemeſter det havde ban 
tilrælleds med. flere: lærde Mænd i Middelalderen. 


P 4 ; Han 


232 Liter. i Danm. under Pavedommet. 


Han døde 1076, og blev begravet tilligemed 
Svend i Domkirken i Roeskilde. Liget er indmuret 
i en: Piller, og Billedet malet "derpaa i bifpelig 
Dragt." Overſkriften (forfærdiget i 16de Aarhun— 
drede) ftaaer blant andre Steder hos Suhm i IV 
Tome Pag. 469, begyndende fanledes > 
Wilhelmus otim epifcopus- Roefkildenfrs 
Præftantibus Dei relucebat domis (leg. donis) 
Pietate, religione; percelebri vita, 


Et faneta et omilt virtutum genere Uuſtrè 


Hans Succesſor var Svend Nordbagge, der, 
ſom Navnet udviſer, var føde i Norge. Han var 
en meget retſtaffen og dydig Mand. Han blev forſt 
Hofcapellan, da Kong Svend: fane ligeſag meget 
paa en dydig Vandel ſom paa Lærdom og Erudition; 

fom Saxo vidner: Sveno Sacrorum adminiſtratores 
qvam maxime converfatione probabiles contrahe⸗ 

bat; in qvibus, qvanqvam ſcientiam veneraretur, 

morum tamen curiofius habitum intuebatur. Adeo 

igitur honeftatis ſeholam literarum rudimentis præ- 

ponderare cxedebat, ut in agendo Clericorum de- 

lectu virtutis potius qvam ſdentiæ elementa pen- 

faret, lateraqye fua fidis qvam doctis obſeqviis 

vallare vellet,”- Gram i den oftere. citerte Oratio 

” de origine et ftatu rei litterariæ in Dania et Nor- 
vegia, pag. 45:52 bemerker, at Saxo egentlig anfører 
Ahete 


* 
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dette for at undſkylde Kongens Valg, da det faldt 
paa ſaa iffitervat en Mand til Hofcapellan, ſom 
Svend var, hvis Uvidenhed gik faa vidt, at, da 
nogle Skjelmere ved Hoffet, for at proftituere Lam, 
fif Af hans Mesſebog udſtrabet Stavelfen Fø af Fa- 
mulus, fang Dan frif vek, i Kongens Nervarelſe, 
Deus profegat:mulum ſuum. (Saaledes fortæller 
Bruno, at i Keſſer Henric Wodes Tid blev En fat 
til Biſkop i Bamberg der ikke engang kunde fæfe ret 
i en Bog, men engang for en heel Forſamling fags 
de: terra autem erat inanis et dacca. S. øege: 
wiſch Karafter: und Sittengemaͤlde Dag, 218.) 
Fortellingen om muluser fovreften, efter Grams 
"Bemærkning, ”plane eadem qvæ de Sto. Meinverco 
Paderbornenni in ejus habetur vita,” , 


Svend Nordbagge vifde vælte den Skam fra 
fig, ſom denne Affaire havde forvolde ham Com 
ellers Fortællingen er ſand), rejſte udenlands og 
ſtuderede (i Bologne, ſom den ældre Svaningtus 
vil, vid. Wedels Saxo). Saxo beretter; omisfa 
domeftica péregrinæ ſcholæ erudiendum fe dedit, 
clarum feientiæ magiſterium retulit, ut, qvos im- 
peritiæ prius derifores habuerat, poftea ingenii fui 
invenerit admiratores,” - (Han døde omtrent 1094 
- paa Øen Rhodus pan en Jeruſalemsrejſe. Vid. 
… Scriptores Rer, Dan. Tom III pag. 38, i Noten k) 

j P's Ved 
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Bed Aar 1062 lod Kong Svend vie En til 
Sly rt Slesvig ved Navn Sigurd, en Danſt af 
Fodſel. Han (od ham vie i Engelland for det Fiend— 
ſtkabs Skyld, fom var imellem Kongen og Erkebiſp 
Adelbert i Bremen, og Valget faldt paa Sivard, 
fordi han ſom Danſk kunde bedre underviſe Folket 
end de ſom Adelbert ſendte, der ej forſtode det dan— 
ſte Tungemaal. Hvilket viſer, at Indbyggerne i 
Sønderjylland eller det nu værende Slesvigſke da 
talede Danſk. 


Denne Vanſkelighed, ſom Sproget lagde i 
Vejen for Chriſtendommens Udbredelſe her i Rov: 
den ved Franſke, Engelſtmend og Tydſke, og følges 
lig ogſaa for Literaturens Fremme, flager Pave 
Gregorius over, i et Brev til Harald Svends Søn 
og den norffe Ole Kyrre af Aar 1078: ut ”qvo- 
niam propter longingvitatem terrarum, et maxime 
propter ignotas lingvas, valde difficile esſet eo 
mittere viros doctos ad erudiendum eos in rebus 
fidei, mitterent ipfi ad aulam apoftolicam nobiles 
juvenes, inftituendos facris legibus, qvas poftea 
docerent in patria,” Vid. Grams Oratio i daͤn. 
Bibl. VII Sti Pag. 457. nå 





Kong 
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Kong Knud den Hellige, 


dl at agtede Lærde og befordre dem til de vigtigfte 
Poſter, ſamt i at falde engelſte Geiſtlige og Munke— 
ordener her ind i Riget, og derved herlig at bidrage 
til Nationens Cultur, og vænne den til at fætte 
Pris paa anden Fornøjelfe end den grove og ſand— 
felige — traadte Knud den Hellige og Eric Ejegod 
heldig i Faderens og. ſtore Knuds Fodſpor. 


Blandt de Engellændere ſom Kong Knud den 
Hellige bragde til Danmark fra Engelland, var 

Wlnothus, monachus Cantuarienſis, ſom 
man forreſten intet videre veed om, end det han ſelv 
i fin Bog ſiger: af han er en Engellender født i 
Canterbury, at han er Gejſtlig, og at han har været 
44 Aar i Danmark. Hans Bog 


Hiftoria ortus, vitæ, et pagionis Sti, Canuti Regis 
Daniæ (efter Langebeks . Gisning  fEreven 
1109) er forſt udgivet 
( 


1602, Hafniæz, gvo, af Arild Svitfelds Biblio— 
thek. Den Coder han, brugde var funden i 
Herredsvad Klofter i Skaane. 


1631, Hafniæ, 4to, blev den udgivet af Meurſius 
efter en Coder i Univerſitetsbibliotheket. 
Tre⸗ 
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Trediegang tryfreg den i Acta Sanctorum i Menfis 


Jul. Tomus III efter et Mſct. fra Cloſteret 
Doeſt ved Brågge i Flandern. ; 


Fjerdegang i Weſtphalens Monumenter Tom, 
IV. cum notis Thomæ Broderi Bircherodii 
Prof. Ottonienfis, 


Femtegang i Lamii Edition af Meurfri Opera. 


Endelig i Langebeks Scripsores HI pag. 325 feqv. 
7 Å i . 
Dedicationen begynder ſaaledes til Kong Niels: 
Principum Duci præcipuo, Nobilium Primicerio, 
pio, invicto, magnifico, Daciæ Provifori ferenis- 
fimo, tam ſpecie qvam et nominis dignitate illu« 
ftrisimo, Regi, Nicolao, divini officii miniftrorum 


infgmus, Ailnothus, Cantii, Anglorum metropoli- 


ig 5 « . 
tana urbe editus, jam véro Daciæ partibus qvatuot 


gvimqvenniis et "bis fere binis. annis! demoratus, 
hoſtium vires virtute -divina fubvertere, contuma⸗ 
cium colla potentia pede proterere, regni jura de- 
center disponere, pacis ſecuritate perfrui, et poſt 
decurfum temporalis imperii fempiternæ felicitatis 


beatitudine ditai.... — 


Fra- 


€ 





rfte Tidsrum fra Knud til Valdemar: 237 
”Bratris tal Kanuti ego preſumtuoſe oc forum 
—— et certaminum infigniå explicare agøresfus, 


imperitæ lingvæ infacnndiæ ignofci depoſeo etc. 


Udglverne af. Acta Santorum laſte ham med 
Føjd for hans Praketone, Udraab, Invectiver, og 
Alboſtrophering, der fun lidt pasſer til ef hiſtoriſe 
Sorediat 





2) Bat 
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— 2.) Valdemarernes Tidsrum. 


Fra Midten af rate Aarhundrede til 1398 Aar⸗ 
hundredes Slutning. 


For vi anføre Skrifter og Skribentere fra. denne 
Literaturens fEjønne Periode, er det pasſende, at 
forudſkikke en fort Udſigt over de i Middelalderen 
værende Anſtalter og Indretninger, hvorved unge 
» Mænd bleve dannede og fedte til at giore Fremſkridt 
paa Videnffabernes Bane. Slige Hjelpemidler og 
Subfidia vare 

— 

b.) Boliotheker. 

c-) Udenlandsrejfer. 


a&) Om Skolerne. 


Er Slags Skoler ev nævnt ovenfor, nemlig de 

i Kloſterne. Et andet Slags maa, ſom Worm ſiger 
i hans Forføg til en Skeolehiſtorie i Viden. Self. 
Skrift. XI, føges i Capitlerne hos Cannikerne. Saa: 
ſnart Biſperne havde fæftet fode etſteds, fik de fig ſtrax 
Medhjelpere ſom gif dem tilhaande i deres Forretninger 
og underviſte Almuen i den chriſtne Religion. Det 
har giver Anledning til, at der ved Domkirkerne 
bleve oprettede de fan kaldte Capiteler hvor nogle lærde 
Mænd fif deres Underholdning, for paa visfe Tider, 
fom bleve kaldte horæ canonicæ, dagligen af møde i 
Choret, der læfe og forklare et Stykke af Bibelen 
og 


J 
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og fjunge Davids Pſalmer. Blant andet var og 
en af deres fornemſte Forretninger, at opfære Ung— 
dommen i den chriftelige Tro og boglige Konſter. 
Disſe Canonici bleve fornemmere da de bleve rige; 
og faa holdt de fig gjerne Vicarier. 


Det Sted hvor vi allerforſt læfe om nogen 
Stole, er Lund i Sfaane fom vat Erkebiſpens Re— 
ſidents. Eſkil ſom fad paa Biſpeſtolen midt i det 
r2te Aarhundrede, forsgede, ſom Avitfeld beret⸗ 
ter, 'Skolens Rente, at alle ſkulle have Adgang 
og af intet maatte nu ydermere fræves af de Fattige 
og Fremmede,” hvoraf fees, at der for hans Tid 
har været Skole i Lund. 


J Script, Rer. Dan, III pag. 462 tales om en 
Ebbo fom i Begyndelſen af 12te Aarhundrede var 
Skolemeſter i Lund. Denne Skole i Lund blev 
fiden rigelig doteret af Erkebiſkop Jacob Erlandſen, 
fom gav fan meget Gods, at nogle fattige Skole— 
børn, om hvilke var god god Forhaabning, Fulde 
deraf have deres Underholdning. 


SK: Roeskilde omtales en Skole midt i det 13de 
Aarhundrede, da, fom Pontoppidan L 672 beret⸗ 
fer, Biſkop Jacob Erlandſen flyttede Duebrodre— 
Kloſter, Hoſpitale Spiritus Sancti, ſom fane uden: 
for Byen, ind i Byen, fEjænfede adſkilligt Gordes 

) gods 


ne” ve 
J 
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gods dertil, og paalagde derimod Cloſteret, at ſtifte 
en Skole for 12 fattige Børm, -fom ſtulde opleres i 
Sangaften og — og nyde fe Fat — 
fl me 

Sy, J— 3 — —— TI Sa 
192%1 den forſte ordentlige Skole; ” rogatu NUenni⸗ 
chini Prioxis fratrum Cahutiorum ludum literorium 
pueris liberali bonarum artium 'doctrijra inftituem 
dis aperuit” ſom Hamsfort vidner i Series epifcops 
Othin, i Daͤn. Bibl, Tom. 9, Pag 598; og lige⸗ 
ledes indføre i — Tom, VII (pag. 224): 


ide 1287 — Biſkop Giſtto AR Saba 
fom bygde St. Knuds — en anden Skole ſam⸗ 
meſteds. 


Ribe har og have Skoler i det 13de Xarhun: 
brede; tht Aar 1272 forordnede Biffop Turo at 106 
fattige. Diſciple af Riber Stift ſtulde uden Betaling 
underviſes i Riber Skole hvorom. Fundatſen leſes 
i Ripæ Cimbricæ pas 494 — Viſtop Ehriſtian 
forogede Aar 1298 Skolens Indkomſter ſaaledes at 
20 fattige Skoleborn af Riber Stift finge fri Koſt 
oa dertil ftit Aus i et Stenhus fom hed Pugegaard. 
Derom. haves Fundatſen i Pontopp. Annales I. 
pag 779 og i Hvitfelds Biſpekronike. Nos om- 
nia et fingula bona, mobilia et immobilis, inſe- 
rius annotata, cum eorundem attinentiis, qvæ tem⸗ 

pore 
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pore adminiſtrationis, qvo ripenſi eceleſiæ præſe- 
dimus, ex noſtro patrimonio acqviſivimus, in ho- 
norem et eloriam Dei ex Uunanimi- confenfu et 
conſilio eapituli noftri, åd ſuſtentationem viginti 
pauperum fcholarium, idoneorum ad literas di- 
fcendås; undecunqye de epifcopatu Ripenhi asſu- 
mendorum fub communi cohabitatione et con 
victu eorundem.“ Det famme fortælles i Scripts 
VIL pag. 194: 

Hvad Skoleveſenet i Viborg angaaer, da læfeg 
om den hellige Ketillus, St. Kjeld, ſom ſiden blev 
Biſkop der, og døde 1151, at han ſom Canonieus 
løfte for Born, ſom det heder i hans Legende é& 
Annal: I. 472 ”primum Magifter puerorum com. 
ſtitutus pueros commendabiliter inſtruxit.“ 


& Henſeende til hvad der løste Skolerne i 
de Dage, då figer Worm: de fEuide fare med af 
læte noget Latin; men bet var ſom ofteſt noget La⸗ 
fin derefter, fuld af Barbarismis og Soloceismis. 
Fattedes dem et Ord, da kom det dem ikke an paa; 
ſely af fingere et, og i den Fald toge de fig mere 
Myndighed til, end fordum tilfodes nogen romerſk 
Reifer, om hvile det beder (hos Syetonius de claris 
oratoribus): Cæfar civitatem dare poteft, verbis non 
poteſt. Naar derfor Autor til Biſp Abſalons Tez 
ſtamente i en Haft ſtal nævne en foret Kappe, kolder 
2det Bind. Q ban 
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"han den Cappa forata; en brun Heſt, eqvus brunei 

coloris; en blakket Heſt, eqvus blaceatus, o. f. v. 
Fil Prøve paa Middelalderens Munkelatin an: 

fører Worm ogſaa det Epitaphium i Esrum Kfofter ; 


Hic jacet Jon Preſt, 

qvi dedit ſuum gvag Zeſt, 
nec non de filigine tu Left; 
ſemper comedebat det Beſt, 
reqviefcit in pulvere ſydveſt. 


Men, længer han til, faalider man paa den 
ene Side fra Saxo Gr amm. (Septentrionis inge- - 
niorum Phoenix) fan gjøre Slutning til Andre i 
Almindelighed, ligeſaa lidet bør man paa den anden 
Side af en eller anden uoplert Munks daarlige og 
latterlige latinſke Skrivemaade flutte til al Reſten. 
Jeg vilde heller i flig Tilfælde fremſtille Svend 
Aageſen, ſom levede i det 12te Aarhundrede, og 
hav beſtrevet de danſte Kongers Hiſtorie indtil Ca- 
nutum VIE og ſamlet Canuti magni leges 'caftren- 
ſes. Thi af hans Skrivemaade fees omtrent, hvor: 
ledes den bedfte latinſte Stil i Almindelighed var 
paa de Tider her i Landet. , Nogle Ord og Tale: 
maader af Svend Aageſens Hiſtorie, fom jeg vil an: 
føre til Prøve, røbe klart nok Seculi Genium: faa 
foin Verborum ampullofiras, pralende Ovd; communis 

audien⸗ 
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audientin, almindelig Forſamling; Campio, en &$jæjn: 
"per; capzivare, at gjøre til Fange; casfare, at cas⸗ 
fore, gjøre til inter; Diæra, en Dags Rejſe; od 
tumulum ducarum poftulabat, han bad de ſeulde føre 
eller lede ham til Højen; gvod ex ecclipſi memoriæ 
prærermift, det har jeg forbiganer af Forgleinmelſe; 
Fiola, en Fiol at tpille paa; Hominium, Hylding; 
paeitum regni, en Landdag; pracluis, berommelig; 
prætaxatus, forommeldt; Mlutes perferre, at hilſe. 
— 5 & 


&) Om Bibliotbeberne 


Bed Bibliotheker i Middelalderen maa man 
ikke tænfe fig ſaadanne Bogſamlinger ſom der efter 
Bogtrykkerkonſtens Opfindelſe er blevet ſaa let at 
anſkaffe. J de Dage var det meget vanfkeligt og 
bekoſteligt. Ofte vare Bogerne flet ikke at faae for 
Penge. Qvintilian og Cicero. de Oratore var 4 
gode Aarhundrede flet ikke til Franferig, Da Sa: 
racenerne i 7de Aarhundrede havde indtaget Mayß— 
"ten, blev Segladfen derhen derved ſtandſet, og man 
ſavnede da Papir at ffrive paa. Pergament var 
yderſt fjeldent. Da Munkene aldeles ikke kunde 
undvære de Haandbøger de daglig fulde bruge, Bre— 
viarier, Misſaler, Legender, faldt de paa den ſlem— 
me Uduej at bortſtrabe hvad der var ſkreven paa en 
Membran (hvorved mangt er clasſiſt Stykke fra 

SER Old: 
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Oldtiden er gaaer forloren) og iſtedet ſerive 
deres horæ og Mes ſelasning derpaa. 


Som Exempel paa høje Bogpriſer anfører 
man, at en Grevinde af Anjou i rite Aarhundrede 
gav 200 Faar for et Exemplar af den halberſtadſte 
Biſtop Haimons Homilier. Øg i Seripe Rer, Dan. 
pag. 556 tales om at to Codices af Decrerum og 
Decretales fulde ſelges og for Pengene kjobes Jor⸗ 
degods. ⸗ 


Ligeſom vi i; Middelalderen finte Skoler, faa: 
ban ſom det var, ved alle Domkirker, faa bavte 
Domkirkerne ogſaa deres Bibliotheker. 


Jeund har været et af de ældfte Bibliotheker 
i Danmar. Bernhard, en af De førfte Canniker 
der, død 1276, læfes der om. i Necrologium Luu- 
denſe hos Langebek Tom. II pag.452: multos bonos 
libros ecclefiæ dedit; og om Amund, ogſaa en af de 
førfte Canniker, ibid. pag 463: ””Misfalia, Capitu- 
lare; Pfalterium ecclefiz dedit,” 


Ulf Bjørn, Diaconus, form døde 1124, heder 
det om ibid. pag. 458, plurima huie ecclefiæ bona 
coadunavit, libros et alia ornamenta donaåvit. 


Uger, Canonicus et Præpofitus, ſom døde 11371, 
ibid. pag. 448, plerosqve veteris et novi teftamettti | 
libros 
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libros eceleſiæ dedit, omnes glosſatos, multos etiam 
phiſicales. 


Abſalon, Erkebiſp, ſom døde 12201, heder det 
om i Liber daticus Lundenſis recentior, i Script, 
IV. pag. 35: hanc ecclefiam multis decoravit orna- 
mentis, videlicet duabus coronis, ef gemma, cruce, 
calicibus, campanis, fanctorum reliqviis, libris 
diverfis. 


Ingen af alle disſe Donationer kan føttes i 
Sammenligning med Erkebiſp Anders Suneſons. 
Han dode 1228, og legerede meget Gods til Canni⸗ 
kerne, og desforuden his omnibus pretiorum ſu- 
peraddidit theſaurum videlicet libros tam veteris 
qvan novi teftamenti, et plurimos, qvi ex iftis du- 
cunt originem, ficut patet in feqventibus: Bibliam 
in tribus partibus, Evangeliftos glosſatos, epifto- 
las Pauli de majori glosfatura, Pentateuchum bene 
closfatum et bene correctum, Teremiam bene glos- 
fatum, Sententias bene correctas, Scholafticam hi- 
ſtoriam, Pfalterium glosſatum in duabus partibus, 
Exceptiones de moralibus Job, Allegorias et Mo- 
ralitates ſuper vetus et novum teftamentum in uno 
volumine, Lumbardum in ecclefia inventum, et li- 


bellum Stepham Abbatis de Sancta Genovefa; 


duplices gloſas ſuper Cantica Canticorum; Gloſas 


ſuper Apocalypſin; Summa Huicionis, et VII li- 


5 bros 
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bros legum; infuper et alios libellos, corpus Ca- 
nonum, librum honeftum et multum utilem; Mis- 
falem valde bonum et bene correctum, qvem in, 
fua capella habebat,” fom der læfes i Liber daticus 
Lundenſis vetuftior i Script. III pag. 524, og i 
Liber dat. Lund, recentior 4, Script, Tom, IV 
pas. 48: 
/ 

% Script, Tom. V. pag, 515 findes, ved Aar 
1203 levede Johannes Paſche, qvi fuit Gvardia- 
nus Roeskildenſis, ſeripſit Legendarium de tem⸗ 
pore et ſanctis pro domo Lundenſi. 


Petrus Fabian Aurivillius i den under Fants 
præfidio Aar 1782 i Upſal holdte Diſputats De 
Bibliothecis medii ævi im Svecia, hav anført disſe nu 
indrykkede Citata om Bibliotheket i Lund (paa det 
fidfte næv) og fan lægger han til: ”Qvo lætiora hæc 
pro indole et genio iſtorum temporum cenſenda 
funt incrementa, eo magis dolendum videtur, dis- 
perfam penitus esfe vetuſtam hanc Bibliothecam, 
neqve id nobis fuperesfe folatii, ut quæ illi aut 
felicia aut minus proſpera poſt medium Seculi 
XIII contigerint fata, aliqya ex parte — 
mus,” 


Om Ribe læfeg, at den berømte Riber Biſkop 
Slutningen af det Iate ——— Omer eller 


Ho⸗ 
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Homerus, ſtjenkte Domkirken et i Repoſitorier foe⸗ 


deelt Bibliothek, form. havde koſtet ham 600 MarÉ, 


Annal, ccclef Dun Tom. L pat, 329. O ibid. 
pag: 591 berettes, at Olaus, ſom blev Biſtop 1202, 
forærede en Poſtil til ME lietheket. 


Om Stiftsbibliotheket i Viborg i Middelalde— 
ren findes ikke megen Efterretning. Imidlertid er 
der ingen Tvil paa, at jo Bibliotheket der har faaet 
nogle af de Bøger ſom den hellige Kjeld, da ban 
var Cannik, i det 12te Aarhundredes Begyndelſe, 
ſtrev, fom det heder i hans Vita i Scriptor IV pag. 
427.” pretiofa volumina ,fcripfit.”… Lan gebet foer 


t Noten, at man vel ikke veed hvad det var før 


nogle herlige Skrifter, fom Kjeld gjorde fig fortjent" 
ved at afſkrive, men at temmelig ſikkert kan man 
antage (ſom og kan beviſes af hvad der ſiges om 
Slesvig tæt efter) at det var den Tids currente 
Bare, Manualia, Breviaria, Misfalia, Decretalia, 
Homilier, Legender o. f. v. Jeg ſagde, at i det 
mindfte nogle af hans Afſkrifter forblev i Viborg; 
thi at de ikke bleve. der alle, ſees af det Sted i Pas- 


mv honale Lubecenfe indført ibid. pag. 428 09 436 





”De ſchreff ok grote koſtliche Boeke umme Gades 
willen, alze me noch ſeen mach in der, Stad Slesz— 
wyk in dem Dome, de men gemenliken alle Daghe 
bruket. — Et andet Exempel, at den ſom kom for 


/) orde for Ca ligraphie og correct Afſkrivning afſtrev 


Bi— 
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Bibliotheksſtykker for mere end eet Domeapitel, haves 
i Script, V pag. 515, hvor Hans Pafdæ afcopierte 
Codices for Bibliothekerne i Roeskilde, Ribe, Lund, 
og Kjobenhavn. 


Til Aarhuus Domeapitels Bibliotheks Hiſtorie 
er det eldſte Bidrag i Scriptores VI pag. 405, 
hvor der fortælles (udaf den Pergaments- faa kaldte 
Liber Aarhufienfis paa runde Taarn) af Biſkop 
Peder Ingredſon Aar 1195 ſtjenkede omnes libros 
ſuos Capitulo. J det derover udftædte Inſtrument 
heder det: ””Alimenta qvidem, qvæ corpus refo- 
vent, mognĩ funt pretii, fed majoris ſunt præcepta 
Theologiæ, qvæ pafcunt animam coelefti dogmate, 
et informant. Innotefcat itaqve tam præfentibus 
qvam futuris, qvod Sancti Spiritus inſtinctu moniti 
univerfos bros, qyos habemus, beato Clementi 
conferimus in profectum ſervientium in illius ecele⸗ 
ſia miniſtrorum futurorum; tamen adhibita cautio- 
ne, nam ſperatis eveniunt ſæpe contraria, illud ju- 
ris ex integro nobis falvum esſe volumus in præ- 
dictis libris, qvod eorum ufus in noftro tempore 
juxta noſtrum arbitrium disponatur. 
ø 
Hidtil ev blot handlet om Bibliotheker ved 
Domcapitlerne; Kloſterne har ogſaa havt deres 
Samlinger af Bøger, men om dem har man ikke 
faa mange Efterretninger ſom om de forſte. 
sk At 


sm 
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At Abſalon, da han ſtiftede Clofteret i Sorge, 
ogfan forfynede Munkene med et Librerie, feed af 
bang Teſtament, hvori han ordinerer at Saxo igjen 
fEulde tilbagelevere hvad ban af Abſalon havde laane 
”debet duos libros, qvos Archiepifcopus ei conces- 
ferat, ad monaſterium de Sora referre,” 


Saa ſſeldent det er i Fortegnelſen paa vore 
Bibliothekſtykker fra hine morke Tider at finde an? 
det end Misfalia og Manualia, Plenaria og Brevia- 
ria, Biblia glosfata og Decretalia, faa angenemt er 
det, dog engang at overraſkes ved en Autor fra en 

edre Alder. Sligt et Særfyn er endnu tilovers i 
den Pergaments-Juſtinus der gjemmes pan det 
kongl. Bibliothek, hvorom man har Efterretning 
i Script. V. pag. 456,' og i Luxdorfiana pag. 494. 
Bag t denne Coder fraaer med gammel Haand fre: 
ven: Liber ſanctæ Mariæ de Sora per manum do- 
mini. Abfalonis Archiepiſcopi. Det Udtryk per 
manum føvftod man tilforn ſaaledes ſom om Abſa— 
fon med egen Haand havde affEreven ben; men Len: 
gebek udtolker det, og udentvil rigtigere, at den ved 
ham (per munificentiam ejus) er bleven Kloſteret i 
Sors til Deel. Denne Coder fandtes ved Midten 
af 16de Aarhundrede in foro fcrutario Havnienfi 
og fom i Johannis Olai Slangendorpii Eje. Han 
forærede den til Arel Juel til Meielgaard, Secre⸗ 
fair hos Kong Frid. FH; den kom fiden til Tage 
2 5 Hoeg, 


u 
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Hoeg, og til Mogens SBingaati * ar 1692 
jænfede den til det kongelige Bibliothek. 


Om intet Kloſterbibliothek haves faa udførlige 
Efterretninger ſom om Bernhardinerkloſteret Oms 


Bibliothek. J dette Cloſters Hiſtorie, Exordium 


monafterii Caræ infulæ — i Seript, Rer. Dan, 
V. 255, heder det om den Aarhuſiſke Biſkop Svend, 


dette Cloſters —— Velynder og ſtore Velgjorer 


(dod LTG RIG Reficiebat non folum cibo carnali 
fed multo magis fpirituali, replens armarium fra- 
trum bris ſcripturæ divine. Primum ferculum 
ſpirituale, qyod eis acqvifivit, fuit Opus Moralium 
beati Gregorii, qyod dulcius eft et plus ſapit animæ 
omnibus aliis lectionibus.“ Deinde ubicunqve 
audisfet aliqvod volumen, .qvod mores posfet ædi- 
ficare, non cesfavit, donec illud haberet. Fecit 
etiam fcribi hiftorias diverſas, qvi eft cibus par- 
vulorum, prout Abbas ei ſuggesſit. Ipfe. fecit 
parari pergamenum, ipfe conduxit . fcriptores et 
illuminatores, et omnem curam et. diligentiam ad- 
hibuit, ut nihil eis deesfer. Et inde eft, 'qvod 
in übris noſtris ſunt litteræ . aureæ et depictæ, 
qvod ordo nobis facere non concedit, fed factas 
ab aliis, et in eleemofinam datas licet accipere,” 


Den aarhufiffe Biſkop Petrus Elavi filius (Pe: 
der Elafſun) fom døde 1245 eller 40, han deels 
' for: 


— 
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forærede og deels overlod for Setalina en Deel 39: 
ger til bemeldte Bibliothek, vid. Seripe: — Dan. 
V. pay. 262. Wen hans Cfrermand i Biſpedommet 
Petrus Ugheſon var iffe fan nyttig en Mand: for 
Pm Kloſter, hvorover føres ſolgende bittre Klage 
Lcit. pag, 262: ”Jusfit libros illos (dem ſom de 
havde faaet af Biſkop Neder Elavſon) deferri ad do- 
mum epifcopi, et. fibi fuisqve fociis præfentari, 
tåctis ante. facrofanctis reliqviis et. juramento fuper 
evangelium præftito; qvod ftatim, eis vifis, omnes 
continue faceret in commune librorum noftrorum 
armarinm reportaxri. Factum cft, ut jusferat, fed 
mentita, eft inigvitas: 6Gbi. Tile namqye oblitus 
Domini Dei creatoris fui fimulqve juramenti præ- 
ftiti, meliores ducentis marcis denariorum, non 
ficut epifcopus fed tanquam facrilegus, de clauftro 
nobis libros abftulit violenter. Pro eo ergo, qvod 
non eft recordatus facere nobiscum mifericordiam, 


reddet il Deus, qvam meruerat, talionem.ꝰ 


Hvor anſeelig dette Cloſters Bogſamling var i 
ſenere Tider, fan fees af en Mar 1554 forfatter De: 
ſigngtion derover, ſom er aftrykt i de ſuhmſke ny 
Samlinger 3die Bind S. 312, 


c.) Uden: 
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c) Udenlandsrejfer. 


Bi har nævnet Skoler og Bibliotheker ſom 
Anſtalter til Videnffabernes Fremme, men de vare 
i det TIte og 12 Aarhundrede dog endnu fun i en 
maadelig Forfatning, og faa ringe, at man ikke bes 
griber, hvorledes Landet paa den Tid funde eje 
Mænd ſom Abſalon, Anders Suneſen, Saxo, Gun⸗ 
nerus o. a. Men Phernomenet bliver forklaret, 
naar man veed, af! disſe efter de Tiders Viis havde 
hentet deres Lerdom, Smag og Indſigter udenlands, 
ifær i Paris. | 


Paris var, font befjende, det Sted hvor man 
ſtrommede til fra alle Verdens Kanter i 12te og 13de 
Aahrundrede. ) De tre frore Lys Petrus Abelar- 
dus, Petrus Comeftor, og Petrus Lombardus havde 
et overordentligt Tilløb, og ſtod i faadan Anſeelſe, 
at ingen kunde gjælde for Lerd uden han havde høre 
dem. ”Cum,, (figer Gram i hans ofte citerte Ora- 
tio de origine rei literariæ etc. i VII Stykke af 
Tjån, Bibl.) eximia jam tum fama esfet Academiæ 
Pariſſenſis, ab fdorentisfima in ea fub Petro Abær- 
lardo, P. Comeftore, P. Lombardo aliisqve celebri- 
bus viris ftudia, coeptæ fant illue crebroqve a No- 

ftra- 


+) See Prof. Engelstofts Afhandling i Scandina⸗ 
viſt Muſeum for 1802 om Fremmedes Stude⸗ 
ringer i Paris i Middelalderen. 








i 
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ſtratibus inftitutæ peregrinationest In qvibus, 
cum non modo confpectisfimo cuivis Doctorum, 
five Theologiam cum ratiocinandi arte connexam 
five Jus Canonicum explicarent, daretur opera, 
fed: et ad liberalium doctrinarum fontes, veteres 
fcilicet clasficosqve autores, pateret per Biblio- 
thecas aditus, plurimum inde frugis in patriam 
reportabatur noſtram. — — — 


”Nec tantum, qvæ publice iſtic tradebantut, 
difciplinis imbuebantur, fed et privatim eélegan- 
tium qvorumvis ingeniorum, extra Profesforum 
cathedras, ufu commercioqye perpoliebantur. Con: 
fluebat enim åd illam ſcholam, qvicgyid fere uni- 
verfa habebat Europa hominum ſtudioſorum et 
elegantium; neqve foli erant, qvorum ex erudi- 
tione proficere licebat, Galli aut Pariſſenſes fed 
et Angli, Germeni, Itali, atave alii, in variis ar- 
tium generibus exercitati,” 


Et markeligt herhid henhørende Sted af År- 
noldus Lubecenſis, ſom levede forſt i 130e Aarhun⸗ 
drede, citerer Gram ſaaledes lpdende: ”Dani uſum 
Teutonicorum imitantes, qyem ex longa cohabita- 

tione éortim didicerunt, et veſtitura et armatura fe 
cæteris nationibus coaptant; et cum olim formam 
nautarum in veſtibus habuisſent, propter nåyium 


conſyetudinem, qvia maritima inhabitant, nune 


non 


EJ 
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non folum fcarlatico, vario griho, fed etiam pur- 
pura et bysfo induuntur:… Scientia qvogve liberali 
non pårum profecerunt, qviå, Nobiliores terræ 
filios fuos non folum ad clerum promovendum, 
verum 'etiam fecularibus rebus inſtituendos, Pari- 
hos mittunt. Ubi Literatura ſimul et idiomate 
lingvæ terræ iſtius imbuti, non ſolum in artibus 
fed etiam in Theologia multum invaluerunt. Si- 
qvidem propter naturalem lingvæ celeritatem, non 
folum in argumentis dialecticis ſubtiles inveniun- 
tur, fed etiam in negotiis ecclefiafticis tractandis 
boni Decretiftæ five Legiftæ comprobantur.” 


Med denne Hos over de Danſtes Nemhed i at 
efterligne Franſkhed fremmer det overeens, at efter 
Annal. ecclef. Danicæ I. pag. 321 Stephanus Abbas 
Stæ. Genovefæ. beundrede “gallicanam eloqventiam 
in ſeptentrionali viro,” nemlig Waldemar, Biſkop 
i Slesvig, j 


Gram bemærker Pag. 485, at den bekjendte 
Abbed Wilhelm meget bidrog til at vedligeholde og 
formere det begyndte Samqvem mellem danſke Lærde 
og Maris, og åt de rejfende Danſke ifær havde deres 


Tilhold i St. Genovefes Klofter, hvorfra Wilhelm 


var, ſamt åt det gav Anledning til, at der i den 
Gade hvori bemeldte Kloſter lade, blev bygt et Col: 
legium for danſke Studerende. ; å 

Da 
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Da Felibien, Lobinel, og Andre ſom har bes 
ſtreven Paris's Hiſtorie, vel har angiver Aaret då 
en danſk Lerd lod denne Bygning opføre, nemlig 
1275, men ikke fat hans Navn, faa mener Gram, 
at det rimeligviis har været Erland, Electus i Lund, 
fom i det Aar 1275 flygtede til Frankerig, hvor 
han fort efter døde. 


For dem ſom felv iffe havde Raad til at rejſe 
udenlands pan deres egen Bekoſtning, - vare ftiftede 
Reſſeſtipendia; f. Cr. Aar 1251. ordinerede Biſkop 
Erlandſen, at for de Indkomſter han ſtjenkede til 
Skolen i Roeskilde, fulde ogſaa tages Reſſeſtipendia 
for tvende Alumni. — See Pontoppidans Annal. 
I. pag. 672: 


Hamsfort fortæller, wed Aar 1271, i Series 
epifcoporum. Ozton. om Diffop Johannes II i Odenfe 
”qvædam ftipendia ftudiofis liberalium artium (0- 
dalibus, operam litteris Lutetiæ Parifforum aut 
alibi in Gallia navantibus, conftituit e bonis qva- 
rundam facrarum ædium.“ (Vid. Daͤn. Bibl. 
IX. 398 ellev Scripzor. Rer. Dan. VII pag. 224; 
efr. Annal. ecclef. Dan. 1. 574.) 
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De fornemſteLerde 
under i 
Valdemarerne, 
eller & rate og 13de Aarhundrede. 


Blaͤndt de Lerde, ſom blomſtrede i denne for Lite⸗ 
raturen ſaa gunſtige Periode (fra 1150 til 1250) 
var Gejftlighedens trende berømte Hovedmænd, 
Erfebifperne + Lund Eſtil, Abſalon, og Anders 
Suneſon. 


Eſkil, 

hvis fornemſte Levnetsomſtendigheder ere at læfe Hos 
Saxo, Hvitfeldt, Suhm, Pontoppidan, Worms 
Lexicon, Chronicon Sialandiæ udgivet af Mag⸗ 
næexus — o. a S., vår af høj Byrd. Pontoppidan 
mener han var Sønneføn af Svend Trundfen *), 
Ridder, og Søn af den viborgſte Biſp Svends 
Men Mollman har i førfte Tome af Vid. Selſt. 
Skrift. viſt, at hans Fader ſnarere var en anden af 
Svend Trundſens Sønner, navnlig Chriſtiern; den 
Chriſtiern nemlig ſom Slutningen af Witherlags⸗ 
retten beretter om, at han var den ſom førft brød 
dens Fra fin Ungdom af blev han befteme til Stu⸗ 
berin⸗ 
) Svend Trundſens Soßer Bothild var gift med 
Erie Ejegod. Om hans Aflom, hvoriblant 
baade Adzer, Eſtil, og Abſalon, vid. Suhms 

Danmarks Ziſtorie V. Pag. 147. 
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deringer, og da han var 12 Mar gammel ſendtes 
han fil den berømte Skole i Hildeshejm. 


Bed fin Hjemkomſt blev han Cannik i Lund 
hvor hans Farbroder Adzer var Erkebiſp. 1134 
blev han Biſkop i Roeskilde. 1138 Erkebiſpei 
Lund. Han ſtiftede Stipendier for fattige Stude— 
rende. Oprettede adffillige Munkekloſtere, meeſt af 
Ciftercienferordenen. Correſponderede flittig med 
udenlandfEe Lærde, iſer med den hellige Bernhard 
og Petrus Abbas Cellenfis, fom fees af disſes Vers 
Fer. Efter adſtillige Fata, hvoraf vel nogle vare 
en Følge af Stolthed og Hevngjerrighed, takkede 
han af fra fie Embede 1177, begav. fig til Bern 
hardiner⸗Cloſteret Clairvaux i Frankerige, blev 
Munk, og døde der 1182. 


Gram har i fin Oratio de origine er ſtatu vel 
litrer. påg. 461, og fiden Suhm i VI Tome af fir 
Danm. ift. Dag. 276, udførlig beviſt, at han er 
Autor til.den Klage, ſom Avitfelde har aftrykt uns 
der Aar 1275 og tillagt Erland, der da var Electus 

i Lund. Anledningen til denne Beklagelſe var denne, 
at Eſtil, dn han 1156 havde været i Kom for at 
tale med Wave Adrian IV fom var hans nøje Ven 
fra den Tid han ſom Cardinal Nicolaus Breakespear 

var Legat her i Norden, blev han paa Tilbagerejfen 


plyndret og fængslet, enten efter Kejſer Frid. Dar: 


sædet Bind. R barosſes 
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barosſes Befalning, eller uden at Kejſeren brod ſig 
noget derom, hvis Pligt det dog var at haandhæve 
Ret og Retfærdighed i fine Lande. Denne Eſkils 
Fængsling gav Anledning til ſtor Had og Bitterhed 
mellem Paven og Kejſeren. Gram" falder, dette 
Document ”fcriptum pulchrum fane et facundum, 
atqve ut apparet; ſententioſo et acuto illi dicendi 
generi; qvod in 8. Behar ſuſpieimus, haud 


multum abfimile.” 


Heri figer Eſkil blandt andet: ”Dominus Inis 
perator Romanus nos apud eum graviter peccasfe 
imponit, et nos fui regni et fuæ coronæ-diminu- 
tionem fecisfe cauſatur. Nos autem fuper his 
confcientiam noftråm recolentes, ubi ant;qvanda 
hæc fecerimus, neqvaqvam reperire valemus. Hinc 
eft qyod, Deo gratias, accufati mon convicti dam- 
namur, ser inmocentes inter iniqyos reputati ſumus. 
Sed hæc eft gloria noftrå, hic eft triumphus nofter ; 
in tantum enim Danici regni honorem et danicæ 
ecclefiæ exaltationem defidero, ut t gratius fit mihi 


FAR 


, 


pati pro ea, qvam regnare im ea,” 


Det hele Drev, * Suhm i ſin Hiſtories 
VI Tome Pag: 276, 7ev kjaækt, fyndigt og patrio⸗ 
tiſtt. Vel ojner man deri noget Hierarkiſtt; wmen 
Hvorfor ſtal man mindre beundre” den højmodige 


Biſp, end den tappre Kriger end Roms Conſuler; 
Foder⸗ 
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Fadernelands Stands og Vardigheds Kjærlighed 
drev dem alle. Udentvil har Keſſeren fortrudt paa, 
år Eſkil forfvarede fin Kirkes Frihed imod den bre— 
miſte Erkebiſps Paaſtand, og ventelig havde udrettet 
noget til den Ende hos Paven; thi Kejferen tenkde, 
åt naar man kunde fane Danmark til at ſtaae under 
Tydſkland i det Aandelige, fan vilde der blive ſaa 
meget des lettere ogfan af fade det til af ſtaae undet 
Tydſkland i det Verdslige. 

Egil er den fom gav den ſtaanſte Kirkeret 

der haves trykt 
å) med den fkaanſke verdslige Ret, hos Gotfried 
af Ghemen. Kjobh., 1505; 4to. 
i Artene É og 97. 
3 ” Hær beghnes Kirkelogh. 
; Om Kitferætb: 

Thette ær then Raeth ther ſatthe war a ant 
ſtafnu i Stenhufæ af Eſtil Erkebiſcop mellen 
Lund og Dalby effter Bøn alle Skoninghe 

meſt meth Tordh Golkere (c: Landsherre 
eller Lehnsmand), fordhi at Retthen war 
of horder før.” 


b) Thorkelins Samling af danſte Kirkelove. 
Klobh. 1781,4t0. 

Her leveres Loven efter Codices, og man hat 

ikke allene flere Leſemaader at vælge mellem 

R2 for 
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for af finde den rette, men her er ogſaa tifs 
fojet latinſt Verſion. 


Heri ſtager ved Enden. af Loven: 

Thasſe Skra lør Nikles Erlunds Sun Giæl- 
fyre af Lund ſkrin« eftir the. gamble Skra thær 
Wrchibiſcup Si og Biſcup Abſalon meth al: 
demar Kunungs Gothwilia gafæ Skanungum, thær 
i Lund liggir ok therra Incigle fore, of lør fændæ i 
hwert Hercth flifa Skra, at Bondor matte them 
loghleke wæriæ ok taki æj withir uloghum.“ (2: paa 
det aft Bønderne kunde paa en. lovlig Maade for: 
fvare. fig, og ikke forbindes til noget ulovlige.) 


Lovin handler om Kirkevielſe, Praſtevalg, 
Gaver til gudeligt Brug, Biſpetiende, om gejſtlige 
Forfeelfer og Rettergang ſom derved fEulde iagtta— 
ges, og den er i det meſte bygt pan den pavelige 
Rets Grundfætninger. 


Om denne Bet, .ifær om Tiden naar den er 
givet o. f. v. handler Kofod Anker i fin danſte Lov: 
biftovie 1. Deel Pag. 107—18. Han figer: ”af 
vore gamle Kirfelove fon endnu haves i Behold, 
er den ſtaanſke den ældfie, og vel en af de aldſte af 
vore fEreune Love i Almindelighed. Dog maa der 
vet have været nogen ældre end den der blev giver 
af Erkebiſtop Eſkild, fiden der ſiges i Begyndelſen 

af 


F 
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af denne, af Retten tilforn var alt for Gaard, jeg 
veed ikke egentlig hvorudi. 


Erkebiſkop Abſalon. 

Denne udmærfede' Mands Levnet og Bedrifter 
omtales af alle dem fom har ſtrevet Danmarks Hi: 
ftorie, af Saxo, Hvitfeld, Holberg, fremdeles af 
Pontoppidan, i Wandals Sægersprig Monumenter, 
og Worms Lexicon. Man har to Lovtaler over Ab— 
ſalon forfattede efter det -fFjønne Videnſkabers Sel; 
ſtabs Indbydelſe af Jacobi og Vogelius. 


Hans danſte Navn ev Axel. Han er fod 1128 
af em mægtig Slægt ). Hans Farfarder hed 
Skialm Avide, og hans Fader Aſcer Rog eller Big. 
Han blev opfodt med Hertug Knuds Søn, Walde: 
marv, hvis bedfte Ben og Raadgiver han fiden var. 
Han ftudevede i fin Ungdom i Maris, og indgik der 
Venſkab med Abbed Wilhelm i Genovefas Kloſter. 
Aar 1158 blev han af Capitlet i Roeskilde valgt 
til Biſtop og 1173 af Capitlet i Lund til Erkebiſp. 
Da man iffe vilde mifte ham i Roeskilde, tillod 
Paven, at han beholdt begge Embederne. San 
døde i det af jan ſtiftede Kloſter Sorøe Mar 1201. 
; R3 Af 


>) Om hans Herfomf og Familie habes et eget 
Skrift af Morten Pederſen, trykt 15895 '4t0.. 
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Af de forſtjellige over ham i ſenere Tider forférdi— 
gede Epitaphia, fom Pontoppidan hav anført i 4n- 
males ecclef. Dan. I. pag. 207, hedev det ene: 


” Abfalon hic fpecie, Samuel re, mente Salemon. 
Nomine fub trino tres tegit ifte lapis. 
Terrarum terror teritur nunc terra” — etc, 
Hans Sfriftev ere: — 
Den ſiellandſte Birkeret, trykt tilligemed den nå 
fiellandffe Lov 1505 af Gotfried af Ghemen, 
Efter denne Edition er den aftrykt paa ny i 
Annales I. pag. 4237. .:med tilføjer tydfE 
Overſettelſe; faa haves den ogſaa i fit gamle 
Sprog, med variantes lectiones, i Thorke⸗ 
ling Samling af gamle Birkelove. 


% Lophiſtoriens 1. D, handler Kofod Anker 
øm denne Lov fra Pag. 119—26, ifær om Aaret 
da den blev giver ; ſamt vifer ved adffillige Prøver 
hvor uaccurat og fejlagtig den ghemenſke og pon— 
foppidanffe Udgave er, Loven fremmer næften i alt 
overeens med den ſkaanſke (ſom Abſalon ogſaa havde 
Deel i). Den ſtorſte Forſkjel er, at i den ſtaanſke 
bruges Jernbyrd og i den ſjellandſte Nevninger. 


Den ſjellandſke Kirkelov blev antaget overalt i ; 
Danmark og blev ſtagende ſom en Grundlov for den 
danſte 
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banffe Kirke lige til Reformationen. Der bleve 
vel fra Tid til Tid given adſkillige Kirkelove og gejfte 
flige Forordninger, men de refererte fig dog til den, 


Den begynder faalede= hos Thorkelin: 

»Tettæe er then æt ther ſet vor a Malfæfnæ 
i Ringſtede Lund af Abſolon Erkebiſcop efter alle 
Siælendsfare Ban forthi ath Ratthen worr forrø 
øf havt mellom Biſcop pc Bønder,” 

Det Trade Cap. eller den 17de Art. ſom viſer 

noget af den Forſkjel mellem begge Lovene, lyder 
ſaaledes i den ſjellandſte i Thorkelins Udgave: 


Hor⸗ſagh ma enghen Man giuæ Kone nogær 

Mantz uten Bonden ſelf. En vil han ſecthæ 

hennæ tha væriæ ſik met Nefnd, hannum ighen og 
Biſcop.“ (o: for ham og Biſp) 


S ſkaanſk Kirkeloyo. Horſak ma man æj giue 
Husfre, num før ſecta hana Bonde henna.  JEN 
um han fæctær, ffæri fic meth Jarni Bonde igen 
oc Biſcopi (paa latin efter Thorkelins Verſion: in- 
nocentiam ferro exhibeat tam viro qvam epiſcopo). 


At Abſalon havde Deel i at Knud den Stores 
Witherlagsret blev nedfEreven og fornyet, er bleven 
” anført ovenfor S. 218. 

J R4 Han 
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Han tilligemed Erkebiſkop Eſkil har og efter 
Hvitfelds Beretning i Dedicationen til Chriſtian 
Iſtes Hiſtorie, været med at gjøre den fEaanfÉe verds⸗ 
lige Lov, hvorom vi fiden ſtal tale. 


Endelig haves: 

Teſtamentum Dui. Abfolonis, Archiepifcopi Lunden- 
fis, ex Mfctis optimis erutum et notis illu- 
ftratum Orzonis Sperlingii, U. J. D. Con- 
filiriai Regii, et in "Academia eqveftri re- 
gia Havn. hiftoriarum ac eloqventiæ Prof. 

- publ. Hafniæ, litteris Joh. Jac. Bornhein- 
richii, 1696. 151 &. 8vo. 


Otto Sperling har dediceret Bogen til Bri=" 
gadier Jans Ranzov til Frydendal, der havde givet 
Penge til at faae den trykt for, og hvis Iver for 
Videnſkaberne meget roſes. 


Sperlings bagved tilfojede Noter ere meget 
vigtige. Forſt beretter han, at han har faaet Ma: 
nuſcriptet af Asſesſor Laurentſen, og at det i fin 
Tid har tilhøre Ar. Hvitfeld; tillige roſes en uſtude— 
vet men videnſtaberyndende fjøbenhavnfE Borger, 
Jorgen Mollengracht, ſom Gar bidraget til Trykke— 
omkoſtningerne. (Hvilket ikke er godt at rime med 
Dedicationen; thi Ranzov har da ikke ene baaret 
Omkoſtningerne.) 

Noterne 
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Noterne angaae for en ſtor Deel de i Teſta— 
mentet forekommende Perſoners Levnetsomfændig: 
heder (f. Ex. Saxo, ſom viſes, imod Stephanius, 
ikke at have været Provſt i Roeskilde, men blot Ab— 
ſalons Secretair) deels oplyſes de brugte Udtryk 
f.. Er. cappa forata, de pellibus grifeis (3: Graa⸗ 
verk) plenarium, pallium magnum de Lækatte 
VS FOER 


* Forreſten er at merke, ſom Sperling ogſaa 
ſiger, at Teſtamentet ikke er affattet af Abſalon ſelv, 
men at han i fin Svaghed hav ordineret hvorledes 
hans Midler og Ejendomme fEulde fordeles, og hvem 
der ſtulde have hvert Stykke ifær, og det har faa 
en eller anden af de Tilftedeværende ført i ennen, 
thi her ſtaaer idelig donavit, fcoravir, ikke donnvi, 
fcotavi, 


Dette Teſtamente af Sperlings Udgave ev ſiden 
aftrykt i Pontopp. Annal. I. pag. 299 feqv. uden 
Noterne, og dernæft i Scriptor. Rer. Dan. V. pag: 

422 med Sperlings Noter. 


Man har troet, at Abſalon med egen Haand 
havde ſtrevet den Fuftinus paa Pergament ſom 
gjemmes paa det kongl. Bibliothek, med Under— 
ſtrift Tiber Sre Maria de Sora per manum do- 

R 5 mini 
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mini Abfolonis Archiepifcopi,” men. Gram har viſt 
at. det ikke er noget om, ſom ovenfor $, 249 er meldt, 


At Abfolon meget ønffede Fædernelandets Hi: 
ſtories Dyrkning, feer man deraf, at han paalagde 
Ciſtercienſermunkene i hans Cloſter i Sorø, at Nogle 
af dem beſtandig Aar for Aar fEulde opregne hvad 
der pasſerede her i Landene, . Men, de har fun maa: 
delig efterlever hans: Billie, i det mindfte har vt 
intet af deres Opteguelſer uden den lille ubetydelige” 
Stump Annales, fom forefindes antegnet bag i den 
omtalte Sorseſte Juftinus, og fom er bleven ſtukken 
i Kobber og aftrykt i Vee Tome af Seriprures Rer, 
" Dan. pag. 456. Der er blandt andet antegnet ved 
Aar 1331: ”Iftis diebus et temporibus non erat 
rex in Dacia, fed regnabant Holfati in magna ma- 
litia multis 'annis,”. Ved Aar 1340: ”Tllo- anno 
Waldemarus, filius Chriſtophori regis, venit de 
partibus Alamanniæ in Selandiam er factus eftrex,” 


Saa flet det altſaga lykkedes Abſalon, den gode 
Plan og det Anlæg, han havde gjort til at fEaffe 
Eftertiden authentigve Optegnelſer og Bidrag til der⸗ 
af at forf-" " Landets Hiſtorie fra den Tid af, faa 
heldig var hani fit Valg, da han befalede Saxo og 
Svend Aagejen at beſtrive Fortidens Bedrifter, 


Saxo 
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"Saro Grammaticus, 


Saxos Levnetsomſtendigheder, hvoraf ikkun 
meget fan ere bekjendte, haves i Worms Lexicon, 
i Wandals Jægerspris Monumenter, i Reimers 
i Helmſtad 1762 udkomne Disfertats under Carp⸗ 
zovs Proſidium de vita et fcriptis Saxopis, ſamt i 
Stephanii Prolegomena foran hans Nozæ uberiores 
in Saxonem.… Han floretede i Tate Aarhundrede. 
Hans Forfædre vare i Anſeelſe og tjente i Krigen. 
s an er fodt i Sjælland, At han i nogle gamle 
Skrifter fører Tilnavn af Longus beviſer ikke at 
han hører til Familien Lange, da det og fan be: 
tegne hin lange (»: bøje), 


Han var Seeretair eller Amanuenſis hos Ab— 
folon, ſom paalagde ham det Arbejde at udarbejde 
Fædernelandets Hiftorie, 

Om han har. været den Prov Saro i Roes— 
filde, ſom Abſolon ſendte til Frankerig og ſom bragde 
Abbed Wilhelm med ſig derfra be til Danmark, er 
ikke ganffe afgjort, Stephanius har fægter ſterkt 
for denne Mening, men er bleven modſagt af Sper— 
ling i Noterne til Abſalons Teſtamente, ſamt af Gram 
i den oftciterte Oration; dog hav Reimer endnu & 
"nysnævnte: Disſertats føgt at viſe Stephanii Paa: 
ſtands Stigtighed, 


Saxo 
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Saxo ffal være død 1204 og ligge begraven i 
Roeskilde Domkirke. 


Er af Epitaphierne over ham begynder ſaa—⸗ 
ledes: 


Qvi vivens alios æternum vivere fecit, 
Saxo Grammaticus, mortuus hic recubat, 
Mortuus, extincto fed tantum corpore, mente 
Qva valuit, magno vivit et ingenio, 


Et andet gammelt revers over ham hos Ste- 
phanius lyder. ſaaledes i Prolegomena pag. 23: 


Dania flos florum, rofa mundi, fpina malorum 


— — — — — — 


Ecce viros-tales producit Dania, qvales 

Vix modo naſcantur, bello vel fi arte probantur. 
Saxo Grammaticus, Danorum flos et amicus, 
Gefta canit plura regum, "per carmina pura. 
Ovidi, Tulli, Virguli, vos qvafi muli 

Illi cedatis, qvi dum loqvitur, taceatis. — 


Det flinger' noget haardt — — 


En Eloge over Saxo, fom er lidt mere elegant 
og præcis end disfe rimede Munkevers, er Grams 
følgende Ord i hang Oratio pag. 470: ”Philippi 

Gual- 


Valdemarernes Periode. 269 


Gualtheri Alexandreidem, Guntheri Ligurinum, 
Ægidii Parifienfis Carmina — longisfinio poft fe 
intervallo relingvit Saxo nofter Gramihaticus, Ad 
cujus admirabilem eloqventiam et in carmine felj- 
citatem, Lucani et Statii illi propemodum æmulam, 
omnes merito obſtupeſcant. Ovam dolet mihi, 
qvod tuas, divine Saxo, laudes, qvalescunqye eas 
meditatus eram, cogar nunc fupprimere! Meruifti 
utiqye, Septentrionis ingeniorum Phoenix (de 
nævis enim tuis hiftoricis nunc non fermo eft) 
meruifti, ut haud unus tibi, fed plures panegyrici 
a civibus tuis fcriberentur, haud una fed plures 
ponerentur ſtatuæ; Etiamfi nimis hoc etiam parum 
foret, ad compenfandam illam gloriam, qvam pa- 
triæ tuæ ac noftræ excellentibus tuis dotibus cir- 
cumfudiſti. Etenim exemplo oftendifti tuo, qvan- 
tum momenti in unico nonnunqyam ciyve fitum 
fit, ad univerfam aliqvam gentem illuftrandam, 
atqve barbariei et infcientiæ crimine liberandam, 
Sed abrumpere hæc et plura cogor, ac auditores 
meos ad Stephanium in Prolegomenis notarum lau- 
des deprædicantem tuas, atqve ad Pontanum, in 
Deſcriptione Daniæ de noſtratium ingeniis com- 
mentantem, ablegare. Qvid vero hos appello, 
populares fcilicit ac domefticos? Cum præftet pe- 
regrini cenforis, magisqve incorrupti, judicium ; 
qyale illud Gerardi Vosfii, qvi dictionis Saxonis 
tantam esfe elegantiam agnovit, ut ætatis Ulius 


captum 


ig 
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Cåptum, qva floruit, plane excederét, imo cum an⸗ 
tiqvorum et noftri feculrplurimis certaret. Cum= 
qve, fi ab hoc diſcesſerimus, fuffciat unicum pe- 
ritishmi, qvi forſan nominari qyeat, arbitri, ejus⸗ 
demgve candidishmi viri, Erasmi Roterodami, 
præconium, qyod ille in ådmirationem noftri rap⸗ 
tus, tale protulit: ”In Daniam navigare malo, 
qvæ nobis dedit Sasonem Grammaticum, qvi fuæ 
gentis hiftoriam fplendide magnificeqve contexuit: 
Probo vividum et ardens ingenium; oråtionem 


. nungvam remisſam aut dormitantem ; tum miram 
9 


verborum copiam, fententias crebras, et figurarum 
ådmirabilem varietatem, ut fatis admirari neqveami; 
unde illa ætate homini Dano tanta vis — 
ſuppetiverit. 


Chriſten Pederſen holder folgende Eloge over 
Saxo i hans Bog om Børn at holde til Skole 
og Studium: | if 

»Alle grue og forundre derpaa, at vi havde 
nogentid den ene viſe og lærde Mand i Danmarks 
Rige, fom hed Saro Gkammaticus og var fød i 
Sielland hos Roeskilde af fribaaren Ølægt, Han 
ferev Danmarks Kronike paa fad ædelig god og dyb 
Latine, at alle viſe KlerÉe i fremmede Lande og Rie 
ger have (tor Lyſt af læfe i denne Bog, og glædes 


ved tamme Latine. Og dem —— alle derpaa, 
| åt 








| 
N 
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' 
åt der var nogentid faa lerder en Mand, i Danmar: 
fes Rige, ſom faadan dyb, foftelig og god Latine 
kunde digte og fÉrives” 


Udgaverne af Saro ere følgende: 

i.) Danorum Regum Heroumgve Hiſtoriæ ftilé 
eleganti a Saxone Grammåtico, natione 
Sialandico; nec non Roskildemfis ecclefiæ 
Præpoſito, abhine ſupra trecentos annos 
conſeriptæ, et nunc primum æliteraria ferie 
illuſtratæ, terfisfimeqve impresfæ ). — Ad 
calten ”Hactenus Saxo Grammaticus Sia- 
”lendenfis; vir disſertisſmus, Obe accu= 
”rata diliventia impresfit in inclyta Parrhi- 
”fiorum Academia Jodocuis Badius Aſcen- 

”fius 1514” — 199 Blade i Folio. g 

Den paa Titelbladet navnte Series. litteraria 

betyder et: tilføjer alphabetiſt Regiſter. *) 

9 

Vignetten forefiller en Kouge omgivet af fine 
Stridsmæend; ved Fodderne det danſke Vaaben. 
Paafſkriften nedenved paa den ene Side Rex 
Danorum, åg paa den anden Gide C. P. 

Fx) Hvem vi har at takke for denne fofelige Gave, 
hvorledes Tingen er kommen iſtand, hvo der 
har opmuntret dertil; og mere desanganende, 
fade vi at vide af tvende Breve ſom ere fatte 
foran. 

vdauge 
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2.) Saxonis Grammatici Danorum Hiſtoriæ Libri 
XVI. Bafileæ, apud Johannem Bebelium, 


1534. 189 Bladet Folio. 
J 


a) Lauge Urnes Eleetus til Roeskilde Biſpeſtol 
hans Brev til ſin Ven Chriſten Pederſen, 
Canntf i Lund, hvori det heder: 

»Mi Chriſtierne! qvi, torpentibus commi- 
fitonibus tuis, percipiendarum literaruin gratia, 
ſicuti vetuſtatum es vigilantisſimus indagator; 
ita etiam illuftrandæ patriæ noſtræ pro viribus 
deſiderio mirabili te flagrasſe comperimus; af- 
fectuoſisſma prece rogantes, ut tam divinum 
latinæ eruditionis culmen et ſplendorem, Saxo- 
nem noſtrum Sialandicum, jam, ut accepimus, 
a te diligenter caftigatum elimatumve, ut in 
lucem feliciter prodeat, ad manus accuratis- 
fimorum Bibliopolarum promoveas; ne vel tam 
eximius fapientiæ fulgor atra pofthac nube de- 
litefcac, ne vel invicta perpetuo danici nominis 
virtus oblivione invida obumbretur. Gvo tibi 
honorem ſummum et patriæ glotiam concilies 
immortalem.” Vale. ex caftro noſtro Hiort- 
holm, 10 Maji 1512. 

5) Chriftiernus Petri, liberalium artium Magifter, 
inetropolitanæ Lundenfis eccleſiæ Cånonicus, 
fvarer ſaaledes, ex. Parrhißorum Academia 

clarxrisſima 14 Matt. 1514. EEr, tilligemed 

Brevet c» at anfee ſom Dedication.) 
Curſitanti mibi«fponte, penegve, volanti, 
admovit Præftantia tua, Præful clarisfime! non 
parvi 
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% Dedicationen til Viffobven af Baſel ſiger 
Sol, Oporinus, at man fra KErik Crabbe, en 
Dark 


parvi moment: calcaria, dum ad Saxonis noftri 
hiftoriam chalcographa arte divulgandam excitare 
dignata eft; ad gvain provinciam nemo, uti ar- 
bitror, mortalium me fuit ungvam propenfior, 
paratiorave: qvippe qvi Parrhifis agens, bo 
nisgye lifteris cperam navans, proprio impendio 
tabellarium bis miſerim, qvi exemplum fidele, 
gvantivis emtum, ad me referret. Qvå viå cum 
nihil proficerem, ipfe illius ergo patriam re- 
petii, bibliothecas omnes vifi et revolvi, nec 
tamen Saxonem blattis, tineis, fitu et pulvere 
obſitum eruere potui, tam obftinato ahimo ejus 
posſesſores eum occluſerant. Unus omnium, 
et is religione ac doctrina infignis, facræ The- 
olvgiæ Doctor ac Profesfor eximius, Magifter 
nofter Andreas Chriſtierni, natione, Jutus, Pro- 
fesſione autem Carmelita, et Provinciæ Daniæ 
ordinis intemeratæ virginis ac Chrifti matris 
Mariæ de monte Carmelo Prior dignisfimus, co- 
natus meos miſeranti refpexit øculo. Qui cum 
nullo ére redimendum videret exemplar, po- 
tius fe id manibus fuis transſcripturum obtulit, 
qvam tantum totius Daniæ lumen amplius de- 
liteflcere fineret. Habui tamen tantæ dignitatis 
rationem, nec condicioném accepi, ſperans fa- 
ciliorem alicunde tandem einerfuram. Reve- 
rendisfimus ergo in Chrifto Pater, Dnus Birge- 
rus⸗ 
2det Bind, S 


ba: 
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Danſk fom ftuderede i Paris, var anmodet om af 
fade den trykke. ) 
3.) Da- 


rus, Dei gratia Archiepiſcopus Lundenſis, Sve- 
ciæ, Primas, et apoftolicæ fedis Legatus , mira- 
bili ad Daniæ gloriam accenfus amore, exem- 
plar pio tandem repperit compendio, qvod ad 
publicam utilitatem fidei mes tranfcribendum 
imprimendumqve commiſit. Deerat itaqve fola 
autoxitas tanti operis divulgandi, qvam libera- 
Usſime mihi impertivit illuſtrisſtmus Princeps 
nofter Chriftiernus, Dei providentia Daniæ, Sve- 
ciæ, Norvagiæ etc, rex, id ſolum imperans, ut 
a docto peritoqve Chaleographo excuderetur. 
Norat etenim indignum fore, tantum virum in- 
eptis aut minus fidelibus characteribus impres- 
fum iri; præfertim id affirmantibus conſultis- 
ſime, reverendisf mo in Chrifto patre Dno Eri- 
co Walckendorf, Archiepiſcopo Nidrohenf', et 
apoftolicæ fedis legato dignisſimo, nec mon Re- 
gio Cancellario, viro Nobilisſimo, Magiſtro 
Avone Bilde, ecclefiarum Lundenſis et Wiber- 
genfis Præpofito. Mandatis itaqve regiis, ſa- 
pientiægve tuæ, Præful dignisfime, adhortatio- 
nibus gravisfimis obtemperans, Saxonis impri- 
mendi munus commiſi excellentisſimo viro, 
Magiſtro Jodoco Badio Aſcenſio, literarum bo- 
narum apud Parrhifios interpreti, chalcographo- 

qve 


7) Formodentlig har han recommenderet Bogen ſom 
en god Forlagsartikel. 
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3:). Danica Hiftoria libris XVI autore Saxone 
Grammatico. Francof. ad M. Ex offci- 
na typographica Andrez Wecheli. 1576. 
342 &. Folio. 


Er blot Boghandlerſpeculats. 


4.) Saxonis Grammatici Hiftorie Danicæ Libri 
XVI. Srephanus Fohannis Stephanius fum- 
mo ftudio recognovit, notisqve uberiori- 
bus illuftravit. Soræ. Typis et fumti- 
bus Joachimi Moltkenii Reg. Acad. Hafn. 
Bibliop. 1644. Folio, 

SN 2 Forſt 


qve peritisfimo, qvi qvale nunc vides opus, 
tuo nomini felicisfimo præfcriptum emifit. erc. 
c) Jodoci Badii Afcenfi Dedication til Lauge Urne, 
Biſtop i Roeskilde, af famme Dato Fold Chri⸗ 
ſten Pederſens. 
Heri ſpaaer han Videnſtaberne et nyt Liv 
i Danmark under den ny Konge Chriſtiern; 
thi ligeſom de Danffe i Saxos Tid ſtuderede 
faa flittig i Paris og derned bleve fag færde, 
ſaaledes var der nu ogſaa adffilige, ”qvorum 
bona pars eft Magifter Chriftiernus Petri, Lun- 
denſis ecclefæ Canonicus, mihi longa conſve- 
tudine et amicitia charisſimus, -cujus præcipua 
Cura et fingulari impendio hoc opus tuo no- 
mini nuncupatum einittimus.” 
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Forſt Saxos Text 384 6. foruden Re 
giſteret. Derpaa Stephani' Joh. Stephanii 
Notæ uberiores in Hiftoriam Danicam 
Saxonis Grammatici, una cam Prølegome- 
nis åd easdem notas. Soræ, 1645, typis 
Henrici Cruſii, Acad. Typogr. 25269; 


J Prolegomena handler Stephanius om de 
forſte Udgaver aͤf Saxo og gjør Rede for fin. Han 
opregner de Mæcehater ſom hår opmuntret ham til 
Dette Arbejde og bidraget for en Seel til at beftride 
Bekoſtningen, nemlig Kongens habile Canzler, Chri: 
ſten Friis til Kragerup, Juſt Høeg, til Gjordsélev, 
Rigscanzler og Rigens Raad, tilforn Forftander 
for Sors Academie, og ſal. Palle Roſenkrants til 
Krenkerup. Men det ſom meſt hjalp til, at Verket 
kom ud (thi Boghaͤndleren var beſtandig bange for 
Omkoſtningerne) det var at Kongens Canzlet Chri— 
ſten Thomeſen Seheſted anbefalede Sagen ſaaledes 
for Kongen, at han bevilgede en Summa udbetale 

af ſin Kasſe for at Tingen kunde gaaes 


S det 6te Cap. dolerer Stephaͤnius over åt han 
ingen Codices har havt til Conferering ved denne 
hy Udgaͤve. Aar 1633 ſkrev Caſpar Barthius ham 
til; ”Saxonis veſtri exemplaria duo manu exarats 
in villa prope Lipham cum parte inclytæ meæ Bi-= - 
bliothecæ funefto flebiliqve incendio perierunt:” 


Der⸗ 
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Dernæft Saxos Perfonalia og hvad dertil ho— 
rer, Derpaa om Saxos Stil, og mange Waralfel: 
ſteder til Bevis paa at Saxo ifær hav dannet fig 
efter Valerius Maximus og Martianus Capella. 


Tet 2ode Capitel indeholder Encomia er teſti- 
monia virorum doctorum de Saxone Grammatico, 


Cay. 2rde Saxomaftiges, 


Disſe ere Cardanus, Ludovicus Vives, Bodi- 
nus, Tonas Jacobus Venufinus, etc. øg tilſidſt An- 
dreas Foshius epifcopus quondam Bergenfis in epi- 
ſtola ad Defiderium Fosſſum (fratrem). Dette 
Brev var allene til i Manuſceript. Da Stephanius 
ikke har leveret hele Brevet men ereraheret det, og 
jeg juft har det liggende for mig, vil jeg deraf uddra— 
ge et Sted ſom han har forbigaaet af den Aarſag aft 
det ikke fan meget angik Saxo felv fom dem der gav 
fig af med Saxo: ”In publicum faltem detur (det 
er Fosſ's Raad) commentariorum Svaningii portio 
tanta eaqye, qvam contexuit de rebus in hisce reg- 
nis geſtis a Canuti VI regis, filii Wald, I, tem- 
poribus (ubi Saxo definit) ad noftra usqve hodier- 
naqve tempora. Antecedentia vero omnia propter 
incertitudinem ſupprimantur. Atqye hoc ita libere 
de boni illius viri, Svaningii, laboribus profero, 
qvoniam fatis hactenus me puduerit five impuderrt- 

S3 tiæ 
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tiæ qvorundam, qvi Saxonem ut oraculum Del- 
phicum fufpiciunt, et eundem tanta cum autori- 
tate recipiunt, acfi alter esfet Moſes, biblicarum- 
gve hiſtoriarum reliqvi ſcriptores, Prophetæqye. 
Andreæ Vellejo cenfetur Saxo esfe lydius lapis, 
sd qvem omnes alios, etiam graves veritatisqve 
ftudiofisfimos Hiftoricos examinare, corrigere, re- 
cipereqve vel rejicere confvevit,” 


J Cay. 23 —fremfætter Stephanius en Deel 
Aphorismi apologetici pro Saxone Grammatico. +) 


Slutningen af Prolegomena er en ſtor Meng— 
be Wrevers hvormed Stephanius efter den Tids 
Skik har prydet fit Skrift. Disſe Gratulationer 
og Complimenter har han deelt i tre Clasſer: a) fra 
udenfanffe Lærde (Daniel Heinſius, Gerardus Johan- 
nis Vosfius 0, a.) b) fra Profesſorer i Kjøbenhavn 
og i Soroe. Cc) fra andre Venner i Fadernelandet. 


Endelig de fortræffelige Anmærfninger, der 
indeholde en ſtor Skat af philologiſt og nordiſt-an— 
tiqvariſt Erudition, faa hvo der vil eje og frudere 
Saxo, fan iffe undvære denne Edition, 


5.) Den 


2) dangebeks Forfvar for Saxo er at kaſe i Lange- 
bekiana pag. 299. ? 
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5.) Den ste og ſidſte Udgave af Saxo i fit 
Originalſprog er Klotz's: 

Saxonis Grammatici Biſtoriæ Danicæ libri XVI 
e recenſione Stephani Johannis Stephanii; 
cum prolegomenis et lectionis varietate edi- 
dit Chrift. Adolphus Klotzius. Lipfiæ, 
1771. 600 S. 4to foruden Regiſteret og 
Prolegomena. 

Klotz har dediceret Bogen til Chriſtian VII 
fom Gan ifær roſer og prifer for den fine Stater for— 
undte Skrivefrihed. 


J Prolegomena holder han en Eloge over 
Saxo, at han i den Tid praſterede fan overordent— 
ligt et Verk. Saxos Levnetsomftændigheder anføres 
efter Stephanius ſamt den Reimer-carpzovſte Dis: 
ſertats. De foregagende Udgaver opregnes, og der 
paaftanes at Stephanii har en ſtor Mængde ſmaa 
Sfjødeslsshedsfejl (ifær at Diſtinctionstegnene ikke 
ere rigtig fatte) dem Klok ved denne ny Udgave har 
rettet. Fremdeles dadles Stephanius for fin Lete 
troenhed og der Overtro, at han uden mindſte Ge: 
fænfelighed antager Saxos Beretninger om Spø: 
gelfer, Varulve, Troldom, og aft fligt de onde 
anders Spil. Tilſidſt viſer Klor udførlig Saxos 
Stils Lyder og Dyder, og overhovedet hans Hi: 
ſtories Værd i alle Henſeender. Forreſten tilſtager 

S 4 Klotz 
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Klog ærlig, at Stephanius har gjort overmande 
meget for Saxo. Han figer ham tilkommer Vang 
imellem Caſauboner, Lipſier og Barthier. Hans 
Soter, ſom Nogle have dadlet, tager han godt i 
Forſvar. 


Den pan Titelbladet nævnte varietas lectionis 
beløber fig ikke til videre end følgende, efter hans 
egne Ord: ”Qvoties Stephanius in animadverfioni- 
bus eonjecturas fuas commemoravit, eas fubjunxi, 
atqve etiam diverfas aliarum editionum lectiones, 
ab eo notatas, addidi.” 


Overſettelſerne 
oftere 
Saxo Grammaticus. 

a.) Den danſke Krsnicke fom Saxo Grammati: 
cus ſcreff, halvfjerde hundrede Aar forleden. 
Nu forſt af Latinen udſet, flittelige offuer— 
ſeet oc forbedret aff Anders Søffrinføn 
Wedel. Cum gratia et privilegio Serenjsf. 
reg, Majeft. 1575. J Folio 547 S. for: 
uden Regiſteret og Fortalerne. 


Fortalen eller Dedicationen til Køng Frid. II 
viſer førft udførlig Hiſtoriers Nytte, derpaa tales 
fortelig om hvem. Saxo var og hvo der forſt udgav 

hans 
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Hans Hiftorie, og tilſidſt kommer Gan til den danſke 
Overſcettelſe: ”Salig og lovlig Hukommelſe, ærtig 
og velbyrdig Johan Friis den gamle Canzler — 
laante mig engang, ibkant ander, en ſtor ſkreven 
Bog, udi hvilken fandtes Saro trofæt, og nogle 
andre gamle ſmukke Hiſtorier, og abſpurgde mir, 
hvad-mig fiuntes om ſaadan en Bog. Der vi havde 
talet frem og tilbage herom tilſammen, og der for: 
merktes, at Saxonis Mening var ikke ret dræbt, 
men gjort langt videre og afvejen, ja ofte tvert der— 
imod, da begjærede han, at jeg vilde bjelpe den om . 
mueligt var, eller ogfad tage mig fore, af runden 
Stod at udfætte Saxonem paa vort danſke Maal.” 
Kort "derefter døde Johan Friis. Efter denne 
Sag havde jeg meent, at Ingen fulde tale mig no: 
get til,” af jeg udi det allerringeſte ſtulde befatte 
mig noget med vore danfe Hiſtorier.“ Men nogle 
Dage efter Fris's Ligbegjængelfe talede Peder Oxe 
til Gisſelfeld ham til derom, og han lagde da Haand 
pan Verket, ſom han forſikkrer, ikke var faa let ag 
løbe til, 


”Seg takker, figer han tilſidſt, de gode og vel: 
byrdige Herrer, erlig og velbyrdig Niels Kaas, 
kongl. Majeſtets Canceler, erlig og velbyrdig Bjørn 
Anderſen, kongl. Maj. og Danmarks Niges Raad, 
erlig og velbyrdig Chriſtopher Valkendorp, kongl. 
Maj. Rentemeſter, erlig og velbyrdig Arild Huit— 

s% feld, 
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feld, kongl. Maj. Secveterer, ſom mig ofte have 
ſtyrket udi dette foretagne Arbejde, og givet mig-en 
god Fortroſt, at ſaadant fEulde ikke allenefte befalde 
alle dennem ſom danſt Tungemaal forftane, men 
ogſaa, allernaadigſte Herre og Konge, Eders konge— 
lige Majeftæt.” i; 


Saxos indſtroede Vers ere overſatte i Proſa. 


b.) Den danſte Krsnike 20. ut ſupra — Vedel.” 
Fu efter kongl. Majeſtæets Privilegium i 
10 Aar ikke at maa eftertrykkes, paa ny 
prentet udi Kjøbenhavn hos Henrich Wald— 
fird anno 161c. Folio. 547 S. foruden 
Regiſteret og Fortalen. 


Er ſimplement et nyt Oplag. 


Af. denne Vedelæe Overfættelfe af Saxo har 
Yrof, Baden ſammenſanket en heel Deel gode gamle 
danſke Ord og Talemaader, ſom begynde at blive 
obſolete, forflaret dem og anbefaler "deres Brug 
fremfor nyere af det tydſke eller franffe Sprog. laan— 
te, hvis Indfsrelſe man blot har Uvidenhed og Ukyn— 
dighed i det gøde gamle danſke Tungemaal at takke 
for. Badens Bog heder: g 


Sy 


- 
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Symbola ad augendas lingvæ vernaculæ copias e 
Saxonis Grammatici interpretatione Vellejana…  Ot- 
cafione proluſionum fcholafticarum ſeripſit Fac. 
Baden, «Havne; 1780, 4to. gr G. 

Bogen er "dediceret til Arveprindſen, ſom, 
igjennem Guldberg, havde opmuntret til dette Ars 
bejde, 

* 
3 $ Fortalen opmuntrer Gan til at leſe i gamle 
danſke Skrifter, for nogenlunde at holde paa Spro— 
gets Genius.  ”Infer hos autem præcipuo loco po- 
nendum cenſeo Saxonis noftri interpretem Vellejum, 
cujus fermo purus, propius, atqve ut illo tempore 
venuftus et elegans, mira qyoqve narrationis fva- 
vitate lectores adeo detinet atqve moratur, ut ne 
qvidem qvi posfent, ad latinum Saxonem recurrere 
vellent. ec,” 


Den her ovenfor nævnte Overfættelfe af Saxo, 
ſom Vedel figer, han havde tillaans af Canzler 
Friis, bar udentvil været forfattet af den berømte 
Chriſten Pederſen, hvorom jeg i Afhandlingen om 
danſke Hiſtoriographer har faget følgende: 


”Ar Chriſten Pederfen har dverſat Saxo paa 
danſk, fan nok ikke nægtes, da det, foruden at 
Hvitfeld figer det Pag. 1543, berettes af Lyſchan— 

der 
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der i Fortalen til Slagtebogen Pag. XVH, af 
Pontanus i hans Chorographica Daniæ Defcriptio 
pag. 735; af Stephanius i Hifteria Chriftiani TIT, 
editio Gramm. pag, 269, fimti hang Nosæ aberior. 
in. Saxonem pag. 172, og af Magnus Matthiæ i 
hans utrykte Series Regum Dauiæ, 0.0. fl. Paa 
Grund heraf troer jeg, af Gram har Uret, naar 
han i Videnſkabernes-Selſtabs Skrifter, 4de 
Del S. 287, corrigerer Efterretningen hos Hvit— 
feld; ligeſom Stephanius ikke heller fortjener den 
Behrejdelſe, ſom Gram gjør ham i Fortalen til 
Cragii Annales pag. 89, i Anledning af denne 
ſamme, Chriſtierns, Overfærtelfe af Saxo, den 
han ſiger, Stephanius har roft ſom Plendida, mag- 
nifca, accurata. Stephanius. figer: ”Chriftiernus 
Petræus Saxonis Grammatici Hiſtoriam Regum Da- 
siæ in vernaculam primus traduxit, cujus accura- 
tam interpretationem, ob fublimem, fplendidam 
et ”magnificam dietionem, et abſtruſos loqvendi 
modos. hactenus viri docti inter res deſperatas ha- 
buerant.“ Det er klart, at cujus hev fvarer, ikke 
til Chriſtiernus, men til Saxo, og at /ublimis, 
Splendida, magnifica dictio, er abſtruſi logvendi modi 
ſkal karakteriſere Saxo's Original, og ikke Chri: 
ſtierni Petrei Overfættelfe, ſom, efter Grams rig— 
tige Bemarkning, bliver laſtet af Pontanus, og 
ikke roſt af Wedel, | 


Denne 
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Denne Overſettelſe maa nu have været, hvor: 
ledes den være vilde, faa var den dog. fnaré vigtig; 
om ikke for andet, faa for Sprogets SÉvids men 
Haab er der fun lider om, at den nogenſinde findes, 
da M. O. Celfius i hans Bibliorhece Reviæ Stock- 
holmenfis Hiftoria pag. 134 bevetter os, at den ikke 
haves i Sverrig, hvor Gram meente, det vår mu— 
ligt, den funde værer bragt hen med Stephanii Bi: 
bliothek. 


e) Den danſte Kronikes førte Bog ſom Saxo 
Grammaticus paa Latin haver ſammen— 
ſtrevet, noget ner 500 Aar forleden, ſiden 
138 av nu forloben meget vel fordanſtket 
af Mag. Anders Sjvringføn Vedel, for— 
dum kongl. dan Hiſtorieſkriver, og nu flit— 
teligen overſeet, on med tilføjede Antegnel— 
ſer og Kobberſtykker forbedret af den ſalig 
Mands Datter-Datters Søn (Johan Lau: 
rentſen). Kiobh., trykt udi kongl. Majs 
og Univerſitets privilegerede Bogtrykkerie, 
1713. 60 S ato. 


De tilføjede Antegnelſer grunde fig deels paa 
Stephanii Notæ uberiores, deels paa islandſte Mos 


numenter, deels ogſaa pan andre Skrifter— 


Kobber⸗ 
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Kobberſtykkerne ere i alt fire. — Det førfte føre: 
ftiller Kong Humbles Hylding med. følgende Vers 
under: 

Sec danffe Sævninger i Konge-Hyldings Model 
Paa hine Stene fom det ſiges at de ſtode 
Ti Stadighedens Tegn, at hvis der blev affagt 
Og ſluttet fulde og faft om danffe Kongemagt, 
Skal ftaae uryggelig, mens Stene ſtaae pag 
Fjolde ꝛc. 


Det andet: Skjolds Tvekamp med Skate om 
Alvilde; derunder: 
Om dig, du Kongemo og Sthonhede Meſter⸗ 
ſtykke, 
Kong Skjold med Skate ſig ſaa valdig monne 
rykke; 
Men i den Elſkovskamp og djerve Gille-ſpil 
Stormægtig Konge SEjold fi g Bruden fegter 
til ꝛc. 


Tredie: Kong Hading og Liſer giver ſig i Foſt— 
brodrelaug ſammen: 
”Man efter gammel Skik i Fodſpor Pagten ſkriver 
Alt med det vøde Blod, af deres Aarer driver” 16. 


J Noterne under Terten citeres Toften Viking⸗ 
ſons Saga 2ide Cap. 


Det 
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Det fjerde foreftiller Hadings Ofring til Af: 
guden Frø, efterat han havde dræbt Havtrolden: 

”Han maa til Pligt og Bod ret hjerteklemt ned: 
falde, 

Og med fit Fro⸗bloth her den Afgud Frø paakalde, 

Sa gjøre deraf Skik, at dette forte Fæ 

Hvert Aar faa ofres fEal af ordens Folk paa 

Knæ.” 


Paa det ſidſte Stykke faner Mefterens Ravn 
ſom har ſtukket disſe Kobbere ſaaledes: ENunze. 


Tegningerne, hvorefter disſe Stykker ere gjorte, 
forvares i et Bind paa det kongl. Bibliothek, og ere 
forfattede af Hemskerch ſom levede i Chriſtian Vdes 
Tid, tilligemed Honthorſt og Palamedes ſom ere i 
ſamme Bind. 


Laurentſen agtede ventelig at udgive hele Sari 
ſaaledes; men der fom iffe mere ud. 


d.) Saxonis Grammatici Hiftoria Danica paa danſk, 
eller den danſte Hiſtorie ſom Saxo Gram: 
maticus paa latin haver ſammenſtrevet — 
mu med Flid paa ny udi det danſte Sprog 
overfat, famt med Anmérkninger af andre 
hiſtoriſte Skrifter oplyſt og forklaret. Med 
H. K. IM. allernaadigſte Privilegio. Kis⸗ 

ben 
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benhadn; 1752, trykt og bekoſtet af A. H. 
Godiche ſom forſte Forleegger. 4to. 607 
Gider (foruden Fortale, Forberetning og et 
Aarregiſter over de danſte Konger): 


Den er af Forløggeren dediceret Cirey J. L. 
Holſtein til Lethraborg. J Fortalen figer Forlægs 
geren: vad ſig denne ny Overſéttelſe angaaer, 
hvortil Forleggeten efter de højlærde Profesſorers 
Baad bar brugt en habil og i Latinen vel svet Stu⸗ 
dios, navnlig Bejer Schonsbslle, "og ellers ladet 
Manuſcriptet af andre efterſee, da vil Leſeren ved 
Sammenligning lettelig finde, hvormeget denne ny 
fremfor den forrige af 1575 ér forbedret” 20, — 
”Sligemaade er her tilføjet paa dan de Vers, ſom 
Saro hår i fin Latinſke; for hvilke vi har åt takke 
den ſtore Poet, højlærde, nu fa Biſtkop Lauritz 
Thura, der havde paataget fig at overſette ſamme 
pan dan til Nytte for Saxo, og den fom ſamme 
ville oplægge.” — — — — — — Bed Ind⸗ 
retningen hav man i det Øvrige tvagtet efter, at 
denne Bog, ſom den førfte og ælde danſte Hiſtorie, 
kunde for en meget billig og taalelig Bed blive als 
mindelig for danſke Folk” 


Hdtog 
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Udtog 
af Så rå 
ér Thomas &hepsmers Compendium Hiftoriæ 
Dånicæ (forfattet 1431 1 Sdenfe hvor Gheysmer, 


ſom var født i Stralfund, vår Muͤnk), aftrykt i 
2den Tome af Scriptores Rer: Dan, pag. 286 fegv. 


, 37 


Dan figer i fin S Sndlebning? Qvia opus Saxo» 
nis diffufam eft in pluribus locis, multaqve di: 
cuntur magis propter atum qvam propter veri- 
rarem / hiftoriæe "pråfedvenidåm ,” infuper et flilus 
fuus nimium obſcurus eft propter plurima voca- 
buls et poemata div! er få, moderno tempore incon- 
fvetas - ideb hoc opuſeulumn éexgcérptum de illo; 
ponit planis verbis notabiliora geſta ibi defcripta; 
"cum ådditiohe åliqvorum ; qvæ poft dictum opus 
editum acciderunt.” 


- 


Af dette Tompendium udfom imod TIsde Aar: 
hundredes Slutning en plattydſt Overſattel ſe under 
Titel; 


Dyt is de denſcke Kronefe de Saro Grammaticus 
de Poeta erſten gheſchreef in dat Latine unde 
daer små in da Dudeſck gheſettet ig, 105 
i Qvart. CI. et a: 


uabet Binde —— Om 
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Om dette Skrift har jeg givet udførlig Lite- 
rairnotits i Spicilegii bibliographici Specimen ter- 
tium pag, 160—168- 


Til Apparatus Saxonianus hører endnu 
Illuftres Sententiarum flores ex Saxonis Grammarici 
ſedecim hiſtoriarum libris, lecti a Villichio 
Meſthovio de Weſthofen, Com. Pal. et Eqv. 
Lipfiæ, 1617. 1676. gvo. 


Disſe Sententfer ere ikke famlede under visfe 
Rubriqver; Autor har gjort fig det meget mageligt, 
og fun optegnet for Fode hvad der. forefom Gam 
mærÉeligt. Bogen har han dediceret Hertug Chri: 
ftian til Brunsvig:Luͤneborg; og bagi Bogen ſtager 
et Vers med Opſfkrift: Ad illuſtrisſimum Princi- 
pem Chriftianum Brunſsy. et Luneb. Ducem in 
Fridericopyrgo, regia Danorum arce, diverfantem, 
augufto menſe 7616. J dette Vers befEriver 
Weſthov, hvad han fraværende foreftiller fig, Her— 
tugen tager fig for om Dagen. Førft, figer han, 
læfer Hertugen fin Morgenbon, faa fruderer Gan, 
derpaa vrides ud; faa fpifes ril Middag, derpaa mu: 
ficeres, faa tegnes, ſaa ftuderes, og tilſidſt fægtes. 


Breves notæ ac emendationes in nobiliſimum rerum 
Danicarum ſeriptorem Saxonem Grammati- 
cum Sælandum Danum. Lugd. Bat. 1627: 


64 &. 12mo. 3 
Ud: 
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Udgiveren er Stephanius, fom da var i Lei: 
den, og er disſe Nozæ freves Forloberne til nozæ 
uberiores dy overhovedet til den ovenomtalte Ud— 
gave af Saxo. 


Blandt fine 1629 der ſammeſteds udgivne 
Tractatus varii de regno Daniæ har Stephanius 
ogſaa indført den chorographiſte Beſkrivelſe, hvor: 
med Saro begynder fin Hiſtorie. 


Stephanii fammefteds 1627 i 12mo udgivne 
; Sylloge Sententiarum ex Saxone — har jeg ikke feet. 


%' Luxdorfiana-påag. 115 0. f. anføres nogle 
danffe Ordfprog, ſom Anders Jenſen Bredfjær 
(Tatipaludanus) Præft i Aalborg Stift, Aar 1602 
havde vedfæreven Aſcenſii Edition af Saro, og ſom 
Luͤxdorff anſage for ikke ubetydelige, og fom ere ans 
derledes end Wedels, 


Thura's ovennævnte poetiſte Overfættelfe af 
Saxos Vers haves ti hang Adſkillige poetiſtke Sa— 
ger, fom ere trykte i Kjøbb. 1721, 4to. 


J Forerindringen ſiger Thuͤra, at Anledningen 
til dette hans Arbejde var Asſesſor Lauritſens 
Forehavende at udgive Vedels Saxo paa ny med 
Kobbere og oplyſende Anmarkninger; hvoraf ogſaa 

— aſte 
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1fte Bøg udkom. Men formedelſt Mangel paa 
fornøden Undfætning til faa koſtbar en Bogs Oplao, 
kom den Roſe ej til at bryde Knoppen og tilfulde at 
udfpringe, og velbemeldte År. Asfesfor foraarfages 
des, imod fin Villie og Manges Hnſke, fad godt ef 
Forfæt aldeles at -overgive, — — — — jeg blev 
alligevel derved opmuntret, til at bjelpe ſaavidt paa 
Sagen; af jeg foretog mig, Alt hvis den latinſke 
Sar pan Veré havde anført, - paa danffe Rim ag 
iver færte, , 


Hiſtorica præcipua libri mi Saxonis, qyi regum 
Danicorum ét nominis Danici originem 
ae regum aliqvot primornm res geſtas con- 
tinet, carmine feripfa ad nobilisfimum vi⸗ 
rum B. Johannem Friis de Hesfelager, 
Regis Daniæ Cancellarium, åufore Facobo 
Mathiade Aarhufienfi: — 1568: 


3 Ark Atv: 
Er aldeles ubetydeligs 
% Luxdorfrana pag. 469 findes et Par Breve, 


(dere ene af Erichſen, det ander af Ole Stockfleth 
Pihl) angagende et dunkelt Sted hos Saxo— 


Svend 
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Svend Aageſen. 
medens Saxo endnu arbejdede paa fit ftore 
og elegante Verk over den danſke Hiſtorie, fremkom 
Svend Aagefen med fir Compendium og fik derved 
den Forrang for Saxo, at han ev Danmarks forſte 
Hiſtorieſtriver. 


Svend Aageſen eller Sveno- Aggonis var af 
en mægtig Familie, en Broderføn af Erfebiffop 
Eſkild. Han Falder Saxo. fin Contubernalis, og 
har nok, ligeſom Saxo, ſtaaet under Erkebiſp Abſa— 


lon, og enten været hans Skriver eller Cannik i Lund; 


Han fÉrev fin Bog omtrent 1136, og er den, 
under Titel af ”Compendiofa hiftoria Regum Daniæ 
a Skjoldo ad Canutum VT,” forſt udgivet i 


Svenonis Aggonis fiii, Chriftierni nepotis, primi 
Danicæ gentis hiftorici, qvæ extant Opu- 
ſcula. Stephanus Fohannis Stephamus ex 
vetuftisfimo codice membraneo Mfto. regiæ 
(3: academicæ) Bibliothecæ Hafnienfis pri- 
mus publici juris fecit, Soræ, typis Hen- 
rici Crufii, 1642. 222 &. 8vo. 

, 
Heri er nemlig foruden der hiſtoriſte Compen— 
dium, ogſaa hang Leges caftrenfes Canuti Magni. 
REE Da 
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Og desuden ev tilføjet Incerti Autoris Genealogia 
Regum Daniæ. 


Det er mærfeligt at Svend begynder fin Konge: 
rekke med SEjold og iffe med Dan; hvori. han da 
fremmer overeens med den islandſte Hypothes. For: 
reſten er han meeſt enig med Saxo. 


Dette Compendium findes med ypperlige An— 
merkninger oplyſt, indført i Scriprores I. pag. 42 
et fæqv. 


Abbed Wwilhelm. 


Den berømte Abbed Wilhelm, ſom vi nævnte 
ovenfor, at Abſalon var bleven kjendt med ham i 
Paris, og fiden lod ham ved Saxo, Provſt i Roes— 
kilde, hente her til Danmark, er fodt i Franterige, 
Han var forſt Munk i Genovefas Kloſter i Paris. 
Aar 1165 var det Abſalon lod ham med tre andre 
Munke falde herind, og fatte ham til Abbed over | 
Auguſtinerkloſteret CFilføe, for at ophjelpe noget 
den der faa ganſke forfaldne Diſciplin. Efter nogle 
Aars Forløb flygtede han med fir Broder Fab til Chel 
holt. J den Sag imellem Kong Philip Auguſt i 
Franferige og hans Gemal den danſke Prinſesſe 
Ingeborg blev han af Kong Knud ſendt til Kom 

. fom 
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ſom Geſandt. Han døde i Ebelholt 1203, og blev 
efter fin Død canoniceret. 


Hang Biographie, forfattet af en Unævne, er 
efter en Coder i St. Victors Kloſters Bibliothek i 
Paris indført i Acta Sanctorum Menfis April 
Tom. I. og derfra overført i Scripzor. Rer. Dan. 
Tom. V. pag. 459 feqgv. Navn af Biographie 
fortjener det egentlig ikke, da det er en Legende fuld 
af Syner, Mirakler og Overtro, ſom det fynes, 
fEreven, for at vife hans Adkomſt til Canoniſation 
eller til at komme blant Helgenes Tal (hvilket fEcete 
1224). 


J Anledning af hans Kald til Danmark heder: 
det Pag. 470: ”Eodem tempore adornabat facer- 
dotium in Roeskildenfi ecelefia Epifcopus Abfalon, 
homo magni confilii, Clericorum decus, moerén- 
tium et afflictorum confolator, omniumqye religio- 
forum pius amator, totiusqve populi modeftus gu- 
bernator, advenarum et pauperum clemens fuften- 
tator, Slavorum maximus perfecutor, ornamentum 
fidei, fobrietatis exemplum, forma pudicitiæ, no- 
bilitatis et probitatis infigne fpeculum, lucerna re- 
fulgens in templo Dei, et ipfius fortis columna et 
immobilis.” 


T 4 In 
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An hujus cuocceſi erat Coœenobium Canoni- 
corum, in infula qyæ Eſſil (o⁊ Eſſilsde) di; 
citur, haud longe diftans a pago Rofkildenf, 
omari undigve circumdata. Hie-docus,— virenti 
bus pratis ac døverfis nemorum arboribus decord- 
tus, commanentibus in eo delectabilis erat atcve ' 
gratiofus, rarus tamen tune temporis illic erat 
numerus fratrum commorantium, qvi fri uftra re= 
gulares dicsbantur, qvia nullius religionis difeipli- 
nis adornabantur. Regular es qromodo dicerentur, 
qvi nulli cenſuræ regulari caput fuhmittebant ? 
Clauftrales qv omodo esfent, qui clauſtrali claufura 
carebant? Inftituta ordinis ſeripta habebant, fed 
nihil eorum obfervabant. In fummis feftivitati- 
bus annf feculares,. qui eis erant familiares, cum 
mulieribus fuis domum eorum freqventabant, cum 
ipfis fefta celebraturi, in domo refectorii cum viris 
et multeribus epulabantur, et inebriabantur, duce- 
bantqve choreas. Hen! qvid tune fiebat de divino 
fervitro, cum plus noetis potationi"gvam pfalmo- 
diæ et divmæ contemplationi'impenderent? Ovis 

unc digne intercesfor freret ad Deum pro populo? 
In matatinali fynaxi potu æſtuantes nimio potius 
eis dormire libebat qvam cantarey” 

For at vande Bod pan dette liderlige og uklo— 
ſtermæesſige Levnet var det at Abſalon, ſom i Paris 
havde lært at fjende Wilhelm, fod Gam med tré 

| andre - 


* 
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andre Munke hente hertil. — De kom til Ringſted 
og bleve der modtagne af Abſalon; fiden fejlede de 
øver til Eſtilsse; Abſalon farce Wilhelm til Abbed 
der i Kloſteret; tilforn havde de fun havt en Præpo—⸗ 
fitus eller Prior. Kloſterets Tilſtand blev efterſeet, 
og der par faaledeg ruttet og odslet med Fadeburet, 
at der ikke fandtes mere deri end & Ofte og en halv 
Side FIRE. Abſalon maatte give dem nogle Penge. 
til at anſkaffe dem Levnetsmidler for. ”Fratres, 
heder det derpaa, qvi cum Abbate venerant, pau 
pertatem inſolitam non férentes, et frigoris ni- 
miam fævjtiam abhorrentes, ab Epiſcopo repa 
triandi licentiam acceperunt,” HI 


Meget vigtigere end denne Legende er Collec— 
tiohen af Wilhelms Breve fom begynder 6te Tome 
af Scriptores Rer. Dan, og for en for. Deel angaaer 
Song Knuds Soſter, den franffe Dronning Inge 
borg, form hendes Mand Kong Philip Auguſt vilde 
fEilles fra, Wilhelm blev af Song, Knud og Abſa— 
(on ſendt ſom danſk Geſandt til Paven for at for: 
hindre denne Skilsmisſe, og udførte fir rende 
med Held ved Pavens Hof: 


J Anledning af denne Sag ſammenſkrev Wil 
helm, efter Hvitfelds Vidnesbyrd, en genealogiſt 
Dedurtion, for at viſe af der intet nær Slagtſtab 
var imellem Ingeborg og Kongen, der kunde tjene 

—38 ſom 
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fom Grund for Skilsmisſe. Dette genealogiſke 
Skrift ev der, ſiger Langebek, ikke mindſte Grund 
til at tvile paa jo er det ſom haves paa Prent ud— 
givet af Ernſt i Sorde under Titel; 


Regum aliquot Daniæ genedlogia et feries Anonymi, 
ex vereri codice Mſt. Chronici cujusdam 
eccleſiæ Laudunenfis,- qvam Henricus Ern- 
ftius nunc primum edidit, emendavit, ac no- 
tis illuftravit'etc. una cum epiſtola de fruc- 
tu e lectione hiftoriarum petendo,.ad virum 
illuftrem Chriftophorum Urne, regni Da- 
niæ Cancellarium. Soræ, cum privilegio 
regis, apud Henr. Crufium, Acad. Typo- 
graphum, fumtibus Georgi Holftii, 1646. 
126 S. 8vo. 


J den foran fatte Skrivelſe til Urne beretter 
Ernſt, at han havde Frankeriges Geographs An: 
dreas du Chesne's Hoflighed at takke for Meddelel—⸗ 
ſen af den Codex, hvori han forefandt denne Ge⸗ 
nealogie. 


Ludevig lod Skriftet optrykke paa ny i Reli- 
quiæ Manuſcriptorum omnis ævi Tom. IX, blot 
med Udeladelſe af Brevet til Urne. 


Paa ny indførte Langebek dette Skrift i Seript. 
IL. pag. 154, iſteden for Ernſtii Noter, ſom han 
er⸗ 
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erflærer for aldeles urigtige, fatte han fine egne, og 
lagde tillige en Afſtrift til Grund, ſom Arnas Mag— 
neus havde taget efter en Pergamentscodex paa 
vunde Taarns Bibliothek før Ildebranden 1728. ) 


Til denne: Periode hvorved vi nu ere, (i det 
Tate Aarhundrede) hører ogfan den Anonymus fom 
har fEreven ”Hiftoria de profectione Danorum in ter- 
ram ſanctam, der ev udgivet af Kirchman tillige- 
med Theodorici Monachi Commentarius de vegibus 
Norvagicis, 1684, gv0; og fiden optrykt paa ny i 
Script V. pas. 3410. følg. Hiſtorien beſtager af 
27 Cap. Det 4de Cap. handler om ”qvod regem 
Danorum Canutum, Otthoniæ cum omnibus epi- 
fcopis et regni. principibus curiam tenentem, de 
deſtructione terræ Hierofolymitanæ lamentabiii do- 
lore rumor affecerit, 


Cap, V. Qvod Esbernus, frater Abfolonis 
Archiepifcopi, probitates et gefta majorum com- 
memorando, plures ad iter Hierofolymitanum ani- 
maverit. 


Fem— 


Disſe Wilhelms Beſtræbelſer for den danſke 
Printſesſe og alle didhenhorende Omſtændighe— 
der ere fatte i et herligt Lys i Prof, Engels⸗ 
tofts 1801 udfomne Skrift om Boug Philip 
Auguſt i Frankerige og den danſte Prins 
fesfe Ingeborg. 
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Femten Adelige forbandt fig til at ville med et 
Følge drage fammen til det hellige Lands men da det 
ſtulde være Alvor faldt de 10 fra, faa der var fun 
5 ſom virkelig drog afſted. Disfe feglede, vel for: 
ſynede med alle Fornsdenheder, fra Sjelland. Kom 
til Tønsberg i Norge, og ſiden til Bergen. Seg— 
lede fra Bergen, led Skibbrud, hvorved Nogle om— 
kom, Reſten fom ind paa Kyfterne af Frisland. 
Derfra. drog de op ad Rhinen td Coln, derfra til 
Wenecdbig. "Derfra drog de tilſtibs til Paleſtina. J 
Jeruſal em beſaae de de hellige Steder. Drog ſaa 
tilbage deels over Conftantinopel, deels over Rom. 
Kom igjennem Ungarn og Sachſen hjem, 


Denne Pilegrimsrejſe ſteete 1197, og man 
feer, ar Autor har ſelv været en af de Danſke fom 
vare med ved denne Andagtsferd. At hjelpe til ac 
befrie det hellige Land fra Saracenernes Magt, var 
der ved den Lejlighed intet at tenke pan; thi deels 
vare de DanfÉe faa aldeles et ubetydelige Antal, og 
desuden var der 1191 gjort Fred mellem Chriſtne 
og Saracener ved den engelſte Konge Richards 


Masgling. 


J det TIte Cap. er et merkeligt Sted om den 
Tids Tilftand i Bergen. Der taleg om en ſterk 
brivende Handel, Der var Overflødighed af Hou— 
ning, Hvede, og ſmukke Klæder, ogſaa Sølv i 

Mængde, 


* 
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Mængde, og allehaande Handelsvare. An cunctis, 
heder det videre, illius regni civitatibns uniformis 
confvetudo; led vitioſa, imolevit; fcilicet jugis 
ebrietas, qvæ freaventer pacis foedera rumpit, et 
qvandøqve manſvetos qvosqve ad flagitia crudeli- 
tatis inſtigat: atqve pro joco reputantur ibidem 


facta criminalia” 


Det er mærfelige at de Norfkes Drikfaldighed 
frapperte en Dan; thi at den ſamme Laſt nok og: 
ſaa herſtede i i temmelig Grod i Danmark, fan blant 
åndet fluttes deraf, at Abbed Wilhelm i fin Skri— 
velfe til de danfe Prinfesfer formaner dem ; ikke at 
dvifte fig fuld: ”Ne fit Vobis familiare in menfs 
veftris ebrietatis habere diffugium, licet confveti- 
dini terræ fit illud vitium, vobis vero fit horren- 


dum” 


Anders Sunefé$ un, 

Abſalons nær Beſtægtede, Suno Ebbeſen til 
Knarderup, havde tre Sønner; Petrus, Johannes 
og Andreas; alle tre oplærte i Ebelholt Kloſter af 
den hellige Wilhelm, derpao ſendte til Paris, huice 
de i Genovefat Kloſter profiterede af Abbed Ste—⸗ 
phani (ſom ſiden blev epifcopus Tornacenſis) og 
Andres Undervisning. Peder roſes i denne Ste— 
phans ſaavelſom i Abbed Wilhelms Breve, og bled 
Biſtoß 
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Biffov i Roeskilde. Johannes døde paa Rejfen til 
det hellige Land. Anders Suneføn blev den navns 
kundigſte. Han var udenlands avariceret faavidt i 
fine Studeringer, at han var Profesſor i Davis, 
”Tta nempe, (figer Gram) Hvitfeldus in Scanica- 
vum legum exordio, Saxonis verba interpretatur, 
qveis Andream compellat: ”Tu Galliam, Italiam- 
qve cum Britannia, percipiendæ litterarum diſci- 
plinæ colligendæqye earum copiæ gratia, perfcru- 
tatus, poft diutinam peregrinationem, ſplendidis- 
ſimum externæ fcholæ regimen apprehendiſti.“ 


Da han kom hjem, blev han, efter Abſalons 
Anbefalning, Secretair eller Canzler hos Kong 
Knud VI. IJ denne Qvalité ſom Canzler blev han 
tilligemed Abbed Wilhelm ſendt til Rom for at an: 
flage Philip Auguſt for Paven. 


Efter Abſalons Dad blev han Erkebiſp, og 
døde 1228: 


Hans Skrifter ere: Paraphrafis latina Legum 
Scaniæ, Statuta eccleftaftica, og det endnu utrykte 
Hexaemeron. Om det forſtnevnte figer Gram 
(i Orat.) at der ev ”magnæ utilitatis opus, et fine 
qvo hodie in patriæ noftræ juribus lingvå ac in- 
ftitutis non pauca forent impervia.” Og Kofod 
Anker figer i Lovhiſt. 1. Pag. 69: ”at han deri 

har 
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Gar lagt for Dagen fin grundige Indſigt i Lov og 
Ret, og den er nok til at gisre hans Navn udoede— 
ligt. Vel har han ikke villet give os en blot bog— 
ftavelig Overfættelfe, men i dets Sted Lovens Ind— 
hold i kort Begreb; men fom han tillige overalt 
har indſtroet mange ſtjsnne Efterretninger til dens 
Oplysning, faa har han og derved gjort fit Arbejde 
des mere nyttigt” — — — Mu finder man hos 
ham anførte Lovens Aarſager, nu juridiſte Antiqpi— 
teter, nu Forklaring over Lovens Ord.” 


Denne Paraphras udkom under Titel: 

Leges Provinciales terræ Scaniæ ante annos 400 
latinæ redditæ per Andream Sunonis F. 
.Archiepifcopum Lundenſem. Hafniæ, im- 
presfir Laurentius Benedictus; Anno Do- 


mini 1590: 14 Ark 4to. 


J Fortalen, dateret Tryggevelde 1539, beret: 
tev Arild Zvitfeld, at han, ved at gjennemføge 
baade offentlige og private Bibliotheker for at fane 
Documenter til fin Hiſtorie, ftødte paa den Per: 
gamentécoder, der indeholdt nærværende Skrift, 
fom her meddeles. Han anfører derpaa noget om 
Anders Suneføns Levnet og Meriter, og endelig en 
Deel henhørende til vor ældre Lovgivnings Hiſtorie. 


Kofod 
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Kofod. Anker paaftader i fin Lovhiſt Pag. 74 
- IT, Deel af man har. to forſtjellige Tryk af denne 
Bog; fEjøne med ſamme Titelblad: Han figer, det 
fan ſtes foruden andet af Erråris corrigendis;. hvor⸗ 
af findes ulige flere i det ene. Oplag end 4 der an⸗ 
det” — Den Grund om en kortere og em længere 
Trytfejlslifte, funde ellers ogſag hidledes fra den 
ſimple Omftændighed, at man, efterat et Parti 
Exemplarer våre ferdigtrykte, har ved nøjere Re⸗ 
vifton opdaget flere Sejl, og disſe flere Fejl funde 
då være rettede i Reſten af Oplaget. 


Anders Suneſons Overfattelfe er ſiden optrykt 
inte Tome af Weſtphalens Monumenter. 


Hvor ſtor Hjelp bette Skrift er. til at forſtaae 
den ſtaanſke Lov, derpaa finder Juriſten adſkillige 
Prøver loc. eit. hos Kofod Anker. 


"52 aben Tome af Lovhiſtorien er fra Pag. såg 
til Pag. 530 indført Sentura quæ frarnis Dominus 
Andreas År chiepifcopus Lundenfis cum conſilio cæ- 
teroram epifcopor um npud Selandenfem Synodums 


Det enefte man tilforn, ſiger Anker, har vidt 
af dette Lovſtykke at ſige, er at denne berømte Erke⸗ 
biſp havde formildet de Mødres Straf fom af Bande 
låne deres Børn ihjel; efterſom Chronicon Sialati- 

diæ 
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die beretter: ”notåndum eft, qvod amicus totius 
boni, Andreas — inter plurima beneficiå, qvæ in- 
digentibus et miferis largitus eft, etiam hoc ad- 
junxity quod qvuadrageſimas et jejunia mulierum, 
qvæ invitæ et dormientes infantes ſecum habentés 
'opprimunt, multum diminuit. Det kan ikke fejle, 
at jo hermed menes den Anordning, ſom det forſte 
Cap. af disſe Statuter indeholder,” 


Gom eh Prøve paa de Dages Religionsphilo—⸗ 
ſophie fortjener Slutningen af denne Kirkelov at ans 
føres, den [yder faaledes : 


SINGLES: Auguftinus, Si poshibile esfet, 
unum hominem peccasfe qvantum peccaverit mun- 
dus ab initio usqye ad diem judicii, et qvantum 
peccaverunt Judas Cayn et Pilatus; et adhuc ma- 
jus dico: fi jurasfer Deus, illi non facere miferi- 
cordiam, hie peccator motus aliqvå contritioné et 
a peccato converfus fi fuerit, (et) orationibus in- 
ſiſtendo veniam poftulaverit, utiqve et fine dubio, 
etiamfi perjurus fuerit Deus, mifericordiam con- 


feqvaturs” 


Vi komme da nu til det utrykte Verk Hexa- 
emevon. Dette Verk figter Saxo unægtelig til, 
naar han i Dedicationen af fin danſke Hiſtorie til 

2det Bind, u Anders 
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Anders Suneføn figer: Tu mirificum reverendo- 
rum dogmatum opus complexus.” 


J den af Arnas Magnæus udgivne og fiden i 
Scriptores Rer. Dan. Tom. 11. indrykkede gamle 
Chronica Danorum præcipue Sialandiæ, heber det 
om Anders: Suneſon: ”Qvantus clericus fuerit 
(a: hvor ſtriftlerd ellev Hvor ſtor en Theolog ban 
var) ſeire qvi defiderat, legat librum, qvyem me- 
trice compoſut, qvi Exaémeron ——— qyi etiam 
fie incipit: 

»Eterna vita nihil eft felicius ungqyam” etc. 
(Der anføres de førfte 31 Vers, men forbigaaes 
her, da de ere temmelig urigtig aftrykte.) 


Hvitfeld i Fortalen til. fin Udgave af Leges 
Provinciales- Scaniæ ſiger, hvor Gan opregner Su: 
neſons Meriter: ”Sane non vulgaris, doctrinæ fuis- 
fe, oſtendit, præter hoc opus, (Leges Scaniæ) etiam 
aliud ipfhus, Hexameron, five de creatione mundi 
carmen heroicum elegantisſimum, qyod fuo tem- 
pore qvoqve in lucem dabitur.” i 


Gram i fin Oration taler ogſaa om Hexaeme- 
von. ”In' qvod, (figer han) autor videtur omnes 
doctrinæ ſuæ copias voluisfe effundere. Sic enim 
Poetam egit, ut Theologiæ univerfæ, ceu vocant, É 
curfum, nec non omne illud, qvod tune tempo- 


ris 2) 
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ris Philofophorum fcholæ five apertum five abdi- 
tum in difciplinis habebant, carmini, non fane 
Saxonianis fimili, fed minus limato et incultioris 
ftyli, fæpeqve in metricas peccanti leges illigaverit. 
Haud indignus tamen foetus, cui aliqvis obſtetri- 
cias manus adferret, ut in lucem protraheretur, 
promisfam qvidem a multis, videlicet Jam olim ab 
Erasmo Læto, ab Arnoldo Hvitfeldio, a Joh. 
Ifaacio Pontano, novisfimeqve ab Arna Magnæo; 
fed ab alio adhuc, quicumqve is futurus erit, ex 
pectandam.” 


Neppe vil det dog ſkee, at det vil blive try Ét, 
da det virfelig ev en tør trættende og faa godt fom 
intet frugtbringende Lecture. Man lærer ikke mere 

end et eneſte hiftorifE Datum af det hele ſtore Poem, 

og det er at Anders Suneſon var ſaa duelig en 
Scholaſtiker ſom nogen anden paa den Tid. Til 
Hiſtoria dogmatum er den heller neppe ſynderlig 
brugbar, da det hverken har været Autors Sag at 
tænfe paa ny Foreftillingsmaader om eller hy Bevis 
for Kirkens Lerdomme, men blot; ſom det lader, 
at faae fin Petrus Lombardus, fit hele Bibel: og 
Moralſyſtem, bragt i Metrum. Havde det endda 
været gode velklingende fyntactifE- og proſodiſt-rigtige 
Vers, fan kunde Verket fra den Side havt Bærd, 
men nu har d& moren flet ingen, 


1 Dette 


308 Liter, i Danm. under Pavedommet. 


Dette Verk er opbevarer til Efterverden ten Per⸗ 
gamentscoder paa Unlverſitetsbibliotheket i Kjsben⸗ 
havn, en Codex ſom vel ingen Aarstal har naar den er 
ſtreven, men hvis Alder dog efter alle Kjendemæreer 
ftiger højt op mod Autors Levetid, og er udentvil 
fra 13de ellev 14de Aarhundrede. 


Den beſtaaer af 135 Blade i Ovart eller mind: 
fte liden Folio. Foran paa den ftaaer med en 15de 
Aarhundredes Haand Lib ekkl roſtk fom vel betyder 
Liber ecclefiæ rockildenſic. Univerſitetsbibliotheket 
har faaet den tilligemed andre vigtige Codices til 
Foræring af Grev Chriſt. Ranzov. " Lægningen af 
denne Codex ev ikke fan meget let at løbe til; den 
ev, ifær mod Slutningen, faa fællende fuld af Ab: 
breviatuͤrer, at det er overordentlig tungt at komme 
tilrette dermed: 


% den Henfeende. fart man håve megen Hielp 
'af en Copie, in folio, ſom er paa det kongl. Bi: 
bliothek blandt de ſuhmſte Mſcter. Denne Copie 
har i fin Tid tilhøre Luxdorph, ſom i Aaret 1768 
har tegnet følgende foran: 


Dette er et Udſtrift af en af ſal. Arne Mag— 
hæi Copier, ſom igjen var udſktrevet efter en præg: 
tig Pergamentscodex, meget gammel, ja maaſkee 
coævus, ſtjænket med flere uübetalelige Mſcta til 

Univer⸗ 
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Univerſitetsbibliotheket af Geheimeraad Grev Ehri— 
ſtian Rantzau, Ridder af Clephanten, Statholder i 
Norge og tilſidſt Stifts befalingsmand i Fyen. Be— 
meldte Coder, ſtjont meget accurat og zirlig ſkrevet, 
er dog pan fine Steder faft ulæfelig formedelſt de 
mange fortvivlede Abbreviaturer. Der findes nogle 
Glosfæ. eller Contenta hiſt og her in margine. For: 
an ligger. en Revers fra Arnas, nt have bekommet 
af Abraham Lehn 80 Rolr. at fade den trykke for, 
ligeledes et trykt Proveblad in Qvarto,” 


Z Begyndelſen af denne Afſkrift har Luͤxdorph 
i Bredden antegnet Contenta og Citata af Bibelen. 
Og bagi haves Annotationes in Andreæ Sunonis 
Archiepifcopi Lundenfis Hexaemeron a pag. 36ta 
usgve ad finem per Petrum Rofenftand Goifche, ex 
autographo, 26 Blade, 


Hexaëmeron er deelt i 12 Afdelinger eller Bo— 
ger, Forſt heder det liber I, lib, II, men fiden 
diftinetio ITIL IV, V, VI, VIT, VII etc. 


Begyndelſen af Verket lyder ſaaledes: 


Æterna vitå nihil eft felicius usgvam, 
Ætérna morte nihil infelicius: omnem 

Hæc in lætitia transfcendit et illa dolore 
Conceptum mentis: neutram comprendere fenfus 


W:3 Suf- 
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Sufficit humanus, neutram defcribere lingva 


Qvis furor eft ergo, qvalis præfumtio, qvantus 
Error, fic aliqvem percurrere tam breve tempus, 
Ut mors qværatur et vita beata fugetur? etc. 


Herved har Luͤxdorph i Bredden antegnet føl: 
gende Contentum: ”Exhortatio ad majorem falu- 
tis qyam mundi curam gerendam.” 


Efterat have meldt noget om verdslig Poeſies 
og Fablers ſkadelige Indflydelſe paa unge Gemytter, 
udbryder ban: je 

Tot morbis ſaera posſet ſcriptura mederi, 
Si depicta metri vernantis floribus eslet. 
Hæc animam pafcit, vitam difponit, agenda 
Svadet, omittenda disfvadit, crimina pellit. etc. 
— — — Conjunetio metri 
Alliceret juvenes ad dogma ſalutis, et esfet 

- Utilitas major; profectus major utrinqve. 
His animata mea præfumit Muſa ſubire 
Pondus difficilis operis, licet arida vena 


Pauperis ingenii'tantum disfvadeat auſum. 


Slutningen af Prooemium et, at Autor figer 
om fin Mule fås 
Plus ad materiam, quæ res non verba reqvirit, 
Refpicit, affectåns potius prodesfe fåluti 
re | Nudd 


JE 
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Nudå materia, qvam mendicare favorem 
Verborum phaleris, folas pafcentibus aures. 


Efter Prooemium følger ”Invocatio,”. ikke en 
Muſes Anraabelſe men Treenighedens. Efter den 
heder det: explieit Invocatio incipit Narratio” 
eller, med andre Ord: nu kommer vi til Terten. 


Autor begynder ob oxo, nemlig fra Skabelſen, 
dg forſt definerer han: 
Qvi.creat;rex nihilo facit, et Deus inde creatof 
» Solus principio coelum terramgve creavit, 
Ambo finul, qvamvis neqveant ſimul amho re- 
ferri. 
Non Deus eſt operis ſic autor, ut actus in illo 
Qvis maneat five motus, fed cuncta moveri 
Absqve fuo motu facit immutabilis in fe. 


Om be faldne Engle heder det af de boe i Luf- 
ten (verſ. 292 feqv.) 

Eſt aer carcer, in qvo pro crimine nunqyam 
Pendere cesfabunt poenas, dum tempora currunt 
Præfentis fecli, fed fic concesfa poteftas 
Vexandi genus humanum delectat, ut omnem 
Vim tormentorum neqveant cognofcere, donec 
Præfenti feclo finito, posfe nocere 
Perdant, et folis habeant intendere poenis.” 


u 4 V. ASTI: 
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VS AST: 
Omni femper adeft homini fpecialiter unus 


Angelus, ut vexet, ac, ut cuftodiet, alter; 
Qvem malus infeftat, bonus angelus adjuvat, ille 
Improbus, ut perimat, ut falvet, fedulus iſte. 


Derimod i Begyndelfen af 2den Bog hvor 
Autor beſynger Sols, Maanes og Stjerner Ska— 
belſe, erklerer han fig mod den Mening om Stjer— 
nernes Indflydelſe i Menneffenes SÉjæbne: 

Non, ut mentitur Geneaticus (3: genethliacus) 
aftra futuros 
Eventus rerum defignant, ut, velut aftræ 
Difponunt, fic fit contingere cuncta necesfe, 
Qvaliter ex aſtro ſenſu vitaqye-carente 
Dependeret homo rationis dote beatus. 


Om Menneſkets Skabelſe taler Autor ſaaledes: 
Poſtremo feqvitur hominis plasmatio, circa 
Qvam qvoddam ſtudium plasmantis verba lo- 

qvuntur; 

Dum tres Perſonæ dicunt: hominem faciamus, 
Qvi nobis fimilis fignetur imagine noſtra. 

Spiritibus liqvet angelicis non ifta locutum 

Esfe Deum, cum conftet, eos nil posfe creare ; 
Qvippe creat folus Deus, unde creare valentes 
Sicut funt plures, ſie funt nihilominus unum. 

Tres 


| 
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Tres funt perfonæ, Deus wnus, qvinqve per- 

hennes, 
Qvæ tres perfonas diftingvunt, proprietates, 
Hinc in nominibus furgit variatio frina, 
Qvædam funt tantum nature nomina, qvædam 
Sunt perfonarum, qvædan funt proprietatum, 
Sic pater et genitus fpirant etc. ete. 


Herfra gaaer Autor fort i en Ræekke af 600 
Vers at forklare myfterium trinitatis, at vife For— 
ſtjel paa Perfona, ufia, proprium, proprietates, 
ſpiratio, fpiritus o: k v., ved hvilfen: Lejlighed 
han nogle gange beraaber fig van den hellige Lære: 
fader Auguſtinus. 


Om dette Sted udlader Roſenſtand Goiſke fig 
faaledes i fine Annotationes: 


”Involuta funt, qvæ hie fcribit Autor de 

S. S.”Trinitate, cujus acumen (ut de Chryſippo 
fcribit Seneca) in fe fæpe revolvitur, cum non di- 
ftinctas habuerit notiones esfentiæ; hypoſtaſeds, 
actus characteriftici pr. pr. Ovod e tumidis et 
fluctuantibus. phrafibus expifcari Heuit, hoc fere 
eft.” Han følger Autor Sætning for Sætning, og 
ev Reſten af Roſenſtands Annotationes fun at an— 
fee ſom Glosſer og forte Bemærfninger, imod at 
han ved denne Treenighedslare er udførlig Commenz 
u 5 tafots 
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tator. Kun et eneſte Sted af denne Commentair 

fortjener at "anføres. Det nemlig hvor han forkla⸗ 

rer Autors 198 og 199de Vers faaledes [ydende : 
”Qvod Deus ob qvingve dicatur proprietates 
Quinus, qvi trinus, licet unus, ob treg 


Perfonas. etc. 


Dette Sted, hvoraf man lærer af Gud er fem- 
foldig, ligeſaavel ſom trefoldig, oplyſer Roſen— 
ſtand med folgende Note: 


Ovinqve illæ proprietates ſunt, qyæ a fyfte- 
maticis vocari ſolent notiones perfonales 
r) Paternitas et iunafeibilitas in Patre. 
2) Spiratio activa in patre. 
— ENGE SEEREN NT 5 
4) Fieratio in filio. 
5) Procesfio' in Spiritu fanctø. — > 
Vel fic 1) Generåtio activa in Patre. 2) ſpiratio 
patris activa. 3) filii fpiratio activa. 4) 
generatio pasſiva ſlii. +) ſpiratio pasfiva 
vel procesfio Spiritus Sancti. 


Autor hav forreſten i de forſte Bøger Meget 
om. Adams og Evas Skabelſe, deres Ophold i Pa— 
vadis, Syndefaldet Hiſtorie, Forklaring over de ti 
Budord, hvoraf de3 i den forſte Tavle betegne 
Treenigheden; fremdeles ogſaa at de 6 Skabelſes⸗ 

dage 
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dage betegne 6 Perioder i Verdens Hiftorie; om de 
forſtkjellige Dyder ſaaſom Tro, Stetfærdighed, Kjær: 
lighed, Medlidenhed, ſamt om Lafter og Ugudeligz 
hed. $ gåde Bog om Arveſynden og dens Forplan— 
telſe, ſamt om Xgteſkabs Tilladelighed og Lovlighed. 


rode Bag begynder ſaaledes: 
Coepti pars operis operum qvæ conditor orbis 
Fecit ab initio, finem non absque labore, 
Ovaliscunqve metri fervata lege, recepit. 
Qvod qvam difficile: fuerit conſtringere metro 
Sumtam materiam, vigilanti pectore rimans 
Vix exculare difcretus lector omittet. 
Utilitas operis oculis inſpecta ferenis 
Vix patietur opus a jufto judice ſperni. 
Ad reliqvam partem fociendam jure priori 
Progreditur calamus, ut fic Recreatio fcripta 
Clarefcat, ſicut eft nota Creatio facta; 
Ut declaretur Reparator qvi fuit Autor; 
Ut confcribatur per Adam data vita fecundum, 


Sicut defcripta eft per Adam mors orta priorem. 


% TIte Bog er Autor fige fan uendelig og lige 
fan ſpidsfindig i at beſtemme den rette Beſtaffenhed 
med Gudmenneſket Jeſus Chriſtus, hans to Natu— 
rer og een Perſon, og hvad der overhovedet hører 
fil tria genera communicationis idiomatum. 


- 


Endelig 
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Endelig i 12te og ſidſte Bog om Opſtandelſen 
og det evige Liv ſamt den evige Død i Helvede, der 
heſtrives ſaaledes: 

V. 8024. 

Non per agvas nivium minuetur poena malorum, 
A qvibus ad nimium transibunt ocius æſtum; 
Augebit fubita potius mutatio poenåm. 

[llorum vermis nunqyam morietur, ut ignis 
Ligna vorat, tinea veftes, fic vermis eorum 
Triftities munqvam cesſabit rodere ") mentes. 
Inferni nullo flatu fuccenditur ignis, 

Nullis, nutritur lignis ab origine mundi 

Factus ut exftingvi non posfit, femper adurens 


Nunqvam confumens durantes morte perhenne, 
ete. 


Slutningsverſet heder: 
Ad ſummum finem perductum finio librum. 


J 


' 


Biſkop Gunner. 

Den markeligſte Mand i det 13de Aarhundrede, 

næft Anders Suneføn, er Biſkop Gunner i Viborg. 
Han var før Ciftercienfer-Munt i Øm Kloſter i 
Aarhuusſtift. ar 1216 blev han Abbed ſamme— 


ſteds, og 1222 Biſkop i Viborg, hvortil han blev 
! an: 


+) Luͤrdorfs Afſtrift reddere, fed male. 
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anbefalet af den pavelige Legat Grægorius de Cre- 
ſcentia, ſom havde været hans Sfolefammerad i 
Paris. 


Da han vår Abbed i Dum, var bang Huus ſom 
et Academie, og han faͤndt Fornøjelfe i åt diſputere 
med hjemfommende Pariſerklerker og fætte dem i 
Barocco. Om Johannes, Bifop i Børglum, beder 
det: ”apud Gunnerum adeo prafecit; ut pér om- 
nia commendåbilis Magifter et Epiſcopus factus; 
euriam ejus ſupra ftudium Partiſſenſe commenda- 
vit,” eller fom Gram udtrykker det Pag: 494: Bi: 
ffop Hans paaftod ”clericos in curia Gunneri plus 
posfe im philofophicis proficere parvo tempore 
qvam in ftudio pariſienſi fcholaftico grandi peeu- 
niarum cum impenfa:” 


Hans Biographie, reven af en ſamtidig Munk 
i Øm Klofter, er aftrykt i Scriprores Tom. V. pag: 
574 feqv: Deri heder det iblant andet om ham: 
In confvetudine autem habuit cum clericis lo- 
qyens ad ſingulas locuticnes, qvas ipſe cum eis 
vel ipfi ſecum conferebant; vel ſententias ſancto 
rum vel verfus fubtiles poetarum aut alias fimili- 
tudines coaptare:  Multum autem delectabatur in- 
terrogare a fcholaribus materias libforum ſuorum 
et alias qvæftiones tam de cantu qvam de aliis, qvæ 
dixerunt fe in fcholis didicisfe,” Denne Biogta⸗ 


phie 
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phie er fuld af Lovtale over hans —— Gav⸗ 
mildhed, Ydmyghed; Bragt paa Embedsvegne, ſom 
Biſkop, forbunden med perſonlig Afholdenhed og 
Tarvelighed. 


Til Bevis paa hans Ydmyghed fortæller Bi—⸗ 
øgraphen en venſkabelig Rangſtrid mellem Ham og 
Erkebiſp Hffo, da ingen af dem vilde gaae foran ind. 
Erkebiſpen brugde da følgende Cirunde hvorfor Wren 
tilfom Gunner: | | 

a) var det Erkebtſpens Villie, ſom — burde 
reſpectere; 

b) fordi Gunner levede efter —— 
Obſervans, da Ertebiſpen fun hørte til clerici 
feculares; 

Cc) fordi Gunner havde ordineret Ufo til Erke— 
biſp; 

d) fordi Gunner var aldſt, og e) fordi der var i 
Gunners Huus. 

Gunner loe da, og gik foran. 


Her fortælles t hans Levnet, at Kong Valde— 
mar holdte overordentlig meget af ham og faldte 
ham fin Fader naar han enten talte til ham eller 
fEvev ham til; gt Gan betroede ham det Geſandt— 
ſekab at hente Kongen af Spaniens Datter, fom var 
den udvalgte Konges Valdemars Illdies Brud; 
og endelig at Kongen da han i Vordingborg udgav 

den 
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den jydſte Lov fod han meget komme an paa Gun: 
ner ”confiliis fuis pro majore parte rex. obedivit.” 


Gunner var Biffop i Viborg i 30 Aar, og 


doede, 100 Aar gammel, 1251. 


Da vi her Gar nævnt en af Hovedautorerne til 

den vigtigfte Lov vi har fra Middelalderen, vil 
det iffe være upasſende, her at melde noget om 
Lovgivningen her i Landet under Valdemarerne. 
Noget lidet ev den Punct vedrøre; vi har nemlig 
nævnt de Tiders gejſtlige Love, og af de verdslige 
har vi anført Anders Suneſons Paraphras over 
fEaanffe Lov. " Denne Lov har man efter Hoitfelds 
Vidnesbyrd (ſtadfeſtet af Kofod Anker i Lovhiſto— 
riens 1fte Deel S. 46—47) antaget for af; være 
givet af Kong Valdemar, men Etatsraad Schlegel 
har i 4de Bind af fin Aſtrea Mag. 1850. følg: 
med megen Skarpſindighed -ftræbt at godtajøre, at 
den Ting neppe forholder fig ſaaledes. Han hår 
gjort.det temmelig evident, at den ſkaanſte Lov lige 
til Anders Suneſens Tid iffe har været andet end 
en privat Samling af de gamle Kongers ofte mod: 
figende Anordninger Skaane betraffende, af det der 
ved Bedtægter, ifolge den + Norden ligeſom i aͤle 
Europas Stater paa den Tid herſtende Autonomſe, 
faavelfom af der der ved Rettergangsmaade var ble: 
ven indført, ”Seg formoder, ſiger Schlegel S. 225; 
— — 
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at Anders Suneſon ved fit latinſke Skrift hår bi— 
draget til af give denne Lov en ſtorre Fuldkommen⸗ 
hed; thi man maa ikke anfee dét fon en blot Over— 
fættelfe, eller Udtog, eller Omſkrivning, men den 
færde Erkebiſp har udentvil ved flittig Ranſagning 
efter de gamle Love og Vedtægter, Samtaler med 
erfarne Mænd, og eger Erfaring forffaffer Sam 
fingen en ftørre Fuldſtendighed og Søjastighed, 
ſammenlignet de forſtjellige Meninger om en eller 
anden Vedtægt med hinanden, endelig ved Hjelp af 
Hans formedelft fremmede Loves Studium pan udenz 
ſandſte Univerſiteter erholdne Dannelſe udfundet de 
bedſte Grunde for de indforte Love og Vedtagter, 
og givet Samlingen en bedre ſyſte matiſt Form” 


Om og naar denne Lovſamling formelig er ble—⸗ 
ven ſtadfeſtet af Regieringen, fan ikke med fuldkom— 
men Vished beſtemmes. Schlegel formoder, at den 
bar faaet offentlig Autoriſation i Anledning afindfte 
Lovs Givelfe under Kong Valdemar IL 


Denne Lov udgaves efter ny fejtpulse Affkrif⸗ 
for, og blev trykt og corrigeret ſaare ſtjsdesloſt. 
Titelen er: 


gær begynnes ſkonſte Logh paa reth Danffæ 
od) ær ſtifft i XVII Bogher oc hwer, Bogh 
haffuer ſith Regiſter, oc ær wall offuerſeeth 


oc 
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ve rottelighe corrigeret.“ Ved Enden feder 
det: Tryckt i Köpenhaffn Anno Dui. MDV. 
Hos Gotfrid aff Gemen, im profeſto fancti 
Nicolai.” 17 Ark ato, 


Kofod Anker beſkriver denne Udgave i Lovhiſt. 
J. fra Pag. 63 et feqv. og viſer hvor fuld af Fejl og 
nefterretlig den er; fan at de Ord paa Titelbladet 
vel overſeet og ret corrigeret er den forſte og 
ſkadeligſte Trykfejiſ. — Man ſeer af afting, 
figer Anker, ar Gemen, eller hvem der bar beførget 
Lovbsgerne trykt, bar valgt ny og flette Haandſtrif⸗ 
ter, maaſkee i en god Henſigt for af gjøre Loven des 
mere brugbar, naar den kom for Lyſet 1 da brugelig 
Danſe, fom enhver kunde forftaae, men uden Om— 
forg for at fane Fejlene i de nyere rettede ved Efter— 
fyn af gamle troværdige Haandſtrifter. Imidlertid 
er vor Lovbiftorie herved bleven opfylde med mange 
Vildfarelſer, thi disſe trykte Lovboger have i lang 
Tid været anfcet fom rette gode Originalen” 


»Da nu (figer Anker fremdeles Pag. 67) det 
kjobenhavnſte Oplag af ſtaanſte Lov er kommet faa 
flot afſted, ſag fortjener billigen den ſvenſte Archiv— 
ſecretair Johan Hadorf at berommes, at han har 
villet udgive den pad ny til Stockholm i Folio Aar 
1676 efter em gammel Haandſkrift dér har tilhørt 
Rigskanzler Grev de la Gardie, Thi endſkjont dette 

2det Bind, xX Oplag 
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Oplag vel heller iffe Gar naget faa ftor en Grad af 
Fuldkommenhed, at derved jo-fan være adffillige at 
udfætte (endog det Kjobenhavnſke, fan flet fom der 
ellers er, fan pan en Deel Steder tjene til at rette 
det Stockholmſtke); faa er dog dette Hadorfs Arbejde 
al JEre værd” - 


Om Anders Suneføns latinſke Overſettelſe af 
fEaanffe Lov, og hvor for Hjelp man af den kan 
have til at komme efter Lovens Mening, er talt 
tilforn S. 303. 


Valdemar J. tillagde man ogſaa den Lov for 
Sjellandsfarerne, ſom Kofod Anker forſt handler 
udførlig om i Lovhiſt. Iſte Tome fra Pag. 94— 
106, og dernæft hav ladet aftrykke i det Tillæg til 
denne Tome Pag. 527—598, men ſom Schlegel 
l. cit. S. 234 0. f. vifer maa være af Valdemar II. 


Kofod Anker har ved Udgivelfen af denne Lov 
gjennemgaaet alle Codices paa Kongens Bibliothek, 
Univerſitetsbibliotheket, ſamt dem Lirdorph, Sevel, 
og Thot ejede, og deraf forfynet fin Udgave: med 
variantes lectiones. Jeg har vel havt ifinde, 
figer Anker i Fortalen, at lade følge en latin Over: 
fættelfe og nogle” Anmarkninger til Lovens Forflaz 
ring, men fom det pan dette Sted vilde blive for 

vidt: 
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vidtloftigt, faa fager det at beroe dermed, indtil et 
"Corpus juris danici antigvi fan komme for Lyfet” 


Vi komme til Valdemar 11. og hans faa berømte 
Lov af 1240: der er bekjendt under Navn af Iydſke 
Lov, ſaaſom den gjeldte for Iydland, Fyen, Lange: 
land 20.7 ihvorvel den ventelig efter fin forſte Be: 
ſtemmelſe fEulde have været en almindelig Lands— 
lov for alle Danmarks Provindſer. Men Sjelland 
og Skaane vilde ikke give Slip paa deres egen min: 
dre fuldkomne Lovbog, bin ovenomtalte ſtaanſte Lov, 
ſom de har brugt i fallig. 


Aar 1240 (ſiger Hvitfeld i fin Krønife) da 
Konning Waldemar nu fad udi Nolighed og kunde 
formerke den ftore Uſtikkelighed, ſom var udi Dan: 
mare iblant Rigens Indbyggere udi faa Maade, at 
udt Dom og Ret funde de ikke ſambyrdes, fordi 
mange vilde fade deres. Sager dømme efter Keſſer— 
retten, hvilken da var bragt her i Riget tilforne, 
fov de mange lærde Mænds Skyld, fom vare komne 
ind udi Riget til de ny Herrekloſter, meeſteparten 
Biſper 09 (2: ogſaa) havde været i Frankerige og Ita— 
lien at ſtudere baade i den aejftlige og verdslige Ret: 
Andre fandtes og her i Riget, ſom holdt dem ved 
vandre gamle kongl. Haandfæftninger, ved gammel 
Skik og Brug, fom var holden udi fordum Tid,-og 
ved fjeflandfE og ſtaanſt Lov, fom Kong Waldemar I. 

2 havde 


* 
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havde giort. Derfor lod nu denne fromme Konning 
Waldemar forſtrive en almindelig Herredag over alt 
Riget til Wordingborg: der mødte alle hans tre 
Sønner Erik, Abel, Chriſtopher, Etkebiſtop Offſe 
af Lund, ſamt andre Biſper, med Rigens Raad og 
ypperſte Adel over al Danmark, og da de vare alle 
tilſtede, Ind Kong Waldemar efter deres Raad gjøre 
og beſtrive den Jydſte Lovbog, ſom vi nu paa denne 
Dag bruge; og hver Konge fværger paa i deres Ind: 
fanelre, og da han havde ſamme Lov publiceret, ved: 
faget og ſporet, da lod ban ſtrax pan Pladſen op: 
brende hves gamle Skrager og Vedtægter ſom vare 
derimod,” 


Ved de ovenanførte HAvitfelds Ord: Mange 
vilde [ade deres Sager dømme efter. Rejſerret— 
ten, anmærfer Kofod Anker: ”Det er ganſte rime— 
ligt; thi fom det den Tid var bleven til Mode hos 
os ligeſom hos andre; at ſtudere Lov og Ret uden: 
lands, "det er at ſige, at lægge fig efter Lomerſt og 
canoniſt Ret; fag; ev det, troligt, at disfe lærde 
Mænd, naar de vare hſemkomne, ikke gjerne havde 
feet, at deres koſtbare Arbejde Fulde være ſpildt, og 
derfor have føgt, ved at bruge de Love, de havde lære 
udenlands, at befordre, om ikke Fadrenelandets 
Nytte, faa dog deres egen Anſeelſe. 


Om⸗ 
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Omendfejøne, heder det i Lovhiſt. I. Pag. 
149, ben jydffe Lov i Henſeende til Indholdet og 
Gvundfætninger ſtemmer vel overeens med vare an— 
bre gamle Love, fan har den dog i Henſeende til fin 
Korthed og Fuldkommenhed et ſtort Fortrin frem 
for disfe. "I fig felv er den vel ikke meget ſtsrre 
end den ſtaanſte Lov, men den indbefatter alligevel 
meget mere; den hav, faa. at fige, en ſtor Siel 4 et 
lidet Legeme. Vore ældre Lovſtribentere vidſte iffe 
ſaa at —— Love i alm indeli ige Regler, men 


leg Tildrage (fer, LN — vare blevne for⸗ 
anledigede, hvilket ikke andet kunde end forgarſage 
en ufornoden Vidtleftighed. Den jydſtke Lov deris 
mod fan vofe fig af det, ſom Petronius kalder in- 
tegra brevitas; hvorfor Oſterſon i Fortalen til den 
anden Edition af fit Glosfarium tillægger den en 
ſtor Dybhed” 26.5; og i Lovhiſtorien Pag. 151 
heder det: den jydfee Lov har, fremfor de to andre 
Lovboger, ſtaget i beſynderlig Anſeelſe, og ev bleven 
agtét fom en uryggelig Grundſtotte for Ret ag Ret: 
Færdid bed i Landet, fom den og i halvfemte hundrede 
Aars Tid i det meſte er bleven ſtaagende ved Magt. 
Den er vel imidlertid ved nyere Recesſer, Haandfæft: 
ninger og Forordninger en heel Deel formeret og for⸗ 
bedret, men meget lidet afſtaffet og forandret. Tvert: 
imod feer man, naar der havde indſneget fig nogen 
Misbrug, af Reglen, hyvorefter den ſtulde rettes, 
*3 gjerne 
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gierne var denne: Som i Kong Waldemars Dage. 
Saaledes heder det i begge Kong Eriks jydſte For: 
ordninger af 1282 09.12984.” 


Man har følgende tre gamle Udgaver: 
1.) Den plattydſke Overfættelfe der kom ud prentet 
1436. 74 Bladet Svart. Trykkeſtedet, 
fom ikke ev tilkſendegivet, mener Drejer, i 
Beytraͤge zur Literatur der nordiſchen 
Rechtsgelahrſamket, Pag. 41, med god 
Grund, at vere Luaͤbek. ERA 


Jeg har udførlig beſtreven denne lidgave i 
Spicilegir bibliographici Specimen WII. pag. 136—44 
med Henſyn til hvad Kofod Anker melder derom i 
Lovhiſt. I. Pag. 1784—86. 


2:) Qvædans breves expofitiones et Legum et —X 
concordantiæ et alligationes circa Leges Ju- 
tiæ, per reverendum in Chriſto patrem ac 
dominum Kanutum, Epifcopum Vibergen- 
fem, "et venerabilem utriusqve juris Doc- 
torem, ſuper Jutorum Legiſterium. 


Meden under denne Titel ſtager til Vignette 
den ſtygge Marcolfus og hans Kone for Kong Sa- 
lomon, den Traſtok nemlig ſom Bogtrykkeren ellers 
har havt til at pryde Collationes Salomonis et Mar- 
colphi med. 


Sub 
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Sub calcem: ”Impresfum eft autem præfens 
opus perutile legis Danicæ Ripis opera di- 
ligentiaqve probi viri Marhei Brand” artis 
impresforiæ magiſtri. Anno falutis 1504.” 


Denne Udgave befErives af Kofod Anker I 
Pag. 165—70. 


3.) Qvedam breves Expoſitiones et legum et jurium 
etc, ut ſupra. Men Titelbladet forreſtiller 
en Konge med Krone, Sværd og Rigsable; 
ved Siden af Gam 3 Lover med Krone over. 

Adfinem: ”Completum eft autem præfens opus 
legis danicæ. Impresſum Hafniæ per Got- 
fridum de Ghemen. Anno Dni. 1508.” 


Kofod Anker viſer Pag. 170 — Tr, at det blog 
er et Eftertryk af den Ribeſke Udgave. Vel ev i 
dette Oplag en Deel Trykfejl blevne vettede, men 
faa ev der ogſaa komne ny ifteden. 


Efter Waldemar Udens Død opſtod ingen be- 
tydelig Lovgiver før Erik Glipping, Hvis Regjeringe: 
tid faldev fra 1259 til 1286. 


Til hans. Lovgivning, Hvorom handles i Lov- 
hiſtoriens I. Pag. 33—71, faavelfom Pag. 335— 
368, høre ifær Kjobſtedretterne, ſaaſom a) den 
— Ros⸗ 
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Roskildſtke, trykt i det danſke Magazin Tam, V. 
Pag. 333 pag danſt. 

b.) Den for fine ſtrenge Straffe berømte Ri— 
berret, ſom man troede man havde i Refenit trykte 
Jura Civitarum Daniæ, indtil Kofod Ander fra Ri— 
ber Raadſtuearchiv fif Originalen ihende og fod den 
aftrykke allerbageſt 2den Tome af Lovbiftorien. *) 


Ce War Artikler maa ftaae her til Drøve. ”Qvi 
alium ex deliberato conſilio baculaverit, fi bacula- 
tus mortem evaferit, manum amittat; fi baculatus 
exinde. moriatur, qvi ipſum baculaverit capitali 
fententia fubjacebit.” 


”Qvæcunqvé mulieres invicem corrixantur, 
juris eft, ipfas per vicos civitatis ſurſum et deor- 
fum per collum lapides bajulare.” 

: F 

”Si qvis cum melle falfificato inventus fuerit, 
Ii fit hofpes mercator, debet fe purgare cum nau- 
tis fuis; f vero civis fuerit, debet cum 12 vicinis 
fuis ex utraqve parte fe defendere et purgare; et 


fi 


) Det ſom Reſen hav. faldt Erik Glippings Riber» . 


ret ev Chriſtopher Bayers, og viceverfa, det 


Reſen giver ud for Chriſtophers Riberret, er, 


paa fan Forandringer hær, Eriks. 


, 
* 
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fi hic vel ille in. purgatione defegerit, capitali ſen- 


tentiz" fujacebit,” 


; 
”Qvæcyngve mulier pro furto ſuſpendi mere- 


tur, pro honere muliebri viva tumulabitur.” 


Autor til Riberret mener man, ifølge Lovbif. 
IT. ag. 345, var Meſter Jacob, Kongens Can: 
ler, der fiden blev Biffop i Slesvig, 


c.) Den almindelige Stadsret, der her fin 
Udſpring fra Riberret, og er aftrykt bag i Lovhiſt. 
11:00 8855207: 


Her beder Cap. g: ”Hvo den anden med Raads 
Raad flaaer med Stenger eller med Keep, oc han 
beholder Livet ther flagen vorder, den der Gjer: 
ningen gjør miſte Haanden; Skeer det. faa, at han 
doer der flagen vorder, den hannem Skaden gjorde 
mifte Hovedet.” 


Cay. 13: ”Avilfe Ovinder fom ſtjendes inden- 
byes (fine dubio indbyrdes) oc give hverandre onde 
Ord, da er det vet, at de fEulle bære en Steen om 
deres Hals op og neder i Byeſens Stræde og Gader.” 


Cap. 20: Hvo ſom vorder paafunden med 


falſt Honig, om han er Gjæft eller Kremer, da ſkal 


—5 han 


r | F 
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han værie fig med fine Skibmend; er det ſaa, at 
det er Bymen, da fEal han verge og fEjære fig med 
fine tolv Naboer paa begge Sider; "fan han ej værge 
fig, ſom faget er, mifte fir Hoved. 

Cay. 27: Avilfen Qvinde fom Hang haver 
fortjent med Tyfnet, for qvindelig Hæder Æal bun 
levendes begraves. 


Før vi forlade denne Periode, der, ſom vi har 
ſeet, var temmelig gunſtig for de hiftoriffe og juri— 
diſte Videnſktaher og deres Dyrkere, er der endnu 
fortelig at melde om et Par andre Videnſkaber, ſom 
man har Spor til der ogfaa lagdes Vind paa. 

| å i 

J det 13de Aarhundrede floverede en beromt 
Læge i Roeskilde, hvis Lægebog endnu er til Nem— 
lig Meſter Zenrik HZarpeſtreng, Cannik i Roes— 
kilde, om hvilken Gram ſiger i fin Oration, Verudi- 
tione facra et facundia inter fuos excellens, qvi 
fanctitatis, qvam aliis commendabat, ipfe docu- 
menta dedit, et exemplo ad eam prælucebat, ele- 
emofynis plurimis in vita et morte nobilis, ut legi- 
tur in Libro Datico ecclefiæ Roskildenſis.“ 

S førfte Bind af det ny danſke Magaʒin har 
Sandvig indrykket tvende Stykker af Harpeſtrengs 
medicinſte Skrifter; det førfte ſtaager Dage 57—62 
i er 
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er af dietetiſt og therapeutiſt Indhold, og Sandvig 
anmerker at Dialeeten ſom Afſkriveren af dette 
Stykke har betjent fig af, er fEaanfE eller vigiſk. 
Og overhovedet ev det en af de Omſtendigheder ſom 
tildels give Harpeſtrengs Legebog frov Værd, at man 
af den lærer at fjende Middelalderens medicinſte 
Danſk.  (Det.juridiffe danſte kjende vi tilfulde af 
Lovbøgerne.) Begyndelſen er: 


Her byrias Læfedomber aff Maſther Henrik Har: 
poſtreng. Hvar ſom kraukir ær, tha ſcal thetta 
wara hans daglica Fødha epterthy Maſther Henric 
Harpoſtræng ſigher i een Læfedom og feriffuar ſom 
forſt ær: 


Lyſther man æta om Daghin eller om Aptonin, 
tha ſcal thet ware klen Mather, ſwaſom ær ung 
Hons ſodhin oc ſtekta Swinafsther oc kalt Kaluakst, 
"ung Lamb oc Kidh, wek Wah Q: blødfødne Æg) 
oc nyt Smør, oc fer Oſth, oc litidh aff JEple 
elliv Pærer, eller nybakath ſwetebrod (fine dubio 
legendum hvedebrød), Biugbrodh, oc Haffrabrodh, 
oc minft æta af Rugbrød. 


Man fcal wakta ſik fore gamalt Notakot, So: 
kot, oc Bukkakot, oc rokt Harakoth; utan ſalt Bo⸗ 
ſte ma man wel ætha. Oc ey ma man atha Lar, 
Dritb, Swthar, Hornfiſk, Spikſild, oc Rakling, 

oc 
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oc alfons Spikimat. — — — Litith fral man 
ſoffua om Daghin, oc betidha æta om Queldin. 


Fore Tannawerk ſcal man taka Biugmioll oc 
Salt, lægge thet in ten linnan Klut, oc brenne 
oc ſtampe thet til Pulver, oc gnidhe thermet Ten— 
derna faſt, oc ſtyli ſohan Munnen mer Watn.“ 

Det 2det Stykke begynder Pag. 109, og ér 
for det meſte en Overſettelſe af Macer de, virtutibus 
herbarum, med nogle Tillæg, Begyndelſen er: 


”Hæræ byrghes Legebogh aa danfø, then ther 
Maſter Henrik Harpeſtreengh aff ſyth maklce Mæ: 
ſterſtap diktethe.“ 


Et Sted til Prøve: 

» ”Verbena eer Jernyrth. Hun eer thwine 
Kons, oc bode gøre the moren eth. Dryks fun 
offte meth Wyn, thet hielper for Gulæſoth. Stam: 
pes hun oc lags a Edherbyth, thet dugher, tho ſcal 
thet fire Daghe met Wyn gors. Hwat kons Hum: 
fæ man hawer i Mun, tha gangher hun bore, om 
hun fÆvalves i Mun, ther hun. er warm. Stam— 
pes Gun og legs a gron Saar, tha drawer bun Saar 
ſammen. Drykker man jønne met Wyn, tha 
ſtandher hun geen alkons Edher. Om man ſtror 
thenne Yrth iblan Folk, ther ſom the ſide oc dryke, 

tha 
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tha vorde the glade Gær man henne i ſin Hand, 
oc ſpergh ſywẽ Man, hwar hannum lyther eller 
hwar han ma; ſwarer han: well, tha fever han, 
en ſwar ban: rille, tha eer ther ey Lyffs Won 
fa: Haab)” 


Hvad andre Videnffaber angaaer faa finder 
mani Seripn Vi pag: 308, en Aſtrologus omtalt, 
fra Midten af rotte Aarhundrede, en Rativitetſtiller 
font vidfte det Barns Sfjebne ſom blev avler den 
Dat: 


Af et mærkeligt Sted i Script V. pag 267 
ſees at Aſtronomien er bleven dyrket her i Middel: 
alderen og at der er gjort aſtronomiſte Obſervationer 
1274, hvorved de udregnede, ar lengſte Dag. 1 
Roeskilde var 17 Timer og 4 Minuter lang, og 
den korteſte 6 Timer og 56 Minuter. 


* 


Aar 1260 finder man t Scripz, TV. pag. 43 
og TIT. pag: 520 at der i Lund døde en. Mefter 
Knud ſom var ”competenter eruditus non folum 
in Logicalibus et Scientia nåturali, verum etiam 


jure utroqve tam canonieo qvan civili, 


Viden: 


i . | 
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Bidenſka bernes FØLE 
i dl 
Tredie Tidsrum 


fra Valdemarerne af og til den oldenborgſte 
Stamme. 


Gram i fin oftciterte Oration indleder fire Efter⸗ 
retninger om 14de Aarhundredes Literaturtilſtand 
med følgende Betragtninger. 


Mod Slutningen af det 13de Aarhundrede 
gik det pan Heldingen med den grundige og blom— 
ſtrende Erudition, der havde have Sted under Val: 
demar T. og Knud VI. Nu lagdes ingen Bind paa 
Philologica, ingen ſtuderte de clasſiſke Autores. 
Poeter, Talere, de bedſte Philoſopher og gamle 
Hiſtorici vare forjagede af Skolerne, og ringeagtedes 
af ovblæfte og naragtige Phantaſter af Philoſopher. 
Hine af Saro faa meget yndede og brugte Autores 
Valerius Maximus, Martianus Capella, Lucanus, 
Juvenalis, og Statius; hin til Sorde Kloſter af 
Biſkop Abſalon ſtjenkede Juſtinus, henlaae i Kro⸗ 
gene fulde af Stov, og maatte give Plads for Com⸗ 
pilationer af Summulæ, Sententiæ, Curfus Logica- 
les, Quodlibetica. Alt gik ud pag Jus Canonicum, 
ſom det der indbragde meeſt, paa Dialectik, eller 


rettere, ſom Luther kaldte det, Sophiſtik, — Di⸗ 
ſtinc⸗ 
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frinctioners bitte Finheder, og andre flige Barn: 
agtigheder (neptiæ). Thi felv i den høje Skole i 
Paris begyndte den Tid Barbarie af indſnige fig, 
og derfra gif den igjen ud, overſpommede alle Lan: 
de, og Smitten blev- almindelig i den hele lærte 
Verden. Thi nu agtedes de ikke for Noget, ſom 
enten forklarede den hellige Skrift af Kilderne og de 
bedſte Patres, eller behandlede det philoſephiſte Stu: 
dium paa den Maade ſom det cv behandler i Plato's, 
Ariſtotelis, Cicero's, Seneca's, Plinii Verker, eller 
hos Euclides og andre Mathematikere; ej heller 
bleve de agtede ſom lagde Vind paa et rent og tydes 
ligt Foredrag, paa Hiſtorie, og den ſtjsnne Litera⸗ 
tur.” Ikkun de vare i Anſeelſe, ſom flog om fig 
med fogiffe Haarkloverier, med: Entitates, Qviddi- 
tates, Nominalitates, og Realitatec. De fandt Bi 
fald overalt, for dem ſtod Vejen aaben til Wre og 
Værdighed i Kirker, Skoler og ſelv ved Kongernes 
Hoffer. Vi har i vort Fadernelands Hiſtorie juſt 
ſligt et Exempel i Erik Menveds Canzler, Magiſter 
Martinus de Dacia, Doctor Decretorum, ſom ved 
Enden af 13de Aarhundrede af Kongen blev ſendt 
til der pavelige Hof for at forfvare Kongens Sag 
imod Erkebiſpen i Lund Sens Grand. Derom finde 
vi Cfterretning ikke allene hos Hvitfeld, men ogſaa 
i den rimede i Scriptor. Rer: Dan. Tom. VI. af; 
trykte Biographie af Johannes Gran, forfattet af 
en bremiſt Poet, hvori det heder: | 

i Rex 
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"Rex Martinum Dacum mos contrå ipfum miſit, 
Clericum egregium, cui rem eommiſit. - 
Martinus Farihis hie ctanonicavit; ) 

Qvi Significandi tune Modos compilavit. 
Hune Rex prece munere ſbi fociavit. 
Et ſic contra Præfulem Romam deſtinavit. 


»Dette ſamme fortælles af Henric Wolther i 
hans Caronicon Bremenſe lidt udforligere: ”Rex 
Dasiæ mifit ad curiam Romanam Mågiftros Pari- 
fenfes nobiles ét ſapientisſimos, et fpecialiter unum 
Parifenfem Magiftrum, cui nomen erat Martinus 
de Dacia, qui compilavit Modos Significandi, Gvi 
dicuntur Modi Martins, et iſti Modi antiqvo tem- 


pore udigve communes erant; 


»Der kan de hore — hine viſe Cenforer og fur 
perkloge Critici ſom fradsmme os Danſke philoſophiſt 
Genie, dg hverken vil indromme os Evne til eller 
Haab om nogenſinde at opfinde Noget i Konſter og 
Videnſtaber! Har vi iffe her en danſt Mand ſom 
er Philoſoph? SEjønnes ikke, hvor for Wre man 
hur beviſt denne Danſkes philoſophiſte Opfindelſe? 
(det man efter Autor eller Winnet finde falde Sy- 
ftema Martinianum, Syſtema Mødale, Modalita- 
tum, Modificativum, eller Significativum) ? Thi 
vi leſe hev, at den var antager Europa over, at den 
foredroges i alle Skoler og Gymnaſier; hvorover 

og⸗ 
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ogſaa Italieneren Leander Albertus fra Bologne i 
hans Strift de illuftribus Dominicanis regner vov 
danffe Morten blant ”viros Philofophia et Lovica 
longe illuftrishmos.” 


Men hyvad for en Methode han har betjent 
fig af, om af den ſynthetiſte, analytiſke, exoteriſte, 
acroamatiſte, ſcientiſiſte eller qvodlibetariſte, ev 
ikke faa gode at komme efter; thi denne vor Lands: 
mands foftelige Paafund er, med faa meget andet 
-af ſamme Slags, faa aldeles udfletter af Menneſke— 
nes Hukommelſe, at der ikke er mindſte Spor der— 
af tilbage. Dog, hvo kan love for, at det ſamme 
jo igjen fan blive bragt paa Bane i en ny og zirli— 
gere Skikkelſe, og ſtkaffe en Philoſoph re og ſtor 
Navnkundighed? Thi hvem vil lade fig kyſe af den 
Dom, ſom Albertus Krantzius, maaſkee af Mis: 
undelfe, fælder derover; lad være han har Ord for 
at have været en Mand af Smag, faa var han 
jo dog fun Hiſtoriker og Philolog, ikke Philoſoph. 
Saaledes ſtriver Krantz i Merropolis Lib. VIII. 
”Mifit rex Daniæ ſuum oratorem, virum, ut tum 
habebatur, præcipuum; qvi infigne in illa gente 
aliud non habebat, niß qvod ørammåticulis meta 
phyfica proponeret perdifcenda, miſceretqre inani⸗ 
ter longisſime inter fe diſtantia, invento ridiculo 
opere Modorum Significandi; in qgvo usqve hodie 
mågnis boatibus tonant muti grammaticelli, qvafi 

2det Bind, 9) rotati 
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rotati vertigine; cum nungvam ad elocutionem 
perveniant; inde gloriam aufpicantes; unde rideri 
meruerunt homines inepti.” 


Dette [angel Sted af Grams Tale har jeg holdt 
faa meget defto mere pasſende at anføre, da disſe 
Aarhundreders Litteratur virkelig i der Hele meeſt 
gaaer ud paa flige ſkolaſtiſte Subtiliteter og ſuper— 
fine Diftinetioner, ſom Gram her perſiflerer. Vi 
vil ftøde paa Skolaſtik og Barbari ved hvert et 
Skridt i Videnſkabernes Mark, åg Morkhed, Man: 
gel paa Smag og clase Erudition er kjendelig i 
Skoler og alle videnſtabelige Anſtalter. 


Vi gaae nu til enkelte Betragtninger, nemlig 
2.) Skoler. b-) Bibliotheker. c.) Udenlandsrejſer, 
og derpaa d) Lærde ſelv og deres fan Sfrifter: 


a) Skoler. 

J Odenfe-SÉole fif Lærerne i 14de Aarhun— 
drede deres Løn forbedret af Biſperne Peder Pagh 
og Niels Jonæføn; hvorimod det blev dem forbudt 
at fordre nogen Deel af hvad fattige Børn ſammen⸗ 
tiggede. 


Om Erik Menved heder det i Feript. Rer. Dans 
IV. pag. 61: ”conftruxit domum divitem Ottho- 
niæ pro pauperibus ſeholaribus. 


Om 
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Om Dronning Margrete og Eric Pommer for: 
tæller Hvitfeldt at ”de lagde Hamborg Bjerg til 
Odenſe Provftie, åt 12 Perſoner deraf ſtulde holdes, 
fom ſkulde ſjunge for hendes og deres Forældres 
Sjæle udi vor Frue Kirke dagligen, og var bygt til 
de 12 Drenge Poge kaldte man dem fordum) ét 
lider Stenhus ſom ſtager paa Kirkegaarden, og kal— 
deg endnu Pogeffolen,” 


Biſkop Navne i Odenſe, ſom døde 1440, ſtif— 
tede en ny Skole, ſom det heder i Script. VIE. pag. 
234 ”Scholåm pro pueris inftituendis, neqye cæte- 
ris abrogatis, inftituit.” 


Bed Aar 1447 findes, åt det blev Prioren og 
Brødrene I Et. Michels Klofter i Odenſe tilladt at 
holde Skole paa der Vilkaar ikke at antage nogen 
Diſcipel fom var over fine 15 Aar. 


Ved Reformationstiden var Cathedralſkolen i 
Odenſe en af dem ſom ifær var i Anſeelſe. Den 
havde da to berømmelige Rectorer, Doctor Peder 
Palladius og Mag. Frants Berg, fon begge fiden 
bleve Biſkopper, den førfte i Kjøbenhavn, den anden 
i Opflo. 


JScript. V. pag. 557 er anfort af Necrolo- 
gium Ripenfe, at en Preſt, Wilbelm, i mange War 
havde været ”Rector domus Pukhuus.” 


2 å: 
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J Aarhuus maa der have været Skoler i 14de 
Aarhundrede, da Mag. Johannes, Cantor Aarhu- 
fienfis, i dette Aarhundrede, berømmes for fin Flid 
i at vifitere Skolerne og examinere Ungdommen. 
bå; Statuta eceleſiæ Aarhuſ. af 1388 i Fcript. VI. 
pag. 441 ordineres at tvende af Solens Difciple 
dagligdags fulde have et Maaltid Mad hos Can— 
niferne for at asfiftere- ved Sangen, Den aldſte 
Rector man veed af navngive er. Doctor Morten 
Borup, ſom blev Rector 1491, blant hvis Difcip: 
fer man tæller en Mængde anfeclige Mend, ſaaſom 
Canzler Johan Friis, Johannes Synningius, og 
Petrus Paullinus, ſom begge bleve Profesſorer i 
Kjøbenhavn, Jorgen Jenſen Sadolin, Biſtkop i 
Fyhn, Hans Tauſen, Biſkop + Ribe, Jacob Skjon⸗ 
ning, Biffop i Viborg. 


J forrige Periode taltes der inter om nogen 
Stole i Kjøbenhavn, Som en iffe meget gammel 
Stad, havde den heller ikke Skoler faa meget tids 
lig. Imidlertid taleg der under Mar 1340 om 
Skole hev i Byen i Pontoppidans Annales H. pag. 
153> da en Fru Ingeborg ſtjenkede Domherrerne 
Asminderød Kirke til deres Skoleveſens Fremme. 


Foruden Stifternes Hovedſkoler efler cathe⸗ 
dralſkolerne har ogſaa de mindre Stader havt deres 
Skoler før Reformationen, men de eve mindre be— 

: kjendte. 
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fjendte. JHemmingii Levnet hos Winding nævnes 
4 ſaadanne Skoler. Nyfted og Nakſtov i Lolland, 
Nykjsbing paa Falſter, Neſtved i Sjelland. Hvad 
Neſtved anggaer faa findes ogſaa en der værende 
Skole omtaft i Danſke Magazin 1. Pag. 2771, 
hvor Borgemeſteren i Neſtved, Mogens Thueføn, 
1484 ſtjenker et Stenhus og en Badſtue for en dag: 
lig Gudstjenefte at holdes med Otteſang, Natteſang 
rec. i St. Peders Kirke af Praſter, Skolemeſter og 
Peblinge. 


Worm, af hvis Forføg til en Skolehiſtorie i 
XT. B. af Videnſtabernesſelſtabs Skrifter dette for 
det mefte er extraheret, viſer fremdeles, at der i disſe 
Skoler vare flere Clasſer, eller, ſom det nu. heder, 
Lectier; og at Skolediſeiplernes Antal, fom vel i Forſt— 
ningen havde været lidet, nu anſeelig formeredes, da 
de fede Prebender, rige Canonicater og Gejſtlighedens 
magelige Dage lokkede flere og flere til Skolerne. Mob 
Reformationen var der en forfærdelig Hoben i Sko— 
lerne; Peder Palladius forfifrer at der var 700 i 
Riber Skole og 900 i Roeskilde. Og det var ej 
allene Almuens Børn, fom disfe herlige Fordele og 
den høje Værdighed fom den Tid fulgte med Stu: 
Deringer, drog til Sfolerne, endog den fornemfe 
Abels-Ungdom lagde fig efter. Bogen. Hen ved Ve: 
formationen feer man ogfaa, at Adelen ligeſom hav— 
de forpagtet fig de bedſte Canonicater, Pralaturer, 
Y 3 og 
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øg alle Biſpeſtolene. Disfe øverfte Gejſtlige maatte, 
i det mindfte nogenlunde, have ſtuderet, og da der 
ingen anden Vej var at komme til nogen Slags 
Kundfeab paa, end igjennem Kloſterne og de offent: 
lige Skoler, faa maatte de og fregventere dem, 


Selv Chriſtian II. maatte gane i Skole blant 
andre Born, gane i Otteſang og fjunge med andre 
Peblinge. 


Den ovdinaire Tid t hvilfen eg Curriculum 
fcholafticum abſolveredes, var 16 til 20 Aar. Selv 
Hemmingius flap iffe med 22 Aar, Chriſten Pe: 
derfen vidner: Yen Dreng maatte gaae 15 eller 20 
Aar til SÉole, at lære fin Donat, Alexander, Pe: 
der Lolle, og andre faadanne Bøger,” 


Hvad faltige Difciplers Underholdning angaaer 
faa anmærfer Worm, at paa den Tid Stipendierne 
endnu fun vare ringe, ovedes juft gode Gjerninger 
defto mere formedelft den opinio meriti, der hængde 
ved dem. Derfor kunde fattige Skoleborn have deres 
fornemfte Ophold af den Almisſe, de kunde ſamle 
ved godt Folks Dorre, hvortil de vare fag godt fom 
privilegerede, Thi Svaningius beretter i fit Mira 
Chrift, II. at det fra Chriſtendommens førfe Be— 
gyndelfe i Danmark var antaget, at fattige Skole— 
børn havde Lov at betle paa Gaden; han ivrer der: 

for 
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for meget imod Mad. Sigbrit, ſom 1519 udvirkede 
en Forordning hos Kong Chriſtian II. at ingen 
maatte antages i Skolen, med mindre han felv fun: 
de kjobe fin Koſt, paa det Staten ikke fEulde fyldes 
med latinffe Tiggere. Svaningius anfeer dette 
Skridt af Chrift. II. ſom en ſtor Ugudelighed, der 
endelig maatte drage Guds Hevn efter fig. 


: Det ev iffe at undre over (lægger Worm vrid), 
at den gode Svaningius fager fig det faa nær, ſiden 
han felv havde været en. fattig Difcipel og i fin 
Skolegang øvet ſamme Haandverk. — Worm be: 
mærfer fort efter: at i de Tider var det Tiggerie 
ikke faa meget at dadle. Hvor vilde, ſporger han, 
Meſter Hans Taufen kommet frem, derſom han ikke 
havde fundet ſogt ſit Ophold ved at fjunge for 
Dorre? D. Morten Borup og mange andre lige; 
(edeg. 


Det er Tid at vi komme til det Indvortes i 
disſe Tiders Skoleveſen og fee Hvad der lartes. 
Chriſten Pederſen i Bogen om Børn at holde til 
Skole udtrykker fig fort og fyndig med disſe Ord: 
"De lærte hverfen at tale ret Latin eller ſtrive god 
Danſt paa deres eget Tungemaal,” 


Hvad funde vel være ſlettere, udbryder Worm, 
end at der paa ſine Steder og Tider ikke lartes ſaa 
94 meget, 
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meget, at En, ſom fEulde pasſere for Studeret, 
kunde ffrive fit eget Navn? Hvor jammerligt var 
det ikke at ſee et Statutum Capituli ſaaledes under. 
tegnet: ”Qvia Dominus Nicolaus Ebbonis, Cano- 
nicus, fcribere non potuit, præſeriptum ftatutum 
ſigillo ſuo proprioqve confirmare voluerit.” 


Lærte de ogfaa noget Latin, faa var det gjerne 


Latin derefter, fulde af Barbarismer og Soloecis⸗ 
mer. | 


Om Graſken, figer Worm, hedte det paa den 
Tid: Græca funt, non leguntur, ſom man ikke 
man undres. over; thi funde en Doctor i Sor: 
bonne midt i det r6de Aarhundrede tilſtaae at han 
var 50 Aar før han vidfte hvad det ny Teftamente 
var, hvad vil man da for. den Tid vente her i Nor— 
den. — Det enefte det gjeldte om i de Dage var at 
funne opfinde brav mange ſubtile Diftinctioner og 
flaae om fig med Qyidditates, Entitates, Nomina- 
litates 0. ſ. v. Paa disfe Rariteter ſtulde Ung: 
dommen have en Forfmag i Skolerne, og naar de 
fif noget af dem tillivs og tillige noget fordærvet 
Munkelatin, faa vare de vel forſynede. 


Hvad Skolebsger man i de Dage betjente fig 
af, derom ſtrev jeg 1784—85 to Disputatſer, forſt 
Librorum, gvi ante reformationem in ſeholis Daniæ 


præ- 
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prælegebantur, Notitia, og ſiden Manzisfa ad hane 
Neoritiam. 


J den forſte Disp. handles om de Bøger ſom 
man i Danſke Magazin I. Tom. Pag. 50 og VI. 
Pag. 366 finder nævnte fom de Tiders Skolebsger; 
øg i Tillægget om dem ſom haves i det Hielmſtjern— 
fe Bibliothek, hvoraf nogle ere de ſamme ſom næv: 
nes i Magazinet. 


Disſe Skoleboger vare henimod en Snees 
Stykker. 


30. 1. Doctrinale, hvis Forfatter, Alexander 
med Tilnavn de villa Dei, Villadeus, eller Theopa- 
gites, var Minoritermunk og Doctor i Sorbonne i 
Begyndelſen af 13de Aarhundrede. 


DPDoctrinale er en latinſf Grammatica i Hexame⸗ 
trer. Den kaldes faa, ”qvia dat doctrinam. 
Eft a doctrina tibi Doctrinale vocatum, 
Nam fua doctrina reddit qvemcunqve beatum.” 


J Fortalen figer Autor: 
Scribere Clericulis paro Doctrinale novellis. — 
Si pueri primo neqveant attendere plene, 
Hic tamen attendat, qvi doctoris vice fungens 
Atqve legens, pueris laica lingva referabit, 


9) 5 Poft 


346 Liter, i Danm. under Pavedommet. 


Poft Alphabetum minus (3: Donatum) hæc Doc- 
trina legetur ; 

Inde legent majus; — (3: Prifcianum.) 

Ifte fere totus liber eft extractus ab illo, 


Bogen endes ſaaledes: 
Doctrinale Dei virtute juvante peregi. 
Grates reddo tibi genitor Deus, et tibi Chrifte 
Nate Dei Deus, atqve tibi Deus fpiritus alme, 
Qvas tres perfonas in idem credo Deitatis, 


Det Sted jeg vil anføre til Prøve, maa være 
det ſom handler om at tage i Conſtruction, 
Conftrue fic: cafum, fi fit, præpone vocantem ; 
Mox rectum pones; hinc perſonale locabis 
Verbum, qvod primo ftatues, fi coetera defint ; 
Tertius hinc caſus et qvartus' fæpe feqvuntur ; 
Aut verho fubdes adverbia. ete, 


Bel er Bogen fra Ende til anden mork, indvik⸗ 
let og tung at forfaae; men det allerfatafefte i den 
er dog den anden Part eller Syntaxis, ſom Came: 
rarius ſagde var en ſand Pinebenk for Sjælen, og 
Bebelius forſikkrede, at han langt lettere forftod 
Virgil uden Commentar end den 2den Deel af Alex— 
anders Doctrinale, og han formodede at Autor neppe 
har forſtaget den ſelv. 


Be⸗ 
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Begyndelſen deraf er; 
Hic jubet ordo libri, vocum regimen referari. 
Vult intranfitio rectum fupponere verbo, 
De perfonali tamen hoc intellige dici, 
Sæpe vocans verbum fibi vult apponere rectum, 
Et ſubſtantivum, vel qvod vim fervat eorum. 


Over denne faa yndede Skolebog forfærdigedes 
fordum en Hoben Commentairer; men de giorde 
Sagen endnu værre, Xl fund Menneſkeforſtand 
fom der funde være i Doctrinale, hver en rigtig og 
pasſende Regel og Sprogbemaerkning, om der var 
nogen, blev aldeles qvalt og nedſenket i et Svælg af 
de barbariffe og ufattelige Diſtinctioner, Argumen— 
fationer, Qvæftioner og Repligver, ſom man gav 
Mavn af Glosfæ præftantisfimæ notabiles et aureæ. 


Over det førfte Vers i 2den Part 

Hic jubet ordo libri, vocum regimen referari — 
har en Commentator fremſat iffe mindre end 24 
Tvilsmaal. Dem har han ovløft, og ved Opløs: 
ningen forøger. Han afhandler vidtløftig hvad 
denne 2den Deels Subjectum er; han definerer 
Subjectum; i ſyllogiſtiſt Form bevifer han med Pro- 
pofitiones majores og minores, at hans Definition 
er nøjagtig; derpaa gaaer han over til at dele Sub- 
jectet igjen i formale og materiale, etc. etc, 


Tite⸗ 
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Titelen paa en af Commentatores er faa carak— 
reriſtiſt af den fortjener at anføres, Expoſitio exem- 
plorum textus Alexandri cum differentialibus ver» 
Tibus valde pulchris, qvæ collecta funt breviter ex 
Græcismo, Johanne de Garlandia, Henrico de Co- 
lonia, Carholicon, Bracſulogo, et aliis quam pluri- 
bus, cum omnium metrorum fententiis et meliori- 
bus notabilibus ſecundum dicta Prifciani et Johan- 
nis Synthis, qyæ omnes intricationes et dubitan- 
tium érrores et discordias juyenibus occurrere po- 
terites tollunt et refecant, annexisque qvam pluri- 
bus argumentis ac additionibus perbellis, majorem 
textus declarationem indvcentibus.” 

Denne verfificerte latinſte Grammatik af Alex— 
ander, med ſamt fie ſtore Sfæng af Oplysninger, 
Vejlebninger, Forklaringer, beherſtede alle Europas 
Skoler og Læreanfralter næften i 300 Aar. Bed 
Begyndelſen af 16de Aarhundrede da Literaturen 
(ifær efterat de flygtende Græfer i Slutningen af 
foregaaende Aarhundrede vare komne til Stalten, 
og clasſiſte Autores ved Bogtrykkerkonſten bleve al: 
mindelige) havde fanet et bedre Sving, blev den 
omſider fortrængt af tydeligere, rigtigere og mere 
fmagfulde Lærebøger, ſom indførtes i et Europas 
Land efter det andet. k 


Hvad 
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Hvad Danmark angaaet faa figer Jodocus Ba— 
dius Aſcenſius endnu 1515 t det Brev til Chrif, 
Pederſen ſom flager foran Der Lolles Ordſprog 
”miferet me optimorum patriæ tuæ ingeniorum fie 
Doctrinalt Alexandrino addictorum, ut né ung- 
vem qvidem latum ab illo dicedere audeant.“ 
Og uagtet Chriſt. IL. i den i danffe Magazin VE 
Pag. 364 indrykkede Skoleordinants befalede at den 
med det ovrige hjernefordervende Tøj Fulde af By: 
fogeden Faftes paa Baalet, faa gik den dog neppe 
reent af Brug, før Kirkeordinantſen 1537 ſtyrtede 
den fra fin Trone, og fatte Phil. Melanchthons 
Grammatica iſteden. 


2.) Græcismuss Ogſaa en latinſt Grammatik 
iHexametrer, med nogle faa indſtrsede Pentametrer, 
Forfatteren, Eberhardus eller Ebrardus Bethunien— 
ſis fra Artois, fif for dette Verk det retilnavn 
Græcifta. Han levede i Begyndelſen af 13de ars 
hundrede ligeſom Alexander de villa Dei, i 

Titelen Græcismus har forledet næften alle Li: 
teraturſtribentere til at troe det vat en Lærebog i 
det græffe Sprog. For Er naar det heder i Worms 
Skolehiſtorie: 'De fuffede noget paa der Graſke; 
thi iblant de gamle Skolebsger, ſom Chriſtiani IL. 
Skoleordinants befaler Fulde casſeres og brændes, 
” finder jeg og en, ſom kaldes Græcifta.”" 
| Hvad 
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Hvad Navnet Græcismus egentlig ſkal betyde 
derom ere Eberhards Commentatores ikke enige, da 
Nogle holde for, han har faldet Bogen faa efter det 
gde Cap. fom handler de vocalibus græcis feu a græ- 
cis exortis. En anden Commentator ſiger derimod : 
Vocavit iftum librum Græcismum qvafi Græcorum 
ysmum >: confvetudinem, viam. Hysmus in græca 
eft idem qyod mos; conſvetudo. Græcismus de- 
nominatur eo nomine tanqyuam nomine digniori — 
nam Græcia difciplinarum mater. etc. Af hvilket 
man da ikke bliver klogere end mani vår. 


Til Prøve Noget af 7de Cap. hvor. nogle no- 
minå propria derivereg : 
Sol lucens folus, à luceo Luna, Venusqve 
Å veneror, kyrios mercantum Mercurius fit, 
Mars mors; Fupiter a juvo; Saturnus ſatur ån- 
nus.” 


Fremdeles Synonyma og Æqvivoca i Cap. 12, 
Eft mare five falum pelagus, qvoniam fit ama- 
' ; rum ; 
A pello pelagus, qvod pellunt littora fluctus; 
Ægvor ab æqvando, cum nil turbatur in ipſo; 
A potu pontus; qvod citus Oceanus; 
Dicitur hinc altum, qvod vix tanges ibi fundum; 
Dicitur inde fretum, qvod ſuper omne fremit. 


3 
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% gde Capitel deriverer vor Autor Diabolus af 
dis-to Gange og Ånlus morſellus, en Mundfuld, 
”quia facit duos morfellos, corpus et animam.“ 
En hans Commentator, navnlig Johannes Vincen- 
tius Metulinus Aqvitannius; er her dog klogere og 
evindrér ”credo melius derivari a Diavolo, verbo 
græco, qvod calumnior fignificat in Latino.” "Mer 
ſtundom er han ikke det ringefte bedre end Autor ſelv, 
f. Ex. naar han udlader fig ſaaledes: ”Eurerpe Mu- 
fa, bona converſatio, interpretatur ab eu; qvod eft 
bonum, et zropos converfio:" Mars qvaft mares 
voråns. Europa dicitur ab eu, qvod eft bonuin, 
et ripa. Africa dicitur de affero, qvod ab iſta ad. 


alias mundi partes merces deferuntur.” 


Græcismus brugdes endnu ved Slutningen af 
i5de Aarhundrede i Daventer, hvor Rasmus fra 
Rotterdam maatte plages med dens Her i Dane 


mark ftod og faldt den med det nysånførte jævne 
åldrende Doetrinale; 


Fant i fir Hiftoria Littevatura Græcæ in Sve- 
cia har Adſkilligt om Græcismus, og en rar gammel 
Coder deraf i Upſala Bibliothek. Tillige beretter 
han, at én ſvenſt Munk ſom frå Wadſtena Kloſter 
1418 blev ſendt til der Coſtnitzer Concilium, blant 
åndre Udgifter ſom han har antegnet i fin Dagbog, 

ogſaa 
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ogſaa har noteret: —”Éjøbt Græcismus pro 15 oris 
ſvecicis. 


2.) Lahyrinzhus af ſamme Autor ſom Græciss 
mus. Ebrardus afhandler heri Skolelererembedets 
Befværlighed, og meddeler tillige Udkaſt vil en 
Slags Poetik og Rhetorik. Scholarerne beſtrives 
ſaaledes: 

Corruptæ qvidanr ſunt indolis, ut meliora 
Displiceant, placeant deteriora ſhi. 
Pro ſtudio cauponem, pro doctore tabernæ 
Proviforem, pre codice fcorta colunt. 


Sunt hebetes; formam prius infcribas adamanti, 
- Qvam capiant qvod eis traditione feris, 


Mane petendo fcolas qvi cum teftudine ferpung, 
Saltatu lepøris veſpere tecta petunt. 


Beſtkrivelſen over en Skolelxrers kummerfulde 
Liv begynder faaledes : 
Cor tibi decoxit curæ ftudiiqve caminus, 
Afhlixit corpus pariſſana fames. 
Sicut divitibus eft Pariſſius paradiſus, 
Sie eft pauperibus inſatiata pålus. 
Inde réverſus eras nudatus vefte, lucerna 
Pallidus, exilis corpore, rebus inopi 
Sed nune cura gregis te mancipåt, urit, et årc- 
fat, etc. 
4 


3die Tider, fra Valdem.til oldenb. St. 353 


9 Ægvivoca. 5.) Synonyma Britonis… 6) 
Compoſua Verborum. 


Disſe 3 forſtjellige Smaabsger har alle een og 
ſamme Autor, nemlig Johannes de Garlandia, de 
Garlåndria, og Garlandius,. em engelſt Grammatiker 
og Poet i arte Aarhundrede, 


Er enefte Vers af Æqvivoca er tilſtrakkeligt til 

at give Afſinag for hele Tingen. 
Terra ſit infernus, virgo, Deus, åc elementum, 
Coelica vita, caro, prothoplaftus, machina mundi. 


At Terra (Jorden) nogenfinde fulde kunne 
komme til af betegne alt dette her opregnede eler 
være brugt i flige Betydninger, maa fynes at være 
reen Umulighed Men ved de Tiders ſmagloſe og 
forſtruede Dialectik lader alting fig beviſe. AF en 
ſnild og med dyb Lærdom üdrüſtet Glosfator over 
dette Sted fader man Underretning om alle de Bis 
belfteder, hvor Terrå bar alle disſe heterogene De: 
tydningen ”Hic æqvivocatur, (figer han) hoc no⸗ 
men zerra Nam primo fionificat infernum; unde 
Job: Anteqvam vadam åd terram tenebroſam. Se— 
cundo pro beata virgine; unde Pfalm: Veritas de 
terra orta eſt 2: de virgine, Tertio ponitur pro 
Deo; unde: Die tibi terra levem coeli fuperemi- 
net opem.  Qvarto eft unum de qvatuor elemen- 

adet Bind: 3 tis, 


LA 
,: 
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tis, et fic dicitur qvod terra eft infimum elemen- 
tum. | Qvinto fiønificat æternam vitam; unde 
Pfalm. portio mea Domine in terra viventium. 
Sexto fignificat carnem humanam; unde Job: 
Terra data eft in månus impii. Septimo dicitur 
homo; unde in Geneſi: im principio creavit Deus 
coelum et terram. Extra litteram fignificat ecele⸗ 
fam militantem; unde Pfalm: vifitafti terram.” 
Autors ſaakaldte Synonima ere ikke et Haar 

bedre: —— 

Eſt meretrix /corzum, Thais, lupa, capra, chimera, 

Poſt nonam proſtans Nonaria jungitur iftis, 

Ganea vel Jena ſunt dictis asfocianda, 


Saa mange Synonymer har Johannes de Gar- 
landia paa Meretrix; og da nu Skoleborn vel ikke 
fan lige ſtrax (maaſkee Lærerne ikke heller). kunde 
fatte Grundene til at en Skjsge fik flige eenstydige 
Navne, faa ev en Commentator ſtrax vrede med fin 
Vejledning til at trænge ind i Autors Finheder, 


Nic autor ponit confynonyma illius nomi⸗ 
nis meretrix. Pro qvo' fciendum qvod meretrix 
dicitur, qvaſi merens zria, fcilicit peccatum confu- 
flonem et pecuniam. Sed foortum dicitur ab illo 
verbo /6orzo feorraris deponentale, .qvod idem eft 
qvod evacuare; qvia ſcortum evacuat ſubſtantiam 

! ef 


— 
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et bona Amafii; unde: Scorto nemo placet, niſi 
dextera munera portet. Et dicitur ſeortum a fcor- 
rea; vel dicitur a Scortos græce, qyvod eft corium 
hirfutum et non præparatum latine; ſic eodem mo- 
do fcortum eft indispofitå ad virtutes. Capra et- 
iam dieitur meretrix, qvod, ficut tale animal rum- 
pit arbores et olera, ſe meretrix rumpit fubftan- 
tiam hominis ipſum adamantis. Nonaria eft me- 
retrix dormiens åd horam honam. 


5.) Donatus. 
[4 
Er den befjendte romerſte Grammatiker Ælius 
Donatus, der levede i 4de Aarhundrede. Hans lille 
Bog ”de octo partibus oråtionis” brugtes endnu i 
vore Skoler i forrige Aarhundrede. 


3.) Petrus Lolle — Landsdommer t Halland 
i 15de Aarhundrede — hans Bog Proverbia ſ. 
Adagia eve fremſatte i latinſte leoninſte Vers og ved 
hver Linie ev Danſken tilføjet. 


J den ældfte Udgave ſom er af 1506, Hafniæ, 
fjeder det i Fortalen: ”Hic liher ſatis utilis eft et 
in ſcholis vålde communis; nunc vero per doctos 
viros in Univerfitate Haynienſi diligenter correctus, 
Cujus libri autor et compilator dicitur fuisfe vir 
egregius Petrus de Laale artis grammaticæ notabi- 
lis inter pres.” 
352 SER 
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ren Tilørift til Per Lolles Commentator 
Chriftiernus Petri, artium boharum apud Parrhi: 
fios magifter, et Lundenſis eccléfiæ canonicus, føl: 
der Jodocus Badius Afcenfius følgende Dom over 
Bogen: Brevem fed bipertitam ſententiam dt 
cåm: Siqvidem ut Juvenalis Librum ſi malus eft 
néqyéo laudare, at, ut Plinius: nullum exiffimo 
tam malum, qyod non aliqvå ex pårte profit. Pro⸗ 
inde Legiſta tuus (fig enim vulgo nuncupatur) ſicut 
in fubtili variatione carminis, vocabulorum non 
trivialium oppofita ufurpatione, ſententlarum grå: 
vitate, et fubinde falibus eft laudandus; ita in 
anxia illa ſonoritatis pentimemeris cum fine obſer⸗ 
vatiohe, vocabulorum obfoletorum et fubinde bar- 
barorum ufurpatione et fyllabarum licentia neqvas 
qvam eft imitandus.ꝰ ; 


Et Vers til Prøve: 


Grunnit porcellus, ut fus vetus ante, — 
Saa grynter Sriſe efter ſom gamle Svin fores 


Rem qvåm non aula dant fæpe tuguria paula; 
a: Man finder det ofte i Bondens Verge, ſom 
man ej finder i Kongers Sale, 


Res hon fit inopis bos crasſus, foemina comis. 
2: Fattig Mand fkal ej have faver "Kone eller feder 
Heſt. 
Jeg 
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Jeg nævnte en Commentator over Per Lolle, 
den bersmte Chriſten Pederſen ſom var Cannik 
Så Lund. Titelen paa den Udgave af Ordſprogene 
der har Commentair med, er følgende: Perri Lag- 
landici cognomento Legiſtæ Parabolæ metricæ: feu 
Verſus proverbiales. Cum explanatione familiari 
.Chriftiani Petri, Magiſtri Parrhiſienſis, extracta 
pro bona parte ex adnotatis per piæ memoriæ 
presbyterum et præceptorem fuum Erasmum Si- 
monis, roskildenſis ecclefiæ vicarium; et recognita 
per Jodocum Badium Afcenfium, 


Til Prøve paa den værdige Chr. Pederſens 
”explanatio familiaris” vil jeg hidfætte hvad han ans 
fører til Oplysning om de to fidftanførte Ordſprog. 


Tuguria i, e, Cafæ et tegetes ac domicilia pau- 
perum; paula >: modica; dant fæpe rem, qvam 
aula non fuppeditat, ut altum fomnum, regentes 
et inemptas herbas, ſilentium, ſoſpitatem — 


Bos et eqvus crasfus, et foemina, 3: uxor, 
comis >: fvavis et lepida in fermone, non fint i. e. 
non debeant esſe inopis, qvia neutram rem pos« 


fit confervare, 


0.) Æquivocationes Matihæi. Er, ſaavidt 


"Jeg veed, aldrig trykte, ej heller haves det Skrift 
3 3 haand⸗ 
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haandſkreven i noget Bibliothek hev i Byen. Autor 
har Tilnavn Vindocinenfis, og var en Franſkmand 
der florerede i Slutningen af 12te og Begydelſen af 
13de Aarhundrede, [ 


10.) Facetus. Har været .fin Tids Civilizas 
morum; thi devi heder det blandt andet: 
Non panem, qvem vis in difco mittere, morde. 
Ne mappa tergas nafum madidum tibi forde, 


Ad menfam de nare fuo non extrahe nudis 
Sordes cum digitis, ne videare rudis 


Fumo, ftillante domo, neqvam muliere 


Te remove; tria funt, qyæ posfunt valde nocere. 


Si ciphum capias, utraqve manu capias tu, 
Et per utrumqye latus non per ripam teneas tu. 


Cum pare fi debes vel cum meliore jacere, 
In qva parte thori velit ipſe qviefcere, qvære. 


En mere usſel og fmagløs Lærebog fan der 
iffe tenkes, og den afgiver tilfulde Bevis paa flet 
— 

De af ve: 10 Skoleboger udtrukne Prøver 
viſe, at Chriſt. II. ikke gjorde dem ſtor Uret da han i 


den 
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Sen i VI. Tome af Magazinet aftrykte Skolefor⸗ 
ordning. befol, at de ſtulde overantvordes Sfultus og 
brændes. Og Chriften Pederſen havde vel Foje til . 
i fin Bog om Børn et holde til Skole at beflage 
at han ikke leſte Poeter 09 Hiſtorieſkrivere i fin 
Ungdom, men nodtes til, ligeſom andre Danſke, at 
leſe Alexandrum, Donatum, Peder Laale, Com- 
pofita verborum, og andet ſaadant Snaus. 


Foruden disſe 10 af Chriſtian TT, og hans Ven 
Chriſten Pederfen faa haanlig omtalte Skolebsger, 
finder man endnu følgende at være brugte før Re⸗ 
formationen: 


TI,) Og 12.) Fundamenutum in Grammatica og 
Regulæ Grammatice, De høre ſammen og ere trykte 
gens i alle Henſeender af Gottfried fra Ghemen 1493, 
i Univerſitetets forſte Vicecanzler Peder Albertſons 
Gaard og paa hans Bekoſtning. 


Jeg har i min Disputats efterat have anført 
adſkillige Steder af disſe to Smaaboger fagt om 
dem: at uagtet de ikke ere fri for Spor til Bar: 
bari, og uagtet der er ikke ringe Forraad af magre, 
morke og indviklede Regler, fan maa man dog lade 
Peder Albertſen det, at han af Gine volumineuſe 
med elendige Flauheder og dialectifÉe Spidsefindig⸗ 
heder fuldpropvede Verker, Doctrinale, Græcismus, 

' 3 4 Laby- 
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Labyrinthus 0. a, f. har ſanket det Bedſte, fame 
rettet og ordnet det, 


13:) Grammatica Chriftierni Thorchilli. Den 
er trykt i Kjøbenhavn hos Povel Ref, 1519. Den 
indeholde 

2) De latina conftructione viginti qvinqve præ- 
cepta éx probatisfimis Grammaticis, autore 

Jo. Murmelio. 

b) Regulæ Grammatices Jo. Bugenhagenii. 
c) Rudimenta Joh. Despauterii. 

Hæe omnia a Chriftierno Torchilli Ludima- 
giftro Hafnenſi ad ftudiofæ juventutis utilitatem 
gollecta, recognita, atqve caſtigata funt. 


14.) Epiftolæ magni Turci. 


S$ 15de og 16de Aarhundrede vare disſe Breve 
ett almenynder Skolebog i Tydſkland og andre Lande, 
og blev altſaa naturligvis ofte oplagt. At den og: 
faa her i Danmark har været i Gang, fan man flutte 
deraf, at man har en Udgave trykt i Kjøbenhavn af 
Melchior Blumme 1519. Titelen er: Epiffolæ 
aureæ Turci cognomento Magni ad. diverfos terra- 
rum reges populos atque principes misfæ. 


Disſe blot til Øvelfe i Sproget fingerte Breve 
gjorde man faa meget af, fordi man foruden Færdig 
hed i et elegant Sprog tillige troede at profitere i 

Sag: 


Fa 
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Sagkundſkab, og Underretning i hiforifge Begiven— 
heder, Følgende er Prøve af Bogen: ; 


Turcus Venetis. 
Ad Patras ingenti cum exercitu veni, vidi, 
et vici: hæc vobis cum maximo reipublicæ detri- 
mento nunciamus. 


Veneti Turco. 

Nec belli uſu, nec virtute militum, fed nos 
fortuna ad Patras fuperafti ; qvæ cum minime fit 
in poteftate hominum fita, eandem ipfe rerum vi- 
cisfitadinem (qva nunc levisſime omnium ftolidis- 
fimus gloriaris) exſpecta; parum enim laudis vic- 
toria habet, in qva plus fortunæ ludibrio actum 
eft, qvam hominum virtute ſeu cenfilio proviſum. 


15.) Henrici Boort Fafciculus Morum. 


Denne Bog er trykt i Colln 1517 pan Bog⸗ 
handler Johannes Meygers Bekoſtning. Om denne 
af en Fremmed forfattet Bog end ikke har været al: 
mindelig i Brug i Danmar, faa er den udentvil 
bleven brugt i Roeskilde Skole, da. den er af Autor 
dediceret til denne Skoles Rector ”Woltero, eximio 
artium profesfori, moderatoriqve optimo juventu- 


"tis Roskildenfis,” J denne Dedication heder det 


blant andet: ”Pro Valerio Probo' Græcifta, pro 
35 Pri- 


9 


i 
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/ 
Prifciano' Alexander Gallus, proqve aliis eruditis- 
fimis Grammaticis infulfisimi barbari loca fere 
univerfa occupavere. — Qvo-magis hi jam- hoc 
ævo. amandi laudandi extollendi veniunt, qvi ne- 
gve ſumtibus neqve laboribus ulla in parte par- 
cunt, ut tandem vera ftudia veræ literæ in prifti- 
num redeant nitorem. Ovorum in numero tu es, 
Woltere optime! qvi non fordibus iftis foetidisſi- 
mis, verum politisfimis literis juventutem tuam co- 
naris imbuere, vel in iſta regione primus, Macte 
ergo virtute efto, eaqye via gnaviter nullis deter- 
ritus barbarcrum incurſationibus progreditor, mag- 
ni enim conatus non fine magnis perficiuntur la⸗ 
boribus. Collocabitur tandem, victa fuperataqve 
invidia, optime hæc gratia apud Scotos tuos, unde 
õrtus, apudqve Danos, qvibus tantæ rei es author 
et optimus et felicisimus, . Accipe ergo hoc præ— 
fens amoris in te mei munus, libellum inqvam ceu 
Centonem ex optimis præftantisfimisqve poetarum 
monumentis ſelectum, ubi fimul cum eruditione 
optimis moribus juyentutem tuam optimam im- 
buere posfis,” 


16.) Henrici Fabri Hortulus Synonymorum: 


Er trykt i Kjøbenhavn, hos Meſchior Blum— 
me, 1520. Jen Epiſtel fra Petrus Parvus Ros- 
kildenfis til Henric Smith fra Malmø, der er trykt 

foran, 
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foran, heder det at hverken Smith eller han eller 
andre Danffe i deres forſte Ungdom ere blevne op— 
lærte i ”difciplinæ terfiores.” Ab iſtis, (figer ban) 
jure meritisſmo maxime abhorres, qvi deteftabili 
gvadam ignorantia indigne et ægre ferunt, ephoe- 
bos nunc facilius et melius inftitui, qvam ipfi ru- 
dibus annis fuerint inftituti; dolentes vehementer, 
alios illac carpento vehi, qva ipfi pedibus iter fe- 
cere? 


Efter Epiſtelen folger et Vers af ſamme Peder 
Litle, hvori det heder: 
— Tu plaude puer, patria eft cui danica tellus, 
Ovod tibi temporibus nafcier hisce datum eft. 
Nam tua fors multo melior qvam noſtra; docentes 
Nobis cum ferulis barbara fcripta dabant; 
At tihi cum Mufis jamjam dant cruftula blanda. 
17.) Vocabularium ad ufum Dacorum ordine 
litterario cum eorum vulgari interpretatione, 24, 
Ark i gvo, Ad calcem: impresfum Parifiis anno 
1510. Øger det ingen Tvil, at jo den brave Chriften 
Pederſen (hvilket ogſag antages af vore Literatorer) 
er Autor, ihvorvel han ikke nævnes, — Paa Titel: 
bladet Arma-regis Dacie, J Fortalen figer uror : 
Habetis in hoc libello, adoleſcentes optimi, ad la— 
tinum fermonem magnum, ni fallor, adjumentum, 
gvoniam qvidem optima qvæqve vocabula qyoti- 


diano 
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diåno pene uſui applicanda ex Catholico Calepino 
cæterisqve latinæ lingvæ interpretibus longe doc- 
tisſimis hic in unum collecta ſunt. — — Alexan- 
vinis regtalis totam fere ætatem, non magnam 
inde frugem reportantes, perperam abfumitis, 


Jet Slutningsvers til Leſeren heder det blant 


andet: 
Hoc lecto doctos poteris ſpectare poetas, 


Et qvoscungve voles enucleare libros. 


Een Vardi ſom flige gamle Bøger endnu har 
er Opbevaringen af gode gamle danffe Ord, ſom 
ellers reent vilde gage tabte. Saaledes for Cr. over— 
ſettes acuere, af huedye (hvæsfe), Audere, at djer⸗ 
veg. Aculeus, en Gad (0: Braad). Bibliotheca, 
Liberye. Bigamus, ſom tssver var gift. Sutor, 
en Sudere. Carnarius, Risdmanger. Cerdo, 
Dravelsmand eller Skalk. Decernere, at ſtikke i 
Huen. Italia, Valland, Dacia, Danmark. Jur- 
gium, Sende eller onde Ord. Livor, livoris, 
Rebbe efter Slag eller ſortebleg Lyd ſom Avinds— 
fulde have.  Nugz, Svalder, Vaſt (her Gar vi 
radix til Bagvaſtelſe). Paralyticus, halv tagen 
bort. Petulans, losagtig eller fuld af ede,  Tra- 
ductor, Overfører eller den ſom vender Latine om 
paa andet Maal, Tympanum, omme, … Tyran- 


nus, umild (O: grum) Hopding. 
Deune 


' 
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Denne latinſt⸗danſte Gloſebog blev eftertrykr i 
Cølin i den Oventelſke Offiein, 1414, 890. - En 
foͤroget og revideret Udgave kom derpaa fra Leipzig, 

under Titel: 


Vocabularium nå ufum Dacorum, ordine literariø, 
cum vulgari eorum intevpretatione, quod nt! 
per Lipfiz longeé accuratius et emendatius, 
qvam ante Coloniæ, impresſum eft; cui 

— fubferiptå funt addita — de diverfis plan: 

s tis et fructibus; de Semmis et lapidibus; 
de,cibis coctis et potibus etc, 

Sub calcein: Lipfæ ex officina Lotthe- 
riana, 71518. Et Alphabet 4659, 


5 det Tilløg om Mad og Drikke forekommer 
Encuftum vinum — Brendevin 
Nectar eft vinum piginentatum vulgo Clareta 
”Dicimus! propino tibi, det gjelder Dig, eller On 
fader et godt Taar” (leg gode ar); 


bb) Bibliotheter, 
JRoeskilde fif Domcapitlets Bibliothek Aar 
1434 en betydelig Formerelſe, ifæt til Jus Canonicum 
henhorende, da Laurentius Nicolai, Decanus Roeskil- 
denſis, døde og efterlod Capirler ”pro anniverfario 
' fuo 
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fuo, fingulis annis celebrando libros, videlicet bo- 
nam Bibliam, Decretales, Sextum, Clementinas, et 
Diſtinctiones Henrici Boëecht fuper 4 libros Decre- 


talium. 


Længe tilforn, nemlig Aar 1299 09 1301, 
finde vi, at Johannes. Paſche, af Minoriterbrodre⸗ 
ne, ”qvi fuit Guardianus Roskildis et Hafniæ, 
ſcripſit totam Bibliam in qvinqve magnis volumi- 
nibus, et Moralia Gregorii, pro domo Roeskildenfi.” 
Scriptor. Tom. V. påg: 515: 7%) 


Af dette ſamme Sted i Scriptores ſees, at 
famme Johannes Pafdhæ afſtrev Moralia Gregorü 
1307 for Ribe Domcapitels Bibliothek. J Serip- 
rores V. pag. 536 fortælles: ”Epifcopus . Johannes 
Hee, qvi obiit 1 327, ad librariam capituli ripen- 
fis contulit et ordinavit libros infra ſeriptos Evan- 
gelin Thomæ (fom vel er Thome Aqvinatis Com: 
mentair over de fire Evangeliſter) Decrezum bonum, 
Huguicionem fuper Decretum, Decretales, Senten- 
tias cum quarto Tomæ, et Moralia, beati Gregorii. 
Under Mar 1383 fortæller Necrologium Ripenfe 
hos Langebek l. cit. Pag. 557, at det Aar ”obiit 
honorabilis vir Dominus Olaus Johannis, -Archi- 
diaconus ecclefiæ Ripenfis, qvr deputavit unam 

Bibliam 
*) Han var over halvandet Aar om at udſtrive en 
Bibel, 
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Bibliam portatilem et cincturam ſuam argenteam 
deauratam pro emtione bonorum, de qvibus anni- 
verfarium fuum perpetuis temporibus per canoni- 
cos ripenfes obſervetur. Og ibid. Pag. 545 contf. 
Pag. 565 leſes, at Aar 1387 døde Nicolaus Krog, 
Canonicus Ripenfis, ”pro cujus et fratris fui anni- 
verfario députati funt Avicennas et alii libri medi- 
cinales.” 


Aar 1368 døde Magifter Laurentius Thrugoti, 
Provſt i Warwithſysſel, i Italien — ”qvi ante re- 
cesfum fuum de Dacia, ad anniverfarium fuum in 
eceleſia Ripenfi per Canonicos perpetuo tenendum 
deputavit duos libros, videlicet antiqyos Decreta- 
les, et Sextum Decretalium cum triplici apparatu 
in uno volumine. Det fortælles ligeledes i Script. 


V. påg, 56: 


Om Aarhuus Domcapitels Bibliothek i dette 
Tidsrum har man et mærkeligt Sted i Scripr. VI. 
Påg. 4455 da man der finder de aldſte Bibliotheks— 
love i Danmark. Blant andre Statuta Vicariorum 
Choralium, fom Biſp og Capitel vedtog 1333, heder 
der: ”Qvicunqve libros ad lecturam vel cantum 
Chori ſpectantes de choro detulerit, pro qvalibet 
hora majore vel minore, qya uti deberet eis cho- 
rus, ſolvat duos ſolidos Lubecenfes. Item, qvi- 
cunqve libros eccleſiæ projiciendo fregerit vel vo- 


lun⸗ 
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luntårie maculando læferit notabiliter, fie qvod in- 

digent renovatione, reſtituet Ibrum indempnem, 
— F 

et folvåt qyatuor grosſos. 


Capitlet ved - Frue Kirke i Kjøbenfavn har og⸗ 
faa havt fig en Boafamling ; thi i Script. V. pag. 
515 leſes at den nysomtalte Copiiſt Johannes Pa⸗ 
ſche afſtrev 1319 Tegendarium de Sanctis og Gre- 
gorii Moralia pro domo Hafnienf. 


Nu om Cloſterbibliothekerne i denne Periode. 


J Danſte Magazin iſte B. 199 leſes 
folgender 


At Vitſkol Kloſter (paa latin Mira fcholæ, i 
Viborg Stift ved Limfjorden, nu Herregaarden 
Bjørnsholm) har, faavelfom andre, havt et Biblio— 
thek, er ikke at tvile paa. Men Bibliothekerne i de 
Tider Gar fun været fmaa, b8 beftanet af fad Bøger, 
ſaaſom nogle ſkolaſtiſte Thedlogi, ariſtoteliſte Philo⸗ 
ſophi, Helgenes Legender og Mesfebøger, og det ag⸗ 
tes for en flor Lykke i vore Tider at finde nogen af 
de Bøger, ſom fordum haͤve værer gjemte eller ſktev— 
ne i vore danfee Kloſtere. Iblant de faa Boger, 
fom vore Selſkab (det danſke Selſkab) allerede har 
ſamlet, eje vi ſom en ſtor Raritet foræret af Secre⸗ 
ter Theſtrup, et latinſt Manuſeript, temmelig tykt i 

Zvo 


Zdie Tider, fra Valdemtil oldenb. St. 369 


gvo van Pergament fErevet, fom i det ringeſte ſynes 
over 3200 Aar gammelt, hvilket i fordum Dage har 


øer tilhørt Vitſtsl Kloſter. Det famme er et Sy— 


ſtem af be Tiders. Theologie, befattet i 7 Bøger, 
og hver Bog afdelet i visſe Capitler. Hvo dets 
egentlige Forfatter haver været, nævnes ingenſteds, 
men Fortalen giver tilkjende, at det er ſammendra⸗ 
get af andre theologiſte Skrifter, og af Slutnin⸗ 
gen feed, at det er ſtrevet af en Munk i Cloſteret 
navnlig Broder Johanyes, ſom man maa antage at 
have levet imod Enden af 14de Aarhundrede. Bo— 
gen kaldes Compendium theologicæ veritatis, og i 
Prelogus heder det blant andet: Theologia certe 
ſcientiarnm eft princeps omnium et regina, cui ar- 
tes coeteræ tanqyam pedisfeqvæ famulantur. Hæc 
eft ſeientia ſcientiarum, qvæ ſuper omnem ſpecula- 
tionern philoſophicam extollitur, et dignitate ae uti- 
litate antefertur omnibus. Ipſa enim Philoſophia 
cum in rationalem "ét in nacuralein atqye moralem 
diftingvitur;  philofophia qvidem. naturalis licet 
doceat copnofcere creaturam, hon tamen creato- 
rem; rationalis licet doceat coneludere hominibus 
non tamen dæmonibus ; et philofophia moralis licet 
doceat acqvirere virtutes confvetudinales, non ta- 


; men doget caritatem acqvirere. Noſtra tamen phi- 


lofophia five veritas theologica hæc omnia epera- 
Hui ketes 


x g 


adet Bind. ——— St. 


— — 
W 
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Gt. Peders Klofter i Neſtved fi mod Slut: 
ningen af 15de Aarhundrede adſkillige ——— i For: 
æring af En navnlig Johannes: Tydekini. J Ca- 
lendarium Neftvedienfe i Script. IV. pag. SÅ læ: 
feg: Johannes Tidiehini, benefactor noſter de 
Haffnis, contulit Decretum impresfum eun aliis 
libris,” og foran i et Exemplar af den meget fjeldne 
Hog Rudimentum Novitiorum ſom er paa det fongl: 
Bibliothek, ftaner ſkrevet: ”Anno 1482 in profeſto 
purificationis. glorioſæ virginis Mariæ Johannes 
Tydekini, qvondam civis Hafnienfis, tune vero 
provifor monialium in Gafnéå', contulit Monafte- 
rio Sti- Petri de Neftweth præfens volumen; pro 
qvo omnipotentia Salvatoris noftri ſupplicetur.“ 


Mariagercloſter angaaende har jeg havt ét ori— 
ginalt Document fra 15de Aarhundrede i Hande, 
nemlig et Brev med Udſtrift Reverendis in Chrifto 
Patrihus ac Dnis. Nicholao Cariſtierni Archidia- 
cono et Facobo Iwari Cantori cætericque capitulari- 
bus. cathedralis eccleſiæ Ripenſis Duis. noſtris gene- 
roſis hæc dehita cum fubjecrione humillime præſente- 
zur, og ſaaledes lydende: 


”Ave Maria gratia plena cum humillimo no⸗ 
ftri famulatus obfeqvio in Chriſto Jeſu ſemper 
præ- 


zdie Tider. fra Valdem, til oldenb. St. 371 


præmisfis. Fautores præſtantisſimi et domini ge- 
neroſi! pro veftris beneficiis multis ef varlis noſtro 
loco pauperrimo et nobis exhibitis ac impenfis tan- 
tum qvantum obligati fumus) veftris ddminationi- 
bus regraciari non posſumus; facimus tamen qvod 
posſumus, pro vobis preces continuas Domino 
diffundendo, ut Vos et qremlibet veftrum falvet 
ac confervet in gloria beatorum. - O refugium 
et fubfidium ” fingulare! "ad Vos tanqyam ad 
ſpeciales promotores confugimus, confidenter 
ſperantes a gravamine non modico relevamen. 
Hinc eft,. qyod, cum  expenfis et laboribus 
gråvisfimis pergamenum et fcriptorem ad libros 
cantuales ad uſus conyentus fratrum noftrorum 
acqvifivimius, jam de facto; fed exemplare compe- 
tens in. Dioceſi Arufienhi propter discrepantiam 
cantus et aliörum non posfumus invenite: Qvare 
Dominationibus veftris fupplicat noſtra indigens 
fraternitas inclinato capite, qyatenus Partem yema- 
lem de veftris antiphonariis antiqvis et correctis 
ad modieum tempus poft feftum fancti Michaelis 
concedere dignemini et velitis, latori præfentium 
Dno. Tuchoni Jacobi ad månus perſonaliter asfig- 
nando, qvam vobis in termino inter vos dispofito 
remittamus expedite. Merces veftra indubie ma- 

E: Aa 2 neat 


(<4 
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neat apud Altisſmum.“ — unde eflen er Scrip⸗ 
tum in Mariager die fancti Ketilli confesforis 
Frater Nicolaus” Jacobi Prior 
imonafterii Marieeger et totus 
conventus fratrum ibidem, 
veſtraxum paternitatum Ku- 
big miles filii et deyoti. 

Gom denne krybende og nesgruus fodfaldende 
Skrivelſe fan tjene til en Prøve paa de Tiders 
Brevſtil, faa-vifer den tillige, hvilfe tunge Baand 
der laae paa, deres * Bogvaſen, ngar det koſtede dem 
faa uſigelig Moje at faae tilveſebragt ſelv deres 
uundværligfte Haandbøger, deres daglige Verftøj — 
Breviarier og Mesfebøgers 


Hvad Privatbibliotheker angaaer, da finder 
man 1) at. Meſter Hans Urne, Domprovſt i Odenſe 
ved Slutningen af 15de Aarhundrede, har været 
Ejer af et for de Tider meget anſeeligt, beftaaende 
af hiſtoriſte, theologiſte, juridiſte og philoſophiſte 
Skrifter. I båns Teftamente; fom er indrykket i 
ifte Tome af danffe Magazin, nævnes Cronica 


- cum figuris, Corpus Juris camonici,;Lihri Panor- 


mitani y Libri continentes caſus tam logicos quam 


imens. Diurnale, Graduale, Donater, Face- 


tus, Alexander , Peculum AE Vincentii, in 
duo⸗ 


sa, 
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duobus magnis voluminibus, Pazrheologia in duo=" 
bus magnis voluminibus, Summa Åfexani, 

2) Seer man af Beſkrivelſen over Riber Dræ 
ftens Peder Madſens Excerptbog i Minerva for 
Octhr. 1%87, at han maa have ejet en heel Deel 
Bøger. Dormifecure teftamenterede han til Dom: 
kirken hvor den Fulde lankes faſt. ! 


c.) udenlandsre; fer. 


— E sdu DAR z 


Vi ſage afider. til —— Fremme ikke 
gaves de bedſte Aſpecter ved Skoleundervisningens 
Beſkaffenhed; og Bibliothekerne, ſom for deg meſte 
fifær indtil mod Slutningen af dette Tidsrum) be: 
ſtod i Jus Canonicum, Gregorii Moralia, og nogle 
Mesſebsger, fEulde ikke gjøre ſtort fil af oprette det 
- Derved henimod en Snees Aars frugtesloſe Skolegang 
var bleven forſomt. Hvo. der ikke ſyntes at kunne 
nøjes med den knappe Skole-erudition, hvo der hos 
; fig folte Drift til at gaae videre i Videnſkaberne, eller 
Lyſt til at fvinge fig op til et Prelat⸗ eller Canzler⸗ 
embede, de. ſogde fremmede Univerſiteter, da der 

endnu ingen vare ber i i Norden før mød nærværende 
Tidsrums Slutning. Pariſer⸗ Univerſitetet, ſom 
vi i forrige Tidsrum fane. blev" fn flittig beſogt af 
danfke Studerende, havde i nærværende to Aarhun⸗ 
hundreder bet (amme, Tillsb, å —— 

—8 


— 
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J Dån, Bibl, IX. Pag. 4112 heder det om 
Biſkop Peder Pagh i Odenſe ”Anno 1321 literatis 
hommibus favens, Hennikini Prioris et Collegii 
Otthonienſis placita de alendis ſtudioſis artium. in⸗ 
genuarum et ſapientiæ, proficifcentibus in Gallias, 
aut Lutetiæ Parifiorum commorantibus liberalis 
otii caufa, rata esfe oportere fanxit, ut e certis bo- 
nis reditus iis gyotannis proveniant,” IJ det der 
paa følgende 15de Aarhundrede blev det alle Capit⸗ 
lerne paalagt, paa deres Bekoſtning aarlig af under— 
holde En eller To ſom ſtuderede ved Univerſitetet i 


Paris. 


Om Henric Stangberg, ſom blev Biffop i Ribe 
1455, figes der i Scripz, VII. pag. 200: ”iplSdoc- 
tus doctos homines amavit, ét cum confenfu Capi- 
tuli ordinavit et ſtatuit, ut nullus in Collegium 
Cånonicorum asfumeretur, nifi qvi diligenter antea 
in aliqva celebri Academia triennio ftuduisfet,”” *) 


g Gram 


Attelt for En ſom havde fuderet i Erfurt, findes 
i Scriptores Rer, Dan. Tom. VI. pag. 573 fade 
ledes lydende : j æn 

”Reverendo in Chrifto Patri, fratri An» 
karo, Provinciæ Daciæ digno miniftro, frater 
Chviftianus de Hyddeftorp» facræ Theologiæ 
Prof. indignus, Magifter regens Studii Erphor- 
denfis; cum omnimoda recommendatione fui re« 

veren⸗ 


4 
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Gram gjor i fin Tale Dag. 503 feqv. opmaerk—⸗ 
fom paa den ſtore re og Anſeelſe hvori de i Paris 
ſtuderende Danſte ſtode i dette Tidsrum, da mange 
af dem have været Procuratores eller Formænd for 
Aa 4 natio 


2 


verentiam debitam et honorem. Cum fecun- 
dum ordinis noftri principalia (vel. papalia) in- 
ſtituta Studentes, de generalibus ftudiis ad fuas 
provincias regredientes, de vita eorum Mudabili 
et ſuſſicienti ſcientia, litteras teſtimoniales fe- 
cun deferre teneantur; ea propter veftræ præ- 
fentium tenøre inſinuo paternitati, fratrem Got- 
fcalcum de Råde, veftræ provinciæ, laudabiliter 
multum, pacifice et virtuoſe tanto tempore no- 
biscum converfarum fuisfe, et actus ſuos ſcho- 
laſticos ftudendo. opponendo, ad clerum etiam 
prædicando , et omnia qvæ ad memoratum no- 
ſtrum ftudium pertinent, ita ſuffieienter per- 
fecisfe, nt ipſum ex æqvo tanqvam fratrem 
bene meritum promotione dignum æſtimem am- 
pliori. Qvare dictum fratrem veftræ Reveren- 
tjæ ſincerius qvo valeg in Domino recommendo ; 
rogans et obfecrans benignitatem veftram ob- 
nixius nomine meo et nomine omnium junio- 
rum et ſeniorum noſtri conventus fratrum et 
præfertim ſtudentium, qvibus omnibus et fin- 
gulis fama probitatis fuæ conftat evidenter, ut 
ipfum noſtræ ſupplicationis intuitu in filium dig- 
nemini adoptare fpecialem. Scriptum Erphor- . 
i die anno Domini, millefimo-.qvadringentefi mo 
ipfo die Apoftolarum Philippi ét Jacobi» meo 
fub ſigillo, qyo ufor pro præfenti,” 
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natio anglica, ſom indbefattede Tydſklands og bele 
ſktordens der ſtuderende Lerde. Ja, det ſom mere 
er, nogle Danſke vare endog | Rectores Univerſitatis 
Pariſienſis, f. Ex. — 
1312 Henningus de Dacia. 
1326 Petrus de Dacia, ſiden Cannik i Ribe. 
1348 Magifter Johannes Nicolai de Dacia, ar- 
tium, Profesfor. 
1365 Macearius Magni de Dacia, Lundenfis et 
; Roeskildenfis eccleſiarum Canonicus, Pa- 
riftenfis ibidem Rector et Profesfor. 
hvis Bedrifter, ſom Rectores, Gram loco cit. med 
Flid har uddraget af Bulæi Hiftoria. Univerſicatis 
Pariſienſis, og af ham tillige godtgjort, hvad det 
var for et betydeligt Embede at være Rector Mag- 
nificus ved Pariſer-Univerſitetet, da de rangerede 
over' alle Miniſtre, Grever, Baroner, Cardinaler, 
Erkebiſper; de vare næft efter Paven og Kongen. 
Rectorerne valgtes af Procureurerne for de 4 Na— 
tjoner, og ingen kunde vælges uden han var Bacca- 
laureus T heologi æ eller Profesſor artium liberålium, 
Hvad deres høje Rang angaaer, da anfører Meiners 
i bang Vergleichung der Sitten des Mittel— 
alters 20, 2ter Band Bag. 486, at de maatte cedere 
pavelige Legater og Cardinaler af kongelig Blod, 


J bemeldte Meinersfke Verk haves de udfør: 
ligſte Efterretninger om alt hvad angaaer Pariſer⸗ 
er 
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Univerſitetets Hiſtorie, Indretning, Anſeelſe, Lø: 
rere, Leremaade, Lerebsger ). Ligeſom det iſer 
var det theologiſte Studium der blev dreven i Pa— 
ris og det theologiſke Facultet eller Sorbonne ſom 
i 14de og Ide Aarhundrede var i det meeſt udbredte 
Ry og Rygte over hele Europa og i omtviſtede Til: 
fælde raadſpurgtes af Konger og Fyrfter; — faa var 
Bologne navnfundig ved det ſtore Tillob for at lære 
Jura. hos Irnerius, Thadeus, Azo, og flere. ” Her 
hefjendtgiorte Gratian omtrent 1140 fine Decreta- 
les, og Jus canonicum fom derved i: Gang, og blev 
dyrket med en Iver ſom lader fig forklare af den 
Adgang dette Studium aabnede til de hojeſte Cm: 
beder i Staten. : 


Det bogfonefife Univerſitets Forfatning Pri⸗ 
vilegier og Fata beſkriver Meiners 1. cit. og maa 
interesſere og, ikke allene fordi mange Danſke og 
Norſke ſtuderede der, ligeſom i Paris, men ogſaa 
fordi det ſiden blev Mynſteret for Kjøbenhavns Uni: 
verſitet i nogle Poſter. 


7) Sævnfør hans Seſchichte der Entſtehung der 
hohen Schulen. iſter Band. Goͤtting. 1802, 
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d:) Bøger og Forfattere 
i dette Tidsrum (Sec. ſcil. XIV et XV). 


Erik Menved, ſom regjerede indtil 1319, til 
ſegger man med temmelig Sikkerhed den ny ſſelland⸗ 
ffe Lov. Den faldes i adffillige Haandſkrifter Song 
Eriks Low. Man mener at det er fur denne Lovs 
Skyld at Kongen paa fit Monument i Ringſted har 
faaet Navn af Fuftiziarius, 


En Forordning af Kongen af 1304, ſom ſtaaer 
i II. Tome af Ankers Lovhiſtorie, hvori det heder: 
”de legibus fcriptis in Thord +) ordinatum eft” 
etc. etc. giver Anker i Lovhift, Tom, IL Pag. 
81—91 Anledning til at antage, af den ny ſſelland⸗ 
ſte Lov i Forſtningen har været beftemt til en almin⸗ 
delig Lou for hele Danmark, og at den ſiden, da 
Det ikke blev af. er bleven indført ſom Subſidairlov i 
Sjelland, hvor man meeſt behovede en forbedret 
Lovgivning. Ved Brugen har den der ſaaledes for— 
trængt Kong Valdemars ſjellandſte Lov, at Gemen, 
da han lod trykke Landets brugelige Lovboger, gav 
os denne Lov af Erik Menved og iffe fans Val⸗ 


demars. 
Denne 


J 


2) Disſe fove ſtreyne i Ahold mened at kunne være 
det ſamme fom de af Hvitfeld omtalte Congeſta 
Aenvidei Men hvorledes Haun Love ferevne 

af en Thord fil at bede 3? 
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Denne Lov er trykt i 4to af Gotfrid af Ge: 
men 1505, med følgende Titelblad: | 

gær begynnes then Zelands Low paa ræt 

Daunſt od ær ſtifft i ſyw Bogher och 

hwer Bogh haffuer fit Regiſter och ær 

wel offwerſeeth och retteligen corrigeret. 


Kofod Anker har viiſt og belagt det med Cr: 
empler Dag. 97 100, af den er méget ilde overſeet 
og færdeleg vrangelig corrigeret. »J Henſeende til 
Fejl og Urigtigheder har den fjellandffe Lov ikke 
allene dette tilfælles med vore to andre gamle Lov: 
bøger, at den er trykt efter en af de allerſletteſte 
Haandſkrifter, men den hav endog dette fornd at 
den ev fremfor de tvende andre bleven opfyldt med 
faa mange fiore betydelige Udeladelſer, at den ſom 
ofteſt er uefterrettelig,” 


Af Gotfrid af Gemens ſſellandſte Lovbog Gar 
man ct Eftertryk og Facfimile af Mads Wingaard. 
Baade Lettrer, Titel, Troſtykket, Slutningen, og 
Bomarket tilſidſt, alt er det ſamme; og derpaa ere 
folgende Linier tilføjede; 

Øg nu igjen prentet udi Rjøbenhavn Anno 
1576 lige efter en gamle Lovbog med 
famme gammel Danſte, Line fva Line, 
Ord fra Ord, Capitel fra Capitel, af 
Matz Wingaardt. 
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IJ Dreyers Beitraͤge stiv Litteratur der 
nordiſchen Rechtsgelahrſamkeit er Pag. 111 — 
150 aftrykt Fragment einer von dem weiland 
koͤnigl. daͤn. Staͤtsrath und Syndieus des 
Luͤbeckſchen Domkapitels Georg Auguſt Det: 
harding untergenommenen teutſchen Ueber: 
ſetzung des ſeelaͤndiſchen Rechts Koͤnig Erichs. 


Til Valdemar Atterdags Regjeringstid ſom er 
1340 — 1375, hører lille Thord Degns Artikle, 
ſom Kofod Anker handler om i 2den Tome af Lov: 
hiſtorien fra Pag« 15977197. 6. 1 190 ſiger 
Anker: “Man feer at der i ſamme Tidsrum har 
været adffillige baade gejſtlige og verdslige Thord 
Degner — (ikke mindre end 5 i eet Aarhundrede) 
En heder Thord Little, En Erkedegn Thord, En 
Thordo Diaconus, En Thord Diegen — Ret en 
uheldig Skjebne har frembragt disſe mange Thord 
Degne ſaa godt ſom paa een og ſamme Tid Sin at 
føre Efterkommerne i Vifdfarelfe,” 


Samme vished der herſter om hvem Autor 
gæv til Thord Degns Artikle, ſamme Uvished er der 
i Hjenfeende til Artiklerne felv, deres Indhold. og 
Antal. Nogle Codices har 28, andre har 92, og 
man veed ikke beſtemt hvad der er fra Thord ſelv. 
Ved Viber Edition af jydſke Lov er Awtallet 92. 
"De figte alle, ſiger Auker, ligeſom Edicza Præto- 
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rum hos Romerne, til at forbedre, ratte, og under— 
ſtotte Loven.” 


En af de aavifundigfte færde -i dette Tidsrum 
ev: Petrus de —— en Cannik fra Ribe, ſom Aar 


1326 var Rector ved. Pariſer-Univerſitetet og hos 


Trithemius de Scriproribus eceleſinſticis faaer føl: 
gende Eloge: Pétrus de Dacia philofophus, -cal- 
culator, et aſtronomus inter omnes fui temporis 
excellentisfimus atqye celeberrimus; ingenid fub- 
tilis et clarus-éloqvio, divinarum ſeripturarum ct 
græci fermonis non ignarus. … Fertur multa in 
Aftronomia. ef arte calculatoria feripfisfe opufcula, 
qyæ ad computum ecclefiafticum non inutiliå judi- 
cantur, qvibus nomen fuum ad notitiam poſterita⸗ 
tis deftinavit.  Sed pauca eerum ad notitiam meam 
perveênexunt. De Calculo ſeu Computo Lib. Il. Et 
zabularum fuarum Lib, I. Calendarium qvoqve 
Lib. JI. Cætera, etſi multa funt, qyæ compoſfuit, 
ad me tamen non venerunt;” ; 

Af Bulzi Hifforia Univerfiratis. Parifrenfis 
Tom. IV. ſees, at han i fit. Rectorat med megen 


"Myndighed og Stranghed forfvarede Academiets 


Rettigheder imod Canniferne og andre betydelige 
Mænd ſom molefterte og fornærmede Academiet. 
Han fatte dem i Gan, og nødte dem til at krybe 
til Korſet. 

in Echard 
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Echard i fit Dominicanerbibliothek fortæller om 
en Controvers, Peder havde med em vig Aldobram 
dinus, angaaende, om det var mere, det Vor Herre 
gav Johannes seller det han gav St. Peder. Jo— 
hannes gåv han fin Moder, og Peder gav han den 
chriſtne Kirke (eccleſia). Vor Landsmand paaſtod 
at Johannes havde fangt det bedfte,- men Aldobran⸗ 
dinus at St, Peder, 


Efter en Pergamentscodex 7) i det danſre Set 
ſtabs Cje er Magiſtri Petri de Dacia Calendarium 
aftrykt i VL Tome af Scriptores rer. Dan. 


— de thottiſke Manufcriutet i" det fongt. 
Bibliothek haves under Nor 140 en prægtig Perga⸗ 
mentscoder i ſtor Folio med malede og forgyldte 
Initialbogſtaver. Den indeholder Computus eccle- 
fiafticus med Calendarium og derhos én Planetebog, 
altſammen paa franſt, og fEreven midt i T5de Mars 
hundrede, Begynder ſaaledes: »Cy commence lå 
Table de Maiftre Piere (Pietre) de Dacia pour 
trouver la lettre qvi enſeigne le jour et le heure de 
laconjunction de Ia Lune au Soleil,” 


Mod 


Denne Codex indeholdet desuden en Aritmetik, 
nogle Tabulæ qvadrantis, computus ecclefiafti- 
Gus, og Joh, de ſacrobuſco Tractatus de Sphæra. 


A 
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Mod Slutningen hvor der handles om domus 
planetarum, om Himmeltegnenes Indflydelſe paa 
tennefene, ſamt om under hvilken Conſtellation 
det er godt aft bade, aarelade, bygge, rejſe, gifte fig, 
tale til fore Herrer 20., der citeres Ariftoteles de 
generatione animalium og Tholomeüs. — Solen, 
heder det, ev ſom Fader blandt Planeterne og Maas 
nen fom Moder, Solen foraarſager de fire forfjel- 
lige Aarstider Sommer, Vinter, Foraar og Efter— 
aar. Maanen frembringer Af: og Tilvext i mange 
Ting hos Menneſker og Dyr, i Fiſt og Muslinger, 
og i Havet Ebbe og Flod⸗ 


Oliverius Dacus, en Dominicanermunk frå 
Neſtved Kloſter, Hører til denne Tids bersmte Lærde, 
men vi veed intet om ham uden hvad Fremmede be— 
rette. J Jacobi Echardi Scriptores Ordinis Præ- 
dicarorum meddeles følgende Underretning om denne 
vor Landsſsmand: ”Frater Oliverius Dacus, fic 2 
provincia ordinis, Dacia vulgo dicta, nuncupatus, 
vir fuit apud fuos et in ordine univerſo romina- 
tus, qvi dictam provinciam diutius rexit, prima 
vice 'electus Anno 17292 — exinde 1291 ab officio 
amotus fuerat, fed eodem anno in capitulo ſuæ 
provintiæ ad idem munus asfumtus, eo funetus eft 
ad annum 17302, qvo tandem in actis Capituli ge- 
neralis Bononiæ. exonerari meruit.  Vixit poſtea 
ſex circiter annos, obiitave plenus dierum et bo- 

S Wrum 


f 
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norum operum in domo noftra Neſtwethenſi in 
regno Daniæ. — Seripſit Leccuram fupra Lucam, 
item. Sermones de tempore.” — Wern ingen af de 
to Gøger eve til. 


» AF Nicolaus, fom Mar 1361 blev Erkebiſkop i 
Lund og døde 1379, har man 

Nicolai Archiepifcopi Lundenføs Chronica Epifco- 

porum Lundenſium, ex membranis jam pri- 

mum edidit Thomas Bartholinus Th. F. 

Th. nepos. Hafniæ, 1700. 8gvo. 540. 


Udgiveren har dediceret Bogen til Gehejme— 
raad Wibe: J Fortalen figer Gan, det er at anſee 
ſom Forlober for Magni Marrhiæ Series Arc hiepifco- 
posum» Lundenfium y fom Hvitfeldt i Biſpekrsniken 
hvad det: Stift angaaer ene havde fulgt. Denne 
Kronike blev fiden af Ludvig indføre i IX. Tome af 
Reliqviæ Mſtorums faa ſtager den og i Scriptores 
Rev. Dan, Tom. VI. uden Tilføg af FORBES 
Noter. 

Blandt det 15de Aarhundredes Forfattere rege 
nede man i fang Tid Song Erik Dommer i Anled⸗ 
ning af den under hans Navn udgivne ( 
"Hiftorica narratio de origine gentis Danorum et de 
regibus ejusdem gentis degve eorundem rer 
bus geftiss " Hamburg, 1603, 4to. 2 

Siden 
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Siden aftrykt i Lindenbrogs Scripto- 
res rerum Septentr, i Stephanii Tracratus 
varii, og i Langebeks Scriptorec. Nag 
danſk overſat, Kjobh. 1729, 8v0, af $ 
P. VO, ( Winslov eller Wielandt). 

Gram har i Noterne til Meurus godtgiort, at 
Autor er langt ældre end fra 15de Aarhundrede 93 
ikke har veret Kong Erik, men en Ciſtercienſermunk, 
formodentlig i Rye Kloſter, Hvis Bedrifter, og 
hvad der angaaer Ciſtercienſerkloſtere ſamt Hertug: 
dommet Slesvig, han fa omhyggelig optegner. Har 
maa have føvet under Kong Erik Menved, da hau 
higer at Eſthland (endnu) fane under Danmar, 
Efter denne Konges Forlangende finder man at 
mange Munke gave ſig af med at være Kronike⸗ 
krivere. 


Denne Pſeudo-erikſte Kromke kan maaſkee, 
ſiger Langebek i fin Indledning foran Aftrykket i 
Scriptor es, have forbdum hort med til de af Hvitfeld 
omtalte Congeſta Menvedii, ſom man ellers ikke veed 
hvor er afbleven. ) 

Gil 


) Anker og Kongslev mene det var muligt, at Con- 
i geffa Menvedii vat de openngvnte Cove ſtrevne 
i Thord. 
adet Bind, Bb 
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Til det 15de Aarhundredes Forfattere høre : 
Peder Lolle, Landsdommer i Halland eller Lolland, 
hvis Adagia nævnteg her foran S. 355 ved 
Skolebo erne. 


Knud Bobſen, BiTop i Viborg, hyvis latinſtke 
Forklarinz over jydſte Lov ogfaa er omrort 
herovenfor S. 326, 


Forreſten erindrer Gram i fin Oration Pag. 
503; at, efterdi det i Kloſterne ſtedſe var Skik at 
underviſe Ungdommen, og fiden at, fende nogfe til 
Studia generalia, faa maa der have værer langt flere 
Lærde, end de hvis Navne og Skrifter og Skrifters 
Titler ere komne til os. 


8 forrige Periode omtaltes Kong Valdemars 
Jordebog. Vi har fra denne Periode et lignende 
men meget mindre Document, nemlig den rosfilds 
fre Biſps Jordebog, ſom, ſtreven paa Pergament, 
gjemmes i Upſala Univerſitets-Bibliothek, blant de 
Boger, de la Gardie forærede dertil. Stephanus 
Johannis Stephanius i Soroe har tilforn været 
Ejer deraf. Langebek havde den tillaans fra Ihre 
1759, og tog Copie deraf. Efter den Afférife ev 
den af Suhm aftrykt i VII. Tome af Scriptores. 


Dette Regiftrum Redituum decimarum et ex- 
actionum ad epiſtopum Roskildenfem pertinentium 


(ſom 


| 
| 
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(ſom Langebek betitler det) hår den Værd af have op— 
bevaret Kjøbenhavns Byes Stadsret af 1294, givet 
af Biſkop Johannes Krag i Roeskilde, og ikke trykt 
før her i Scriptores. Her befales at Torvedagene 
ffulde være Onsdag og £øverdag 3 naar En havde 
fjøbt Noget og der var drukket Ligfjøb, fan kunde 
Kjsbet ikke gaae tilbage; enhver ſom forſtod noget 
Haandverk (ars mechanica) ſaaſom berede Skind, 
ſye Skoe, bage Brød, kunde fætte fig ned fom Me: 
ftev uden mindfte Hinder eller Laugstvang; ingen 
Fremmed maatte paa Torvet opkjsbe Fiſt eller andre 
Tødevare før den Time der var anfat for Statens 
Borgere; "hvem. der afhug Ens Fod eller Haand, 
eller udftaf et Øje, maatte bøde 40 Mark, de 20 
til Biſpen, Byens Overherre, de 20 til Byen; 
alle flige Bøder øg andre Byens Indtægter ſtulde 
anvendes til almen Nytte til Byens Broer Grave 
og Plankverk. 


Blandt de til det kongl. Bibliothek med Suhms 
Samling komne Manuſcripter er en ſtjon ſkreven 
Pergamentscodex i Duodets, font er bleven. Suhm 
foræret af Juſtitsraad Hagerup i Chriftiania. Ind— 
holdet ev medicinſt. Den indeholder flet ingen 
Efterretning om, naar eller hvor den ev fEreven. 
Afſkriveren nævner fig vel et Sted Frater Kanutus 
Yuul, men da han ikke figer, "hvad Klofter han hørte 
til, og man ikke hellev forreften veed noget om denne 

Sp 2 ; Broder 
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Broder Knud, faa er der blotte Navn fun liden 
Troſt. At Bogen er ſtreven i Norge viſer Spro— 
gets og af Skriften feer man, at den upaatvilelig 
er fra det 15de Aarhundrede. Det Hele ér med 
Knud NMuls Haand, zirlig og pyntelig ſtrevet, og 
prydet med røde Overſtrifter og couleurte Begyn⸗ 
delſesbogſtaver. 


Uagtet Paverne i Middelalderen forbsd de 
Gejſtlige eller Clerici at befatte fig med den legem— 
lige Medicin, paa det de ikke ſtulde forſomme den 
aandelige, faa er det dog befjendt, og Oetter 
har i en lærd Afhandling >) udførlige beviſt, at, 
dette Forbud uagtet; mangfoldige Clerici, og fan 
godt ſom ingen uden Clerici, fordum lagde fig efter 
Legekunſten, ſaavelſom at denne Videnſkab dengang 
ogſaa blev dreven i Kloſterne, ſom våre de eneſte 
Planteſtoler for boglige Konſter. 


Hele Knud Juuls Legebog et Overſaettelſe, og 
det af Følgende 3de Skrifter: 1) Macer de virtuti- 
bus herbarum. 2) Evax de gemmis,. 3) En libet. 
lus de arte coqvinaria: 5; 

Nogle 
) Bogens Titel er: Seſtaͤtigte Wabrbeit, daß 
die Seiſtlichen ſeien ehehin die Lehrer der 
Arzeneikunſt gewefen;, von Samuel Wilhelm 
Oerter. Nuͤrnberg, 1790; 890 


a⸗ 
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Nogle Steder deraf fortjene af anføres til 
Prove paa Sproget. 


Plantago thæt ær Weghbreth. Hun thørrær 


Sar thær mykel Wete haugr oc renſer thæn Roté 


thær i Saar er, of (derſom) hun temproes meth 
Hunugh oc læge with. Siuther man henne æns 
(fom) Kaal meth Salt og Edyk tha dugbær thæt 
for myket føs Buuk, komer Grun til, tha ær that 
bættræ.… Stamper man henne oc lægger with 
Blothrun, tha ſtammes thæt,” 


Pag. 74 ſtaaer følgende Erindringer: 

Hwo fum wil Lekydom tafæ, han ffal thæt 
wite at nofær ſterk Lekidom ma wi giues Børn oc 
æi gamælt Folc oc æi ander thær krancke ær. Oc 
æt ſtal Lekydom takes ællær giues i mykal Hete oc 
æi i mykel Kuld. Man fkal pi twa Lekydom take 
en Dagh.” st 


Dag. 158. Wentiana, Skarſotæe, hun varær 
ſumme Stærhe i Kjerjorth oc ſumme Stæthæ i 
ſtenugh Jorth oc bathe hanæ the en Kraft, tho 
fa: dog) ær thæn frærfærthær i ſtenugh Jorth finnæs, 
oc al hærneæ Kraft æv i Rothæn, Hun ær them; 
mifæt goth thær ſiuk Maghæ hauæ oc ſiuk Lincr og 
ſiuk Niuræ oc ſiuk Mylt oc five Hiarte, alle ør 
hun them goth hwat helder hun taks meth Win 
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ællæv meth Edifæ ællær moth Hunugh, ocſwa meth 
Watn thær laat Gi: lunket) er. En the thær frar- 
fær ær i therre Lykum the ſtule Gænnæ mæth Qin 
dridæ ællær Ædifæ oc ætæ raa faftænd. — Warthér 
hun va ætøn tha gav thæn Beſtlek nepæeleke af Mans 
Mun i en half Dagh fyrræ æn han eter ællær 
drifær.” . 


, Efter Urtebogen begynder Bogen om EXdel—⸗ 
ftene ſaaledes: 


”Emwar Konugh af Arabie Land ſtrof til Nero 
Keyſer hwilke ørlifeStenæ æræ, oc af thevræ Dugh 
hvær ſerleſt, oe af therræ Lyt, oc. therræ Nafn, 
oc hore the mughæbittes” 


”Ceraunius-er en erlyk Sten thæn thær faldær 
mætl Liughneth nither, oc ær goth for Troldom oc 
for Liughnæt oc for Storm a Haf, oc ær goth innen 
Orlogh, og gør blythe Synnæ og faghræ Drømg. 
Han ær twinnee kyns, en ær lyteth ans OG ligeſom) 
Criftallæ oc annen ær guul æns Piropus.“ 


”Corallus, han fombær fra Hafs Botn mæth 
Næt up, oc ev tha grøn, oc fithæn harthnær han 
til Steen thær furrce war æns Trø, oe fangær roth 
Lyt. Han dughær for Storm, oc ſpaker diert 

; Wæthær 


' 
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Watheær (3: ſpager 3: ſagtner ſtork Sj oc Gan 
dugher for Trolle oc for Thordun. QWarthær ban 
caft i Wingarth eller anngnſtth tha — therræ 
Fruct mikel.“ 

Efter Stenbogen 

”Incipit libellus de arte coqvinaria.“ Den her 
foredragne Kogekonſt er ikke fovt videre end Anvisning 
til at lave nogle Saucer. Det føre Stykke heder 
ſaaledes: ”Ovomodo fjer Oleum de nucibus. Man ſtal 
fafæ en Dyſt meth Nutæfværnæ oc en Wggyſtale full 
mæth Salt, og latæ them famæn t en heet Mortel, 
oc ſtampe thet wæl, oc writhæ gømæn et Klæthæ, 
tha warthær thæt Oly.“ 


Quomodo fit Iac acetuvſum de amygdalis. 

”Sfal man take Ammandelskjgrnae oc gøre thær 
af. thiuk Miele, oc latæ thær til diÉe ællær Win, 
oc fætæ a hete Giløthæ ale til thet thiukner; that 
ær æm got ſum ſuur FaræmiglÉ,” 


De falfo valente ad gvosdam. pifciculos, 

Piper og Kloflek ſtal man tafæ jæfnæ (2: lige 
meget af hver) oe malx mætb Edikæ oc Salt. 
Thenne Salſe ær goth til ſtect Alne oe Neghar— 
oghen. 
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Quomodo temperetun cibus qui vocatur Hwit⸗ 
moos. 

”Man fat take SørmiglÉ, oc wæl writhet 
Hvetebroth, oc ſſagne Æg, oc wal writhet Sa: 
fran, oc late that welle til thet warthær thiuct. 
Siten latæ thet apa Dyſk, oc faftø i Smør, oc 
ſtrs a Pulyer af Kaniel. That heter zwitmoos. 


De Cibus vocutur Kaltis. 

Man fEal tafæ før Mielk, oc ffære thær i 
Sturpæn af Huetebroth ſwa ſmat ſum Tærning, oc 
fiutbæ thet i en Panne, oc Tatæ thar til Wggi— 
blomæ wal ſlaghnee. That hetær Kaliis 


Quomodo condiatur pullus in paftello. 

”Man ſkal ct unct Høns i turffæræ oc ſwepe 
fhær um hele Saluieblath, oc ffær i Spæf oc Saft, 
oc hyli thet Høns mæth Degh, oc late bathæ i en 
Dan ſwa ſum Broth. Swa mughæ man gøre alle 
hande Fiſtkepaſtel, oc Fughlæ oc annet Kot. 


zor eat! 


Til de færde Arbejder fra x5de Aarhundrede 
, fFom endnu eve tilovers, høre blant andet Praſten i 
Ribe Peder Madſens Collectanea, nedſtrevne 
1454 —66. Denne Excerptbog, ſom udforligen 

2 NÅ ev 


⸗ 


Ved Enden: Explicit explicear; ludere [crip- 
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ev beſtreven i Minerva for October 1787, inde: 
Holdt Srella Clericorum, Noget extraheret af Hiero- 
nymus, Vifio Tundali, Evangelium Nicodemi, Trac- 
zatus de arte moriendi, Excerpter af Geſta Roma- 
norum, et Afladsbrev af Biſtop Peder i Ribe, Spe- 
eulum humane falvationis, m. m. 


y 
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Fjerde Tidsrum. 


Om videnſkabernes Tilftand under 
de fire fårfte Konger af den ol⸗ 
denborgſke Stamme. 


Dette Tidsrum kunde man med Foje give Navn af 
det revolutionaire, ſaa betydelige vare de Foran: 
dringer ſom nu gif for fig i Videnſkabernes Rige. 
Trende Hovedbegivenheder indtraf, hvorved Vejen 
ligeſom banedes til Opnaaelfen af den novus rerum 
ordo, ſom i næfte-Hovedafdeling nøjere bliver at 
karakteriſere. Disſe tre vigtige Begivenheder vare 
Univerſitetets Stiftelſe, Bogtrykkerkonſtens Ind— 
forelſe, og Proteſtantiſthedens Frembrud. De ſtkal 
her hver kortelig komme under ſerſtilt Betragtning. 


a.) Univefitetets fvæde Alder og Barn: 
dom. i 


Under flig en Titel ——— er Busse Aca- 
demiæ Hafnienfis) har Albert Thura (1734. 8v0) 
beffreven Univerſitetets forſte Opkomſt, og førfte 
fvage Begyndelſe. Det — dermed folgende 
Beſkaffenhed. 


Kong Erik Pommer var den ſom forſt, efter 
andre Landes Exempel, tænde at ſtaffe Norden et 
unwerſter tildeels maaſkee for derved at holde de 

mange 
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mange Penge i Landet fom ellers af Studerende 
bleve udførte iſer til Paris. 


Han erhvervede fra Pave Martinus V. ”) en 
Bulle af 1478 til Erkebiſpen i Lund og Biſpen i 
IMoesfilde, af de paa et belejligt Sted fulde ind: 
rette et almindeligt Studium, ſom det kaldtes, eller 
Univerſitet. Dette Univerfitet fEulde have de ſamme 
Friheder, ſom Univerſitetet i Paris eller andre Ste— 
der paa den Tid nød, og alle Bidenffaber der læres 
undtagen Theologie 77). Denne fidfte Indſtrenkning 
betog Pavens Gunfibevisning en Deel af fin Værd; 
og devtil Fom end videre, at ban faftfatte, at hvis 
Univerſitetet tffe var oprettet inden to Aars Forlob 
fra Bullens Datum, fulde, DBullen ingen videre 
Kraft have PD. 

Denne 


>) Thi Paverne havde, ſom bekjendt, i de Dage an⸗ 
masſet fig Enevoldsmagten over alt det ſom 
havde Navn af Religion og Studeringer. Conf. 
Meiners Gefdidte der hohen Sulen 1. 
Band. S. 358—59. 


*5) Saadan en Undtagelfe anfører Meiners ogſaa 
1. cit. Pag. 229, dog uden af give nogen ret tils 
ſtrekkelig Grund dertil. 


EN) Dette Pavens Grev er aftrykt hos Zvidtfeldt i 
Erifs Levnet, ſamt i Pontoppidans Rirke— 
hiſtorie dden Tome Pag. 521, og Ertvace ders 
af hos Thura. 

Der 


i 
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Denne Clauful var intet godt Omen og der 
hele Foretagende havde heller" ingen Folger. For: 
me delſt 


| i ; 
É Deri heder det blant andet: Carislimi im 
Chrifto filii, Erici, Daniæ Sveciæ et Norvegiæ 

Regis illuſtris, Nobis nuper exhibita petitio con- 

tinebat — ipfe tenacius' concupifcens , apud ali- 

gvam cathedralem, infra fuorum regnorum li- 

mites conſiſtentem, eccleftam, in loco ad id 
accomonodato pariter ac idoneo., generale Stu⸗ 

dium apoftolicæ Sedis autoritate, fieri ordinari- 

qve, — — — — — — 

Nos igitur hujusmodi pium ejusdem regis de- 
fiderium paternis contempiantes affedtibus' — 
ejus im hac parte ſupplicationibus inclinati, 
fraternitati veftræ per apoftolica ſcripta manda- 
mus, qvatenus fi-apåd ecclefiam eandem, qvam 
præfarus Rex pro; hujusmodi directione ſtudii 
eligere decreverit, ed id locum aptum et ido- 
neum fore confpexeritis — — ad Dei gloriam 
et laudem, res gvoqve publicæ felix incremen- 
cum, ſtatuimus et oxdinamus, qvod apud dictam, 
pér eunden Regem, ut præmittitur … eligendam 
ecclefiam In qvalibet facultate licita, præter- 
gqvam Theologie, generale ft ſtudium, illud- 
qve perpetuis futuris temporibus vigeat et præ- 
fervetur ibidem; omnesqve et finguli Doctores, 
legentes et audientes, inibi libertatibus immu- 
nitatibus et indulgentiis qvibusvis, Doctoribus 
Magiftris legentibus et Scholaribus, da Univer-⸗ 
fitate 
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medelſt de indfaldne urolige Tider blev inter iverk⸗ 
Fat, og Univerſitetsſagen var ganſte lagt tilſide faa 
vel 


fitate ſtudii Parihenfis exiftentibus, per fedem 
ipſam et alias qvalitercungve generaliter con- 
cesfis, gaudeant in Oomnibus pariter et utantur, 
Singuli vero, qvi, cura feliciter conſummato 
in ga facultate, qva hujusmodi inhærendø ſtu⸗ 
dio Bravium obtinere meruerint, fibiqve étiam 
pro aliorum erudimento decendi licentiam et 
Doctoratus five Magiſtratus honorem petierint 
elargiri, per ipſorum inibi Doctores five Ma-— 
giftros, illi, gyem iphus fadit per vos- ordi- 
nandi Cancellarium fore perpetuo decreveritis 
five alteri ab eo deputando, præfententur, ab 
ipfo qvogve cui præfentåti. fuerint, fi, fervatis 
confvetudine ét modis fåper talibus in aliis ſtu⸗ 
diis præmisfis obfervari folitis,. ad hoc eéxtite> 
xint donei fuficientesqve reperti, licentiam et 
honorem fortiantur et reportent antedictos, et 
avibus adepris, illi, absqve ulterioribus de eis 
habendis exrmine et approbatione, in-ipfa fa- 
cultate qva licentiam et honorem attigerint eos- 
dem legere er docere poterunt etiam in aliis qvi> 
buslibet ftudiis. — — — — 
— — — Volumus, ne humano res 
frigefcente moti, hujusmodi directio Sndii di- 
ntine ſuſpendatur, nifi-oblationis præmisfæ infra 
biennium, <a dato preſentium computandum, 
legitimo impedimento cesſante, debitus habea- 
tur effectus, ex tunc præfentes litteræ nullius 
exiftant roboris vel momenti. 
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vel under denne Kong Eriks urolige Regimente ſom 
i Chriſtopher Bayrers korte Regieringstid. Det 
henſtod dermed lige til Enden af Chriſtian Iſtes 
degjering. "Af der ſom Chriſtian paa fin Romer— 
rejſe 7474 udrettede, var dette det, Bigtigfte, at 
han af Davt Sixtus TV. HE Frihed til at ſtifte et 
Univerſitet, hvor alle Videnſtaber, ogfad Theologie, 
maatte foredrages, ſom maatte forfremme til alle 
academiffe Grader og nyde alle de Friheder ſom an⸗ 
dre Hojſtoler, ifær den i Bologne, enten da havde 
eller fremdeleg maatte kunne faage. Hvilket Hvit— 
feldt ſgaledes roſer Kongen for: Aar 1474 for⸗ 
hvervede Gan til Rom Pave Sirti Privilegium om 
et almindeligt Studium at maatte anrette til Kjoben⸗ 
havn, hvilket Pave Martinus. V. vel havde forundt 
Kong Erik af Pommern tilforne, men det var ikke 
kommen udi Verk. For ſaadan hans dhriftelige 
Forſet til boglige Konſter have vi hannem endnu af 
betakke denne Dag, at vort Fedreneland er befriet 
fra Morkhed og et barbariſt Væfen, at vi, forme- 
delft hans Velgjerninger have Skoler her hjemme, 
ſom Ungdommen udi kunde optugtes udi latinſte 
Sprog og anden Lerdom hvoraf Fornuft og For⸗ 
ſtand her kommer.“ 7) | 

; : Haven 


7) Rasmus Midjelfen Glad eller Latus i hans Res 
Danicæ pag. 186, anmarker, at da Kongen 
felv iffe var lærd, fag ev han deffo mere af 

roſe 
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Paven udftædte Aaret derpaa (1475) Bullen 
angaaende Univerfiretets Oprettelſe. Dette vigtige 
Document, fom Thura og Pontoppidan ikke funde 
faae opdaget hvor var bleven af, haves nu i Origi— 
nal i Univerſitetets Archiv. Or. Prof. Kall har 
fadet det aftrykke et Program ved Rectorſkiftet 
1775, og derefter har Prof. Muͤnter indført det 
i Magazin far Kirchengeſchichte und Rirden- 
recht Nordens. I. Pag. 59 feqv. 

i Deri 


roſe for af han indfaae Lærdoms Værd og 
undte Andre de Kundſtaber, han felv maatte 
føle Afſavn af. 
”Unum autem Sixto memorant dolnisſe, qvod 
eslet 
Mufaruin Chriftiernus inops, latiæqve logvele 
Tønarus; posfent cum non fibi mutuz verbis 
Pectøra partiri, ac aliis fine teftibus omnem 
Expofuisfe animum. Sed ut huic tandem 
; | audit esfe 
Doctrinas curæ, Mufasqve et ſcripta probari, 
Jam majore virum eft ftudio complexus, honefti 
Pectoris esfe putans, qvod, qvæ ignoraverit 
ipfe, 
Haud alios etiam, patriis fata pectora regnis, 
Ignorare velit. Tum vero, ubi fentiit esfe 
Arbitrium Regi, facris ut dulce Lyceum 
Conderet, ac patriis inferret lumina Mufis, 
Propoſitum permagni habuit, laudatqve, fimyl- 
qve 
Seſe adjutoxem tanta in conamina fpøndet,” 
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Deri heder det blant andet: f 
Sixtus, Epifcopus, fervus fervorum — vene 
rabili fratri Archiepiſcopo Lundenfi ) — — — 


carisſimi in Chriſto filii noftri Chriftierni, Daciæ 
Sveciæ Norvegiæ Slavorum Gothorumqve Regis 
illuftris ac Comitis in Oldenborg et Delmenborſt, 


petitio continebat,; qyod in civitatibus oppidis et 


locis ſuo temporali dominio fubjectis; gvorum ter 
ritoria lenge lategve ampla exiftunt, et incolarum 


multitudine ac fructnum 'ubertate abundant, non 


eft aliqva Univerfitas ſtudii generalis, sad qvam ci- 
vitatum terrarum oppidorum ét, locorum hujus- 
modi, ac åliorum citcumvicinorum locorum in 
colæ, volentes in fcientiis proficere, åd ſtudendum 
et åddifcendum commode fe transferre valeant; 
gvodqve, fi in altero ex-dictis regnis loco infigni, 
in qvo victudlijum omnium copia haberetur, juxta 
ipfius regis ordinationem una Univerfitas genera 
üs, cujtiscunqve facultatis et ſeientiæ, prædictis et 
aliorum prædietorum locorum circumvicinorum 


incolis et habitatoribus, volentibus in fcientiå 


proficére, magna commoditas ftudéndi pararetur, 


. — 28 
et ex eorundem ſtudentium poſtmodum doctrina 
ét fcientia in civitatum terrarum et lbcorum. re⸗ 
gimen, fideiqve catholicæ propagationem, qvåm 


plurimi fructus prorenirent — — — — — 
fraternitati tuæ per apoſtolica fcripta mandamus, 
* 


Det var dengang Johannes Brodforps 
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qvatenus inrpræfåto 1066 per ipſum Regem eligen- 
do, perpetuis futuris temporibus generale Ttudi- 
mm cujuscunqye facultatis et feientiæ licitæ autori- 
tate noftra erigas, et inftituås, 'ac in eodem cathe⸗ 
dras qrarumcunqve facultatun et Réctoriæ, ac 
alia pro illus profpero ac. felici regimine necesfariå 
officia conftitutiones et ftatuta, eadem autoritate 
ſtatuas et ordinés, Nos enim, fi erectionen et 
ålia præmisfå per te vigore præſentium fieri eon⸗ 
figerit, ut præferfur, Archiepifcopum vel Epifco- 
pum pro tempore exiltentem, in cujus-civitate vel 
dioeceſi ftudium hujusmodi per te erigetur, et 
mune ejusdem Studii Cancellaxium perpetuis futu- 
sis temporibus apoftolica autoritate facimus, crea⸗ 
mus, confituimus ét deputamus, åd in illos, 
qvos primo diliøenti examine et fervatis ſervandis 
idoneos esfe repperit, ad Baccalariatus Licentiæ 
Magiſterũ et Doctoratus aliosqre gradus qvdscun- 
qve in Theologia, et utroqye Jure, Artibus qvo- 
qveset Medicinå cum folita infigniorum exhibi- 
tione, in Univerfitate prædicfa duntaxat promo⸗ 
vendi, et eis fic promotis eathedras regere legere 
docere. at alios actus pertinentes åd gradus ad 
qvos promoti fuerint, facere posfint et valeant, 
concedendi, 'et generaliter gmnia alia et fingulå 
gqvæ Archidiaconus teclefiæ Bononienfis in Univer- 
htate Studii Bønonienfis facere et exercere qyomo- 
dolibet poteft, ex apoftolica concesfione ſtatuto 
adet Bind, Ce vel 
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vel 'confvetudine faciendi et exercendi,- præfentium 
tenore autoritate præfata concedimus -facultatem. 
— — — — Doctores et ſcholares et illi, qvos 
ad gradus qvoscunqve inibi promoveri contigerit; 
omnibus et ſingulis privilegiis immunitatibus, 
gratiis; favoribus, exemtionibus, concesfionibus 
et indultis, tam a jure communi qyam ex conces- 
fionibus apoftolicis et imperialibus, ant alias .qvo- 
modolibet in genere vel in ſpecie qyibuscunqve 
aliorum ;qvorumcungve locorum et ſtudiorum ge- 
—— et præfertim præfatæ Communitatis Bo- 
nonienfis Univerfittatibus. et illarum Rectoribus 
Doctoribus Scholaribus et perfonis ac promotis 
pro tempore in eisdem-qvomodolibet concesfis et 
conicedendis — uti, potiri, et gaudere posfint; et 
debeafit, in omnibus et per omniå — etc: 
Datum Romæ 1475: 


Her havde man altſaa Pavens Velfignelfe og 
Tilladelſe til at oprette Univerſitetet. Nu var der 
en lille Omſtendighed tilbage, nemlig hvor der ſtulde 
fomme Fonds fra og aarlige Indtégter til dette ny 
Inſtitut, og lader det; ſom der frå den Side ér møde 
Vanſtkeligheder. 


Kjøbenhavn blev udſeet ſom det meſt begyemme 
Sted til Univerſitetets Sæde, og Kongen drev paa, 
at Sagen maatte fane Fremme, Han ſtrev til Bi: 

ſperne, 
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ſperne, for at faae dem til at tage ſig af Sagen, 
og man hav i Langebeks Jubeltale 1749 Aftryk af 
det Brev -fom han desangagende havde Aar 1477 
tilfereven VifEop Peder i Ribe: ”Kjære Herre og 
Fader. ſom Vi havde befaler Cder og Vore andre 
elfkelige Fædre BDiffopper i Danmark, åt overveje, 
hvorledes Univerſitas og Studium Fulde nu bedſt 
funderes og ftigtes her i Danmark, faa at der kunde 
bedſt blive beſtandigt efter ſaadan Forhverving, ſom 
Vi havde forhvervet af Vor helligſte Fader Paven, 
Studium at have og holde her i Riget; da var nu 
Bor Adſkilning) med forſtrevne Os elſtkelige værdige 
Fædre, Biſkopperne, åt hver i fir Biſtopsdomme Kal 
Dvertåle med fit Capitel, ſammeledes mev alle Prio- 
ver, Abbeder og Provfter i deres Biſkopodomme om 
Hjelp og Trsſt til at fundere og ſtigte fornævnte | 
Studium med, og byde Os ſiden ufortsvet til igjen, 
hvor meget Hjelp han fan fange af hvert Biſkop— 
domme til forſtrevne Studiums Stigtelſe og Op— 
holdelfe. Thi bede Vi Eder fjærligen, og ville, åt 
J disfe rende ville tale og overveje med Eders 
Capitel, ſammeledes med Priorer, Abbeder og Prov— 
ſter i Eders Biſkopsdomme, og udlægge hvad Hjelp 
de gjøre og give vilde til forrevne Studii Funde— 
velfe og Opholdning, og byde Os det ufortøver til 
igjen, at Vi ſiden efter Eders og flere Vore elſkelige 
Fædres Raad maa tilhjelpe, at det mad begyndes, 

So fuld: 

5) Det lyde Geſchiedenisſ 
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fulbkommes, og beſtandigt blive. Gjører herudi 
fom J Bille Rigets og den hellige Kirkes re og 
Beſtand i den Sag; her gjøre J Os ſynderlig udi 
til Villie; thi Vi gjorde Os ſtor Umag og ſammeledes 
Tæring førend Bi komme derom til Ende; og fulde 
der ikke nu fuldkommes, då var det DS fil Forſme⸗— 
delighedr 

Aaret derpaa, altſaa 1478, er dog Sagen 
avanceret ſaavidt, at Kongen udffædte der Diplom 
ſom ſtaaer i Pontoppidans Anunles Tom. 1l. pag. 
672, dg derfra i Muͤnters Magazin 1. Band 
Pag. 64, men rigtigſt og fuldſtendigſt i Thura's 
Infantia:…… Deri NER det: 


Nos, autoritate —— cbrigesfa et 
dotata — annuimus tenoreqye præfentium com- 
mittimus Venerabili viro Perro Aberti, artium 
liberalium Mågiftro et in Médicinis Licentiato, no⸗ 
2» Bis fincere dilecto, de confilio reverendiin Chriſto 
Patris Dni. Olavi Maitihi, Eccleſiæ Råskildenfis 
Epifcopi, et aliorum Conſiliariorum noſtrorum, 
plenam 'autøritatem ér eommisſionem acceptandi 
certos Doctores ér Magiſtros qvi una fecum pos: 
ſunt ef valent lectionés in ſingulis facultatibus, 
fecundum conſvetudinem aliarum Vniverſitatum 
ineipere, legere, et continuare, et in eisdem dig 
nos promovere ; in Sppids noſtro Hafnienſi et 
ubili- 


” 
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ubilibet im dominiis et terris-noftra regia pace et 
ſpeciali protectione fruituris. 


- Enhibenus infuper omnibus et fingulis Advo- 
catis et fubditis noſtris, de hujusmodi Doctoribus 
er Magiſtris et earum bonis et fuppofitis, qvøvis 
modo fe intromittere fen ingerere, fed eos volu- 
mus liberøs et exemptos' esfe ab omnibus judici- 
bus terrarum noſtrarum, nifi a Judicibus Univer- 
fitatis, per nos deputatis et deputandis, videlicet 
reverendo ii Chrifto patre, Domino Epiſcopo Ros- 
kildenf et Venerabilibus viris Dominis Decano et 
Præpofito eccleſiæ ejusdem et Decano Hafnienii, 
et hoc qvamdiu. fuerint actuales et veri ftudentes. 


Datum in caftro Hafn. TAS: 


Forſynet med flig en Fuldmagt vejfte Mag. 
Peder Albertſen til Colln, hvor Gan ſelv havde fru: 
deret og war kjendt, og hentede derfra Magiſtros og 
Baccalaureos, blant hvilke nevnes Peder Skotte, 
eſler Pexrus David de Scozin, Baccalaurens i den 
hellige Skrift, og Tileman Slecht, Baccalaureus 
i Lovkyndighed, hvilke to tilligemed Petrus Alberti 
ſelv, ſom var Licentiatus Medicinæ, udgjorde Uni: 
verſitetets forſte Profesſor⸗ Stamme. 


Peder Albertſen kom tilbage fra Colln d. 16de 
Maj 1479, og ſtrax den Iſte Junii gif Academiets 
Cc 3 Ind⸗ 
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In dvielſe for ſig med ſtore Solenniteter. Acade⸗ 
miets Canzler, ſom ifølge Pavens Brev ſkulde være 

det Stifts Biſtop hvor Univerſitetet blev anlagt, var 
Biſpen i Roeskilde Olaus Martini; han havde ud⸗ 
nævnt Petrus Alberti til Vice-Canzler, ſom holdt 
Indvielſestalen i Kongens, Biſpens, og andre Præ: 
laters og Adelsmends Narvarelſe. 


Hojtideligheden gif for fig i Frue Kirke, efter; 
at Mesſe var holdet, Den førfte Rector blev cre— 
eret, en danſt Adelsmand fom var Magifter artium, 
Decanus ved vor Frue Kirke i Kjøbenhavn, og Can: 
nik i Odenſe og Roeskilde, navnlig Jeſper gen: 
richſen til Sandagergaard, af Familie en Qvitzov. 


% Univerſitetsprotocollen bleve infcriberede, 
fom Vinding i fin Academia Havnienfis beretter, 
Kongen, Dronningen, Biſperne, Cancellerne, Ab— 
beder, Prælater, Canniker, Adelige, Profesſorer 
og Magiſtre, ſamt Studentere fra Danmark Norge 
Sverrig Tydſtland Holland, i alt 793 (Thura 
figer 830). Af De Inſcriberede nævner Thura (for: 
uden Tileman Slecht og Petrus David de Scotia) 
Birgerus Gunneri, Magiſter artium, et regis 
Cancellarius (1497 Erfebifp i Lund) og Nicolaus 
Erici Rofenkrantz, Artium Magiſter, Decreto- 
” rum Doctor, Archidiaconus Viburgenfi 5 Magi: 
ftev Lago. (Lago Urne), Prinds Hans Can: . 

celler, 
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celler, og en Perrus Perri, Decretorum Baccalau- 
reus Grypsvaldenfis. 


Samme Aar Academiet blev aabnet, fif det og 
fine Sracurn af Crfebifpen i Lund, Johannes eller 
Jens Brockſtorp (der havde været Chrift 1ftes Canz— 
lev og var en ſaare anſeet Mand). Disſe Statuta 
bleve forſt af Prof. Kall bekſendtgjorte i et Univer— 

ſitetsprogram; han. tog fun det Vaſentlige deraf, 
omtrent Halvparten. In estenfo haves de i det 
fra Ildebranden 1795 overblevne Fragment af 8de 
Tome af Scriptor. Rer. Dan,, og i Muͤnters Ma— 
gasin 1. Band 'Pag.352—73- 


Disſe Statuta er 47 i Tallet. Iblant andet 
befales (ftatuimus et ordinamus):  ”Xf Rectoris 
Udvalgelſe ſtulde ſtee to gange om Aaret, eengang i 
vor Frue, andengang i St. Nicolai Kirke, men 
forſt ſtulde de Studerende famles | paa Hojſtkolen, 
der høre Statuta oplæfes, og i god Orden følge Rec— 
tor og Profesfores i Kirken, Derforuden fulde 
holdes tvende aarlige Mesſer for Univerſitetet, en i 
St, Petri, en anden i St. Clemens Kirke. Ree⸗ 
tor, naar han er i Embedsforretninger, fulde bære 
en ſmuk Overkjortel og Kabuts, foret om Vinteren 
med FoderverÉ, om Sommeren med Silfe, eller 09 
gane i Doctor: eller Magiſterdragt, have et ſtikkelig 
Følge med fig, og i det ringeſte een Pedel foran fig 

Cc 4 med 
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med Scepteret. J andre. Forretninger fulde han 
fjelden lade fig fee paa Gaden, "og med 'en ſommeli⸗ 


gere Dragt og ſtorre delgeſtab, end før han blev 
Rector” 


Naar en ny Rector udvælgee, ſtal den a£ 
gagende oplæfe hvad han i fit Rectorat haver ført 
til Protocol, derpaa.tage den ny i Eed, og indfætte 
ham, ved at give ham Seglet og: hvad andet fom 
hører til Embedet. — Kom Nogen. til Sigbenhavn 
for at ſtudere, ſtulde de inden 15 Dage lade fig ind: 
ffrive, ellers maatte Inden længere huſe dem, dog 
undtagen B Brødrene af de 4 Vettelnnunkeordener. 


Laererne ſaavelſom de Studerende ſtulle gage 
i arbar gejftlig Dragt, ikke i udſtaarne eller i Strim⸗ 
fer nedhængende, eller uſommeligen forkortede eller 
ſtribede flammede og ternede (ftripatis, fcacatis; ſtra- 
gulatis) Klæder, ej hellev i Buxer af adſkillige Far⸗ 
ver, ej heller med Kjeder, Spænder, eller andre 
Legmends-Smykker; ej hellev bære ellev lade bære 
efter fig Kølve.(truforia) eller andet Verge; dog 
uden Forfang for Prælater og andre Adelsperfoner” 


Naar Nogen døde, fEulde hele Univerſitetet 
følge ham til Jorde, og hans — holdes 
med Mesſer og latinſte Taler.” 


”En 
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Enhver ſom blev Lærer eller fik nogen Grad, 
fulde i fin Eed forpligte fig til gt fremme Univer— 
ſitetete Gavn, hvad Stand han end fom i,” 


”De NM Unge, ſom førg kom til Univerſitetet og 
gemenligen kaldtes Beani "), maatte Ingen ilde med: 
handle, MoFiside; ellev i andre Maader ſpotte og 
forurette. 26. 


Denne Extraet er taget af Langebeks Jubel 
tale om Chriſt. I. Jeg vil endnu blot anføre det 
Aode Statutum, ſom heder ſaaledes i Originalen: 
Sratuimus et ordinamus, qvod Magiſtri et Scho 
”dares, indecentes habitus deferentes, bellieoß, ebri⸗ 
ofi, noctivagi, lenocinantes, fures, tabernarum et 
aliorum locorum foetiderum freqyentatores, taxil- 
lorum lufores, ftatutorum et mandatorum Rectoris 
et Univerfitatis contemptores fa transgresſe oves, 
privilegjorum abufores infolentes, et præcipue cu- 
rialium (2 Hoffolkenes) et civium offonfores',' et 
alia vitie confimilia exercentes , unde, plurimi fear 
daldentur, fi non defiterint poft monitionem com- 
petentem, per fufpenhanem a lectionibus, vel re 
tardationem a-gradu, aut fulpenfionem ab uſu lis 
bertatum et privilegiorum aut commodorum Uni- 
verfitatis per certum tempus, juxta qvalitatem facti 
ad arbitrium Rectoris et qvatuor Decanorum pu- 

| Ce 5 niantur, 

2) Det fanme fom Rué I nyere Tider, . 
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niantur, et tandem incorrigibiles ab honoribus pri- 
vilegiorum et confortio membrorum Uniyerfitatis 


penitus excludantur.” ) 


Foruden disfe almindelige Statuta har man og: 
fan Statuta for et enkelt Facultet. Der er nemlig 
paa det fongl. Bibliothek et gammelt Manuſcript, 
ſom tilforn har været gſemt i Gehejmearchivet. Det 
ev ſom et Udkaſt, uden Underſkrift, og uden Aars— 
tal, Opſtriften derpag ev Statuta facultatis utrius- 
gve Juris, og det lader ſom disſe Statuta er omtrent 
ligtgamle med Univerſitetets Stiftelſe. 


Efter en Indledning om Loves Nodvendighed 
og om deres Forandring efter Tidernes Medfor heder 
det: ”Hinc eft qvod nos Decanus cæteriqve ante- 
nominatam matrem noſtram utriusqve juris facul- 
tatem repræfentantes legitime convocati et congre- 
gati, divino nomine in gratiam humiliter invocato, 
cum mutua deliberatione et unanimi confenfu ſub- 
fcripta ftatuta et ordinationes in honorem-Dei om- 
nipotentis et felix noſtræ dictæ facultatis augmen- 
tum gtqve ejus membrorum utilitatem et profectum 
condidimus et in fcriptis fub forma, gvæ feqvitur, 


vedegimus, atqve omnibus qvorum intereft publi- 


cari fuis loco et tempore mandayimus, 
In nomine fanctæ Trinitatis Patris 
Filii et Spiritus Sancti, 


De 
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. De modo legendi et librorum ovdinatione, 

Frem ftatuimus et ordinamus, qvod Doctor 
five Licentiatus ørdinarie de mane legens in Jure 
Canonico, intret ſcholas ſingulis diebus hora fexta 
et lectionem continuet usqve ad ſeptimam inclufive, 
atqve legat in aliqyo quanqve librorhm decretalium. 
Qvi vero lecturus eft in Decreto, ſcholas intret hora 
poft meridiem prima usqve ad fecundam continua- 
turus; qua hora intrabit ordinarie legens in novis 
Juribus, et ſuam lectionem usqve ad tertiam horam 
continuabit. 

Item ſtatuimus et ordinamus qvod ordinarũ 
in Jure civili hoc modo ſervabunt ſuas lecturas; 
ita qyuod de mane legens fimiliter intret hora ſexta 
per integram horam continuaturus, et legat uno 
anno in Codice, alio vero anno in Pandecto CR 
veteri, Hora vero prima poft meridiem usqve ad 
fecundam legatur in Inftitutionibus; et hora fe- 
cunda usqve ad tertiam inclufive legatur uno anno 
in Infortiatio, religvo vero anno in, ff (Pandecto) 
novo, et fic vicisim. Et legantur in libris Codi- 
cis et Pandectorum tituli qvi. magis ſunt utiles et 
practicæ fubfervientes. 


Item ſtatuimus et ordinamus, qvod diebus 
legibilibus et ordinariis ae horis qvibus Doctores 
Fr - = 3— … s s 
ordinarie legerint, Baccalarii noſtræ facultatis ne- 


ges 
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qvaqvam extraordinarie legant, nifi loeo Doctorum 
ordinariorum ad legendum inftituti fuerint, vel 
ordinariis aliunde occupatis, ne vacet auditorium, 
ipfi horam talem legendo de licentia ordinarii, qvi 
tunc legere deberet, occupaverint, Similiter Bacca- 
"larii non præfumant. legere, eundem librum qvem 
éodem anno Doctor eft lecturus, ipfum in lectura 
præveniendo. 


De Srudenvibus: noftræ facultaris et eorum 


ſtatu. 


+ Item ſtatuimus et ordinamus, — Studentes 
noftræ facultatis, qvos decet ſecundum Juris præ- 
cepta vivere honeſte, alterum non .lædere., jus 
fuum cuiqye tribuere: veſtiant fe decenter veftibus 
ſcholaſticis et longis, taliter fe in publico hominum 
— gerentes, ut in ipfis non appareant figna 


iSY itatis. i 


De promovendis, ad gradum Baccalareatus, 

At: fta et ord. qwod volens promoyeri ad gra- 
gum Baccalareatus folvat, priusqvam fe fubmittat 
examini, Doctori-ordinario de mane in facultate, 
in gva promoveri intendit, legenti, duos florenos 
venenfes, Qvod etiam obſervatum volumus in 
promovendo ad Licentiam, 


Tet. ftat. et ord. qvod Baccalarius pro fefto ſuæ 
inceptionis; ne gravetur expenfis, non dabit in 
menfa 
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menfa nif fex fereula, necve alemannieam propi- 
nabit cereviham, nifi propter excellentiam et hone- 
ftatem perfonæ vel ex olia cauſa rationabili per 
Collegium Dominorum Doctorum ſecum fuerit 


ſuper hoc diſpenſatum. 


Ti. ſtat. et ord. qyod qvicunqve Scholarium 
dvi in hoc felicisfimo Studio haffnenG  gradumn 
Baccalariatus adeptus fuerit, aut per triennium in 
aliqya facultate Juris canonici vel civilis hic ſtu⸗ 
duérit; et poftmodum 24 alia Studia fe transferen: 
dø gradus Baccalariåtus Licentiatus aut Doctoratus 
ibidém åsfumpferit, im poenåm, qyod huic Studio 
hunc honorem non fåvit, reverfus nulio unqyam 
tempore ad Studium iftud im Collegio Doetorum 
facultatis Juris recipiatur; fed perpetuo fit et ma- 
neat ab honore Collegii prædieti et emolumentis 
ipſſus fegregatus et exclufus. * 

Efter adſkillige flere Beſtemmelſer angagende 
Maaden hvorpaa ſaavel Baccålaurii- ſom Licentiat⸗ 
graden in Jure ſkal erholdes, følger den Rubrik om 
Maaden at blive Doczor. 


De Doctztorifandis. | 
Ttem-ftatuimus et ordinamus, qvod volens 
doctorari, fecipiet infigriia a Doctore fuo, qvi eum 
præfentavit ad fubeundnm examen pro litentia ob- 
* tinenda, 


N 
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tinendå, fifitin loco, vel commode eum habere pos« 
fit; alias poterit recipere alium doctorem, qvi tum 
fit in Collegio Doctorum. 


Tr. ſtat. et ord. qvod aula doctoralis noftræ 
facultatis ſervetur in ecclefia beatisſimæ virginis 
Mariæ Hafniæ; et erit hæe forma: Intrans nam⸗ 
qve Dectorifandus cum Doctoreé fuo et decenti co- 
mitiva éccleſiam, primo locum capiat in inferiori 
cathedra et legat unam canonem in Decreto ſi in 
jure canonico, vel legem-in Pandecto veteri fi in 
jure. civili fuerit doctoriſandus, præmittens qvan: 
dam brevem divini nominis invocationem, atqve 
reſpondeat uni Licentiatio fi haberi poterit alioqvin 
Baccalario vel Scholari noſtræ facultatis, in alia 
tamen facultate birretato, arguére volenti; ad, år- 
gumenta prout temporis qvalitas et præſentium 
conditio pasſæ fuerint. 


Mox cum Doctore fuo fuperiorem cathedram 
afcendat. Interim aliqvis Doctorum five Magi- 
ftrorum ad id idoneus in loco patenti, circå mé- 
dium aulæ ordinato, orationem faciat, tam juris 


qvam dostorifåndi récommendatoriam: 


Qvå peractå Doctor promovens incipiat fuam 
còllationem ſimiliter juris aut canonia aut civilis 
five utriusqve recommendatoriam, poft qyam pro- 

moven- 
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movendus axengam fuam in laudem fuæ facultatis 
peroret, in fine petitionem infigniorum å Doctore 
fuo fubnectens.  Deinde Doctor promovens, pe- 
titione audita, conferet infignia Doctoralia féeun- 
dum ordinem; fcilicet: librum claufum et: aper- 
tum, ofculum pacis, annulum aureum, et birre- 
tum rubeum. Demum ſingulis rite peractis Doc- 
tor promovens qvibuscunqve præfentibus fecun- 
dum honores et dignitates fuas dicat gratiarum 
actiones. 


Qvibus dictis incipiatux Canticum Te Deum 
laudamus, et defcendat Doctor nouellus tenens in 
månibus cåndelam ceream sccenfam, qvam offeret 
in altåri gloriofisimæ virginis Mariæ; 


Item ſtatuimus, qvod novellus Doctor tenea- 
tur veftire decenter et honefte Doctorem ſuum pro- 
moventem:; 7) 


Af 1430 tinder 23de Oct. haves et Document, 
hvori den udvalgte Konge; Hertug Hans, i Fade: 
? | rens 


+) In jnargine ev tilføjet: vel folvere duodenos ſo⸗ 
renos renenfes eidem, qvod ſtabit in arbitrio 
promovendi, et fi plures fuérint ſimul promo— 
vendi redit in relevamen ipforum. Et fimiliter 
pedellos Univerfiratis duodenis ulnis panni le— 
denfis veftire teneatur. 
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rens levende Live, lover denne hy Stiftelſe ſin Be⸗ 
ſtyttelſe * 
ESTER da Kong Chriſt. E vår del lovede Kong 
Hans atter Univerſitetet fin Beſeyttelſe og at haaud⸗ 
hæve de af hans Fader aivne Privilegier. Dette 
Diplom ſtaaer hos Thnras — De]eri 
heder det blandt andet: Nos commisſoni fereniss 
fimi Principis patris noſtri, factæ egregio viro; 
Magiſtro Petro Alberti, artium EÜberalium Doctori, 
Medicinarum Licéntiåto; elmiæ univerfitatis Studi 
Håvnienfis' Vicecaricellario; ” mobis Gncere dileetoy 
de ereetrone ét regimine fludii graris (leo: genera⸗ 
is) in civitate Hafnienſi plenarie conſentimus, et 
qvæ- facta funt per eundem de confilio et confenfu 
patris noftri charisfimi, ténore præfentium confir- 
mamtiss Volumus inſuper Doctoribus Magiſtris 
Scholaribus et fuppofitis ejusdem Univerfitatis et 
Studii præfati.in eorum privilegiis et libertatibus 
bie et gratioſe asſiſtere, et eosdem in dominiis no: 
Érisvab imfuttibus et injuriis defendere,  qvemad: 
modum Princeps et Pater noſter charisſſiinus piæ 
memoriæ, dum vixit, alüqye prineipes faeere con⸗ 
fveverunt, in qyorum terris VDniverſitates funt 


fundåtz.” 


Naret 1482 ét ogſaa + Univerſitetets Annaler 
merkeligt deraf, at Univerſitetet allerede da fif fig et 
x, ; Bi⸗ 


—— 


Colln. Kong Hans udgav da følgende aabne Brev: 
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Bibliothek ſom dets Vicecanzler Peder Albertſen 
ſtjenkede det ſaakaldte facultas artium, beſtagende af 
20 Bøger ); han ſtjenkede dem ”tali conditione 
(feder det i den gamle Underretning derom hos Bin: 
ding og Thura) qvod futuris perpetuis temporibus 


ſingulis annis, tertia  feria proxima pot feftum 
ſanctorum Petri et Pauli Apoftolosum, in ecclef/a 


beatæ Mariæ erdinabunt'Masiftri ejusdem "facul- 
tatis (»: facultatis artium) uham Misfam, per dic⸗ 
tam facultatem celebrandam, in medio ecclefizæ 
ante altare beati Jacobi, pro ipfus ac omniwmn be- 
nefactorum memoria fæpe dictæ faeultatis artium, 
et illorum, qvi ab. initio hujus univerfttatis lectio⸗ 
nes et exercitia in artibus ſuis laboribus et impenſis 
inchoarunt.” 

1498 er det næfte Aar ſom medfører noget 
mærkelige til Univerſitetets Hiftorie henhørende, 
Jer feer man Lovgiveren flage over, at en af Sen: 
figterne hvorfor Univerſitetet var ſtiftet, denne nem— 
lig, at Ungdommen kunde fane Lærdom her hjemme 


iſteden for at fjøbe den udenlands i dyre Domme, ikke 


opnagedes. Man vejfte endnu ifær til Paris og 


887271 


) De ooregnes i Fragmentet af den 8de Tome af 
Scriptor· ver, Dan. pag. 312. 


adet Vind, Do 
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”Bi Hans med Guds Naade 20. gjøre Alle 
vitterligt, at hæderlige og velbyrdige Mand Os elſke⸗ 
lige D. Erich Nielſen ), Degen udi Kjøbenhavn, 
paa menige Univerſitets Veane der ſammeſteds haver 
været fov Os og werdugſte werduge Fetra, Biſper, 
Pralater, Ridderſkab og mene Danmarks Raad be— 
Fjende, (befjæver?) hvorledes atgode Mends Born, 
Kjøbftædmænds.og Almoes *9, færdes ud af Riget 

i fremmed Studiis og forfmaae den Velgjerning, Vor 
fjære Aar. Fader og Vi haver gjort i den menig Lands 
Bedfte, ar hver gode Mands fattige og rige Børn 
maatte blive lærde ber hjemme i vove eget Rige, og 
komme wdt at løføs (vel. komme ved od) loſet) med 
ſaadanne Vare form ber falder i Riget, og ej anner: 
ſteds, hver de ej med Annet fan komme vodt end 

med 


zy Han var en Roſenkrants, Doctor Theol. Magi 
fler, Cannik i Lund: Roeskilde og Ribe, førfte 
Profesſor ordinarius i den canomiffe Ret, 8 
a 9 gange Reector, fidftegang 15013 ogſaa 
Academiets Vicecancellarius. 


3) Om dette Sted ere to forffjelige Meninger, da 
Kjobſſadmond og Almues fan ſtaae disjunctive 
med gode Mænd, bvilfet da betyder Adels— 
mænd. Eller Kjsbſtedmæend og Almues er 
Forklaring ovre hvad gode Mænd er, eller en 


Inddeling af code Mænd. Det førfe er nof | 


det rigtige, og af den Mening er Ancherſen. 
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med Guld og Pendinge. Derfor have Vi nu efter 
fornævnte Vort elfelige Raads Raad det faa fkaffet, 
"at ſaa og holdes ſtal efter denne Dan, at ingen god 
Mands Barn, Kisbſtæedmands eller Almues, ſtal 
færdes her af Riget til Studium, undtagen Upfala 
Studium i Vort Rige Sverige, med "mindre the 
fEulle faar tilforn hev i Kjobenhavn til Studium i 
try ſamfulde Aar i det mindſte. Hvo her imod gjør 
han ſkal have forbrude hvis Lehn Gan haver af Kir⸗ 
ken, og fiden ej ydermere have Haab her efter at nyde 
nogen Kirkens Lehn her i Vort Rige Danmar.” 


Denne Anordning omtales af Hvitfeld, og Halv: 
parten deraf ftaaer i Holbergs Danmarks Srat. 
Fuldfrændig haves den hos Pontoppidan, Thura, og 

udaf ham i Ancherſens 1754. udftædte danffe Pros 
gram, hvorved indbødes ”til ar. høre en academiſt 
”Forelægning om hvad en Hovmefter bør vide, 03 
hvorledes han bør opføre og ſtikke fig,” ) 


Aar 1505 ſtkeete en Fordeling af Univerſite— 
tets Tiender der beſtrives med følgende Ord af Vin: 
ding: ”In præfentia et confenfu Doctorum et Magi- 
ftrorum Academiæ facta eft ab Epifcopo Johanne Ja- 
cobi Ravensberg (9: sans Jacobſen Ravensberg, 

0,2 Biſp 


+) Jeg har efter et Haandſkrift rettet et Par af 
Thura's Fejl. 
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Biſp i Roeskilde 09 altſaa Academiets Canceller) 
ordinatio bonorum Univerſitatis, ut eccleſia Faxe 
pro Ordinario in Jure Canonico, eccleſia Sæby 
pro Ordinario in Theologia, Eccleſia Eggizlou pro 
Ordinario in ) — — eecleſiæ Gladfax et Herlöv 


pro Magiftris in artibus esfent. 


1512, beretter Thura, forøgede Kong Hang 
Univerſttetets Indkomſter og Profesſorernes Antal. 
Han lod ogſaa opføre en ny Univerſitetsbygning paa 


Hjørnet af Studiiſtrede og Nørregade, paa det 


Sted hvor Bifperefidentfen nu er. Paa denne Byg: 
ning ftod en, Univerſitetets Smag ikke ſynderlig hæs 
drende Inſcription, hvori blant andet: 
Anno milleno qvingenteno duodeno 
Conditur hæc ædes, Doctis aptisfimå ſedes. 
Antiſtes moritur Roskildenis — — 
. Eligi itur Lago *) Præful, pietatis imago, 
Huic cum fuccedit, devetus clerus obedit. ete. 


1515. da Dronning Eliſabeth kom herind, 


blev hun becomplimenteret i Univerſitetets Navn af 
dets Canceller Lago Urne, — under aaben Himmel. 


uden 
x) Novis juribuis er Nogles Conjectue, elſer in medicina. 
++) Denne Lago, ſom bet nævnes, er Lago Urne, der, 


fon Biſtopi at ved var Univerſitetes Can: 
eeller. 
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udenfor Byen holde en latinſt Tale til hende. Den 
faner paa danÆæ hos Hvitfeldt. Siden holdt Pro— 
fesfor Ditlev Smyther, Doctor Decretorum og Can: 
nik i Frue Kirke, en Tale i Mærværelfe af Erkeher— 
tug Carl og Erkehertuginde Margrethe. 


1517 ftiftedes et Collegium i St. Pederé- 
firæde, , hvori fulde holdes en Lector Theologiæ. %) 
Dd 3 I 520 


+) Denne Omſtandighed erfares af efterfølgende Dos 
cument;: 

Priorens Brev af Zelſingor: 

Wii Broder Anders Chriſtiernſſen Prior 
provincialis af Jomfrue Mariæ Orden y Dans 
mark ſom falleg de monte Carmeli, oc alle 
priores locales aff ſamme Orden y Danmark, 
giøre alle vitterlight, ath effterthi ath Hog— 
borne Herre og dorſte Herr Chriſtiern med 
Guds Naade Danmarks Norriges Venders og 
Goͤtters Konningh, udvalth Konningh til Sove—⸗ 
rige 10. haffver undt og giffvet til fornevnte 
vort Orden fancte Joriens Hoſpital och Capel 
og Gordt hev uden for Kiebnehavn, ſom hand 
mu forfunden ev, med alle forn. Hoſpitals Hente 
och tilleggelſe, til evigtidt at blive til forn. 
vort orden Gud til loff og Jomfrue Marie, 
och til at opholde eth Collegium her uti Kisb— 
nehavn, ſom forn. vort Cloſters Brodre kunne 
y fludere og forbeyres: Och haver Dans Naa— 
de giort ther ſaadan ſtikkelſe uppa y forn. Ho— 

ſpital 


* 
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1520 blev Morten Reinhard faldet herind 
(om lutherſt — af Kong Chriſtian, og i 
dette 


ſpital och Capelle, ſom hereffter folliger, før 
ath wy ſtulle fade holde ther daglige Mesſe udi 
faa modte ath hver Sondag ſtal holdes ſjungen 
Mesſe aff then hellige Trefoldighed, hver Mans 
dag lesſe Reqviem for alle Chriſtne ſielle, Tys⸗ 
dagen aff St. Jorien, Onsdagen de fancto 
Spiritu, Torsdagen de corpore Chrifti, Fres 
dagen de pasſione Dei, Loffverdagen de Domi⸗ 
na, uthen ther faller nogen anden mercheligh 
Hogtiidtezdagh om Ugen, tha ſtal ther holdes 
Meéfe then Dagh aff Høgtiden, og ſtal ther 
hwar hellig thag holdes ſyungen mesſe od) pres 
diken, od Pal ther hwer thamrer onsdagh om 
arith holdes begengelſſe med Mesſer og vigilie 
med preſter og broydre fom i forn. Collegium 
ftudere for forn. hogborne Herre Kongh Chris 
ſtiern, hans Nades Herre Fader Kongh Hans, 
forfære of effterfommere Konger 1 Danmark 
ogh alle Chriſten Sielle til roo og lyſge. Item 
ſtulle mi ogh holdhe uti fornefnde Hoſpital XX 
fattige ſſwge Mennifte til Kledhe, fedhe, ſenghe, 
bws ogh yldbrandth. Och tesſe forn. ſtycker 
ſkulle wy begynde ſtrax ath hofe, nov ſom wy 
ſamme Hoſpital annamme. Item ſtulle wy 
och til Ewigtiid holde hœr in Univerfitate en 
Doctorem eller Baccolaureum theologie, ſom lefæ 
ſtaͤl ydelighe en leyxyſe om Dagen mn theo- 
Jogid > ln: thet ſtulle begynde inden thw nar 

har 


[| U 





”— 
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dette og paafolgende ar færte ogſaa Povel Cfiæ, 
Carmeliter-Munk i St. Pedersſtreode, og Lector in 
facra pagina, i Overenſtemmelſe med Luther; men 
Biſperne Lago Urne og Ove Bilde fik ham omſtemt. 


1522 gav Chriſtian II. fin ny Lov, hvori 
forbodes 
a.) At Ingen uden Formuende maatte lade deres 
Born ſtudere. 


Dd 4 b.) 


hær effter neſt tilfommendes, och ſiden for: 
fslgit ſom forſkreffwet ſtager. Item ffulle 
my od) bygge id forbeyræ forn. Gt, Jøriené 
Kapelle od) Hoſpitall of them od thet God; 
ther til ligger holde vedh hefdt och maght, 
DØ) ey felliæ, eller affgende nogen the gordhe 
eller godz ther fil ligger uden med Hans Nades 
eller Hans Nades eFrerfommeres wilig od ſam— 
tycke, od) ffulle wy och ide kiobe eller dantthe 
ther fil noget ydermere Kiobſtedegod; eller fan; 
gods, en ther nm thil ligger uti nogen modhe. 
Thy tilbyude och bepliethe my of, od vore 
effterkommere provinciales of priores op ath 
holdbe uforbrydelighe alle forn. artickelle paa 
fornefnte Capelles och ſiwge Folkes veghne til 
ewigh tiidh y ale mode fon forfkreffwit ſtoor 
effter vov Nadige Herres villiæ och ſamtycke 
och Dans Nades Bref ydermere therom udviſer. 

Aar efter Guds Byrd 1517 den 12te December. 
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1 
b.) Ingen maatte rejſe udenlands for at ſtudere, 
med mindre ban ber hjemme førft havde taget 
Baccalaureigraden. 


1527. I dette Aar udgav Academiets Canz⸗ 
fer og Patron Lago Urne det Mandat, at Ingen her— 
efterdags maatte høre theologiſte Collegia, med min— 
dre han var Baccalaureus, Praſt, eller forreſten af 
moden Alder og Skjonſomhed. %) 

3 1529 


At det var for af forebygge, at ikke unge Ge- 
mytter ved af høre Theologie, ſtulde arripere 
Kiætteriet fra Wittenberg, ſees af Doeumentet 
felv der lyder ſaaledes: 

Lagho, Dei gratia Epifcepus Roeskildenfis 

ac totius Regni Dacie et aline Univerſitatis Stu- 

" dii generalis Hafnienfis Cancellarius, Venerabili- 
bus. et egregiis Dominis, Rectori, Vice-Can- 
cellarie noftro, Magiftris, Docteribus ac uni- 
verſis ejusdem fudir membris et ſuppoſitis pa⸗ 
ternam et fynceram in Dno. falutem. Qvoniam 
freqventer audivimus, dilectisfimi filii, ipſaque 
re compertum habemus, quosdam ex veftrø 
difcipulorum grege jam olim apud vos publico 
honore nempe Magifterio, baccalaureatuqve af- 
fectos, nonmodo å veftra falutari inſtitutione 
defcivisfe, violate turpiter jurejurando, verum 
etiam Eccleſiæ unitati (abjecto pudore) vale- 
dixisſe, Satanam fecutos Satznæqve miniftros, 
nimirum impurisfimes impüsſisſimosqve here- 
i ticos 
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1529 udgik Frideris 1ftes Brev til Præpo- 


— aiki 


fitus, Decanus, Archidiaconus og øvrige Canniker 
i Roeskilde Domkirke, ſaaledes lydende: 
Dd 5 Køre 


ticos, jam nuper palam Ecclefiæ judicio, ommi- 
umgve Scholarum cenfura condemnatos. Idqve 
factum credimus, non minus omnium veftrum 
culpa, gqvam temporum injuria, qvod hactenus 
absqve delectu, nullove judicio, qvibusvis levi- 
bus vanis ineptisgve hominibus ftudia tum 
profana, tum maximé facra communicare per- 
mififtis, fanctum dantes canibus, et margaritas 
projicientes ante porcos, qvas freti hereticorum- 
Schismaticorumqve commentariis, verborumqve 
lenocinio decepti, imprudentes juvenes foede con- 
taminant, conculcant, inficiunt, qvidam mera 
infcitia, fed pleriqye deftinata malicia, lut eſt 
hoc ſeculum malicie et temeritatis plenisåmum. 
Qvum ifaqve ex offcio, non ſolum paftoralis 
curæ, fed etiam Cancellarie functionis nobis 
incumbit, us procul ab ovili gregis noftri lupos, 
hoc eft hereticos, publicos Ecclefie hoftes arce- 
amus, ne Chrifti oves nobis commisſas ſedu- 
cant, ipfisgve fui erroris ſcabiem affricent, vo⸗ 
bis omnibus deſtricte precipiendo mandamus, 
ut poſthac fumma ac diligenti follicirudine cu- 
retis, ne indifcriminatim omnes et” finguli ad 
facras lectiønes admittantur, ad qvas intelleximus 
etiam (admitti) pueros, non tantum prudentiæ 
” et rerum, fed etiam literarum expertes, qvi cum 
É: illis ft anis temeritas, nec adeft ægvi boniqve 
difcri- 
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”Kiære Venner, vider at Vi haver i Sandin— 
gen forfaret, hvorledes at ber er ganſke liden Rente 
tillagt til dette Univerfitet her i Kjobenhavn, den 
Tid det af førfte ev funderet, faa at her er ganſke 
vinge Formue til at lønne og opholde vife og lærde 
Wænd med fom kunde lære Andre og læfe den hellige 
Skrift for dem; og paa det at ſamme Univerſitet 
maa blive ved fuld Magt, Riget til Wre og dets 
Indbyggeres Børn til Nytte og Lærdom, da bede 

Vi 


difcrimen, facile in errorum precipitia ruunt. 
Quandoqvidem famatisſimarum Academiarum 
confverudinem fegvuti, nolumus alios facris 
interesſe lectionibus, qvam baccalaureatus ſa⸗ 
cerdotiique honore donatos, qvibus inprimis 
animarum cura incumbet, ceteris omnibus in- 
ferioribus excluſis, donec judicio prudentiave 
ingenii vigorem auxerint, gvodgve in aliis qvo- 
qve difciplinis volumus inviolabiliter obfervari, 
ut habita perfonarum et temporum ratione, illis 
ſtudiis addicencur, iqve proderunt multum, of- 
ficiunt autem minimum, qvibus maxime viden- 
tur idonei, nen illorum fed ſuorum precepto- 
rum fententia, nec volumus pofthac, ullos esſe 
recipiendos ad veftram Academiam, nifi qvos 
certis argumentis noveritis fide er moribus in- 
tegros, bonis qribusque commendatos. Nos 
vero adverfus hujus noſtri mandati et. paternæ 
admonitionis transgresfores .congrua et canonica 
poena erimus animadverfuri, Ex caftro noftro 
Hjortholm: 1527. ; 
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Bi Eder Fjærligen, at J ſtrax med det allerførfte 
ville med Os elæelig Ar. Sacob Ronnov, Biſtop til 
Roeskilde, og med Capitlet udi Kjøbenhavn, gjøre 
der fan en Skikkelſe paa, af hvis Cannikedom Præ: 
bender og Vicarier, ſom herefter vacerer eller falden: 
des vorder i Vor-Frue-Kirke i Kjøbenhavn, ſom Bi— 
ſpen i Roeskilde dertil haver havt Jus præfentandi, 
at Univerſitetet herefter maa have ſamme Jus præ- 
fentandi i faa Maade, at den fom er med Tiden 
Rector Univerfitatis, han af til evig Tid preſen— 
tere Biſpen Perſonerne dertil, ſom duelige og færde 
ere og ville reſidere her tilſtede, og leſe og lære ber 
dagligen udi Univerſitetet ben hellige Skrift og an— 
dre Def for Preſter Clerker Studenter og unge 
Perſoner, faa at ſamme Univerſitet derved maa 
blive holden ved Magt, og vi funde fange her vife 
og lærde Mænd i Riget, menige Riget til IGre og 
Gavn. Og naar J den Skikkelſe herom. fan gjort 
haver, da fender Os pen ſtreven og beſeglet, og der: 
ſom Gun OS da befalder, da ville vi den gjerne con: 
firmere, faa den maa blive varaatig til evig Tid. 
Dermed gjør JOs fynderlig til Villie, og Vi for: 
ſkylde det gjerne.” 


Her ſees, at Univerfitetet maatte ligeſom Ejæmpe 
fig frem, og at hvad der var henlagt til Lønninger, 
ikke var klakkeligt. 


os 
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Og nu fra 1530—37 kom alting til agters. 
Der valgtes i 8 Aar ingen Rector magnificus. Alle 
HOvelſer ophørte, Formedelſt Krigs: og Religions⸗ 
Uroligheder forlode ſaavel Lerere ſom Studerende 
Univerſitetet, og Alting var i Forvirring. At Uni: 
verſitetet, ſom ſtod under Biſpeformynderſktab, ikke 
meget fremmede Luthers Læres Udbredelſe, der lader 
fig begribe. Thura har udaf Academiets gamle Ma— 
trikel anføre et Par Steder ſom vife Univerſitetets 
Nidkjaerhed imod det lutherſte Kjetterie. For Er. 
Et Sted lyder ſaaledes: ”1 539 die Johannis 
Evangeliftæ, tertia videlicet die Nativitatis Chri- 
fti, Lutherani, fpiritu diabolico afflati, ecclefiam 
collegiatam divæ virginis Hafnienfis- profanabant, 
magis in ligna et faxa fævientes,. qyam Turcus in 
arthodoxe fidei profesfores, nulli rei divino cultui 
dedicatæ, nec ipfi Synaxi, parcentes, imo omnia 
pasfionis Dominicæ infignia ignominioſe exer- 
centes.ꝰ 

Aaret derpaa triumpherte Papiſterne. Eec- 
clefia (heder det i Excerpt af Matrikelen 606 Thura) 
per membra diaboli profanata, reftituebatur.” 

å Af Aar 1531 haves et Kaldsbrev ſom vifer at 
Univerfitetet da havde 12 MarÉ. daglig Intagt af 
en af fine Kirker. — 
) Kaldsbrevet vil jeg her anføre ſom Prove paa 
hvordan ſaadan et "Document fra den Tid 

Fyder: Re. 


* 
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Dette er det Vaſentlige af bvad man veed om 
Ifniverfiteters Forfatning under Pavedommet, ſom 
da er lide nok. Hvad der er bleven fæft paa Collegier 


derom hav man ikke mindſte Efterretning. 
Man 


Reverendo in Chriſto Patri ac Domino 
Dno. Joachimmo Rönnou, Rofcildenfis Eccleſis 
Epifcopo defhgnato, Petrus Suauenius, alme Uni- 
verfitatis generalis ſtudii Hafnienfs Rector fa- 
lutem et  felicitatem exoptat. Reverende Do- 
mine Electe! Cum Ecclefia Sebye tue dignita- 
tis dioeceſis, gqve pleno jure patronatus ad dic- 
tam univerſitatem ſpectare dinsfcitur, per obi⸗ 
tum venerabilis viri Domini Olai Hemmingi in 
præfentia paftore vacat, Ego cum ceteris Do- 
minis ac Magiſtris, concilium Upiverfitatis repre> 

…… Tentantibus, latorem preſentium honorabilem 

—… virum Dominum Olauum Olaui, à nobis in per» 
petuum ejusdem Eccleſis Vicarium inftitutum, 

pro collocatione ejusdem Eccleſieæ impetranda 

ad tuam dignitatem reimittimus. Cui tamen 
dictam Ecclefiam hat conditione asfignavimuss 

ut præfatus Dominus Olaus duodecim marchas, 

fex ad feftum Michaelis, er fex ad feſtum Pa- 

ſcatis, dicte Univerſitatis Lectori Theologie ore 
dinario annue numerabit. Similiter et paſto- 

ralem reſidentiam in debita ſtructura confer- 

vabit et emendabit. Inventariumqvye non dimi- 

nuet, fed augebit et locuplerabit.  Qvod fi ho- 
i rum qvicqvam omiferit, ipſe facto dictæ Ecclefiz 
posſesſione ufu er commoditate privabitur. Tu- 

am 


i 
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Man fan omtrent foreftille fig det. … Det Hele 
har udentvil drejet fig om den Ariſtoteliſte Dbilos 
ſophie. Thi ſaaledes finde vi, at der ved Upſala 
Univerſitet i Aarene 1479—87 fæftes over 1) Lie 
bri Ariſtotelis de ånima.… 2) Ariftorelis Phyfica og 
Metapſiyſica. 3) Logica: Petrus Bleſenſis de 
corfesfione. 5). Mathæi Evangelium, 6) Regulæ 
ſacræ Theologie. (vid. Erici M. Fant Obferva. 
ziones felectæ hiſtoriam Svecanam illuſtrantes. Pars 
VE Vpſal. 1796) 


5.) Bogtrykkerkonſtens Indførelfe i Dane 
j mark. 


Denne ædle og for Videnſtabernes Fremme og 
Udbredelſe mere vigtige Konſt end en halv Snees 
Univerſiteters Oprettelſe, kom ikke herind til Dan— 
mark før et halve Aarhundrede efter dens Opfin⸗ 
delſe. Den war allerede befjendt dg dreves med 
Iver i adffillige andre Lande i Europa, ifær i Ita⸗ 
lien og Frankerig, for iffe af tale om Tydſtland og 

| Neder: 


an igitur dignitatem obnixe rogatam cupimus, 
ut hujus Doinini Olai preſentationem acceptare 
et admittere non graveris, dictamqve Eccleſiam 
cum omnibus ſuis juribus et emolumentis ip⸗ 
fi ſic præſentato conferre et asfignare digneris. 
Datum Hafniæ. 35531. 
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Nederlandene, Hvor den omtrent ved Midten af 
15de Aarhundrede førft var opfunden. 


Den førfte danſke Stad, hvori der blev trykt 
Bon, var egentlig Slesvig, Aar 1486, men da man 
fra Arilds Tider vant til at anſee Hertugdommet Sles⸗ 
vig ikke ſaa meget for en Deel af Danmark ſom et 
Appendix til Danmark, en vis uheldig Middelting 
imellem et tydſt og danſt Land, faa kommer den 
forte Tid, en Bogtrykker opholdt fig. i den By for 
at trykke et eeneſte Verk, iffe under Beregning ved 
Beſtemmelſen af hvor gammel Bogtrykkerkonſten ev 
i Danmark. Det er overalt hog- vore Litterairz 
ffribentere antaget, at den førfte fom førte Dogz 
trykkerie her ind i Landet, og fatte fig ned pan fin 
Profesſion, var Gotfried fra Ghemen (i det 
Schaumburgſke). 


Den danſte Bye ſom fan fremvife den førfte 
trykte Dog, er Kjøbenhavn, og der Skrift ſom forſt 
blev trykt, var udentvil Donat, og den ældfie Bog 
med Aarstal, en latin Grammatik, og dette Aar 
var 1493. ”) 

F Got: 


+) Om denne Materie ſom hev omhandles have vi 
1.) De Typographiæ natalibus in "Dania, en 
Diſputats af Laurentius Terpager paa 
Borchs Collegium 1707, 2 Ark i OQvart. 
2 
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Goͤtfried fra Ghemen er da, ſom ſagt, den førfte 
danſte Bogtrykker, og ev han udentvil faldet herind 
til Danmark af Univerſitetets førfte Vicecanzler og 
Inaugurator Petrué Alberti, Det maa man flutte 
deraf, ar han har trykt fin ælde Bog i Peder Al⸗ 
bertſens Reſidents — in curia Domini Doctoris 
Petri Alberti,“ ſom det heder bag i Førdamenrum 
in Grammatica. 96 

Jeg 

2.) Det fongelige privilegerede norrejhdlandſte 
Bogtrykkeries førfte Prove, eller nogle Lix 
neamenter af Bogtrykkerkonſtens Hiſtorie 
i Danmark, ved Chriſt. Frid. Wadſtjcer. 
Wiborg, trykt hos Andreas Madſen Moller 
& Daniel Pauli, 1738. 3 Ark ato. 

3.) Oratio de Typographia Arhufienfi, recitata 
e Cathedra Scholæ Arhufienfis d. 4 Octobr. 
1748 in introductione collegarum Ludovici 
Theoſophi Pontoppidan et Jan: Tykjær, 
a Jano WMormio, . Scholz Arhuſ. Rectore 
(Manufcript). 

4.) Fortegnelſe paa de aldſte og rareſte danſke 
(23 i Danmark trykte) Bøger, forfattet 
af Langebek, er indført i danſk hiſtoriſt 
Almanak udgiben af det kongl. Videnſta⸗ 
bers Societet, for Aarene 1764, 65, 66. 

5.) J Alberti Thura Idea hiftoriæ literariæ Da- 
norum handler det XI Capitel de Bibliopo- 
liis er Typographeis Danorum. 

6) J Zæfendes Aarbog for 1800 har jeg 
[leveret Bidrag til de kjebenhavnſte Bog⸗ 
trykleriers Difforie, j 
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Jeg troer, og har i Manrisfa ad notitiam- lis 
brorum quæ prælegebantur in ſeholis ante tefor ma- 
tionem, fremſat den Mening, at den Bog, fom 6 
Danmark forſt kom fra Ghemens Presſe, var en 
Donaz, Anledningen til denne Conjectur ev deg 
faaledes beſtaffen med: 


Den ghemenſke Bog ſom har det ældfte Marges 
tal er en latinſt Grammatik, af ar 1493. Men 
da der nu erifterer i det Hjelmſtjernſke Bibliothek en 
Donat, trykt af Ghemen i Kjøbenhavn i famme 
Format med ſamme Letter, hvori det heder: : 

”Dactoris docti Donati dogmata difcant 
”Principio. pueri, poſt graviora legant” — 
fan er denne, ſom den. førfte Lærebog, den Skole— 
difciplene-allerførft Fulde gjøre fig befjendte, før de 
ſkred til det udførligere grammaticalſte Verk Funda- 
mentum in Grammatica, formodentlig førft trykt. 


Noſt efter at trykke de almenbrugeligſte og 
tiundværligfte Skolebbger — har Ghemen, eller 
hans Patron og Bogtrykkerkonſtens førte Pleje— 
fader, Petrus Alberti, holdt for, at Landets Hiſtorie 
vat det de rimeligſt kunde formode vilde finde Afſot⸗ 
ning, de udgav da 


1495 den danſte Rimkrsnike. 4to. 


2det Bind. EGE: 1497 
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1497 udkom Summa Innocentii Pape IV, de poeni- 
tentia. Hafniæ. Upaatvivlelig ogſaa trykt 
af Ghemen paa Petri Alberti Bekoſtning, 
da Terpager ſiger der var 4 Exemplarer i 
Petri Alberti Bibliothek. 


Aar 1501 gav Ghemens Presfe den danſke Leſe⸗ 
verden den ældfte danffe Roman, ſom var 
Chriſten Pederſens Hiftorie om Rejſer 
Carl og de tolv Jævninger MPairs). 


1505 fif vi af Ghemen Skaanſte Lov, Sielland— 
ſte Lov, og den Wisbyſke Waterret; alle 
fre i Quartformat ligeſom hans latinffe 
Sprogs Lærebøger havde været. 


1506 trykte han atter en Skolebog, nemlig Per 
Lolles Ordſprog, lat. et dan., 4to, og 
fan fremdeles de andre deels af Langebek loc. ; 

i cit. og deels i min Beſtrivelſe af Rjøben: 
havn S. 41 opregnede Sfrifter. ") 


Med Aaret 1510 forfvinder Gotfried, og hans 
Officin bliver efter det Aar ikke mere nevnt. Man 
feer, at hans eller hans Raadgiveres Valg paa For: 
lagsartikler langt fra ikke var at dadle. Det han 

leverte 


7) Den i min Kiebenhavns-Beſkrivelſe S. 40 freme 
fatte Grille om Tidsbeſtemmelſen af de ældfte 
trykte danſte Boger gjenkalder jeg data fom 
aldeles urigtig. ; 
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feverte var almennyttige Skrifter og SÉolebøger, 
ſom funde vente ftørft Affærning. 


Antallet paa de Skrifter fom hans Navn ſtaaer 
pan, er ongefær en Snees; og foruden dem har han 
viſt nok trykt adſtillige af dem man har uden Steds 
og Aars Dævnelfe, for Cr. Tyrkens Tog paa 
Rhodis. ” 


Den ældfte By i Danmark, ſom førf havde 
Trykkeri efter Hovedſtaden, var Ribe; — i det 
mindſte fan ingen By fremvife nogen Bog, hvorom 
det beſtemt er nævnt, at den der er trykt. 7 


Aar 1504 udkom jydſte Lov med den viborgſte Biſkop 

Knuds Glosfæ, og den heder det om i Slut— 

ningen: ”impresfum eft præfens opus per 

”utile Legis Danicæ Ripis, opera diligen- 

”fiaqye probi viri Marhei Brandis, artis im- 
”presforiz magiftri.” 4to. 


Der er ingen Tvil pan, af denne Matthæus 
Brandis jo er en Luͤbecker, og den ſamme ſom hjalp 
fin Broder, den berømte lybekſte Bogtrykker Lucas 
Brandis, at tryffe Misfale Orthonienfe i Lubek 
1497. 

, Ce 2 Det 


Gemens Bogtrykkermarke er to, korsvis lagte, 
Bſelker og I Midten fire mindre, ovenover em 
Krone; nedentil Solen ved højre Side og Maas 
nen ved venſtre. 
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Det er muligt,” men flet ikke bevisligt, at 
Odenſe har havt Trykkeri inden fine Porte meger 
tidligere, Kun det veed man, at den lærde og for 
Videnſtkabers og boglige Konſters Fremme faa ivrige 
Meſter Hans Urne, der var Domprovſt i Odenfe i 
Slutningen. af 15de og Begyndelſen af 16de Aar: 
hundrede, befoftede af fine egne Midler adſkillige 
(rimeligvis SÉole: og Mesſe-) Bogers Trykning. 


AF et Doeument af Aar 1505 ſom ſtaaer i 
Danſte Magasin 1, Tom. Page 299, ſees, at Si: 
mon vandt eller Brandes og hans Medfølgere 
havde trykt og prentet Bøger for Mefter Hans Urne 
for den i de Dage meget anfeelige Summa 50,000 
Mark. den da disſe Bøger fan være trykte i 
Luͤbek, faa fan deraf flet ingen Slutning drages til 
at antage Trykkerie i Odenſe.* 


Ligeledes ér det mulige, men ikke bevislige, at 
en vandrende og omflakkende Bogtrykker med fin 
Officin fan være kommet til Aarhuus, og der have 

i trykt 


* 


>) Langebet erindrer med rette, åt det er Ree 
ligt, at man iffe har Levning tilbage af disſe 
Boger, fom dog ſynes i temmelig Mængde af 
have næret trykte, allerhelſt da man her og 
der finder Sager, ſom af andre Bogtrykkere 
ved og om der id ere erykte hev i Danmarf, 
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trykt et enkelt Skrift, ſom ifær interesſerede Aar: 
huſienſerne. 


% Nanneſtads Hilaria Aarhuſſenſia ag. 23, 
ſaavelſem i Pontoppidans Aunaies Tom. TI. pag. 
716, haves en, pan Collectanea Bartholmiana Mfcta. 
fig grundende, Efterretning, at en Hiſtorie eller Le— 
gende om St, Jørgen, der var Patron for Marianer— 
munkene paa Brobjerget i Aarhuus, fFal være tryft 
1493 ”apud Sanctum Spiritum (2; i den Helligs 
aands Kloſter) Nicolao Clauſen præfule,” 


Worm antager det ligeledes i ſin ovenanforte 
Tale, og har dette Tillæg, aft Pjecens Autors Navn 
var Laurentius Olai, Monachus ordinis Mariani. 


Men Langebek har gjiort den hele Sag pros 
blematiſt da han i hiſtoriſt Almanak for 1764 har 
denne betydelige Variant: Darum Arhuſiæ apud 
Sanctum Spiritum, iſteden for de Andre har 1m- 


presfø UMM, 


Efter Gotfried af Gemens Tid havde Kjøben: 
havn en berømt Bogtrykker navnlig Povel Raff, 
Cannik i Kjøbenhavn, ſom 1508 havde været Univers 
ſitets-Recter, og følgelig "hører han til de lærde 
Bogtrykkere. Han brugde en Ræv til Bogtrykker— 
merke. Om ham fan man være vig at han var 

Ce 3 ind 
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indfødt Danſk. En anden derimod paa ſamme Tid 
her i Kſobenhavn røber hans Navn, Melchior 
Blume, at han var Udfænding, "Hang Marke var 
en Rofe fom med Blade og Rod omſlyngede SM 
gyndelſesbogſtaverne af hans Navn, 


Det var kun lidt efter lidt at Bogtrykkerkon— 
ſten naacde den Fuldkommenhed, at man ikke havde 
nødig at fade trykke udenlands; det varede næfien 
et halve Aarhundrede, at vore Lærde fod trykke lige 
faa meget udenlands ſom indenlands, og ifær vare 
Yaris, Cølln, Antwerpen, Leipzig, Magdeborg, 
Roſtok og Luͤbek de Stæder, hvorfra man har de 
fleſte danſte og af Danffe forfattede Skrifter fra 
førfte Halvpart af det 10de Aarhundrede. 


En ſtor Del af de ældfte danſke Bøger beftaaer 
i Mesſeboger og Breviarier ſom Munke og Canniker, 
for denne Konſts Opfindelſe, havde Moje nok med 
at faae afſtrevne i tilſtrekkelig Mængde, og den ene 
aldeles overenøftemmende med den anden, af der 


ikke fEulde ſtee Forvirring i — og Mesſelas⸗ 
ningen. 7 


Ved denne ny Konſt trængde de nu ikke len⸗ 
gere til Kaligrapher, de lod nu Mesfebøgerne deres 
Haandverkstsi fabrigvere i Mængde og der for en 
for Deel udenlands. 


Fjer 
7) Javnſor her foran 6, 371—72. 


/ 
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Her følger en Lifte paa en Deel af det Slags 
Bøger, og fører Begyndelſen med dem ſom angage 
Erkeſedet i Lund og Sjellands Stift. Ved ſlige 
Verker er det ſaa langt fra, at Oplysning og Vi⸗ 
denſkabelighed fremmedes, at de tvertimod befor— 
drede Dumhed Overtro Munketandt, og Biſperne 
nedbrød med dem ligefaa meget, ſom Univerſitetets 
og Kjøbenhavns forſte Bogtrykker med hine almen— 
nyttige Skrifter opbyggede. 


Disſe Mesfebøger ere da følgende: 


1.) Misfale Lundenfe. Folio. 

Ved Enden læfer man førft følgende: ”Birge- 
vus, (Archiepifcopus Lundenſis) gregis ſibi divini- 
tus crediti paftor vigilantisſimus, ut errores et dis- 
crepantias, qvæ in divinis facrificiis celebrandis per 
fue Diocefis diftrictum hactenus pasfin confenue- 
runt, purius et exactius emendaret riteqve propel- 
leret, Misfale volumen bene eorrectum ftudiofis- 
fimegve caſtigatum choraliter ad uſum ſacre me- 
tropolitane Lundenfis eccleſiæ, Pariſios ad terfis- 
ſimorum chalcographorum officinas per venerabi- 
lem virum Magiftrum Criſtiernum Petri, Cano- 
nicum Lundenfem, deportari jusſit et accuratisſime 
imprimi mandavit; ut pofthac omnibus una har- 
monia ac uno ore in omnibus fuis ecclefiis glori- 


Ce 4 ficetur 
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ficetur Deus ſemper benedietus et Santi ejus in 
fecula feculorym.” — Derpaa gives den Under⸗ 
retning: ”Finit Misfale ad uſum metropolitanæ 
Lundenſis ecclehæ Pariftis impresfum per Volf- 
gangum Hopylium ſub correctione venerabilis viri 
Magiſtri Chriftierni Petri, ejusdem Lundenſis ec- 
clefiæ Canonici, anno 1514. Cum privilegio Rev. 
iv Chrifto patris Dni. Birgeri Det gratia ERtopi 
Lundenfis. 


2.) Brevigrium Lundenfe. gvo. 

Ved Enden læfeg: ”Breviarium Lundenfe haud 
parvo Magiſtri Chriftierni Petri, Lundenſis eccle- 
Kæ canonici, ingenio ab infinitis (ut ſic loqvi licet) 
mendis (qvibus antehac fqvallebat) erutum atqve 
exemtum. Elaboratum in alma Parrhifiorum Aea- 
demia arte et induftria peritisfimi chalcograhi ma- 
giftri Fohannis Philippi, Germani. Anno 1517.” 


3-) Misfale Hafnienfe. Folio. 15 10. 

Ved Enden leſes: > 
” Anno milleno qgvingenteno qvoqve deno 
Friis correctore finem faciente labore. 
Hoc opus enixum communi ftemmate, recto 
Ordine præfixum dedit Hafnia prendere tecto. 
Siqve novi qvicqvam noftro fuperadditur evo, 

Hoc 
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Boc tibi poſtremo cumulatum continet ordo. 
Qvo landes Chriſte folvimus ore tibi.” 


Langebek i danſk hiſtoriſt Almanak 1764, 
illægger Bogtrykker Matthæus Brandis dette Mis: 
Sole, men det er uden Toil trykt hos Povel Ref, 
da det i Henſeende til Tyni og Figuren Chriſtus paa 
Korſet faa aldeles ligner det nedenſtaacnde Zdis/ale, 
MNidroſienſe of 1579. 


” Diurnale Bockildenſe. 

Bed Enden leſes: ”Fimit Diurnale hørirum 
canonicarum de Tempore et de Sanctis ad uſum 
Roskildenſis ecclefiz Parifiis impresfum juxta cor- 
rectionem atqye emendationem venerabilis viri Ma- 
giftri Andreæ Friisf Cantoris eceleſæ Hafnienſis 
(additis qvibusdam raris lecturis et orationibus 

per honorabilem virum Magiſtrum Chriflier num 
Perri Lundenſis ecelefiæ Canonicum) anno Dui. 
1511 die X menfis: Septembris.” (Er i 12mo et 


Alphabet; men fun 3 Blade regnede paa ArÉet.) 


V 


5.) Manuale Curatorum ſecundum uſum eceleſiæ 
Roſckildenſis. 4to. 

Ved Enden: ”Opufculum hoc arte et impen- 

fis Dni. Pauli Re//' Canonici Hafnienfis, Hafniæ 

impresſum, finit feliciter 1513, vicefima qvinta 


Ee 5 die 


i 
j 
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die Martii in Refidentia ejus propria ubi "et venale 


habetur.” 


Indholdet af denne Haandbog ev, fom i Ritu— 
alen, Formularer til Barnedaab, Brudevielſe, Sy: 
geleje, Modus fepeliendi defunctos, benedictiones 


cibariorum, aqvæ, ignis etc. , 


6.) Breviarium Rockildenſe. gvo. 

In calce: ”Breviarium Diocefis Roskildenfis 
ad amusſim caſtigatum a Chrifti facerdotibus rei 
litterariæ ftudiofisimis Boecio Achonis, ———— 
Laurentii, Fohanne' Petri, baſilicæ Rofchildenfis 
veanonicis dignisfimis. Cu1 extrema manus impofita 
Parrhifiis a Magiſtro Johanne Philippi, Chalcogra- 
pho. Anno a virgineo partu qvingenrefimo deci- 
mofeptimo ſapra — (Er deelt i to Voll. 
og beftaaer begge Dele af 450 Blade.) 


7:) Canon ſecundum ufum eccleſiæ Roſchildenſis. 
Cum aliqyibus misfis et Communi Sancto- 
rum, optime correctus. Cum privilegio. 

Bed Enden: ”Ex inclyto oppido et regio (ca- 
ſtro) Nyburg. Arte et impenfis Domini Pauli 
Reff.,. Canonici Haffnenfis. Anno 1522. 17m0o 
Maji 19 Ark 4to. ' i 


8-) 
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8.) Graduale Ottonienſe, udgivet 1433 af Carl 
Rønnov, ſom var Biffop i Odenfe fra 1474 
til 15014 
Dets Slutning giver paa den Tids brugelige 
rimede Vers Underretning om Trykkeſted og Trykke— 
aar ſaaledes: 
»M. C. D. femel L. ter X, junctis tribus annis 
Conſtabit Danis; ex poſt qvi funt in humanis, 
Rex Joan electus fulget diademate tectus, 
Sie bona Chriftina micat, hæc lege lingva latina 
In torculari fum vifus presfus amari, 
Me fecit armari Lubecana fed urbsqye parari 
Otthonienfe modo præfule fub Carolo.“ 


9.) Breviarium Ottonienſe, ſom denne ſamme 
Biſkop ogſaa beførgedg trykt i Qvart, har 
en Slutning i ſamme ligefaa ſlette Smag: 

”More Otthonienfis Cathedræ qvi pfallere ten- 

i tant 
Canonicas horas, dogmata noftra, legant. 

Solvere qvoqve die debita vota potes. 

Per Lucam Brandis opulenta Lubek impresfus, 

Nec non Matthæo fuo fratri adminiftrante. 


Anno Domini 1 497: 


10.) Breviarium guxta lecturam ordinariam chori 
Århuzienfis, exactisfima diligentia emen- 


datum- 
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datum, fumma vigilantia correctum, mul- 
tisqve pulcherrimis nouis, qvæ in antiqvis 
non continentur, hiftoriis refertum. Per 
Melchiorum Blume, artis calchographæ Ma- 
giftrum, impenſis capituli Arhuſienſis ela- 
boratum. 

Ved Enden, ”Impresfum Arhufzie apud fanc- 
tum Spiritum per Melchiorum Blume anno vir- 
ginei partus milleſimo qvingentefimo decimo nono, 
Pontificatus , reverendi generoſique in Chriſto pa- 
tris Domini Nicolai Clauszon anno 29, die vero 
menfis May decimo fexto. (Er i 4to og gaaer 
ind i 3die Alphabet, men til hvere Ark ere Mare 
regnede 4, ſnart 6, og ſnart 8 Blade.) 


IT.) Misfale Slesvicenfe. Folio. 

Ved Enden heder der: 'Misſale ſecundum or- 
dinarium et ritum seccleftæ Slesvicenſis feliciter ex- 
plicit, per illuminatum virum Dnum. et Magiftrum 

Jacobum Horſtman, Sacræ Theologiæ Baccalarium 
formatum, fumma cum diligentia examinatum et 
correctum, impresfumqve in Sleswick ad laudem 
Dei arte et ingenii Srephani Arndes, "Anno Dn. 

» 1486.” 

Iſteden for at Signaturen ellers plejer at fane 
neden paa Foden af Bladene, faa ftaner den i dette 


ſtore Verk ovenover paa Siden, og Bladene talles 
indtil 
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indtil 20 for hvert Bogſtav, og gaaer i flig Signa— 
tur indtil W7 10., 


12-) Liber Breviarius ſecundum ordinarium ri- 
tum ac confverudinem eccleſiæ et dioceſis 
Sleszvicenfis. gho. 

Sub'calcem: ”Explicit feliciter (fauftnumqve 
exiftat) opus horarum canonicarum ſecundum or- 
dinarium ritum eccleſiæ Sleszwicenfis, expenſis 
venerabilium virorum dominorum et magiſtrorum 
Fohannis Tetens, ſacræ Theologiæ Baccalarii for- 
mati Lectoris ordinarii, ac Andreæ Frederici, Præ- 
pofiti Wyda, in dicta ecclefia canonicorum ibidem, 
nec non providi Wesfeli goltfmedes incolæ hufa- 
menfis; cura pervigili Dn, Beſeconis Beszeconis 
presbyteri "medullitus perſpeetum; ac per venera- 
biles viros et magiftros Milhelmum Mercatorem et 
Thomæm Kees civem im urbe Parihienf impresfum, 
cathedræ epifcopali Sleszwicenh præfidente reve⸗ 
rendo in Chriſto patre ac Dno. Dno. God/calco de 
, Aleuelde præfule dignishimo, fub anne Dn: 15172.” 


J Fortalen heder det: ”Godfcalcus de Aleuel- 
de, epiſcopus eccleſiæ Slesvicenfis, attendens in fua 
Diocefi librorum Breviariorum paucitatem, et ex 
hoc clericis juxta ordinarium dictæ Diocefis horas 
canonicas legere debentibus oriri turbationem et 
defectum; qvibus paftorali cura mederi eupiens 


hæs 
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hæc Breviaria, fecundum ordinarium præfatæ fuæ 
ecclefiz et Diocefis correcta et. impresfa autoritate 
ordinaria approbavit et confirmavit.” 


Midt i Boden opregnes de 6 Fordele, ſom 
Beda figer, man haver af at læfe horæ-canonicæ : 

a) at Gud lader En ikke falde fan dybt fom Andre. 
b) åt man fager flere Skytsengle til fin Tjeneſte. 
Cc) at Ens gode. Gjerninger baade ſaavel Levende 

fom Døde. 4) 
d) af man bliver fnild i Tale og raſk til Daad. 
e) af Gud. frelfer flig en Sjæl fra Fordærvelfe. 
f) at han fader en høj Rang blant de Udvalgte i 

Himmelen, : 


Nota verfus! 
”Non vox fed votum, non muſica conſona fed cor, 
Non clamor fed amor, cantat in ore Dei. 
Nunqvam poſterior verſus prius incipiatur, 
Donec anterior omnino perficiatur. 
Syncopa, præcurfus, vaga mens, erroneå. verba 
Horas dicendo ut fulgur funt fugienda.” 


13) Liber Ågendarum ſecundum ritum et con- 
ſvetudinem eccleſiæ et dioceſis Slefzmicenfis, 
1 divinorum rectoribus utilis et neceſarius, 
4fto. 
| Ved 
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Ved Enden: Manuale ſeu Inſtructorium Cu- 
ratorum, eontinens eccleſæ Sacramenta et modum 
adminiſtrandi ea, cum qvam pluribus aliis docu- 
mentis, opus fane omnibus Curatis ac Presbyteris 
" pergvam necesfarium; qvippe qvod fingula Cura- 
torum officia fie complectitur, ut novellos exerci- 
tatisfimos facile reddat. Completum in alma Pa- 
rifiorum academia in officina Wolfgangi Hopylii: 


23 


"BST 2e 


Bogen er paa latin, men ved Daabens Sacra: 
mente findes følgende: ”Deinde laica lingva dicat 
ad levantes puerum (3: Fadderne): Ick ghebede Ju 
by juwer Zelen Salicheyt, wen dat Kindt komet to 
ſynen Saren der Vornunft, dat Gy dat ſuluighe 
Kindt in den rechten chriſtene Louen underwiſen; 
dat Pater Noſter, Ave Maria, und den Ghelouen; 
und Tuchnisſe gheuen, dat idt hebbe de hillighen 
criſtliken Dope untphangen. 


14.) Misfale pro ufu totius regni Norvegiæ ſe- 
cundum ritum fancte metropolitane Nidro- 

ſienſis eceleſie. Correctum atqve cum dili- 
gentia viſum caſtigatum et reviſum. Folio; 

Neden under denne Titel fees Erkebiſp Eric 
Walkendorfs Vaaben. Paa den anden Side af 
Titelbladet heder der: ”Reverendishmus in Chriſto 
Pater Dns. Ericus Malkendorſf, Dei Gratiå Archi- 
epifco- 
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epiſcopus Nidroſienſis et Apoſtolieæ fedis Legatus, 
confiderans, totam diocefim et provineiam fuam 
defectu librorum Misfalium laborare; præterea eos, 
qvi qvotidie in manibus funt, antiqvisfimos ejus- 
modi codices inufitatis et defvetis characteribus 
feriptos, vix legibiles esfe, non paucis item, men- 
dis et erroribus ſubinde refperfos; atqye ob id 
complures ſecularium ſacerdotum Ciftercienfium, 
Prædicatorum, er Minorum ordinum lecturås cele— 
brando obſervare, cum tamen fingulæ ecclefiæ 
provinciales metropolitanam ecclefiam legendo et 
cantando jure imitari teneantur, — necesfarjum 
nedum utile pro fua fingulari et incomparabili 
prudentia exiſtimavit, huie tanto defectui ſubvenire 
et opitulari, volens Misfarum folennia per totam 
ſuam dioceſim et provineiam Norvegiæ eodem ore 
et uno concentu celebrari. Misſale itaqve” volu— 
men ſecundum ritum almæ metropolitanæ eceleſiæ 
Nidroßenſis, opera ef exactisſimo ftudio venera- 
bilum virorum Magiftri Olavi Engelberti, præfati 
nidrofienfis ecclefiz Decani, et Dni. Pezri Siguardi, 
Cantoris ejusdem, revifum, cdrrectum, auctum, 
emendatum, et dihgentisſime caſtigatum mihi 
Paulo. Reff' Canonico Hafnenſi formandum et li- 
matisſime imprimendum demandavit. Omnibus 
igitur et fingulis Deo devotis, qvyi inter eelebran- 
dum hoc exemplari uſi fuerint, qvadraginta die- 

| rum 
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rum indulgentiam de theſauro militantis ecclefiæ 


idem religioſisſimus pontifex impartitur.” 


Sub calcem: ”Misfale ſecundum ufum eccle- 
fiæ Nidrofienfs finit feliciter. Imprésfum Hafniæ 
arte maviftri Pauli Ref; bidem Canoiiicr ac fanc- 
tisſimi Dni: noftri Papæ ad titulum Nidrofhenfis 
ecclefræ Aceoluti, Anno 7519.” 


S ſamme år udfom i Varig 
15:) Breviarium Niaroſienſe, 
ſom Johannes Reff, Erkebiſpens Secretait 
og Canonicus i Trondhjems Domcapitel, der be— 
ſorgede trykt i Ortav hos Wolfgang Hopylius. 


Af dette Breviar haves i det kongl. Sibliotbeé 
bt defeet Exemplar, manglende Begyndelſe og Ende. 
Hiſt og her. ere de ſtore Begyndelſesbogſtaver gra— 
verede i Buxbom og prydede med allehaande Zira— 
ter, ſaaſom Norges Riges, eller den trondhjemſke 
Domkirkes, eller Walkendorfs Vaaben; og paa den 
omvendte Side af Bladet OQqur foran den Pagin 
hvor Mesſen og de faa faldte Lecriones om den hel 
lige Kong Oluf begynde; foreftilles Kongen. fiddende 


paa ſin Trone, med Krone paa Hovedet, Gilobus ét 


den venftre Haand og en Helledavde i den Hojre, 
med Omſkrift: S. Olavus Mr. (Martyr) Rex Nor: 
sdet Bind; Ff ve gie; 
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vegie, og nedenunder E. M. —. 
(o: Ericus Walkendorf, Archiepifcopus Nidrofien- 
fis, Apoftolicæ Sedis Eegatus). +) 


Kalendarium, fom i dette Slags Mesſebsger 
gjerne plejer at ſtaae allerforreſt, haves her i Mid— 
ten af Bogen. Foran Kalendariet ſtager et Blad, 
hvor man, iſtedenfor at hele Bogen ellers, ligeſom 
alle de gvrige anførte Misſaler, er paa latin, har 
brugt det morffe, Tungemaal. Overſkriften er: 
Swo ſkulo Øelgor och Saftor haldas i Nidros 
Biſcopsdome effther Chriſtneretthenen och bei: 
lagra Fedre Sætningb. 


Nogle Linier ere nok at hidſatte til Prove, da 
Reſten er ligedan: 
Nyaarsdag er ſtorſte dn och ev nonhelg 
fire. 
Paals Mesſodag heiladet ſom Sunndagher. 
Paaſkedag ſtorſte — nonhelg od fafta 
fire, 
Gangdager eine ſtal faſta ath retthom Faſtemad 
och heilacht halda at Mesfetiid. 
Haldnards Mesſo nonhelg fire och faſta, mo 
tho hwit ærhe enmelth. 
Olaffs 
7) Dette Billede fees ſtukken i Kobber videnſka⸗ 
bernesfelffabs Skrifters 6te Tome, 


i 
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Olaffs Mesſodag ſtorſte Hatidesdag, Watnfaſta 
och Nonhelg fire. 

Kros mesſo om Hauſten heilacht ſom Sunnedag. 

”Fioretiodage i longo Faſtu Mal rettheligaſte faſta, 
end longe Friadag Watnfaſta. 

Friadag huaru fEal faſta meth retthom Faſta— 
mad effther lofflige Landzens Sedwenie och 
Chriſtneretthen. 


De mange; rildels ſtore og koſtbare, Mesſe⸗ 
høger viſe, hvorledes Biſper og Prælater næften be— 
mægtigede fig alle Officiner, 09 ſatte Hender no é 
Arbejde; men at det var til ſaare liden Baade for 
Videnſkabelighed og Oplysning, vil ſtjonnes, naar 
man betragter, hvad der ſtod i disſe Mesſe- og 
Bonneboger. Læferen feal fee nogle Prøver deraf, 
fon tages udaf de dem forklarende, af dem ligeſom 
extraherede og til almindelig Opbyggelſe indrettede 
ſmaa Haandbøger, ſom Chriſten Pederſen udgav é 
Paris under Titel af Vor Frue Tider, og J denne 
Bog læres at høre Mesſe. Vi gaae da forſt til 
Tidebogen. 


Bageſt i den ſtager: 
Denne Tidebog er ſat i Paris i Franckrige 
och corrigeret af Meſter Chriſtiern Pæderſen 


Cannick i Lund Aar efter Gudz Byrd tuſinde 


femhundrede paa det fjortende Pingetz Aften. 
df 2 Alle 
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Alle Begyndelſesbogſtaver ere i den net ud: 
ſkaarne, og veri paa det 23de Blad ſees et zirlig 
udffaaren ſtort H, ſom indſlutter Arma regis Dacie; 
og nedad ved Siden af dette Zſtaaer Engelens Hil: 
ſen: id Maria ffulldh meth Baade, Herren er 
meth digh. 


Paa det 75de Blad er aftrykt ét: ſtort D lige 
ſom det nysomtalte ftore Ø, undtagen at Vaabenet 
ej holdes her af de 2 Vildmend. Her läéſes i de 4 
Hiøtner: Arma Regis Dacie, C. PC. LS Disſe 
4 enfelte Bogſtaver betegne den utrættelige Patriot 
og vindſeibelige Lærde CAriſtiernus Petri, Canoni- 
cus Lundenſis. Man finder dem paa ſamme Maade 
anbrågte i mange andre udſkaarne Billeder af det 
danſke Vaaben og andre Figurer i adffillige af de 
Verker, ſom hån corrigerede eller beſorgede trykt, 
og man kan neppe tvile paa, at hån jo ſelv vat 
Formfjærerens | å 


Af déune Bogs Fortale, hvori Chriſten Peder: 
fen Gar gjort Rede for fie Arbejde og fin Plan, er 
der degværre nu ikke mere tilbage end et Fragment, 
ſom lyder ſaaledes: 

Den alfommegtigſte Gud til Lov og Wre, 
Hojbaarne Forſte Ar: Chriſtiern med Guds Naade 
Danmarks Konning 20; til ydmyg Tieneſte, ere disſe 

Lr, Sider 
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Tider nu udſatte paa ret Dane, at hver. Mand 
dem forftonde ſtal, efter ſom hellige Lerefedre 03 
Doctores i den hellige Skrift Sanctus Auguſtinus, 
Ambroͤſius, Jeronimus, Gregorius, Ludolphus Car— 
tuſtenſis, Jacobus Faber, og andre flere dem udtyde 
af den vævdige Helligandz beſynderlige Naade og 
Indgydelſe. Af hvilke Tider hver morke maa den 
ſtore Frugt Gudelighed og Salighed der er i de 
Pſalmer, ſom dagligen fæfes i den hellige Kirke, 
Baat de ret udtydes efter Kong Davids Mening og 
iffe fan groveligen ſom de før udſatte vare i de andre 
Tidebsger, i hvilke der ftondøv i (Memento Domine 
David) did fEal jeg lede” — — — — 
Reſten fattes, 


Paa Bladene 91—93 læfes en Bøn til den 
freenige Gud og Maria: O bu Guds moder maria 
tenk paa voſſ ſyndige menniſte Naar dw ſtonder for 
gud; Anſicht tha bed got for voſſ til hannum Os; al 
derhilligſte Jomfru Maria bed for off. o iomfru 
dffuer alle iomfruer bed for oſſ. O verdigfte gudg 
moder bed for off.” | 


Sanecte michild engild bed for oſſ. St. Ga: 
briel engild bed for off. St. raphael engild bed for 
oſſ. Oi alle hellige engle oc offuerengle beder for 
off. St. hans baptiſte bed for of. 0 i hellige tre 
konger beder for oſſ. St. Jep (0: Jacob) bed for 

Sf 3 oſſ. 
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oſſ. O alle hellige gudz diſeiple O alle hellige wſkyl— 
dige børn beder for off." 0. ſ. v. 


Paa det 159 Blad: ”Denne efftherfcrefne 
Bøn dictede Leo pawe od) gaff fin broder kongen i 
franckrige ſom hed Karolus magnus hwo hende læ 
fer feer. hører eller Fær paa fig da fall han icke den 
dag myrdeff brendis drucknes eller faargøriff oc 
dieffuelen od inthz ont menniffe maaiffade hannum 
till liff eller ſiell Han fanger oc fan offte han henne 
loff twſinde daghe till aflad. 

Vor herris iheſu eriſti forf være meth mig 

Iheſu cvifti korſſ beſterme mig ꝛc. 2c.” 


Og paa) Bladet næft efter: Sanctus Grego: 
rius pawe dictede fem aff dige bønner her efter føl 
ger od) gaff alle ſom dem læffe xx twſinde aar oc 
xxiiij. dar oc xxiij. dage till afflad. Calixtus pawe 
ſtadfeſte det med lvj aar, Den tiid Kong Chriſtiern 
aff Danmarck war i Rom da ſpurde han aff Sirto 
pawe om ſamme affladh var faa meget tha fuarede 
han ath den war mere thii at Sixtus pawe den fierde - 
lagde twenne bønner der till od collecten od) dubbel— 
giorde ſamme afflad faa deth er feretywe tufinde aar” 
otte och feretywe aar och feretywe Dage afflad.” 


Folio 56 1.: »Hvo den bøn læfer han fortiener 
Mange twſinde aar afflad. O korſſenſſ højhed: O 
men⸗ 
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menloſe oc wſtyldighe blod. o ſtorſte pine. O crifti 
asd o dybe vunder oc ſaar. O blodſens flodh. O 
hwaſſe lineſſagh o horde ſpobeſſagh. O beſke drick 
blandeth med edicke oc galle. Och ſpiwdſens ſtingh. 
O hiertenſſ broſtelſe. O dotzſeils bicterhed. Ocriſti 
"Dyre dod oc pine. O gudz ſtorſthe werdighed hielp 
mig arme ſindere til den euige ſalighed. Amen. 


Paa Bladet bbeiiij: Hwo denne effterſereffne 
bøn leeſſ for vov herriſſ vaaben han fortiener iij aar 
afflad ſom Leo paue gaff der til oc iij twſinde dage 
ſom andre pawer dertil giffuit haffue oc haffuer 
tiue oc hundrede biſper huer dere giffuit feretyue 
daghe der till. Detthe afflad ſtadfeſte Innocentius 
paue i Lugdun oc gaff der hundrede dage til. i 

Loff heder oc ære være thjefu criſti korſſ, ſwober, 
liener, nagle, tornekrone oc hellige ſpywd ſom ere 
de kongelige woben formedelſt huilke wi haabe til 
den ewighe kroniſſ glede.' o. ſ. v. 


Paa Bladet 56. v. Hwo denne effterſcreffne 
bøn fæfer vor herriſſ iheſu criſti naffn till ære Cr 
Han i dødelig fynd od paa fordomelſens vey tha om: 
wender gwo naadelige den fynd til ſkerſſildz pine at 
han ey fortabeſſ ſtal oc giffuer hannum liffuis friſt 
til at bedre flg.” 


Sf-4 Paa 
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Paa Bladet ec, iij. Denne effterſereffne bøn 
ſtal læn for iomfru marieff billede i ſolgiſlen od 
haffuer Sixtus pawe den fierde giffuit alle fom hende 
læfe xi twſinde aar. til afflad. Hill alſomhelligſte 
iomfru maria Gud; moder hiemmerigjſſ drotning 
paradiſi port Verdens frwe! dw öeſt en ſerdeliſſ ren 
iomfvw du wudfickſt iheſum forwden fynd dw fodde 
verdenſſ ſtabere oc frelſere paa hwilcken jeg ice tuiler 
bed for: mig til iheſum din fære. fon od) frelſſ mig fra 
alth onth amen” 


Sammeſteds berettes: "IJ den fierde Sancti 
Birgittiſſ obenbavelfeff bog ftonder At iomfru maria 
fagde til henne denne effterſereffne bon lærde ingen 
digh wden myn keriſt ſon iheſus criſtus thii hwn ev 
mig ſerdelis tafnemmelig,” — Slutningen af denne 
Maria fan fjære Ban er: 'De arme ſiele ſom ære i 
ſkerſſ ild fonge ro oc lyſe aff deriſſ pine for din ſtyld 
oc komme til hiemmerige at loffue din benedide ſon 
met dig til ewig tiid amen. 


Bogen, hvovi der, i følge Titelen, Tæves at 
høre Mesſe, er trykt ſammetid og ſammeſteds ſom 
Vor Frue Tider, og at det ogſaa har værer i ſelv⸗ 
ſamme Officin, kan ſtjonnes deraf, at her igjen de 
famme med Figuver udſtafferede Initialbogſtaver 
… findes anbragte, ſom ſtode i hin. Den beftaaer af 
9 Ark, og Formaten er, ſom Tidebogens, lille Octav. 

Betyd⸗ 
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Betydningen af oe Handlinger, ſom i de Dage 
foretoges i Mesſen, forklares ſaaledes: 


Den forſte Artikel i meſſen er Ath preſten før 
fig i meſſe-kladerne i ſacriſtiet for ban gangher til 
altereth och meſſedegnen oc ſubdegnen hielpe Gam 
dertil Det betyder Jeſu Mandoms annammelſe i det 
rene ſaeriſtie foam var Jomfru Marieſſ alderkyſteſte 
iomfruelige liff den tiid han vndfangen var met gud 
fader: oe den helliandz raad oc ſamtycke fom de 2 
betegne hannum hielpe i klederne den 3die ſom tiener 
til meſſen betegner gabrielem engild ſom bebudede 
iomfrw mariam. 


Den anden artikel i meſſen er at preſten vdgon— 
ger aff ſaeriſtiet till alteret met meſſedegnen og ſub⸗ 
degnen oc ſtonder emellem dem baade. Det beteg— 
ner eſſſat den tiid iheſus var fsod da lagde iomfru 
maria hannum i krubben mellem oven sg aſenen. 


Den Ste, at de 3 gaaer fra alteret og ſubdegnen 
læg Epiſtelen imens Preſten og Meſſedegnen ſidder 
paa den hoire Side af alteret. Det betegner hvor: 
ledes Maria og Joſeph flyede med. Barnet til 
gypten. : 

Den 'de, at de alle 3 gaaer til Alteret ſiden 
ath gradalen alleluya oc ſequentzen ere ſungne oe laſe 
ST 5 det 
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det helle ewangelium, det betegner at de kom igien 
af Sgypten da Jeſus var 7 Aar gammel, 


Den 25de er at preften bryder det hellige fas 
ckamente i tre dele Och læfer tre ganghe Agnus det, 
fom ér paa danffe: O dw gwdz wityldighe lam 
forbarme digh offuer oſſ. Det betegner off hvor: 
lediſſ iheſus vor Herre omwende och frelſte trende 
honde folk men han hengde paa det hellige forf, 
roffueren paa hans hoyre ſide, Longinum ſom ſtak 
hanſſ hierte op, oc fremdeleſſ, mange andre ſom da— 
nerwerendiſſ vare i hanuſſ dodz time. 


Den 26de er at preſten lader en dell falde i 
kalken aff det hellighe ſaeramente ſiden han brød det 
ſonder. Det betegner off ath ſiden wor herriſſ iheſu 
criſti milde hierte opſtunget var paa det hellige korſſ 
tha for han ned til helvediſſ oc brød oe vdtog adam 
oc ewe met de andre: hellige patriarcke oc profeter 
oc hanff venner ſom der var fagne. 


En bon der till. 

O velſignede herre if-fu criſti ieg tacker dig at 
ſtrax din hellighe ſiel vor vdgongen aff dit benedidede 
legeme da forſt du neder til helvede oc vdtog alle dine 
venner ſom der vor fagne ieg beder dig ydmigelige 
aldermildeſte herre at du formedelſt din wſielighe 
barmhertighed vilt nederfare til Skerſilds Pine oc 

utage 


ade Tidsr. fra Chrift. I. til Chriſt IIT. 459 


utage myn faders oc moders Siele frenders oc ven⸗ 
ners oc alle andre ſom jeg er plictig at dede goth faare 
At de meth os oc vii med bem mwe tacke oc loffue 
dig til evig Tiid. Amen, — Pater, 


Den 3ate Art. er at preften vender fig til 
folked oc ſiger (Tre miſſa eſt) det er ſagt gonger nw 
den hellighe meſſe er fuldkommen. Det betegner 
ST ath før wor herre for til hjemmel tha ſagde Gan 
till ſyne apoſtell gongher nw offuer all werden och 
predicker och lærer den hellighe leſte oe ewangelium 
for alle ereature ſom tidl ere. Alle de ſom fro oe 
dopte ere de fÉulle fonge den ewighe falighed. 


Man fkal icke ſtrax gonge bort ath (Ste meſſa eft) 
er ſagt Thi hwert criſtet mennifke bor at annamme 
velſignelſe før aff preſten effter meſſen ſerdeliſſ om 
ſondagen oc andre hellige bage ſom klarlige ſeriffniſſ 
i den hellige ſerifft. Her emod gøre dogh mange 
ſom lobe ſtrax aff kirken effter wor herre er løft oc 
gonge ſiden paa kirkegaarden eller anderſtedz och 
ſnacke och vaſke lsſſactige ord — de fortryde ath de 
fEulle høre i meſſe til ende oc tiene vor herre i time 
oc ſpiſe deriſſ arme ſiell ſom ewindelige leffue Zal 

met den aandelige ſpiſning gwoz benedide legemet 
Men dem fortryder ide od ey helder tychiſſ lang⸗ 

ſommeligt at vere at ſidde ouerborde tre eller fyre 

time af æde oc dricke od) fiden fulde dem till mid— 

nath 
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nath af de føde kwnde den vſle krop oc legeme ſom 
raadne ſtal. — Abraham velfignede Iſaac ꝛc. Huor 
ydermere bliffue de mm velfignede aff preſtenſſ hender 
mz hwilcke han nylighe tracterede wor herriſſ fande 
legeme ſom gwdelighe annamme hanſſ welſignelſe. 


Om ſamme velſignelſe findiſſ mange iertegn i 
den hellige ſerifft aff hwilke iegh twende ſcriffue vil, 


Det wor en mure meſter ſom tecke ſtulde eth 
hoyt hwſſ od han fald wforwarendiſſ ned och bleff 
alligewell vſkad — fordi han vor velſignet ſamme 
dag aff preſtens hond met huilken han forre tractes 
rede gudz verdige legeme, — — Och det vor oc ev min 
fuldkommelige tro at ieg ide døe ſkall vden ſkel od 
ſcrifftemaal naar iegh fonger ſaadan velſignelſe aff 
preſten effter meſſen. Thii ſtadde mig och nw inthed 
ſom ti alle ſe 


Er andet Jertegu. 

Der vaare twenne ſtalbrodre ſom ſtedſſe reyſſede 
til hobe effter deriſſ bieringh. Den ene horde hiver 
dag meſſe och tog velſignelſe aff preſten for han gick 
borg Men den anden han agtede det inthed En dag 
ſom de fuldig at paa vegen faa kom en ſwar tordwn 
och lywnild Oc den ſom icke hagde høre meſſe han 
bleff i hiel flagen Men. den anden ſom hagde fonget 
velſignelſe af preſten han bleff aldeliſſ uſtadder. 
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Det ode Cap. Z kirkelowen ſcriffues at det 
ér tilborligt at alle menniffe ſtulle hore mee om 
ftore hogtidelige dage ſom ſtickede oc ſtyctede ere aff 
den hellighe kirke, at de kunde haffue deſſ ydermere 
aarſage til at tiene gwd oc tacke hannum fore fine 
velgierninger mz deriſſ amdelige bønner oc offer oc 
det finde de beſt gøre vnder meſſen thii ere de plie— 
tige af høre ſamme. Men der ere ſomme fmaa bel: 
flige dage ſom Biſper ſiden ſtyetet sc budet haffue 
paa hwilcke dem bør od) at høre meſſe Naar bun 
ev fagd thå maa de arbeyde en føge ting for andre 
men inthz for dem ſelfue Som ev at hielpe til noget 
menigt gaffn ath gore broer ath forbedre onde veye 
ath hielpe til bigning paa kirke eller kirkegaarde ath 
aage korn eller hø ind for regn ſtyld eller ath hielpe 
fattighe folk ath ploye fan eller hoſte eller ath aage 
ved ſten eller andet for fattighe kirkenſſ perſoner 
kloſtermend eller kloſteriomfruer dog ſtall man før 
høre meffes 


Det Tode Cay. At gonge pillegrimſſ gong om 
føndagen eller andre hogtidelighe daghe vden det 
fede aff ſtor nød oc fordelif før man haffuer hørt 
meſſe deth er vhørligt ock flot fønd. Huor meget 
ſtorre fynd er då ath fare effter kobmanſtoff eller 
andre erende. Befaler be nogen ſin ſuend eller 
pige åt reyſe eller fare nogen ſted ſom magt paa 
ligger tja ſynde hwerken aff dem, — Forlader ſwend 

eller 
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eller vige ath hsre meſſe om hellighe dage for deri 
egen forſomelſe ſtyld at the ei vilde opſtonde en time 
eller tj før de gøre oe deroffuer forſome meſſen Tha 
ffulle de ſelffue det anſpare fore gwd oc ei deriſſ 
hoſſbonde eller hwſtrwge. 


Det xrete Cap. Den hellige kirke vor aande— 
lige moder haffuer ſkicked 9 artickel om den hellige 
Meffe 1) at enddog at en haffuer hort en meſſe om 
ſondag — da bør hann alligeuel ath høre hoymeſſe. 
2) huer bør høre den i fyn ſognekirke oc ei anders 
ſtediſſ. i clofter: eller andre kirker oc dermet forſmaa 
fin ſognekirke. 3) at de ſtulle lade deri hænde 
hoge oc falke bliffue hiemme od icke draghe dem till 
kirken. 4) at ligfolk ſkulle ct ſtonde for ner hoye 
altere eller i neſen paa preſten men han ſiger meſſe 
Oc beſynderlig ſtkulle ti qwindfolk ſtonde eller ligge 
for ner alterid. 5) at enge menniſke ſtulle ſnacke, 
hwiſte eller vaffe knwrre eller mwrle i kirken beſyn⸗ 
derlige men meſſen er. Men Bede till gwoh aff eth 
inderligt och gudeligt hierte. 6) at hwert criſtet 
menniſke bør ath ſtonde offuerende men det hellighe 
euanzelium leſis det betegner at huer ſtal vere rede 
till at beſterme den hellige tro meth fit æged fif ſom 
gwd haffuer lert od) bwdet i det hellighe ewangelio. 
7) alle ſtulle boye deriſſ kne oc neye met deriſſ Hoffuet 
faa tit ſom de høre iheſu naffn. Dev til haffuer 

r two 
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two Pawer hiver dere giffuit try ſynſſ tywe dage 
til afflad. 


Set 26de Cap. Huad alt det betegner ne 
mercker ſom hører til meſſen ſom er preften altered 
kalk diſt corporal meſſeklederne oc alt andet, 

Altered betegner det hellighe korſſ ſom vor herre 
tolde fin ſware død paa. Preſten betegner vor herre 
ſom hengde paa korſſet. Kalken betegner vor herriſſ 
graff ſom han laa vdi. Corporglet betegner det 
huide klede ſom vor herre var ſusbt i før han lagdiſſ 
i graffuen. Det lille lærit man pleger ath ſtryge 
falfen inden i mer, det betegner det klede ſom var 
lagt offuer vor herriſſ anſict i graffuen. Patenen 
betegner den ſten ſom laa paa vor herriſſ graf; 
Hoetlynet betegner det, klade ſom Isderne bunde for 
vor herriſſ ogen den tiid de beſpottede hannum 
ſigendiſſ ged til huo dig ſſo. Meſſeſerken betegner 
den huide longe kiortel ſom Herodeſſ lod føre wor 
herre vdi til beſpottelſe. Stolen ſom preſten haffuer 
om halſen han betegner det lencke oc reb ſom iøderne 
kaſte oc bunde om vor herriſſ halſſ den tiid de grebe 
hannwin i vrtegaarden. Handlinet betegner be 
bond og liner wor herriſſ benedide hender vaare 
bundne mer Oc det henger ſtedſſe pan preſtenſſ venſtre 
hand Thii naar iøderne loſſde vor herriſſ hender tha 
lode de bondene henghe ved hanſſ venſtre hond. Linen 

ſom 
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ſom dteften giorder frå. my: hun betegner den line wor 
herre vor bunden til ſtotten mz den tid han vor bu: 
ſtrugen. Hagelen ſom er bag oc faaet hecll oc oben 
paa bande fiber vden all ſtickelſe betegner det purpur: 
klade ſom Pilatus lod føre vor herre i till beſpottelſe. 
Det forfy form ſtonder bag paa hagelen oc recker fra 
arelen or til iorden det befegnev det hellige ſware 
korſſ ſom wor fomten føder langt oc wor herre bat 
oe drog pga fin. axell till Calvarie bierg der fom han 
tolde ſin ware død od pine. Kronen ſom preſten 
er raget met paa fit Hoffuit hwn betegner den hwaſſe 
torne krone ſom wor herre wor kronet och ſtunghen 
meth ind i hanff bierne, De ſticke oc lappe ſom 
ſide paa hagelen hoſſ preſtenſſ hetider oe bag paa 
hanſſ ſkuldre beregne de fre ſtompede iernnaffle meth 
hwilcke han wor ſlagen til der hellighe korſſ. De 
two lappe eller ſticke ſom ſidde paa ſerken neder hoſf 
føderne betegne de two fiele og tre ſom ioderne hagde 
ſlaget fulle met ſom oc ſpiger oc bundet nederſt paa 
vor herriſſ kiortel da ban bar det hellige Forf at 
naar han tren frem eller tilbage dag ſtwnge ſamme 
ſpiger hannwin faa ſwarlige ath alle hanſſ, fodſpor 
ware blodige effter hannwm. Obledet naar det er 
Confecreret aff preffen oc han det oploffter for folked 
da er det ſandelige vor herriff ieſu criſti legeme ſom 
det betegner, — Bi: net naar det ér conſeereret da et 
det oe ſandelighe vor herriſſ dyrebare blod fom han 
vdgaff pag korſſet for vor falighedg ſtyld ſom det be: 
DA tegner, 
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tegner. Diſſe artidfe maa hwert menniſke ſom icke 
læfe fan offnertencke oc betracthe mor herriſſ død och 
pinelfe till amyndelſe. Oc læfe Pater noſter og 
Ave maria,” 


Det Anforte vifer nokſom, Hvor usſelt det vår 
beſkaffen med Religionsvceſenet og Gudetjeneſten. 
Alt kom an paa Jomfru Maries Dhrkelſe, Helgene 
tilbedelſer, Afladskram, Sjtelemesſer, og Preſteplab⸗ 
bren. Og man feer, hvor hojſt nødvendig en Re— 
Formation, og Udtyddelfen af ſaadan gammel Sur: 
Dej var, Og hu vifte fig da ogſaa 


) Reformationens førfte Frembrud 
—* i Danmark, & — 

J de ſelv famme Aaringer, da Biſper og Dol: 
rapitler havde faa travelt med at fåde deres Kirke— 
bøger, Mis ſaler og Gradualer, Breviarier ag Diur⸗ 
naler ved Trykken mangfoldiggjorte, og der ſaaledes 
4 enhver Provinds vår tilvejebragt den Unifotmitet 
i Sangen vg Mesſelæsningen fon” tilforn ved de 
ſkrevne Mesſeboger vår vanſtelig ar erholde, fuſt 
ſammegang var Tidens Fylde kommen, at alt dette 
fornuftſtridige Vaſen maatte ophøre og give Plads 
for en bedre Cultués 

Denne Kirkereformation hører da egentlig kke 
til Litterairhiſtorien men til Kirkehiſtorien, og dens— 

2det Bind, Gg— Begyn⸗ 
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Begyndelſe under Chriſtian II., Fremveært undre 
Kong FrideriÉl., og Fuldendelfe under Chriftian TIL 
ér desuden faa nylig bleven af Doctor Muͤnter i 
hans hos Schultz udkomne danffe Reformations— 
hiſtorie droftet med den Flid Nojagtighed og Om— 
ſteendelighed, og fremſtillet i faa ſtjont og plant ce 
Foredrag, at endog den. der forreften befad de be: 
horige Forfattertalenter, kuͤnde det dog aldrig falde 
ind, at ville ſtrive Iliadå poft Homerum. Jeg blot 
nævner denne ſtore Begivenhed, for ſaavidt fom den 
virkede i Bogvpeſenet. Og den virkede utrolig 
Alting fif et ganſke andet Udſeende. Folket eller 
menige Mand interesſerede ſig for Udfaldet af den 
Kamp imellem Luthers danſte Venner og Paveſtolens 
Tilhengere, Læfelyfen blev derved pirret og opvakt, 
og vedligeholdtes ved de fra Tid til Tid udkommende 
dels alvorlige og. dels fatiriffe Stridsſttrifter. Frem— 
deles bleve nu Presſerne iſtedetfor latinſte Mesſe— 
bøger ſysſelſatte med Overſattelſer af Bibelen i. Mo— 
dersmaalet, med danføe Pſalmer, med gode Skole⸗ 
bøger, og andre almennyttige Skrifter, og ved den 
gamle Surdejs udfejelſe ſamt ved det ny Sving ſom 
alting fif, banedes Vejen for Regjeringen, faa der 
defto kkrere og lettere kunde give Univerſitetet og 
Skolerne den for Litteraturens Fremme gavnlige 
Skik og Orden, ſom blev faſtſat under Kong Chri— 
ſtian 111Idies Regjering, der gjør Epofe i vor — 
ratur. 
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dette Tidsrum. 


Ved Lærde forſtages iſer de ſom har efterladt fig 
Skrifter der have naaet til vor Tid, og en Deel ere 
da allevede blevne nævnte i Anledning af Beretnin— 
gen om Bogtrykkerkonſtens Indforelſe og Udbredelſe 
her i Landet, 


J Opregnelſen ſynes man bedſt at kunne folge 
Chronologien og altſaa begynde med Chriſtian den 
1ftes Regjering. Hvad nu ſelve Kongens Viden— 
ſkabelighed angager, da var den ikke ſtor, og han 
havde ikke faaet nogen lærd Opdragelſe. Han var 
Derfor ved ſit Beſog i Rom i Forlegenhed med, at 
Dan. ikke kunde tale med Pave Sirtus uden: ved 
Hjelp af en Tolk. ) 


Langebek erindrer i Lovtalen over Chriſtian I. 
Pag. 93, at endffjønt Studeringer paa de Tider 
ikkun kan figes at have vævet i deres forſte Barndom 
her i orden, er der dog, . foruden Univerſitetets 
Stiftelfe, mange Kjendetegn påa, at Kongen bande 
har elſket ſtuderende Folk og ſogt at befordre bog— 
lige Konſter. Paa fin vomerffe Reſſe havde han i 
det mindſte fire lærde Mænd i fit Følgeffab, og lod 
ROB tvende 


>) Gse foran S. 398 99. 
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tvende af dem i Bologne ereere til Doctores Ju- 
riss — De Lærdefte hån i Landet funde finde, brugte 
han i fit Cancellie, og til Geſandtſtaber, derefter 
forfremmede han dem til de overſte gejſtlige Verdig— 
heder og fatte dem i Rigets Raad, for påjen der ar 
betjene fig af dem. 


Til denne Konges Regjeringstid henhører, for: 
tiden den S. 336 anførte Overfætter og Commen— 
tator åf den jydſte Lov Biſkop Knud i Viborg med 
Tilnavn Kobſen, ſom var Doctor: Juris utriusqve, 
brugtes til adſtilige Geſandtſkaber i Rigets Wren: 
der til Nederlandene og Frankerig, og bekladte 
Biſpeſtolen i Viborg fra 1460 til 1477; da han 
Søde? 


2%) Marcellus, Biffop i Skalholt, der, ſon 
Kongens Canceller, forfattede en ſtor Deel af 
Kongens latinffe Breve. 


b.) Jens Broſtorp, Erkebiſkop i Lund, ſom 
gav Univerſitetet ſine forſte herovenfor S— 197 
anførte Statuta: 


€.) Olaf fra Abi sbåj: fom under Navn af Fau- 
per Olavus beſtrev fine Gjenvåvdigheder i ét 
latinſt Poem, ſen er aftrykt i det i Anled⸗ 
ning 


ade Tidsr. fra Chrift. I. til Chriſt. TIL. 469 


ning af Reformations-Talen ved Academiet 
1802 udftædte Programma, 


d,) Hr. Peder i Ribe, af hvis Excerptbog en 


Extract er leveret i Maanedſkriftet Minerva 
for October 1787, 


€,) Rasmus Simonſen, Præfti Roeskilde, ben 


£.) 


berømte Chriſten Pederſens Lærer, og For: 
fatter til nogle Adnotata over Peder Lolles 
Ordſprog, hvilke Anmerkninger Chriſten Pe: 
derſen gjorde Brug af ved den Udgave af 
disſe Ordſprog ſom han beſorgede i Paris. 


Forfatteren til den danſte Rimkronike, Bro: 
der tziels. Det enefte man veed om denne 
Autors Levnetsomſtæendigheder, er, at han var 
en af Munkene i Ciſtertientſerkloſteret i Sorse, 
og at han ſkrev fit berømte Verk ved den Pas 
1470, og eftev Lyſchanders Sigende ſtal han 
være død omtrent 14817. Om hans Kronikes 
mange Udgaver er handlet udførlig i Bidrag 
fil den danſte Digtekonſts Siſtorie 1fte 
Deel S. 19—46, hvor ogſaa adſkillige Pro— 
ver af Stilen og Foredragsmaaden ere af— 
trykte. 

Gg 3 At 
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At Kong Hans ligeſaa lidet ſom hans Fader 
hører blandt de lærde Fyrſter, fees blande andet af 
følgende Sted. i Perri Parvi Roſefontani 
(7470 Svaningii):Refutario calumniarum , - fol. 
Qq 3, hvor det heder om ham: ””Erat etiam totus 
. et mente et cogitatione in eo occupatus.(qvod qvi- 
dem admiratione dignum eft in Principe, 4u litte- 
vas non calluit) ut Academiam Hafnienſem, a patre 
erectam, adauctis ftipendiis in meliorem ſtatum 
collocaret, qvod longa experientia in tanta bello- 
rum diuturnitate ac negotiorum perplexitate fibi 
deesfe idoneos viros reipfa animadvertisſet, qvo- 
rum opera in legationibus atqve aliis regni gravis- 
fimis negotiis uteretur, qvos ex hac fchola fibi fu- 
mere deinceps ftatuerat.” 


Svaningé ”litteras non calluit” maa forſtaaes 
om at Kongen iffe havde faaet nogen lærd Opdra— 
gelfe eller maaſtee at han ikke forftod Latin, thi al: 
deles fremmed for Muſerne og al Lesning var han 


dog heller iffe. Det feer man af følgende artige | 


Anecdote. ſom Hvitfelde har opbevaret. Kongen 
holdt meget af den bekjendte Otto Hud, og ſtjem— 
fede ofte med ham. » Engang fagde ban til ham 3 
Jeg finder i denne Bog adffillige mærfelige Riddere, 
ſom Hr. Iffven og Ar. Gaudian, hvor finder man. 
ſaadanne i vore Dage? Otto Rud fvarede: Ja, 
hvor finder man en Herre der hav ſaadant et Hof 

ſom 
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fom det Kong Artus holdt? — Altſaa feer man, 
at Kongen fæfte Romanerne om Kong Artus og hans 
Kjemper ved det runde Bord. ) 


Blandt de Lærde ſom florerte under hans Re— 
gjering udmærfe fig ifær tvende, hvoraf en er Bi— 
fEoy, en Præft, og en Rector. 


Biſkoppen er Erkebiſp Byrge, eller Birgerus, 

i Lund. Hans Fader, Gunnar, var Degn eller 
Klokker i Lindberg i Halland. Han gif førft i 
Skole i Wardberg, fiden i SÉara. Drog faa til 
Academiet i Greifswald, hvor han tog Magiſter— 
graden. Blev fiden Rector, i Lund. 1474 kom 
han i Kong Chriſtian den Iſtes Cancellie. 1477 
blev Cankler hos Dronning Dorothea, og 1495 
efter hendes Død hos Dronning Chriſtine. Halv: 
andet Aar derefter Præft til Laurentii Kirke i Lund. 
684 Han 


7) Bil Nogen ſporge; paa hoilket Sprog mon den 
Roman har været, fom Kongen læfe? ſparer 
jeg: maaffe var den paa danſk. J det minds 
ſte fees af Cafaloget over Roſtgaards Biblio— 
thek, Kjobh. 1738, 8v0, Pag. 536, at han 
har ejet Hiſtorien om Jvan og Gavein, end» 
ffjønt jeg ikke veed hvor den er bleven af. Vid. 
ſupra pag. 210. 


ss 
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Han blev Erkebiſp 1497 og døde 1519 ). Hans 
Skrifter ere: 
a.) 
=) Man har om ham følgende Anecdote ſom flaaer 
ind i Heraldiken: Det Vaaben, han førte i ft 
Signet, var. et Lindetræ. Den adelige og den: 
Tid magtige Familie Krummedige havde ſamme 
Vaaben. En Ridder af den Familie, navnlig 
Henrik, paa-ankede Erkebiſpens Formaſtelſe at 
bruge fligt et Vaaben. Diſputen bragtes for 
Rigens Raad, hvor Biſpen i Kongens Nærvæs 
velfe forſparede ſt Vaaben ſaaledes: Jeres 
adelige Vaaben har jeg aldrig tenkt paa, vil 
heller aldrig tilegne mig det Min Henſigt ev 
at ydmyge mig, forde Gud har ophøjet mig. 
Min Fader var Klokker + Lindberg, derom er— 
indres jeg ved Lirdetræet, ligervis fom Kong 
Agathoeles ſpiſte af Leerkar for at mindes paa. 
at hans. gader havde vævet Pottemager. Res 
fien i mit Baaben har ligeledes en aandelig 
og opbyggelig Betydning. De 3 Rodder ved 
Træet erindre om Treenigheden, Stammen om 
Guds Eenhed, de fem Grene med de fem Roſer 
ev Symbol paa Jeſu fem ”BVunder” og rofen- 
gøde Blod; de ro Blade er de ti Budord ſom 
" Det ber os alle af holde; de 7 Stene fom ligge 
ved Foden af Træet, betegne de 7 dødelige 
Synder ſom vov bør træde under Fødder. Hime 
Ten ſom fvæver over min Lind, erindrer ſaavel 
em Himleherret fom jeg ce fra, fom om Hime 
meriges Rige, hvorhen vi alle bør ſtrabe at 
komme. — Med dette Forſpar var Kongen og 
Rigsraadet vel tilfreds. 
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a.) Sratura provincialia, ſtatuta fynodalia,” caſus 
epiſcopales, caſug papales. Parif. 152074 
Duodets. Udgivne igjen af Torkelin. Kjo— 
benhavn, 1778, 8vo. 


b. 


MS 


Sanctuarium Birgerianum, eller Fundats for 
Gudstſeneſten i Lunde Domkirke. Indfort i 
de af Sandvig udgivne Suhmſte Samlin— 
ger til den danſte Ziſtorie, 1fte Bind, 


€.). Det her ovenfor S. 42329 anførte Misfale 
Lundenfe lod han udgive ved Chriſten Peder: 
fen; og ligeledes forſtaffede han denne driftige 
Lærde det Exemplar af Saxo Grammati— 
cus, ſom denne beſorgede trykt i Paris. 


Den med Erkebiſtop Byrge ſamtidige berømte 
Præftemand er Digteren Ar, Mikkel, Præft til 
St. Albani KirÉe i Odenfe, f fom ar 1496 fErev 
tre Skrifter, der bleve rryfte 1515, og udførlig 
ere beſtrevne ſaavel i Daͤniſche Bibliothek I. Stuͤck, 
fom i de Rahbek-Nyerupſte Bidrag til den danſte 
Digtekonſts Siftorie, ifte Deel S. 51—104. 


Rectoren er den mindre af fine Skrifter end 
for de mange ypperlige Hoveders Skyld, fom ban: 
nedes i hans Skole, bekſendte Morten Borupi 
Aarhuus. Hans fornemſte Levnetsomſtendigheder, 

Gg5 ifæv- 
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EN 


iſer hvorledes han i fit 26de Aar løb fra Ploven 
og ud til Aarhuus Skole, Hvis Rector han fiden 
blev, ere i Korthed at leſe ſaavel i Videnſtabernes— 
ſelſtabs Skrifters ode Tome, ſom i det wormſte 
lærde Lexicon (conf. Muͤnters Reformations: 
hiſtorie, 1ſte Deel S. 311). .' Hans Rectoratstid 
falder i Aarene 1491 —1526. Skrifter veed man 
ikke at han har efterladt ſig andre end det blandt de 
ſaakaldte Kjempeviſer aftrykte latinſte ubetydelige 
Poem, der begynder Clericali et regali turba gaude 
Haunia! og Majviſen: Im vernalis temporis ortu 
lærabundo, ſom Thura har indført i Iden hiftoriæ, 
litrerariæ Danorum pag. IE (conf, Terpagers 
Ripæ Cimbricæ pag. 506). 


Chriſtian II. regjerede alt for fort og førte til: 
lige aft for uvoligt et Regimente til at der under 
ham funde være gjort meget betydelige Fremſkridt 
pan Videnſkabernes Bane; pg dog fEcete der Noget. 
Selv havde Kongen, ſom bekjendt, i fin Ungdom 
faaet en lærd Opdragelſe, og forftod ikke blot at læfe 
Latin, men kunde endog ſkrive det ). Hans Love 
og 


) J fin Landilygtighed ren han engang fil fin Hof⸗ 
præ Meffer Hang Moenbo følgende Brev ; 
Amantisſime Frater in Chrifto! fignifico tibi, 
qvod oblivifcamur hic Chrifti, dum non eft qvi 


p'ædicat nobis verbum Dei, qvod jam faftidiunt 
multi; 
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og andre Foretagender tilfjendegive ſtore og veldedige 
Planer tilat ophjelpe Skoleundervisningen og fremme 
Videnſtkabelighed , og den Tids Lærde. havde i ham 
en Ven og Beſkytter. Men hans politiffe Fejltrin 
ftyrtede jam fra Tronen, Skolernes og Academiets 
virkelige Fornyelſe og Forbedring var forbeholdt hans 
Broderſon, og de Lærde ſom i roligere Tider ſtulde 
have prydet det danſte Parnas, adſpredtes og deelte 
Landflygtigheds-Skjebne med deres Herre, hvis tro 
Tilhangere de fleſte af dem vedbleve at være efterat 
Lykken havde vendt ham Ryggen. 


En af disſe Tilhængere var den i det foregagende 
fan ofte omtalte Chriſten Pederſen. Han er født 
i Svendborg i Fyen omtrent 1480. IJ fin Ung: 
dom fregventerede han Roeskilde Skole unser Ras— 
mus Simonſen. Den Beretning af Bartholin, 
Reſen og Andre, at han allerede 1505 ſtal have 

' været 


multi; ergo peto te per fraternam charitatem, 
gvod velis venire ad me et prædicare nobis 
evangelicam conſolationem. Vale. ” Dat. Swi- 
nardæ pridie idus Decembris.” Å 


M Hans Skoleplaners Henfictsmæsfighed er beun— 
dringsverdig. Jeg indleder mig for Kortheds 
Skold ikke paa deres Udvikling, men henvifer 
blot fil Riegels's Chriſt!au TE, 03 iſer 
til Muͤnter s Reformationshiſtorie 7. Deel 
S. 310, 
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været Cannik i Lund og tient i Erkebiſtop Byrges 
Cancellie, drages med Føje i. Tvil af Langebek i 
Danſke Magasin 1fte Tome, hvor han leverer en 
Udſigt over denne højft mærfværdige Lerdes Liv og 
Levnet. J Paris" tog han Magiftergraden, og 
Skrifter ſom man har af ham vife, at han opholdt 
fig der fra 1510 til 1513. J Aaret 1513 gjorde 
han en Rejfe hjem til Fedrenelandet for ar Æaffe et 
Exemplar afiSaro tilveje, Fik det omſider og 
ſkyndte fig tilbage til Paris, hvor dette vigtige Verk 
Aaret derpaa forlod Presſen. Aar 1523 var Chri: 
ſten Pederfen her hjemme, og fulgte med fin Herre 
iLandflygtighed. 


Fra 1529 til 1531 opholde han fig i Antwer— 
pen, var her ligeſaa flittig til at give Bøger ud ſom 
i Paris, og føgde nu af udbrede den lutherſke Lære 
med en Nidkjerhed, ſom fvarede til den Iver hvor: 
med Gan tilforn ved de mange Mesſebegers Tryk 
havde været Catholicismens Haandlanger. 


Aar 1532 var han udentvil med Chriſtian, da 
denne gjorde Forſog paa igjen af erobre fine tabte 
Niger. J det mindfte udgav Gan famme Aar en 
Bog i Malmoe, og var i den derpaa følgende Greve: 
fejde i meget nøje Forbindelſe med Jørgen Mynter 
og de ovrige i Malmøe, ſom avbejdede paa igjen at 


fætte Chriſtian IL. paa Tronen. 
; Denne 


/ 
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Denne vedvarende Hengivenhed til den fangne 
Konge kan man anfee ſom Aarſagen til at denné 
lærde Mand fiden efter ikke, ſaavidt man veed, er 
bleven brugt ved den under Chfriftinn III. fuldforte 
Reformation I SÉole og Kirke. Sa, Hiftorien tier 
endog aldeles om hans Fata og Idratter lige frå 
1534 af og indtil 1554, i hvilket Aar han. f€al 
være død ſom Præft i Helfinge ved Slagelfe, ”) 


Hvad hans Skrifter angaaer, da ere vel en 
Deel deraf nævnte i det foregaaende, men han hår 
ſktrevet månge flere; ja, han hår arbejder i fan mange 
forfEjellige Fag af Videnſkaberne, at neppe nogen 
dan Skribent i den Henſeende kan fættes ved Siden 
af ham. Foruden de ovenomtalte liturgiſke Skrif⸗ 
ter, ſom han deels ſelv ſtrev og deels beſorgede for 
de danſke Biſper, har han viſt ſig ſom Bibelover— 
fætter og Homiletiker, ſom Moraliſt og Aſketiker, 
ſom Katechet og Pædagog, fon Hiſtoriker og Medis 
cinet, ſom Philolog og Belletriſt. 


Ihenfeende til hans Bidrag til de ſtjnne Vis 
denffaber fom er Zolger Danffes Krønike og Ai: 
ftorien om Rejfer Carl og de tolv Javninger 

var 


+) Conf. Danfte Magazin fe Del S. 38 og 
Muͤnters danſke Reformationshiſtorie 2den 
Deel S. 67. 
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var ellers Tilfældet dette, at han ſelv ikke anſaae 
dem, ſaaledes fom vi nu, for Morſkabsboger, men 
For fandfærdige hifforiffe Monumenter, ved hvis 
Udgivelſe Gan trovde at efterkomme fin Pligt ſom 
Risshiſtoriograph. Ifolge dette ſit Embede var der 
udentvil ogſaa at han arbejdede paa et Corpus hi- 
fforiæ danicæ, hvoraf kun haves: ubetydelige: Levnin⸗ 
ger, og pan den Dverfærtelje af Saxo, ſom ikke 
mere er til, og hvorom blev handler her foran 
G.283—834 D 


Om hang Udgivelſe af Sard.i Paris 1514 tt 
rort faa udførlig her foran S. 271 —74 at det ders 
ved fan bero, og ligeſom jeg ihenſeende til hans 
Overſettelſer af det Ny Teftamente og Davids Pſal⸗ 
mer. fan henviſe til Ar. Prof, Muͤnters udførlige 
Recenſion deraf. i hans danſke Reformations— 
hiſtorie 2den Deel S. 71—80,. ſaaledes behøves 
ej heller at tales om. hans Fertegnspoftil, da der 
i 1fte Stykke af daͤniſche Bibliothek ev givet uds 
forlig Notits derom. FH 


Hans 


) Conf. Till agget til Anders Sørenfen Vedel om 
den danfte Krønike gt ſtrive S. 59-63, 


55) Vor ſtore Litterator, Rector Worm i Aarhuus, 
ſkal, efter hans Soſterſons Hr. Profesſor Worms 
Beretning i gt Brev til mig, have fanet i den 

. For 
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Hans moralſke og afketiſke, cathechetiſke og vo- 
lemiſte Smaaboger opregnes hos Worm S. 181— 
82, og ere nogle af dem overfatte af det Tydſke, 
dog at han i Overfættelfen ikke flaviæ Gar bunden 
fig til Originalen Udtryk, men overfat frit, og % 
egentlig Forſtand localiſeret. Dette har jeg viſt, 
udtrykkelig var Tilfældet med det mærfelige pædago: 
giffe Skrift Om Børn at holde til Skole og 
Studium (prentet i Anderp 1531). S. Noziria 
librorum qui ante Reformationem prælegebantur it 
ſcholis Pag. 69—70, conf, Danfie Magasin rfte 
Del SS: 45: 


Hans Årbeider i den latinſke Philologie ere? 
Aa) den faafaldte ”famuliaris” explanatio hvormed 
han. ledſagede Peder Lolles Ordſprog då han 
1515 lod dem trykke i Paris. b) det Vocabulari- 
um in uſum Dacorum, ſom udkom ſammeſteds and: 
nymiſk 1510, og. fom Henrik Smith beſorgede efter— 
trykt i Leipzig 15185 
Hans 


Formening, af denne Poſtil var en Overſattelſe 
af den ſaakaldte Difripuli (HF Joh. ger 
volt) Sermones de Tempore. Det har jeg ved 
indbyrdes Sammenligning ikke kunnet findes 
Men det tilſtager jeg gjerne, at Chriſten Pe⸗ 
derſen har taget nogle af fine Jertegn og Lé- 

. gender udaf det hine heroltſte Sermones vedr 
hængte Promtuarium Exemplorum, 
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Hans ſeneſte bekjendte Arbejder henhdre til 
Legevldenſtkaben, nemlig a) En nottelig Laegebog 
for Fattige og Rige, Unge og Gamle 2. fm. 
prentet i i Malmoe St. Sans Aften Aar 2533. 6) 
Om Urtevand til at læge allehaande Sotter 
og Sygdomme 0: f. Wi, prentet ſammeſteds Mid⸗ 
faſtetide Aar 1334. Begge i Qvart. 


Strax efter Chriſten Pederſen er det pasſende 
at nævne Henrik Smith fra Malmse, ſom i fin 
Ungdom ſtuderede i Wittenberg, og ſiden fatte fa ned 
i im Fodeby og blev der Vejermeſter. Han beſorgede 
f Leipzig en ny Udgave faavel af Chriſten Pederſens 
Vor⸗Frue⸗Tider og Bogen om at hoͤre Mesſe, Aar 
151%, fom af Pocabularitm in uſum Dacorum, as % 2 
ſtrev ogfan felv cn HForzulus Synonymorum ad: ufusn 
Dacorum, ſom tilligemed et Brev fra Petrus Parvus 
Rofefonranus blev. tryft i Kjøbenhavn 1520 ”), 

men 


SY Denne Hortulus, hoovomn Petrus Parvus brande 
andet bruger disfe Udtryfs ”Macte virtute efto; 

mi. Henrice! et Synonymorum Hortalum tua 

i manu ex: furculis latini viridatiis fcu portius 
longe lategwe patentis Campis multo fudore 
Conf'um jam flores gemmasqve effundentem, 
fructusqve (vavisfimos ſuo cultoti haud dubia 

åde promittentem” — ev det. ſamme ſom hans 


Forſte Urtegaard, vid. def wormſke Lexicon 
2den 


* 
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men forreſten hore hans Legebog og ovrige litteraire 
Arvbejder til Chriſtian den. 3dies Regjeringstid. 


En anden bekjendt Mand fra Malmoe, og Chri: 
ſtians tro Tilhænger, Borgemeſter Zans Mikkel— 
ſen horer ogſaa til den Tids Bogſtrivere. Af ham 
fik vi den forſte danſte Overſettelſe af det My Te— 
ſtamente. Det udkom i Leipzig 1524 (i lille Svaret 
eller ſtor Octav). Omftændelig Underretning der— 
om haves i daͤniſche Bibliothek 1fes Stuͤck og i 
Muͤnters danſte Reformationshiſtorie iſte Deel 
S. 4078. 


Flere Bøger vides han ikke at være Autor til; 
dog har Gan med en Fortale Aar 1526 udgiver 
Kong 


ben Del S. 395. At han tillagde fin 1546 
udgivne Legebog Titelen Anden Urtegaard, 
ligeſom den af 1555 Tredie Urtegaard, gav 
Anledning til at man troede, af den førfte Ur— 
tegaard ogſaa var af medicin Indhold, da 
det dog blot ev en Gloſebog. Man funde fore 
veften have kommet paa Spor efter at opdage 
denne Feiltagelſe ved at lægge Marke til fel— 
gende Mtring af Autor i Dedicationen til 
Danmarks Riges Cantzler Anton Bryſte foran 
den tredie Urtegaard: Den forſte Urtegaard 
*havbde jeg tilſammenleſt (2 : ſammenſanket) 
”for de unge Born, fon til Skole gane,” 
det Bind, Hh 


- 
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Kong Chriſtian den adens Grev til Hans Wende⸗ 
land, Bocgemeſter i Danzig. 9 


Blandt de Lerde, der, ligeſom Henrik Smed, 
begyndte at vife fig under Chriſtian IE; men hvts 
Plads i den lærde Republik dog mere beſtemmes 
efter det de virkede for de boglige Konſter i fe ſiden 
paafølgende roligere Tider under Chriſtian HE, 
høre. de tvende Univerſitetslerere Perrus Parvus 
Rofæfontanus og Chriftianus Thorkilli Morſianus 


Om den førftnævnte, hvis danſke Navn ér 
Peder Litle eller Lille fra Roeskilde, haves en fær: 
ſkilt Biographie af Inc. Gamſt, Hafns 1755, gvos 
Han rejfte i fin Ungdom udenlands, hørte Luther og 
Melanchthon i Wittenberg, og var en af de førfte 
danſke Studerende, der ved fin Hjemkomſt til Fæ: 
dernelandet 1519 eller 20 7") begyndte at udbrede 

de 


Af dette højft fjeldne Skrift, hvoraf Hvitfeldt i 
fin Kronike (Tom. II. Pag. 1288) hav leveret 
Extract, haves et Fragment, fom blev kjobt 
til det kongl. Bibliothek paa den uldalffe Auc⸗ 
tion; Vid. Bibliotheca jurid. pag 427- 


+) Han bragde då en Anbefalingsſteivelſe med fig, 
ſom en i Wittenberg ſtuderende danſt Adels— 

mand, navnlig Herman Skeel, havde ſtreven 
Anders 


4deTidsr. fra Chriſt. I. til Chriſt. TE 483 


Se ny Religionsideer. Forreſten var Philologien 
egentlig hans Studium, og han var den der til 
Trykken befordrede Henrik Smeds ovennævnte Ho,- 
zulus Synonymorum ſom jeg efter et Exemplar ſi det 
Hjelmſtjernſte Bibliothek udførlig har befEreven at 
den 1785 udkomne MManzisfa ad Notitiam librorum 
gvi- ante veformationem in foholis Dauiæ prælege 


bantur. 


Hh > Chriſten 


Anders Bilde til, og ſom nok fortjener at ops 
trykkes paa ny: 

”Kiære Hr. Anders! var her i Witten: 
berg en god lærd Mand, ja jen faa lardt en 
Mand fom haver været t fang Tid 1 Danne— 
mark, ſom hieder M. Petrus Farvus, hvilken 
der ev nu wandret neer i Danmark og ville 
blive hos vov naadigſte Herre Konnyng, om 
han fan fange at holde fig ud af, fom flig jen 
færde Mand bør at have. Beder jeg Eder 
for Guds fFyld og den gange Lands Beſtand 
og Hieder, at J hielper dertil, at han bliver i 
Danmark og fanger at holde fig. Kan J vel, 
Fjære Herre! forſtande, hvad flig jen lærdt 
Mand fan gavne og være Danmark til ſtor 
Hieder; fordi vi have iffe færde Mænd form 
ere danſke. Er det mig tidt bebrejdet af larde 
Mænd her i Tydſkeland, at vi have fan lærde 
Mænd i Danmark, men hvis ber kommer No— 
gen ſom lærd eve, da fan de iffe neppelig fange 
deres Føde og Intet til Klæde. Kiare Hr. 
Anders! tænker hev en god Raad til,” 
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Chriſten Thertelſen har ſit Tilnavn af Hen 
Mors, hvor han var født omtrent 1485. Efterat 
have rejſt nogle Aar udenlands blev: han Rector ved 
Kiobenhavns Skole, og udgav i Aaret 1519 en 
Samling af trende til den latinſte Grammatik hen: 
hørende Tractater, ſom opregnes baade i det Worm— 
ſke Lexicon under hans Navn og tillige i — 
Mantisfa' pag. 23—28: 


Den berømte Lago Urne, der var BifFop i 
Roeskilde fra 1512 til 1529 %), bliver ogſaa her at 
nævne, Lande for de ovenomtalte Mesſeboger (conf. 

rtuͤnters Reformationshiſt. 1fte Del S. 349) 
ſom Gan udgav. til fit Stifts Brug, faa. og for den 
Lykonſkningstale, paa latin, ſom han holdt ved 
Chriſtian den IIdens Gemalindes Dronning Eliſa— 
beths Indtog, og der findes i en danſk Overſattelſe 
hos Avitfeldt & J af hans — 2den 
Del S. 1105. *) Ende: 
>) Ligeſom hang lærde Broders Prov Zans Urnes 

mærfværdige Teſtamente er aftrykt i Danſte 

Magasin Tom. 1., faa ev Lagos indført i 

Pontoppidanus Annales IL. pag. 423. Devi 

heder det blandt andet: »Alle Bøger in Theo- 

logia, in artibus, in utroque jure, et humani- 

tate, legamus nepotibus noſtris ex fratribus et 
forøre.” ; 

*) Hvad Doctor Juris Ditl Smythers Tale til 

Dronningen angaaer, ſom jeg hev foran S. 

421 
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Endelig fluttes Liſten paa de beromteſte bog— 
ſkrivende Mænd under Chriſtian IE med to Frem— 
mede, Morten Reinhard og Mathigs Gabler, 
fom høre til Dani adoptivi, og i den forte Tir 
hvori de opholdt fig, dog udgav hver et Skrift. 


a 


Hh3— Rein⸗ 


42 har ſagt blev holdt efter Urnes, da er 
derved begaaet en Anachronismus. Han holdt 
den, ſom Worms Lexicon ogfaa rigtig har, i 
Haag, hvor han ſom Orator var i det Følge, 
der Fulde hente hende. — Denne Cale, der 
ligeſom Uenes var paa latin, er der en Afftrift 
af paa Univerfitetsbibliotheket. Deri forefom- 
mer blandt andet følgende Vers: 
Unica Chriftjerni noftri fpes inclyta falve! 
Is facit, imperio cuncta fubire tuo. 
Tu fua fodifti Veneris præcordia telis, 
Refpuit is pro te qvicqvid in orbe manet. 
Omnia poftpefuit, tu fola fibi placuifti, 
Gratior e munde te fibi nulla fuit. 


Derpaa følger Noget proſaiſk, f. Cr. 

Res a Danis geftæ, qvæ fatis amplæ fa- 
tisqve magnificæe funt, antiqvitarte teſte, non 
minus mulierum qvam virorum imperio claruere 
in omni virtutjs genere. O viri! cum venia 
veſtra vera loqvor. Invernio, eas jam fines 
regni-potenter dilatasfe, jam Reges fortisſimos 
fuperasfe, jamjam imperia utroqye tempore, 
pacis et helli, adeo ſtrenue tractasfe, et non 


moede 
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Reinhard blev, ſom bekjendt, herind forſteeven 
af Kongen for at udbrede Luthers Lere, var heri 
uheldig og face igjen Landet efter fnap et Fjevs 
dingaars Obhold. Som Profesſor diſputerte Gan i 
Januar 1521 over nogle Thefes ex libro(Lurheri) 
de captivitate Babylonica, ſom vimeligvis have været 
trykte, men de ere nu ikke mere til, og de Smaa— 
ſkrifter han udgav efterat han ikke længer var danſt 
Borger, vedkomme ikke den danſke Litterairhiſtorie. 


Det ſom Gabler, en Diſcipel af Melanchthon, 
der var beſtemt til at være Profesſor Græcæ Lingvæ 
ved Univerſitetet, er Autor til, er et latin Vers 
under følgende Titel: In laudem illuftrisfimi invic- 
tisfimigve Chriftierni, Danorum vegis, Matthie 
Gableri, Stutgardiani, extemporanen epiftola, 
trykt i Kjøbenhavn, 1521. 4 Bladei Ovart. Et 

Exem⸗ 


modo foeminas verum etiam validisſimos viros 
præter ſexus naturam virtute ſuperasſe. — 


Han ender fin Tiltale ſaaledes: 

”Propera pulcherrima Principisfa ſub ti 
more Dei temporaliter coronanda, ut tandem 
ab eo, per qyem Reges regnant, cum ſponſo 
tue, incorruptibili et immarcesfabili corona fe- 
liciter in æterna beatitudine merearis gloria et 
honore cum omnibus fanctis coronari.  Qvod 
tibi, Sponſo tuo, et omnibus nobis cancedat, 
qvi fine fine vivit et rezgnat. Amen.” 

N 
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Exemplar deraf opbevares påa det kongelige Bihlio— 
thek, og Gram har i 4de Tome af Videnſtkaberne— 
ſelſfabs Skrifter leveret de meſt lærerige og interes— 
ſante Anméerkninger over de deri forekommende 
Navne (conf. Muͤnters Reformationshiſtorieé 
Iſte Deel S. 317); 


Nu komme si da tilſidſt vil Kong Fledekik den 
ifte, hvis forte Regjeringstid mere udmærker, fig 
ved de Bevegelſer i Kirken og Religionsveſenet, ſom 
Lutheranismens Kamp med Pavedommet afſtedkom, 
end ved betydelige Skrifter til anden Videnſtabelig— 
heds Fremme end netop den theologiſtes. Dette 
lidet Tidsrums Lærde ere da for ftørfteparten Re— 
formatorerne, hvortil komme 3 Biſper og den ene 
Paulus Éliæ eller Poul Eliæfgøn, " 


Af disſe ville vi tage Paulus Eliæ förſt, da 
hans Erudition fynes at have opvejer alle de Andres 
tilſammentagne. Hans markverdige litteraire Liv 
eg hans ftore Iver forſt for og ſiden imod Refor— 
mationen blev 1740udfbrlig beſtrevne af C. Ofiva: 
rius i fang Commentatio hiftorica dé vita et foripris 
Pauli. Ehe; og nu hylig har Prof. Muͤnter i ſin 
danſte Reformationshiſtorie ikke allene ſat hans 
Fortjeneſter af Litteraturen i det klareſte Lys, men 
ogſaa i 1fte Deel S. 267—69 fortræffelig undſkyldt 

Ob 4 hans 
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hans ellers faa meget dadlede Apoſtaſie (conf. 2den 
Deel S. 27, 284 og 291). 


Denne mærfelige Mand ev født i Vardberg i 
Halland imellem 1480— 90. Om hans Opdragelre 
og Ungdom vides intet andet end at han er opdraget 
i et Kloſter. Det førfte man hører om Gam er han 
Munk i et Carmeliterkloſter i Helſingasr. Derfra 
tager han til Kſobenhavn og bliver Prior i det nylig 
oprettede Carmeliterkloſter i St. Pedersſtrede paa 
det Sted hvor, Walkendorfscollegium mu er. Med 
denne Beſtilling forbandt han tillige et theologiſt 
Lectorat eller, ſom Nogle vil, Profesſorat ved Uni⸗ 
verſitetet. 


Han var en af de allerforſte Lærde i Danmark, 
fom gav Luthers Lære Bifald, og da den fra Wit— 
tenberg indforffrevne Meſter Morten Reinhard i Ni— 
colai Kirke prædifede imod Pavedommet, men paa | 
tydſk, tjente han ham til Tolk. Dog det varede 
fun fort før denne Støtte for Reformationen fvig- 
tede. Cr godt Canonicat ſom Biſperne ſkaffede 
ham, var ſom et farvet Glas hvorigjennem han fane 
alle: Gjjenftande anderledes, og mu forfægtede ban 
den. papiftiffe Religion med faa megen Søer, ſom 
om. han enffede at udflette Mindet af at han nogens 
finde havde yttret andre Tanker. Derſom han ſiden 
i fin Alderdom igjen har, ſom en aldeles ufiffer Tra— 

dition 
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dition beretter, antaget Luthers Lære, faa funde 
man fige at han med dobbelt Het fortjente det ham 
af. hang Samtidige givne Ogenavn Vendekaabe. — 
Naar og” hvor denne i fin Tid faa fameuſe Mand 
døde, er ubekjendt. 


Hans Skrifter, ſom meſteparten ere af pole: 
mifE Indhold, opregnes i det wormſke Lericon i ifte 
og 3die Deel, og faa mange interesfante Steder af 
dem eve extraherede af Olivarius og endnu mere af 
Prof. Muͤnter hift og her i hans nysciterte Verk, at 
jeg ikke har nødig af opholde mig derved. Blot de 
fre af dem, ſom iffe vedkomme Reformationsverket, 
kunne fynes hev at burde omtales, nemlig det faa: 
kaldte Mannſeriptum Skibhyenfe, Bogen om Kon: 
gers og Fyrſters Regimente, ſom udfom 1534, 
og den forte Undervisning huore kranke ſaare 


arme og fattige Menneſter ſtulle tracteres og 


beſorges, der er trykt 1528 og tillige 1539, begge 
gange i Qvart. Men det førftnævnte, ſom ſtager 
aftrykt i Seriptor. Rer. Dan. Tom. 1. ev det fun 
en Conjectur at det er af Paulus Eliæ; det andet 
ev en Overfættelfe af Erasmi Roterodami In- 
ſtitutio principis Chriftiani, ſom altſaa blot fan 
have Interesſe fra Sprogets Side; og hvad det 
tredie anganer, fan har Sandvig allerede i de 1731 
udgivne Samlinger til den danſte Siſtorie 1fte 
Bind 2det Hæfte S. 130. leveret betydelige Ertrac: 

5 5 fer 
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"fer deraf. Formedelſt nogle Trek og Omſtendigheder 
hvori de ligne hinanden, hat man faldet Povel Cliæ- 
ſen den danſte Rasmus Rotterdam, ligeſom vi har 
en danſt Luther i Hans Tauſen. 


Denne Tauſen, vor udodelige Reformator, er fodt 
i Birfinde i Fyen af Bønderfvrældte Mar 14944 Han 
gik i Skole førf i Aarhuus under Morten Borup. 
Blev fiden Munk t Johanniterkloſteret i Antvorſtov— 
Fik 1517 et Rejſeſtipendium for at ſtudere uden— 
lands. Han begyndte med Loͤwen og Coͤlln, men 


endte med Wittenberg, hvor dog hang Prior havde 


forbudt ham at komme. Efter fin Hjemkomſt 1521 
læfte han nogentid theologiffe Collegia ved Univer⸗ 
fitetet, men kaldtes ſnart tilbage til fir Klofter, & 
Antvorſkov, hvor det iffe varede længe før han tog 
Bladet reent fra Munden og ifær i en Pradiken 


paa Langfredag 1524 erffærede' fig offentlig for en 


Tilhænger af Luthers Meninger. Denne. frimodige 
Pttring af dette formeentlige Kjætterie tildrog Gam 
adffillig Forfølgelfe, ja endog Fængfel ſaavel her 
ſom fiden i Viborg hvor han opholde fig" i det der 
værende” Klofter af Johanniterordenen. Den ſidſte 
Arreſt kom han udaf 1526, då hair fif kongeligt 
Lejdebrev ſamt Tilladelfe og Befaling, ſom Kongens 
Capellan, offentlig at predike den evangeliffe Lære å 
Viborg.  15291:blév han Sognepræft til Nicolai 
Kirke i Kjøbenhavn. 11537 Sognepraſt og Lector 

; ' Theo: 
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Theologiz ig Roesdilde. 1542 Diffop i Ribe, 
Døde 1561, 


Hvad nu denne af Kirkeforbedringen, følgelig 
vafan af Litteraturen, udødelig fortjente Mands 
Skrifter angager, da gjelder om dem hvad der nylig 
ſagdes om Novel Elicſens, at fremftille deres An: 
ledning og Indhold ev det famme fom at fÉvrive Re— 
formationens Hiftorie, og det falder Ingen faa let 
paa efter Prof, Muͤnter. 


Som Pfalmedigter og fom Forfatter af den 
poetiffe Parabel ”$ fordum Tid var Sandhed mæg- 
tig og bold” forekommer Taufen ogſaa i Bidrag til 
danſke Digtekonſts Ziſtorie 1fte Deel S. 198« 
Sans Levnet er ifær beſtrevet i Brondlunds 
Memoria Taufani, Hafn,, 1721, 4to, i Iſte Stykke 
af Daͤn. Bibliothek, 1737, i Sciagraphia Lucheri 
Danici five Biographia Fohannis Tauſani, qvam 
loco disfertationis pro Collegio Elerfiano lingva 
vernaeula confcripfit Paulus Ron, 175377 gvo 
eg i Wandals Jagerspriſeſte Monumenter 
afte Deel. 


Noſt efter Tauſen og Povel Vendekaabe er 
Frantz Wormordſen den berømtefte Skribent fra 
Kong Frideriks Regjeringsdecennium. Han er født 
i, Amſterdam 1491, men fom i fin Barndom til 

; Dan: 
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mark, og blev her forſt Carmelitermunk i Helfigør. 
1529 lutherſt Præft og Lector Theologie i Malmoe. 
1537 den førfte evangeliffe Biſkop i Lund i Skaane. 
Døde 1551. 


Hans vigtigfte Skrift fra denne Periode er 
Overfættelfeaf Davids Dfalmer, udfommen 1528, 
recenſeret ſaavel i 2det Stykke af Daͤn. Bibliothek 
fom i Muͤnters Reformationshiſtorie 2den 
Deel S. 23. — Om to hans Stridsſkrifter mod 
Catholikerne fee Muͤnter I. cit. Pag. 205 og 239. 


Deder Lauridſen fra Neftved fEreu Adſtilligt 
imod Papiſterne, ſom opregnes i Worms Lericon 
og tildeels recenſeres af Muͤnter i 2den Deel S. 85 
og 238. Fra Dominicanermunk af blev han evan: 
geliſt Lector Thesløgiæ i Malmoe og døde tilfidft 
fom Præft i Lund — 


Chriſten Skroch, den forſte evangeliſke Præft 
i Asſens, ſtrev et Forſvarsſkrift for Proſternes Gif⸗ 
termaal, hvoraf Muͤnter 1. cit. Pag. 60—66 har 
leveret Udtog. ; 


Jørgen Jenfen Sadolin, barnfodt i Viborg, 
og Søn af en Sadelmager. War en af den aar: 
huſiſte Rectors Meſter Morten Borups Diſciple. 
Kom til at rejſe udenlands og fik derved Lejlighed 

til 
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til i Aarene 1522—25 at hore Luther, Blev 1537 
den førfte evangeliſte Biffop. i Odenſe og døde 1559. 
Om hans Overſattelſe af den augsborgſte Confesſion 
ſ. Muͤnter 2den Deel Pag. 275, om hans Beret⸗ 
kg om Forhandlingerne paa. Herredagen 1530 

auſke Magazin iſte Deel Pag. 38, og forreſten 
— aden Deel S. 305. 


Om de Reformatorer der ifær virkede til den 
gode Sags Fremme fom Pſalmedigtere er handlet é 
Bidrag til denn danſte Digtekonſts Siftorie Iffe 
Deel fra S. 190 af. De vare, foruden Tauſen og 
den nysnævnte Sadolin, Fleng SEE Ton: 
debinder eller BødEer, Wræft i Mafmøe; Zans 
Spandemager, Praeſt i Lund; Arvid Pederſen, 
Praſt paa Bornholm; Peder Borgjmed, Proeſt t 
Horſens; morten Segelund fra Aalborg, og Bi— 
ſkoppen i Fyen Knud Gyldenftjerne, 


Det kunde ſynes underlige, at en catholſk Di: 
ſkop ſettes hev med pan Reformatorernes Lifte, Men 
ved den 1532 udgivne danſke Overfættelfe af Lu: 
thers Catechismus, ſom udfom under hans Auto: 
vitet, ev man berettiget til at regne ham med blande 
Lutheranismens førfte Udbredere i Danmark. Tite— 
len paa denne fjeldne Bog 7) ev ſaaledes: Æn Ca: 
Ø techis⸗ 

+) Yeg har ef efter det trykte ſtreven Exemplar for 


mig, Trykt kiender jeg iffe mere end det, ſom 
Hr. Juſtitsraad Scavenius jer, 
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techismus eller den ſande bellige Kirkes gamle 
Laærdom med nogre chriſtelige Raad om hen: 
nes tilbørlige Ovrettelfe og Tractering, for: 
ſtikket af erlig og velbyrdig Øerre gr. Knud 
Gyldenſtjern, udvalt Ordinerer og Bi: 
ſkop udi fynſte Bispdom, til fine Præſtemode 
i Odenſe, anden Dag Trinitatis 1532 For— 
danfiet af Jørgen Jenſen, tha Predicker i 
ſamme Stedt. Med ogſaa en chriſtelig For⸗ 
maning til Praſterne forſt i Bogen, og en be: 
ſluttelig Advarſel om en tilſtanden (2 foreſtaa⸗ 
ende) Examinats udi 30 benævnte Artikler, og 
af (det er udentvil; ogſag efter) ſamme gode 
Herres mundelig Befalning, Bag i ſtaaer: 
trykt. + Kjobnehaffn aff Hans Wiingarthener von 
Stutgarthen. Anno Domini 1532 fancti Johan- 
nis Aften. Cum gratia et privilegio regiæ Maje- 
ftatis”. 41 Blåde i Tille Octav. 

Den paa Titelbladet omtalte ”Formaning til 
Préeſterne“ figes i Overſtriften at være ”af- (eller 
efter) Knud Gyfdenftjernes Mandat” og er ſom ſkre— 
ven i hans Sjel eller i hans Navn. Slutningen 
deraf [yder faaledes: Derſom nogre Præfte ere faa 
ſaare fErøbelige i Lerdommen, at de aldeles intet 
vide af dette udenad, da fade fig ikke være for gode 
dertil, at læfe fine Sognefolk for denne Lærdom af 
Bogen, Ord fra Ord, ſom vi have ber ladet for⸗ 
danſte og udſat for Eder.“ | 

S 
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J et chriſtelige Raad heder det blandt ande 
paa 31de Blad: Paa det fidfte ſtal man og befinde, 
at fordi den pavelige Regiment gader nu faſt under, 
da findes der mange, der aldtig vorde om af gang 


til det værdige Sacrament” o. f. v. 


Beflutningsadvarfelen begynder faaledes; Me— 
der den evige Gud, fom i fin hellige Kirke haver fat 
ikke eneſte et Slaw (Slags) Tjenere men flere; 
haver og af fin guddommelig Forſjun betroed'os dertil 
at vi ſtulle have Tilfjun til ett (ao: til det) at Guds 
Ord blive her retteligen prædifede, og kaſte Haand 
paa at gjøre chriſtelig Skik efter famme Guds Ord; 
da ville vi sgfad med ſamme Guds værdige Hjelp, 
efter den yderſte Naade han vil give os Lempe og 
Raad til, vifitere om alt Stigtet med nogre lærde 
Mænd og da gjore en uvildig (0: upartiſk) chriſtelig 

Examinats blant Sognepræfterne udi de almindelige 

Hovedartikler og Punkter, dennem bor af vide, om 
” de ffulle være duelige til ſaadant Embede” o. ſ. vs 
— — — — — Om alle disſe Artiklers chriſtelig 
Forklaring og redelig Antſvar af den rene bibelſte 
Skrift og klare Guds Ord ere der nu Boger ud— 
gangne og fangelige, pan god let Latine, heder Cor- 
Fesfro fidei cum Apologin ejusdems” 

En Biſkop der udſteder flige Szazuta Synoda- 
lia, fom de der findes i denne Bog, har unægtelig 
ophørt af være Catholik, og altſag fortjener Knud 
Gyldenſtjerne Navn af den afte lutherſte Biſtop 4 
Danmark (conf. Muͤnter J. cit. Pag. 59, 145; 
200). 

AF ganſke andre Tanker i Henſeende til Reli—⸗ 
gionen end Knud Gyldenfijerne var den berømte 
Ove Bilde i Aarhuus, i fin Tid en af Danmarks 
ypperſte Prxlater. Han var født omtrent 1481, 
blev Kong Hans's Canzler imellem Aarene 15059. 
1520 blev Biffop i Aarhuus. Han var med pag 
Landdagen i Viborg 1523 at opfige Kong — 
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II. Huldſkab og Troffab, og at tilbyde Hertug Fre: 
derik Tronen. Aarſag nok til, ſom Muͤnter er: 
indrer (1. cit. Iſte Deel Pag. 403), at han fod i 
meget ſtor Gunſt hos denne Fyrſte, endſtjont ban 
ellers ikke ſmigrede for ham, og uagtet han ifær ar—⸗ 
bejdede ivrig imod Reformationen. JVRy Danſtke 
Magazin 1fte Bind er hans Liv dg Levnet udførlig 
beſtreven, hvor man tillige finder hans Portrait 
ſtukken i Kobber. S. 240 opregnes nogle Bøger, 
alleſammen Patres, ſom Gan forærede til Domkir— 
kens Bibliothek i Aarhuus. 

Et Brev af ham til Canzler Friis af Aar 
1537 Elephantoͤrdenen angaaende er aftrykt i Hertz— 
holms Tractat de ordine elephantino: 

Til de Fremmede, fom ere blevne naturaliſe— 
rede Danſke og ved Skrifter have gjort deres Jtavn 
bekjendte, hører Peder Spave, én pommerfE Adels 
mand, fom 1522 kom i Tjeneſte hos Kong Fredrik, 
da værende Hertug, og hvis Levnet haves udgiver af 
Sandvig. 1777, 4to (conf;' Worms Lexicon 2den 
Deel S. 452 og 3die Deel S. 763). 

Liſten paa de frå den Tid meſt befjendte Lærde 
futter jeg med at nævne Chriſten Zanſen eller 
Chriftiernus Fohannis, den ældfte danſke dramatiſte 
Forfatter, ſom man ikke veed andet om, end at han 
1531 var ”pædagogus juventutis” i Frue Sogn i 
Odenſe. Hans efterladte dramatiſke Forſog ere med 
Flid opregnede og bedomte i Bidrag til den danſte 
Digtekonſts Jiftorie 1ſte Deel S. 131—64. 


— ———— 
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